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	Pro Freda Saberhagena, jehož práce mi přinesla - a tolik dalších - tolik potěšení. Je vždy příjemné, když se někdo, jehož práce se vám tak líbí, ukáže být ještě sympatičtější jako člověk.

	A-

	Pro Sharon, která mě miluje, snáší můj šílený plán, pomáhá mi pamatovat si, který den v měsíci to je, ví skoro všechno o plavání a je mi známo, že mi navrhuje tři nebo více scén cesta. 

	Ne že bych říkal, že to tentokrát udělala. 

	Oh, můj, ne! 

	Miluji tě. 

	 


BEZPEČNĚ

	

	

	

	2. července 2378

	Crestwell's Star, HD 63077A

	Terranská federace

	

	"Kapitáne na most!" Kapitáne na most! “

	Kapitán Mateus Fofão se vyvalil z postele, když přes interkom zněl naléhavý hlas důstojníka hlídky, kontrapunktovaný vysokým nářkem nouzového signálu General Quarters. Kapitánovy bosé nohy byly na palubní podešvi a už se natahoval k nočnímu komu, než měl oči úplně otevřené, a rudým prioritním klíčem zabodl čichem.

	"Most." Odpověď se dostavila téměř okamžitě, hlasem plochým s panikou odolnou zbrojí výcviku.

	"To je kapitán, šéfe Kuznetzove," řekl Fofão ostře. "Dej mi poručíka Hendersona."

	"Ano, pane." 

	Na okamžik bylo ticho, pak další hlas. 

	"Důstojníku paluby," řeklo. 

	"Mluv se mnou, Gabby," řekl Fofão ostře. 

	"Kapitáne," měla hodinky poručík Gabriela Hendersonová, taktická důstojnice těžkého křižníku, a její normálně klidný kontral byl napjatý a drsný, "máme podvozky." Spousta podvozků. Právě vypadli z hyper dvanácti světelných minut a míří do systému přes čtyři sta gravitací. “

	Fofão zaťal čelist. Čtyři sta gravitací bylo o dvacet procent vyšší, než dokázali nejlepší kompenzátoři Federace. Což docela přesvědčivě prokázalo, že kdokoli tito lidé byli, nebyli jednotkami Federace.

	"Odhad síly?" zeptal se.

	"Stále přicházím, pane," odpověděl Henderson rázně. "Zatím jsme to potvrdili přes sedmdesát."

	Fofão sebou škubl. 

	"Dobře." Byl ohromen tím, jak klidně zněl jeho vlastní hlas. "Implementujte protokoly prvního kontaktu a také Spyglass a Watchman." Pak nás vezměte do podmínky čtyři.

	Ujistěte se, že je guvernérka plně informována, a řekněte jí, že prohlašuji Code Alpha. “ 

	"Ano, ano, pane." 

	"Za pět minut jsem na můstku," pokračoval Fofão, když se otevřely dveře jeho spací kabiny a jeho steward skrz něj proletěl s uniformou. "Pojďme spustit nějaké další průzkumné drony a zamířit k těmto lidem."

	"Ano, ano, pane." 

	"Uvidíme se za pět," řekl Fofão. Vypnul počítač a otočil se, aby přijal jeho uniformu od stevarda s bílou tváří.

	*

	*

	*

	Ve skutečnosti se Mateus Fofão dostal na velitelskou palubu TFNS Swiftsure za necelých pět minut. 

	

	Když vystoupil z mostního výtahu, podařilo se mu zadržet rychlý a svižný krok, ale jeho oči už byly na hlavní zápletce a jeho ústa se zúžila. Neznámá plavidla byla rozptýlením zlověstných rubínových čipů, které se držely na primární složce GO binárního systému a na modrobílém mramoru jeho čtvrté planety.

	"Kapitáne na můstku!" Oznámil to náčelník Kuznetzov, ale Fofão zamával všem zpět na své mostní křeslo.

	"Jak jsi byl," řekl a téměř všichni se usadili zpět na své místo. Poručík Henderson ne. Vstala z kapitánského křesla uprostřed mostu a její úleva, když ji Fofãův příjezd zbavil velení, byla očividná.

	Kývl na ni, prošel kolem ní a usadil se na stejné židli. 

	"Kapitán má loď," oznámil formálně, pak se podíval zpět na Hendersona, který stál vedle něj. "Nějaký příchozí přenos z nich?"

	"Ne, pane." Pokud by začali vysílat v okamžiku, kdy vypadli z hyper, slyšeli bychom od nich něco o “- poručík pohlédl na digitální displej času -„ před dvěma minutami. Nemáme. “

	Fofão přikývl. Při pohledu na šířící se mrak červených ikon na displeji ho nějak nepřekvapilo.

	"Aktualizace síly?" zeptal se.

	"Sledování odhaduje minimálně osmdesát pět hvězdných lodí," řekl Henderson. "Zatím nemáme žádné náznaky startů stíhaček."

	Fofão znovu přikývl a zdálo se, že ho naplňuje zvláštní, zpívající druh napětí, který byl téměř jeho vlastní formou klidu. Klid člověka tváří v tvář katastrofě, pro kterou roky plánoval a trénoval, ale nikdy ve skutečnosti neočekával, že bude čelit.

	"Hlídač?" zeptal se.

	"Realizováno, pane," odpověděl Henderson. "Antilopa se pustila do hyperlimitu před dvěma minutami."

	"Dalekohled?" 

	"Aktivováno, pane." 

	

	Antilopa TFNS byla malá, zcela neozbrojená a velmi rychlá kurýrní loď. Crestwellův svět byl nejpokročilejší koloniální základnou Federace, padesát světelných let od Solu, příliš nový, příliš řídce osídlený, na to, aby ještě měl svůj vlastní hyperkom. Zbývali tedy pouze kurýrní lodě a v tomto okamžiku měla Antelope jedinou funkci uprchnout ze Solwarda její maximální možnou rychlostí se slovem, které kód Code Alpha uskutečnil.

	Spyglass byla síť sledovacích satelitů roztažených po obvodu hyperlimitu hvězdného systému. Byli naprosto pasivní, doufejme, že je téměř nemožné je odhalit, a nebyli tam kvůli Swiftsure. Jejich zábor - to vše - se po Antelope vysílal paprskem, aby se ujistil, že má úplné a úplné taktické záznamy od okamžiku, kdy vyšla ven. A ty samé informace se přenášely na sesterskou loď Antelope, TFNS

	

	

	A je dobře, že je venku, pomyslel si Fofão zachmuřeně, protože rozhodně nebudeme dělat žádné zprávy.

	"Stav lodi?" zeptal se.

	"Všechny bojové systémy jsou za podmínky čtvrté uzavřeny, pane." Inženýrství hlásí všechny stanice obsazené a připravené a jak jednotky v normálním prostoru, tak i hyperpohony jsou online připraveny odpovídat na manévrování. “

	"Velmi dobře." Fofão ukázala na svou normálně přidělenou velitelskou stanici a sledovala její hlavu. Potom se zhluboka nadechl a stiskl cvoček na paži velitelského křesla.

	"Tohle je kapitán," řekl bez obvyklých formalit oznámení ze všech rukou. 

	"Všichni už víte, co se děje." V tuto chvíli toho o těchto lidech víte stejně jako já. Nevím, jestli jsou to Gbaba nebo ne. Pokud ano, nevypadá to moc dobře.

	Ale chci, abyste všichni věděli, že jsem na vás hrdý. Ať se stane cokoli, žádný kapitán nemohl mít lepší loď nebo lepší posádku. “

	Uvolnil hřeben a otočil židli tak, aby čelil kormidelníkovi těžkého křižníku. 

	"Přiveď nás k nule jedna pět, jedna jedna devět, padesát gravitací," řekl tiše a TFNS

	

	Mateus Fofão byl na svou loď vždy hrdý. Hrdá na svou posádku, na svou rychlost, na mohutnou palebnou sílu zabalenou do jejího trupu o čtvrt milionu tun. V tuto chvíli si nejvíce uvědomoval její slabost.

	Ještě před deseti lety neexistovalo žádné námořnictvo Terranské federace, opravdu. Federace měla něco, čemu se říkalo námořnictvo, ale ve skutečnosti to nebylo nic víc než flotila průzkumných plavidel, zaštítěná hrstkou lehkých ozbrojených jednotek, jejichž hlavními obavami byly pátrací a záchranné operace a potlačování příležitostných, čistě lidské predátory.

	Ale pak, před deseti lety, průzkumná loď Federace našla důkazy o první potvrzené vyspělé nelidské civilizaci. Nikdo nevěděl, jak si občané civilizace říkali, protože nikdo z nich nebyl naživu, aby to někomu řekl.

	Lidstvo bylo šokováno objevem, že byl záměrně zničen celý druh. Že rasa schopná plně rozvíjet a využívat zdroje svého domovského hvězdného systému byla nemilosrdně vyhlazena. Prvním předpokladem bylo, že si to dotyčný druh udělal sám v jakémsi šíleném křeči sebevražedné zuřivosti. Někteří vědci, kteří studovali důkazy, ve skutečnosti nadále tvrdili, že to bylo nejpravděpodobnější vysvětlení.

	Tyto protahování však byly zřetelnou menšinou. Většina lidské rasy konečně přijala druhou a mnohem děsivější hypotézu. Neudělali to pro sebe; udělal jim to někdo jiný.

	Fofão nevěděl, kdo označil hypotetické zabijáky za Gbaba, a bylo mu to jedno. Ale poznání, že by mohli existovat, bylo důvodem, proč v dnešní době existovalo opravdové a neustále rostoucí námořnictvo Federace. A byly zavedeny pohotovostní plány jako Spyglass a Watchman.

	A důvod, proč se TFNS Swiftsure ocitla mezi Crestwellovým světem a přicházející, stále naprosto tichou flotilou červených ikon. 

	Ve vesmíru neexistoval způsob, jak by jediný těžký křižník mohl doufat, že zastaví nebo zpomalí nebo dokonce způsobí nepříjemnosti flotile o velikosti té, která míří na loď Fofão. Nebylo ani pravděpodobné, že by se mohl držet dál od nepřátelských válečných lodí schopných rychlosti zrychlení, kterou již neznámí předvedli, ale i kdyby mohl, nebyla to Swiftova práce.

	I při jejich obrovském zrychlení by podvozkům trvalo téměř čtyři hodiny, než by se dostali do Crestwellova světa, za předpokladu, že se s ním chtějí setkat. Pokud chtěli jen přeletět planetu, mohli by to udělat za méně než tři. Ale ať už byl jejich záměr jakýkoli, úkolem Swiftsure bylo obstát. Udělat její zatraceně, až do posledního okamžiku, zahájit nějakou mírumilovnou komunikaci s neznámými. Sloužit jako křehký štít a trojitý drát, který by mohl být, i když by to byla možná vzdálená možnost, odradit útok na nově osídlenou planetu za ní.

	A téměř jistě se stal první obětí války, které se Federace dělala téměř deset let. 

	*

	*

	*

	"Pane, získáváme další podpisy jednotek," oznámil poručík Henderson. 

	"Vypadají jako bojovníci." Její hlas byl ostrý, profesionálně zastřižený. "Díky sledování je to zhruba čtyři sta."

	"Uznal. Stále nereagujete na naše přenosy, komunikace? “

	"Žádný, pane," odpověděl důstojník komicky. 

	"Takticky, začni rozmisťovat rakety." 

	"Ano, ano, pane," řekl Henderson. "Nasazujte rakety hned."

	Velké střely dlouhého dosahu se oddělily od vnějších muničních prstenů, zatímco ostatní vyletěly z průlezů středních lodí křižníku. Rozložili se v oblaku o Swiftsure na svých sekundárních jednotkách udržujících stanici, dostatečně daleko na to, aby loď a jejich rakety bezpečně postavili mimo hranici ohrožení svých absurdně výkonných primárních pohonů.

	

	To z nich nevypadá nijak zvlášť mírumilovně.

	Podíval se na čísla dosahu hlavního pozemku. Vetřelci teď přicházeli téměř sto šestnáct minut. Jejich rychlost ve srovnání s Crestwellovým světem byla až něco málo přes třicet jedna tisíc kilometrů za sekundu, a pokud v příštích několika sekundách nezmění zrychlení, přece jen přeletí planetu.

	Zajímalo by mě-

	"Vypuštění rakety!" Oznámila najednou Gabriela Hendersonová. "Opakujte, odpálení rakety!" Mnoho příchozích raket! “

	Srdce Mateuse Fofãa se zdálo zastaveno. 

	

	Zíral na ten hurikán raket a věděl, co se stane. Obrana Swiftsure nemohla nikdy zastavit víc než desátek té tornáda ničení a zmrzlý koutek jeho mysli přemýšlel, čím jsou ozbrojeni. Fúzní hlavice? Antihmota?

	Chemická nebo biologická činidla? Nebo to byly jednoduše kinetické zbraně. S tím podivuhodným zrychlením, které předváděli, by měli více než dost rychlosti, aby zvládli práci bez jakýchkoli hlavic.

	"Komunikace," zaslechl jeho hlas, když sledoval, jak se k němu zrychlují popravci půlmilionu obyvatel Crestwellova světa, "pokusy o bezpečnou komunikaci." Manévrování, přiveďte nás k maximálnímu výkonu, směr nula-nula-nula, nula-nula-pět.

	Taktické “- otočil hlavu a rovně se setkal s očima poručíka Hendersona -„ připravte se na nepřítele. “ 

	14. února 2421

	TFNS Excalibur, TFNS Gulliver

	Task Force One

	Skautská loď byla příliš malá na to, aby někomu hrozila. 

	Malá vesmírná loď byla menší než tři procenta velikosti TFNS Excalibur, vlajkové lodi pracovní skupiny dreadnought. Je pravda, že to bylo rychlejší než Excalibur a jeho zbraňové systémy a elektronika byly o něco pokročilejší, ale nemohlo to přijít během světelné minuty od pracovní skupiny a žít.

	Bohužel to nebylo nutné. 

	*

	*

	*

	"Je to potvrzeno, pane." Tvář mahagonové kůže kapitána Somerseta byla na obrazovce s vlajkovým mostem admirála Pei Kau-zhi ponurá. Excaliburův velitel od doby, kdy se pracovní skupina vydala, stárl, pomyslel si admirál Pei. Samozřejmě v tom nebyl sotva sám.

	"Jak daleko, Martine?" zeptal se admirál rázně.

	"Jen něco málo přes dva body - šest světelných minut," odpověděl Somerset s výrazem pochmurnějším než kdykoli předtím. "Je to příliš blízko, admirále."

	"Možná ne," řekla Pei a potom se slabě usmála na svého vlajkového kapitána. "A ať už je rozsah jakýkoli, jsme s ním přilepení, že?"

	"Pane, mohl bych vyslat obrazovku, zkusit ho zatlačit dále dozadu." Dokonce jsem mohl odpojit letku torpédoborce, aby si na něj sedl, a vyhnal ho úplně mimo dosah senzorů flotily. “

	"Nevíme, jak těsně za ním může být něco těžšího." Pei zavrtěl hlavou.

	"Kromě toho potřebujeme, aby nás dříve nebo později viděli, že?" 

	"Admirále," začal Somerset, "nemyslím si, že si můžeme dovolit riskovat, že -" 

	"Nemůžeme si dovolit nevyužít šanci," řekl Pei pevně. "Pokračuj a vysuňte obrazovku jeho směrem." Uvidíme, jestli ho dokážeš přimět, aby se alespoň trochu posunul dál. Ale ať tak či onak, Breakaway popravíme během příští půl hodiny. “

	Somerset na něj ještě chvíli hleděl z obrazovky, pak těžce přikývl. 

	"Dobře, pane." Předám rozkazy. “

	"Děkuji, Martine," řekla Pei mnohem měkčím hlasem a přerušila okruh. 

	"Kapitán může mít pravdu, pane," řekl tichý kontralto zpoza něj a otočil křeslo mostu k reproduktoru. 

	Velitel nadporučíka Nimue Alban byl ve skutečnosti velmi mladým důstojníkem, zejména pro antigeronovou společnost, který naznačoval čtyřhvězdičkovému admirálovi, jakkoli s úctou, že jeho úsudek může být méně než neomylný. Pei Kau-zhi však necítila absolutně žádné pokušení ji na to upozornit. Zaprvé, protože i přes své mládí patřila k brilantnějším taktickým důstojníkům, jaké kdy námořnictvo Terranské federace vyprodukovalo. Zadruhé, protože pokud si někdo vysloužil právo druhotně hádat admirála Peiho, byl to nadporučík Alban.

	"Má pravdu," připustil Pei. "Ve skutečnosti velmi dobrý." Ale mám pocit, že špatná zpráva není příliš daleko za tímto konkrétním havranem. “

	"Pocit, pane?" 

	Albanova kombinace tmavých vlasů a modrých očí byla darem jejího velšského otce, ale její výška a světlá pleť pocházela od její švédské matky. Admirál Pei byl naproti tomu malý, šlachovitý muž, který byl třikrát starší než ona, a zdálo se, že se nad ním tyčí, když zvedla jedno obočí. Přesto ho potěšilo, že hořkosladkým způsobem to nebyl nedůvěřivý výraz.

	Nakonec si řekl, moje záliba v „hraní tušení“ má hodně co do činění s tím, že jsem poslední úplný admirál, jaký kdy Terranská federace bude mít. 

	"V tomto případě to není nějaká tajemná forma ESP, Nimue," řekl. "Ale kde je ten druhý zvěd?" Víte, průzkumné lodě Gbaba operují vždy ve dvojicích a kapitán Somerset hlásil pouze jednu z nich. Ten druhý musí někde být. “

	"Jako bys zavolal zbytek smečky," řekl Alban s tmavýma modrýma očima a přikývl. 

	"Přesně to dělá." Než jsme je vyzvedli, museli nás přinejmenším očichat a jeden z nich se okamžitě otočil a zamířil zpět k pomoci. Tenhle nám bude viset na patách, sledovat nás a doma odpočívat, ale jediná věc, kterou neudělá, je přijít dostatečně blízko, aby riskovala, že se na něj dobře podíváme. Nemůže si dovolit, abychom ho nechali vyzvednout a pak vypadnout z hyper. Možná nás už nikdy nenajdou. “

	"Vidím, kam jdete, pane." Alban na okamžik vypadal zamyšleně, její modré oči zaměřené na něco, co jen ona viděla, a poté obrátily pozornost k admirálovi.

	"Pane," zeptala se tiše, "nevypadl bych, kdybych kontaktoval Gullivera jedním z prioritních komunikačních obvodů?" Rád bych… řekl Commodoreovi sbohem. “

	"Samozřejmě, že nebudeš," odpověděla Pei stejně tiše. "A až to uděláš, řekni mu, že na něj budu myslet."

	"Pane, mohl byste mu to říct sám." 

	"Ne." Pei zavrtěl hlavou. "Už jsme se s Kau-yungem rozloučili, Nimue."

	"Ano, pane." 

	*

	*

	*

	Slovo se rychle šířilo z Excaliburu, když letka desátého torpédoborce mířila k průzkumníkovi Gbaba, a se zprávou přišla chladná, ošklivá vlna strachu. Možná nepanikaří, protože každý jeden člen poslední flotily zavražděné Federace ve svém srdci věděl, že tento okamžik přijde. Opravdu to plánovali. Ale to nikoho neochránilo před strachem, když to skutečně přišlo.

	Více než jeden z důstojníků a hodnostářů sledujících ikony torpédoborců přejíždělo přes taktické displeje směrem k průzkumné lodi a tiše se modlilo, aby malou loďku předběhli a zničili. Věděli, jak je nepravděpodobné, že by se to stalo, a i kdyby k tomu došlo, pravděpodobně by jim to nekoupilo víc než několik dalších týdnů, možná pár měsíců. Ale to jim nezabránilo v modlitbě.

	Na palubě těžkého křižníku TFNS Gulliver se malý šlachovitý komodor sám modlil. 

	Ne pro zničení průzkumné lodi. Ani pro svého staršího bratra, který měl zemřít.

	Ale pro mladého velitele nadporučíka, který se mu stal téměř dcerou ... a který se dobrovolně přesunul do Excaliburu s vědomím, že loď nemůže přežít. 

	"Commodore Pei, máte žádost o Vlajku," řekl jeho komunikační důstojník tiše. "Je to Nimue, pane."

	"Děkuji, Oscare," řekl Pei Kau-yung. "Dej ji sem na můj displej."

	"Ano, pane." 

	"Nimue," řekl Pei, když se na jeho displeji objevila známá oválná tvář se safírově modrými očima. 

	"Commodore," odpověděla. "Určitě jsi to už slyšel."

	"Vskutku. Připravujeme se na popravu Breakawaye i teď. “

	"Věděl jsem, že budeš." Tvůj bratr - admirál - mě požádal, abych ti řekl, že na tebe bude myslet. Já taky. A vím, že budeš na nás myslet také, pane. Proto jsem chtěl využít této příležitosti a říct vám to. “ Podívala se mu přímo do očí. "Bylo mi ctí a výsadou sloužit pod vámi, pane." Lituji toho, co se nikdy nestalo, protože jsi mě vybral pro svůj štáb. “

	"To ... pro mě znamená hodně, Nimue," řekla Pei velmi tiše. Stejně jako jeho bratr byl tradicionalista a nebyl to způsob, jak jeho kultura být emocionálně demonstrativní, ale věděl, že vidí bolest v jeho očích. "A mohu také říci," dodal, "že jsem hluboce vděčný za všechny ty služby, které jste provedli."

	Znělo to příšerně přichyceně k jeho vlastnímu uchu, ale bylo to nejblíže, aby se jeden z nich odvážil projít veřejným komunikačním okruhem, zejména proto, že veškerý přenos zpráv byl automaticky zaznamenán. A strnulá nebo ne, pochopila, co tím myslel, stejně úplně, jako jí rozuměl.

	"Jsem ráda, pane," řekla. "A prosím, řekni Shan-wej na rozloučenou." Dej jí mou lásku. “

	"Samozřejmě. A ty už víš, že ji máš, “řekla Pei. A pak, ať už to jeho kultura vyžadovala cokoli, tvrdě a tvrdě si odkašlal. "A moje," řekl chraplavě.

	"To znamená hodně, pane." Alban se na něj téměř jemně usmál. "Sbohem, Commodore." Bůh žehnej."

	*

	*

	*

	Ničitelům se podařilo průzkumnou loď zatlačit zpět. Ne tak daleko, jak by si přáli, ale dost na to, aby poskytl admirálovi Pei výrazný pocit úlevy.

	"Obecný signál všem jednotkám," řekl a nikdy neodvracel zrak od hlavního taktického displeje. 

	"Předejte rozkaz k provedení Breakaway." 

	"Ano, ano, pane!" odpovědělo hodnocení nadřízeného vlajkového mostu a o chvíli později světelné kódy na displeji Pei náhle zablikaly.

	Jen na okamžik a jen proto, že je jeho senzory tak pozorně sledovaly. 

	Nebo, pomyslel si ironicky, to je každopádně teorie.

	Čtyřicet šest obrovských hvězdných lodí zabilo jejich hyperpohony a zmizelo, když okamžitě sublightovaly. Ale ve stejném okamžiku, kdy to udělali, se stejně rychle objevilo čtyřicet šest dalších hvězdných lodí, které byly pečlivě ukryty v tajnosti. Byl to přesně koordinovaný manévr, který Peiho příkaz procvičoval znovu a znovu v simulátorech a více než tucetkrát ve skutečném prostoru, a provedli ho naposledy bezchybně.

	Čtyřicet šest nově příchozích rychle a hladce vklouzlo do děr, které se ve formaci náhle objevily, a emisní podpisy jejich pohonů byly téměř dokonalé pro ty z lodí, které zmizely. 

	To bude pro Gbabu nepříjemné překvapení, řekl si Pei chladně. A jednoho z těchto dnů to pro ně povede k ještě většímu a odpornějšímu překvapení.

	"Víš," řekl a odvrátil se od displeje, aby čelil poručíkovi Albanovi a kapitánovi Josephu Thiessenovi, jeho náčelníkovi štábu, "byli jsme tak blízko, abychom těmto lidem kopali do zadků." Dalších padesát let - venku sedmdesát pět - a mohli jsme si je vzít,

	„hvězdná říše“ nebo ne. “ 

	

	"Myslím, že je to asi trochu přehnané, pane," odpověděl Thiessen po chvíli. "Nikdy jsme nezjistili, jak velká je jejich říše, víš?"

	"To by nevadilo." Pei ostře zavrtěl hlavou. "Právě teď jsme s nimi ve technologickém mrtvém horku, Joe." Právě teď. A jak staré jsou jejich lodě? “

	"Některé z nich jsou zcela nové, pane," odpověděl Nimue Alban pro náčelníka štábu. "Ale chápu," pokračovala a dokonce Thiessen téměř nechtěně přikývl.

	Pei netlačila na argument. Nebyl důvod, teď ne. Ačkoli by v některých ohledech bylo nesmírnou úlevou, kdybych někomu kromě Nimue řekl, co se opravdu má stát. Ale Thiessenovi to nemohl udělat. Náčelníkem štábu byl dobrý muž, který věřil absolutně v základních prostorách operace Ark. Jako každý jiný muž a žena pod Peiho velením se chystal obětovat život, aby zajistil úspěch operace Ark a admirál nemohl Neřekl mu, že jeho velící důstojník byl součástí spiknutí proti lidem pověřeným uskutečňováním tohoto úspěchu.

	"Myslíte si, že jsme jim udělali dost šoku, aby mohli začít aktivně inovovat, pane?" Zeptal se Thiessen po chvíli. Pei se na něj podívala a zvedla jedno obočí a náčelník štábu pokrčil rameny s křivým úsměvem. "Rád bych si myslel, že jsme ty parchanty alespoň potili, pane!"

	"Ach, myslím, že můžeš klidně předpokládat, že jsme to udělali," odpověděla Pei s vlastním humorným úsměvem. "Pokud jde o to, zda je to změní, opravdu nevím." Nejlepší odhad xenologů je, že tomu tak nebude. Mají systém a kulturu, která pro ně fungovala nejméně osm nebo devět tisíc let. Možná jsme byli větší boulí na silnici, než jsou zvyklí, ale vzorec nakonec fungoval i v našem případě. Pravděpodobně budou po tři nebo tři století trochu nervózní, už jen proto, že se budou divit, jestli jsme někam dostali jinou kolonii, aniž by si toho všimli, ale pak se uklidní. “

	"Dokud do nich nenarazí další chudí hloupí hlupáci," řekl Thiessen hořce. 

	"Do té doby," souhlasila Pei tiše a otočila se zpět k displeji. 

	Osm nebo devět tisíc let, pomyslel si. To je nejlepší odhad xenologů, ale vsadím se, že to ve skutečnosti trvalo déle. Bože, zajímalo by mě, jak dávno objevil první Gbaba oheň!

	Během čtyř desetiletí, kdy impérium Gbaba zničilo lidskou rasu, přemýšlel vícekrát, protože dvě věci, které Gbaba rozhodně nebyla, nebyly inovativní ani flexibilní. 

	Gbaba zpočátku jasně podcenila výzvu, kterou lidstvo představovalo. Jejich prvních několik flotil převyšovalo počet zamýšlených obětí pouze tři nebo čtyři ku jedné a rychle a bolestně bylo zřejmé, že se nemohou vyrovnat taktické flexibilitě lidstva. První genocidní útok zasáhl dovnitř kolem Crestwella, aby vyřadil tři ze čtrnácti hlavních mimosolárních hvězdných systémů Federace se stoprocentními civilními ztrátami. Ale poté se námořnictvo Federace shromáždilo a zastavilo je chladné. Flotila dokonce zaútočila a zachytila ne méně než šest hvězdných systémů Gbaba.

	Což bylo, když se mobilizovala celá flotila Gbaba. 

	Když se objevilo skutečné námořnictvo Gbaba, velitel Pei Kau-zhi byl důstojníkem řízení palby na palubě jedné z lodí federace v systému Starfall. Stále si pamatoval displeje, viděl nekonečné vlny šarlatových ikon, z nichž každá představovala válečnou loď Gbaba, jak se zhmotnily z hyper jako kletby. Bylo to jako řídit pozemní auto do karmínových sněhových vloček, kromě toho, že žádný sníh nikdy nezaslal takové ledově studené otřesy skrz dřeň jeho kostí.

	Stále nevěděl, jak admirál Thomas dostal některou z jejích flotil ven. Většina z Thomase

	Lodě s ní zemřely a kryly let hrstky přeživších, jejichž povinností nebylo stát a sdílet její smrt, ale žít s hroznou zprávou. Zběsile uprchnout domů, přicházející na samotná křídla bouře, aby varovali lidstvo, se blíží Apokalypsa.

	Ne že by lidstvo bylo vzato naprosto nevědomě. 

	Závažnost úvodního útoku Gbaba, i když byl odhoden zpět, byl brutálním budíčkem. Každý svět federace se začal vyzbrojovat a posilovat, když se deset let před Crestwellem objevily první důkazy o existenci Gbaba. Po Crestwellovi byly tyto přípravy stisknuty frenetickým tempem a hvězdný systém vytvořil úžasnou pevnost. Přeživší prvky flotily ustoupily zpět na pevnou obranu, stály a bojovaly na smrt na obranu světů lidstva a přiměly Gbaba platit odpornou cenu za mrtvé a rozbité hvězdné lodě.

	Gbaba se ale rozhodla to zaplatit. Ani xenologové nebyli schopni přijít s uspokojivým vysvětlením, proč Gbaba rozhodně odmítla uvažovat o vyjednávání.

	Oni - nebo každopádně jejich překladatelské počítače - zjevně rozuměli standardní angličtině, protože zjevně používali zachycená data a dokumenty a hrstka zlomených, zjizvených lidských vězňů, kteří z nich byli uzdraveni, byli „vyslýcháni“ neformální, nezaujatá brutalita, která byla děsivá. Lidstvo tedy vědělo, že komunikace s nimi je přinejmenším možná, přesto nikdy neodpověděli na jediný oficiální komunikační pokus, kromě toho, že by tvrději tlačili na své útoky.

	Osobně Pei napadlo, jestli jsou ve skutečnosti ještě vůbec schopni rozumné odpovědi. 

	Některé z lodí, které Federace zajala nebo vyřadila a byly schopny prozkoumat, byly starodávné téměř neuvěřitelné. Alespoň jeden, podle vědců, kteří jej analyzovali, byl postaven nejméně dvě tisíciletí před jeho zajetím, přesto nic nenasvědčovalo žádnému významnému technologickému pokroku mezi dobou jeho výstavby a jeho finální bitvou. Lodě, které, jak navrhl Alban, byly zcela nové konstrukce, byly vybaveny identickými zbraněmi, počítači, hyperpohony a sadami senzorů.

	To naznačovalo určitý stupeň kulturní stagnace, ke které se ani Čína předků Pei, při svém nejkonzervativnějším odmítnutí vnějšího světa, nikdy nepřiblížila. Ten, díky kterému se i ve starověkém Egyptě zdálo jako ohnisko inovací. Pro Pei nebylo možné představit si žádné vnímající bytosti, které by dokázaly vydržet tak dlouho bez větších pokroků. Takže snad Gbaba už nebyla vnímavá v lidském smyslu tohoto pojmu. Snad všechno - to vše - bylo jednoduše výsledkem souboru kulturních imperativů tak hluboce zakořeněných, že se staly doslova instinktivními.

	Žádná z nich nezachránila lidskou rasu před zničením. 

	Samozřejmě to zabralo čas. Gbaba byla nucena snižovat pevnůstky lidstva jeden po druhém v masivním obléhání, jehož uzavření trvalo doslova roky. Námořnictvo Federace bylo přestavěno za ochranu opevnění systému, obsluhovaného novými důstojníky a hodnostáři - z nichž mnozí, jako Nimue Alban, nikdy neznali život, ve kterém by záda lidstva nebyla proti zdi. To námořnictvo udeřilo zpět do zoufalých útoků a bojů, které Gbabu stály draho, ale konečný výsledek byl nevyhnutelný.

	Shromáždění Federace se pokusilo vyslat flotily kolonií a usilovat o vybudování skrytých útočišť, kde by některé zbytky lidstva mohly vyhnat bouři. Ale ať už je Gbaba jakkoli nepružná nebo nepředstavitelná, s tímto konkrétním trikem se zjevně setkali už dříve, protože každý ze zbývajících hvězdných systémů Federace obklíčili průzkumnými loděmi.

	Doprovodné bojové jednotky námořnictva by mohly dosáhnout drtivé místní nadvlády, probojovat se mezi skauty a tenčí skořápkou válečných lodí, které by je podporovaly, ale zdálo se, že skauti byli vždy schopni udržovat kontakt nebo jej rychle získat zpět, a veškeré úsilí k provedení blokády byli pronásledováni. 

	Jedna flotila kolonií proklouzla mezi zvědy ... ale jen za účelem odeslání poslední zoufalé zprávy hyperkomů o necelých deset let později. Možná by uniklo bezprostřední skořápce průzkumných lodí, ale po ní byli vysláni další. Muselo to trvat doslova tisíce, aby prohledali všechny možné cíle, které si koloniální flotila mohla vybrat, ale nakonec jeden z nich narazil na něj a zabijácké flotily ho následovaly. Nejlepší odhad správce kolonie byl, že vlastní emise kolonie k nim vedly Gbabu, a to navzdory veškerému úsilí kolonistů tyto emise omezit.

	Pei měla podezření, že dávno mrtvý správce měl pravdu. To byl každopádně základní předpoklad plánovačů operace Ark.

	"Přinejmenším se nám podařilo zatlačit jejich zatracenou průzkumnou loď dostatečně dozadu, abychom dali Breakawayovi bojovou šanci pracovat," poznamenal Thiessen. 

	Pei přikývla. Komentář se dostal pod záhlaví „oslepujícím způsobem zřejmý“, ale ve chvíli, jako je tato, se nehodlal někomu zavinit.

	

	Bylo to tvrdé zapojení, i když o jeho výsledku nikdy nebylo pochyb. Ale skrývajíc se tajně, podporovaní emisemi pozadí těžkých zbraní a soubojovými systémy elektronického boje nepřátelských sil, doufali, že zůstali Gbaba nezjištěni a netušeni.

	Oběť dvou plných torpédoborných eskadron, které ustoupily, aby vyzvedly jediné průzkumné lodě dost blízko na to, aby ve skutečnosti držely unikající flotilu kolonií na senzorech, umožnily Pei osvobodit se a utéct, a hluboko uvnitř doufal, že podařilo se držet dál od skautů Gbaba. Že i přes všechny šance by celá jeho flotila mohla přežít. Ale v cokoli doufal, nikdy to opravdu nečekal, a proto tyto lodě zůstaly tajné až do této chvíle.

	Když dorazilo námořnictvo Gbaba - a bylo; po celý jejich věk byly lodě Gbaba stále rychlejší než lidské lodě - našlo by přesně stejný počet lodí, jaké podle průzkumníků prchali před Solem. Přesně stejný počet lodí, jaký hlásili jeho průzkumníci, když konečně znovu kontaktovali uprchlíky.

	A když byla každá z těchto lodí zničena, když byl zabit každý z lidí, kteří je posádkou, Gbaba předpokládala, že zničili všechny ty uprchlíky. 

	Ale budou se mýlit, řekl si Pei Kau-zhi tiše, chladně. A jednoho z těchto dnů, navzdory všemu, co lidé jako Langhorne a Bédard mohou udělat, aby to zastavili, se vrátíme. A pak, vy parchanti, budete -

	"Admirále," řekl tiše Nimue Alban, "senzory dlouhého dosahu zachytily příchozí nepřátele." 

	Otočil se a podíval se na ni a ona se mu upřela do očí. 

	"Máme dva pozitivní kontakty, pane," řekla mu. "CIC vyrábí první přibližně tisíc bodových zdrojů." Druhá je větší. “

	"No," poznamenal téměř rozmarně. "Přinejmenším se starali natolik, aby poslali to nejlepší, že?"

	Podíval se na Thiessena. 

	"Pošlete flotilu na akční stanice, prosím," řekl. "Spusťte bojovníky a začněte připravovat rakety k odpálení."

	7. září 2499

	Enclave jezera Pei, 

	Kontinent Haven, 

	Safehold

	"Dědeček! Dědečku, pojď rychle! Je to anděl! “

	Timothy Harrison vzhlédl, když jeho pravnuk bez okolků hřměl otevřenými dveřmi své radniční kanceláře. Chování chlapce bylo samozřejmě příšerné, ale nikdy nebylo snadné se na Matthewa zlobit a nikdo, o kom Timothy věděl, že se na něj nemůže zlobit.

	Což znamenalo, chlapci, že jsou chlapci, že mladému Matthewovi se běžně dostávalo věcí, které si přinejmenším musely vysloužit výprask. 

	V tomto případě by však mohl být pro své vzrušení omluven, předpokládal Timothy. Ne že by byl připraven to přiznat.

	"Matthew Paul Harrison," řekl přísně, "to je moje kancelář, ne sprchový kout dole na baseballovém hřišti!" Od každého tady - přinejmenším od mladého chuligána, jako jste vy, se očekává přinejmenším trochu slušného chování! “

	"Je mi líto," odpověděl chlapec a sklonil hlavu. Ale současně nahlédl skrz své řasy a důlky ničivého úsměvu, který ho v příštích několika letech dostal do nejrůznějších potíží, mu roztančily koutky úst.

	"No," řekl Timothy harumpfed, "předpokládám, že to můžeme nechat jít, aniž bychom na to naráželi ... tentokrát." 

	

	Uspokojil se tím, že si všiml toho, co bylo pravděpodobně opravdovým chvěním úzkosti u kvalifikace, ale pak se opřel o opěradlo. 

	"A teď, co jsi to říkal o andělovi?" 

	"Signální světlo," řekl dychtivě Matthew a oči se rozzářily jasným vzrušením, když si vzpomněl na svůj původní důvod, proč zasahoval do svého dědečka. "Signální světlo právě začalo svítit!"

	Otec Michael řekl, že bych měl běžet a okamžitě vám o tom povím. Přichází anděl, dědečku! “

	"A jakou barvu měl signální světlo?" Zeptal se Timothy. Jeho hlas byl tak naprosto klidný, že aniž by si to uvědomoval, ohromně ho to zvedlo v již tak vysoké úctě jeho pravnuka.

	"Žlutá," odpověděl Matthew a Timothy přikývl. Takže jeden z menších andělů. Pocítil rychlé malé bodnutí lítosti, za což se okamžitě nadával. Mohlo by být vzrušující doufat, že pobaví návštěvu jednoho z archandělů samotných, ale smrtelníci udělali dobře, když nepřikázali Bohu příkazy, ani nepřímo.

	Kromě toho, i „menší“ anděl pro vás bude víc než dost vzrušení, staříku! řekl si pohrdavě.

	"No," řekl a kývl na svého pravnuka, "pokud přijde anděl do Lakeview, musíme se připravit na jeho přijetí." Sejděte do přístavu, Matthew. Najděte Jasona a řekněte mu, aby zvýšil signál pro všechny rybářské lodě, aby se vrátily do přístavu. Jakmile to uděláte, jděte domů a řekněte to své matce a babičce. Jsem si jistý, že otec Michael brzy zazvoní na zvonek, ale můžete je klidně varovat. “

	"Ano, dědečku!" Matthew dychtivě přikývl, pak se otočil a vyrazil zpět, kam přišel. Timothy ho sledoval, jak odchází, na okamžik se usmíval, potom se naklonil na ramena a odešel ze své kanceláře.

	Většina zaměstnanců radnice se zastavila v čemkoli, co dělali. Dívali se jeho směrem a on se rozmarně znovu usmál.

	"Vidím, že jste všichni slyšeli Matthewovo oznámení," řekl suše. "Za těchto okolností v tuto chvíli nevidím potřebu to dále rozšiřovat." Dokončete, co jste dělali, zařaďte svou práci a pak se pospěšte domů, abyste se připravili. “

	Lidé přikývli. Sem tam se židle škrábaly po prkenné podlaze, protože úředníci, kteří již očekávali jeho pokyny, spěchali zastrčit pilníky do příslušných skříní. Jiní se ohýbali přes své stoly a perová pera letěla, jak se přibližovali k rozumnému bodu zastavení.

	Timothy je několik sekund sledoval a pak pokračoval předními dveřmi radnice. 

	Radnice stála na kopci uprostřed města Lakeview. Lakeview neustále rostl a Timothy si byl vědom, že to nebude dlouho trvat, než proklouzne přes tuto nepolapitelnou hranici, která dělí „město“ od „malého města“. Nebyl si jistý, co k tomu cítil, a to z mnoha důvodů. Ale jakkoli by to mohl cítit, nebylo pochyb, jak se cítí Bůh a andělé, a to způsobilo, že jakékoli čistě osobní výhrady z jeho strany neměly smysl.

	Slovo se šířilo, viděl. Lidé spěchali po dlážděných ulicích a chodnících, hlavy ohnuté v vzrušeném rozhovoru se společníky nebo se prostě ohromně usmívaly. Signální světlo na věži kostela otce Michaela bylo záměrně umístěno tak, aby bylo viditelné pro co největší část města, a Timothy viděl jasnou jantarovou záři z místa, kde stál, navzdory jasu letního slunce.

	Začal zvonit zvon ve vysoké zvonici kostela. Jeho hluboký, valivý hlas zpíval letním vzduchem a vykřikoval radostnou zprávu pro každého, kdo neviděl signální světlo, a Timothy kývl kolem jasné, vznášející se bubliny štěstí. Pak začal sám kráčet směrem ke kostelu a klidně kývl na lidi, kolem kterých prošel. Nakonec to byl Lakeviewův starosta, což mu dalo určitou odpovědnost. Přesněji řečeno, byl jedním z Lakeviewova pomalu, ale neustále klesajícího počtu Adamsů, stejně jako jeho manželka Sarah byla jednou z měst Eves. Díky tomu měli oba zvláštní povinnost udržovat patřičný nádech důstojné úcty, adorace a úcty díky jednomu z nesmrtelných Božích služebníků, který jim vdechl do nosních dírek samotný nádech života.

	Došel ke kostelu a otec Michael na něj čekal. Kněz byl ve skutečnosti mladší než Timothy, ale vypadal mnohem starší. Michael byl jedním z prvních dětí, které zde vyrostly na Safeholdu v reakci na Boží příkaz být plodný a množit se. Samotný Timothy se samozřejmě vůbec nenarodil. Bůh stvořil svou nesmrtelnou duši svou vlastní rukou a archanděl Langhorne a jeho asistent archanděl Šan-wej stvořili Timothyho fyzické tělo podle Božího plánu.

	Timothy se probudil právě tady, v Lakeview, stál s ostatními Adams a Eves na náměstí, a pouhou vzpomínku na toto první slavné ráno - ten první pohled na Safeholdova nádherná modrá nebesa a zářivé světlo Kau-zhi, jak se rozbilo východní horizont jako kapající koule roztavené mědi, tyčící se zelené stromy, pole již obdělávaná a bohatá na čekající sklizeň, tmavě modré vody jezera Pei a rybářské čluny svázané a čekající v docích - stále plné jeho duše s úctivou úctou. Bylo to poprvé, co kdy viděl svou Sáru, a to byl zázrak sám o sobě.

	Ale to bylo téměř před šedesáti pěti lety. Kdyby byl jako ostatní muži, muži zrozeni ze spojení muže a ženy, jeho tělo by už dávno začalo selhávat. Kněz byl sice o čtyři roky starší než otec Michael, ale měl klopená ramena a stříbrovlasé prsty, které mu věkem začínaly skřípat, zatímco Timothyho vlasy zůstaly tmavé a silné, nedotčené bílou, i když tam bylo několik pramenů stříbrné provlékání jeho cesty do jeho vousů sem a tam.

	Timothy si vzpomněl, když otec Michael byl rudou tváří a naříkal jako dítě v náručí své matky. Sám Timothy už byl dospělým mužem - mužem v raném věku, jako byli všichni Adamové v Probuzení. A protože byl tím, čím byl, přímým dílem božských rukou, dalo se očekávat, že jeho život bude delší než životy těch, kteří jsou dále vzdáleni přímému dotyku boha. Ale kdyby to Michael jakkoli nesnášel, Timothy toho nikdy neviděl ani náznak. Kněz byl skromný člověk, který si vždy pamatoval, že povolení jeho kněžského úřadu je přímým a hmatatelným znamením Boží milosti, jejíž milosti by žádný člověk nikdy nemohl být skutečně hoden. Což ho nezbavilo snahy být.

	"Raduj se, Timothy!" řekl teď kněz a oči mu zářily pod hustým bílým obočím.

	"Radujte se, otče," odpověděl Timothy a krátce poklekl na jedno koleno, aby mu Michael požehnal ruku na hlavu. 

	"Kéž vám Langhorne žehná a udržuje vás vždy v Božích cestách a zákonech, dokud k nám všem nedojde Den čekání," zamumlal Michael rychle a potom lehce poklepal Timothymu na rameno. 

	"Teď vstaň!" přikázal. "Tady jsi Adam, Timothy." Řekni mi, že bych neměl být tak nervózní! “

	"Neměl by ses cítit tak nervózní," řekl poslušně Timothy a zvedl se, aby položil jednu paži kolem ramen svého starého přítele. "Opravdu," dodal vážnějším tónem, "udělal jsi dobře, Michaele." Vaše stádo bylo od poslední Navštívení dobře udržované a neustále se zvyšuje. “

	"Myslíš naše stádo," odpověděl otec Michael.

	Timothy začal kroutit hlavou a potom toto gesto potlačil. Bylo to tak trochu Michael, aby to tak řekl, ale oba věděli, že jakkoli svědomitě se Timothy snažil plnit své povinnosti jako správce Lakeview a okolních farem, veškerá jeho autorita nakonec vycházela z archandělů a skrze ně, od samotného Boha.

	Což znamenalo, že zde v Lakeviewu leží nejvyšší autorita v jakékoli záležitosti, ať už duchovní nebo světské, s otcem Michaelem jako zástupcem Matky církve. 

	Ale je to jako on, aby to řekl tak, že? Pomyslel si Timothy s úsměvem.

	"Pojď," řekl nahlas. "Podle vzoru signálního světla to už nebude dlouho trvat." Máme před sebou přípravy. “

	*

	*

	*

	Než se zářící nimbus kyousei hi objevil daleko nad modrými vodami jezera Pei, bylo vše připraveno. 

	Celá populace Lakeview, kromě několika rybářů, kteří byli příliš daleko na obrovském jezeře, aby viděli signál k návratu, byla shromážděna na náměstí a kolem něj. 

	Přišly také rodiny z několika bližších farem a Lakeviewovo náměstí už nebylo dostatečně vzdálené, aby je všechny pojalo. Přeplnili jeho hranice a pevně zaplnili přístupové ulice a Timothy Harrison pocítil hluboký uspokojivý nával radosti z důkazů, že on a jeho kolegové Adams a Eves byli skutečně plodní a znásobení.

	Kyousei hi se přiblížil blíže, rychleji, než mohl nejrychlejší kůň cválat, rychleji, než se stačil nabít nejrychlejší lomítko. Světlo bylo čím dál jasnější, jak se blížilo k městu. Zpočátku to byla jen brilantní skvrna, daleko nad jezerem. Pak se zvětšila, zesvětlila. Stala se hvězdou, spadl z trezoru Božího vlastního nebe. Pak ještě jasnější, druhé slunce, menší než Kau-zhi, ale dostatečně brilantní, aby zpochybnilo i jeho oslepující jas. A pak, jak zářilo posledních několik kilometrů, rychle jako jakýkoli shrbený wyvern, jeho zář naprosto překonala záři jakéhokoli pouhého slunce. Zářilo nad městem, bez tepla a přesto příliš jasné na to, aby ho neslo žádné oko, a navzdory polednímu slunci leptalo stíny ostrostí s noži.

	Timothy, jako každý jiný muž a žena, sklonil hlavu a zakryl si oči před tou oslepující slávou. A pak se záře snížila tak rychle, jak to přišlo, a pomalu zvedl hlavu.

	Kyousei ahoj byl stále nad Lakeviewem, ale stoupal tak vysoko do nebes, že byl ještě jednou trochu jasnější než Kau-zhi. Stále příliš brilantní na to, aby bylo možné se na něj dívat, a přesto dost daleko na to, aby jeho přítomnost vydržel pouze smrtelné maso. Pokud se ale kyousei ahoj stáhl, bytost, jejíž vůz to byl, ne.

	Po celém náměstí lidé s úctou a úctou padli na kolena a Timothy udělal totéž. Jeho srdce zpívalo radostí, když spatřil anděla stojícího na vyvýšené plošině v samém středu náměstí. Tato platforma byla vyhrazena pouze a jen na takové chvíle.

	Žádné smrtelné lidské noze nemohlo být dovoleno znesvěcovat její povrch, kromě těch zasvěceného kněžství odpovědného za její rituální očištění a udržování stálé připravenosti na takové okamžiky.

	Timothy poznal anděla. Byly to téměř dva roky od poslední Navštívení a anděl se od jeho posledního vystoupení v Lakeview nezměnil. Vypadalo to, že stárl - přinejmenším mírně - od prvního okamžiku, kdy ho Timothy kdy viděl, bezprostředně po probuzení. Napsal však potom, že ačkoli andělé a archandělé byli nesmrtelní, těla, která dostali, aby učili a vedli Boží lid, byla vyrobena ze stejných věcí jako svět smrtelníků. Tato těla oživená surgoi kasai, „velkým ohněm“ Božího vlastního dotyku, vydrží déle než jakékoli smrtelné tělo, stejně jako těla Adams a Eves vydrží déle než těla jejich potomků, ale stárnou. Ve skutečnosti nakonec přijde den, kdy budou všichni andělé - dokonce i samotní archandělé - přivoláni zpět do Boží přítomnosti. Timothy věděl, že to sám Bůh nařídil, přesto byl hluboce vděčný za to, že on sám zavřel oči smrtí, než ten den dorazí. Svět, který už není obýván anděly, se bude zdát temný, zastíněný a fádní, pro toho, kdo viděl Boží vlastní posly tváří v tvář ve slávě prvních dnů tohoto světa.

	V mnoha ohledech vypadal anděl trochu jinak než smrtelník. Nebyl vyšší než sám Timothy, jeho ramena nebyla širší. Přesto byl od hlavy k patě oděný v brilantním, třpytivém oděvu, nádherném oděvu věčně se měnících a splývavých barev a jeho hlavu korunoval praskající modrý oheň. V pase nesl svou hůl, tyč nezničitelného křišťálu o polovinu delší než mužské předloktí. Timothy viděl, že se tento prut používá. Pouze jednou, ale jeho blesk v jediném kataklyzmatickém zvukovém úderu zasáhl na Zemi ještěrku. Polovina těla lomítka ještěra byla doslova spálena a Timothyho uši zvonily hodiny poté.

	Anděl několik vteřin mlčky hleděl na pietně klečící dav. 

	Potom zvedl pravou ruku. 

	"Mír s vámi, mé děti," řekl neuvěřitelně jasným a hlasitým hlasem, přesto nekřičel ani nezvyšoval. "Přináším vám Boží požehnání a požehnání archanděla Langhorna, který je Jeho služebníkem." Sláva Bohu! “

	"A jeho služebníkům," zabručela odpověď a anděl se usmál. 

	"Bůh je s tebou potěšen, mé děti," řekl jim. "A nyní, všichni se věnujte své práci, radujte se v Pánu." Přináším zprávy o otci Michaelovi a starostovi Timothymu. Poté, co jsem s nimi promluvil, řeknou vám, po čem po vás Bůh touží. “

	Timothy a Michael stáli bok po boku a sledovali, jak se přeplněné náměstí a okolní ulice vyprázdnily, rychle a přesto bez spěchu nebo tlačení. Někteří farmáři z vnějšího města tvrdě jeli - nebo v některých případech doslova utekli na míle daleko - aby tu byli pro okamžik příjezdu anděla. Přesto však nebylo zasláno žádné rozhořčení, žádné zklamání, že by se o jejich podnikání zasílalo tak rychle. Jejich radostnou povinností bylo přivítat Božího posla a věděli, že byli požehnáni i mimo pouště jakéhokoli omylného, hříšného smrtelníka, aby viděli anděla na vlastní oči.

	Anděl sestoupil ze zasvěcené plošiny a přešel k Timothymu a Michaelovi. 

	Opět před ním šli na jedno koleno a on zavrtěl hlavou. 

	"Ne, synové moji," řekl jemně. "Na to bude dost času." Prozatím musíme mluvit. Bůh a archanděl Langhorne jsou s vámi spokojeni, spokojeni se způsobem, jakým Lakeview rostl a prosperoval. Ale můžete být povoláni čelit novým výzvám a archanděl Langhorne mi přikázal, abych vám posílil náladu pro úkoly, ke kterým budete povoláni. Pojďte, pojďme do kostela, abychom mohli mluvit ve správném prostředí. “

	*

	*

	*

	Pei Kau-yung seděl na pohodlném křesle a jeho tvář byla bez výrazové masky, když poslouchal debatu. 

	Venku svítilo slunce G6, které pojmenovali Kau-zhi na počest svého bratra. Bylo těsně po místním poledni a severní léto bylo horké, ale otevřenými okny vtrhl chladný vánek od jezera Pei a on se duševně ušklíbl, když na něj jemně dýchal.

	Ty parchanti na nás nemohli nashromáždit dostatek „vyznamenání“, že? Pojmenoval místní slunce po Kau-zhi. Jezero po něm také předpokládám - nebo to možná chtěli pojmenovat po nás obou. V té době možná dokonce Šan-wej. Ale to je tak daleko, jak to půjde. Zajímalo by mě, jestli si Mission Control vybrala Langhorna a Bédarda, protože plánovači věděli, že jsou megalomani?

	Pokusil se si povědět, že to bylo jen kvůli únavě, kterou téměř šedesát standardních let - téměř šedesát pět místních let - sledování toho, jak jsou dva v provozu, nevyhnutelným. Naneštěstí nedokázal úplně setřást myšlenku, že lidé, kteří si vybrali Erica Langhorna jako hlavního správce kolonie a Dr. Adorée Bédardovou jako hlavní psychologku, přesně věděli, co dělají. Koneckonců, přežití lidské rasy - za každou cenu - bylo mnohem důležitější než jakékoli drobné zkrácení základních lidských práv.

	"- a ještě jednou tě prosíme," řekla štíhlá, stříbrovlasá žena stojící uprostřed svěží sluchové místnosti, "aby zvážila, jak důležité je, že jak lidská kultura na této planetě roste a dospívá, pamatuje si to Gbaba. Že rozumí tomu, proč jsme sem přišli, proč jsme se vzdali pokročilých technologií. “

	Kau-yung na ni hleděl kamenně hnědýma očima. Ani se nepodívala jeho směrem a on cítil, že jeden nebo dva z radních na něj pohlédli s tím, co si s láskou představovali, skrytou sympatií. Nebo v některých případech skrytou zábavu.

	"Všechny tyto argumenty jsme už slyšeli, doktore Pei," řekl Eric Langhorne. "Rozumíme bodu, o kterém mluvíš." Ale obávám se, že nic, co jste řekli, pravděpodobně nezmění naši zavedenou politiku. “

	„Správce,“ řekl Pei Shan-wei, „vaše„ zavedená politika “přehlíží skutečnost, že lidstvo vždy bylo výrobcem nástrojů a řešitelem problémů. Nakonec se tyto vlastnosti objeví na Safeholdu. Když tak učiní, bez institucionální paměti o tom, co se stalo Federaci, naši potomci nebudou vědět o nebezpečích, která na ně venku čekají. “

	

	"Tato konkrétní obava je založena na chybném pochopení společenské matice, kterou zde vytváříme, doktore Pei," řekla Adorée Bédardová. "Ujišťuji vás, že se zárukami, které jsme zavedli, budou obyvatelé Safeholdu bezpečně izolováni před technologickým pokrokem, který by mohl přitáhnout pozornost Gbaba." Samozřejmě pokud “- oči psychiatra přimhouřily oči -„ existuje nějaký vnější podnět k porušení parametrů naší matice. “

	"Nepochybuji o tom, že můžete - že jste již - vytvořili anti-technologické myšlení na úrovni jednotlivce i společnosti," odpověděl Šan-wej. Její vlastní hlas byl vyrovnaný, ale někoho s Bédardovým psychologickým tréninkem nebylo třeba slyšet nechuť a osobní antipatii pod jeho povrchem. "Prostě věřím, že vše, čeho můžeš dosáhnout právě teď, jakýchkoli obrubníků a záruk, které můžeš v tuto chvíli, pět set let, nebo tisíc, zavést, nastane okamžik, kdy tyto záruky selžou."

	"Nebudou," řekl Bédard rázně. Pak se trochu posadila a usmála se. "Uvědomuji si, že psychologie není vaším oborem, doktore." A také si uvědomuji, že jeden z vašich doktorátů je v historii. Protože je to tak, jste si docela dobře vědomi frenetického tempa, jakým technologie v moderní době pokročila. Jistě, na základě historie lidstva na Staré Zemi, zejména během posledních pěti nebo šesti století, se zdá, že „chyba inovace“ je pevně zapojena do lidské psychiky. To však není. Existují příklady z naší vlastní historie dlouhých, velmi statických období. Zejména vás upozorňuji na tisíce let egyptské říše, během nichž k zásadní inovaci v zásadě nedošlo. To, co jsme zde na Safeholdu udělali, je znovu vytvořit stejné základní myšlení a také jsme si nainstalovali jisté

	... institucionální a fyzické kontroly k udržení tohoto nastavení mysli. “ 

	"Míra, do jaké byli Egypťané - a zbytek středomořských kultur - antiinovační, byla značně nadhodnocena," řekl Shan-wej chladně. "Kromě toho byl Egypt jen malou částí celkové světové populace své doby a ostatní části této celkové populace byly rozhodně inovativní." A navzdory snaze vnutit trvalý teokratický obrubník… “

	"Dr. Pei, “přerušil ji Langhorne,„ obávám se, že celá tato diskuse je zbytečná. Politika kolonie byla důkladně projednána a schválena správní radou. Představuje konsenzus této rady a také mě jako hlavního správce a Dr. Bédarda jako hlavního psychologa. Bude to dodržovat ... každý. Je to jasné?"

	Pro Šan-wej muselo být těžké ani se podívat jeho směrem, pomyslel si Kau-yung. 

	Ale ona ne. Po dobu padesáti sedmi let žili oba odděleně, rozděleni jejich hořkou veřejnou neshodou ohledně budoucnosti kolonie. Kau-yung byl jedním z umírněných - skupiny, která možná nesouhlasila se vším, co udělali Langhorne a Bédard, ale která horlivě podporovala zákaz všeho, co by mohlo vést k znovuobjevení pokročilých technologií.

	Samotný Kau-yung občas vyjádřil znepokojení nad mírou, do jaké Bédard přizpůsobil původně navržené psychologické šablony pro kolonisty, ale vždy podporoval Langhornovy základní důvody pro jejich modifikaci. Proto zůstal nadřízeným vojenským důstojníkem kolonie navzdory postavení odcizené manželky jako vůdce frakce, jejíž oponenti je označili jako „Technici“.

	"Se vší úctou, správce Langhorne," řekl Shan-wej, "nevěřím, že vaše politika představuje skutečný konsenzus." Sám jsem byl členem Rady, pokud si vzpomenete, stejně jako šest mých kolegů v současné Alexandrijské radě. Když jste to poprvé navrhli, všichni jsme se postavili proti vaší politice. “

	

	Který, pomyslel si Kau-yung, rozdělil hlasování osm na sedm, což bylo dva, nad supermajoritu, kterou jste potřebovali podle koloniální charty k úpravě šablon, že, Eriku? Samozřejmě jste už pokračovali a udělali jste to, což ve vás zanechalo malinký problém. Proto se Šan-wej a ostatní ocitli svévolně odstraněni z Rady, že?

	"To je pravda," řekl Langhorne chladně. "Nikdo z vás však není současným členem Rady a současné členství v Radě tuto politiku jednomyslně podporuje." A bez ohledu na jakoukoli další starodávnou historii, kterou byste si přáli vyvolat, opakuji, že tato politika obstojí a bude prosazována v celé kolonii. Což zahrnuje i tvou takzvanou Alexandrijskou enklávu. “

	"A pokud se rozhodneme to nedodržovat?" Šan-wejův hlas byl tichý, ale trny ztuhly po celé místnosti. Navzdory desetiletím stále ostřejší debaty to bylo poprvé, co některý z techniků veřejně navrhl možnost aktivního odporu.

	"To by bylo ... nerozumné od tebe," řekla Langhorne po chvíli a pohlédla bokem na Kau-yunga. "K dnešnímu dni to byla prostě záležitost veřejné debaty o politických otázkách." Nyní, když byla politika nastavena, se však aktivní nedodržování předpisů stane zradou. A varuji vás, Dr.

	Pei, že když je v sázce přežití nebo vyhynutí lidské rasy, jsme připraveni přijmout veškerá opatření, která se zdají nezbytná k potlačení zrady. “ 

	"Chápu." 

	Pei Shan-wei otočila hlavu, když pomalu zametala všechny sedící radní ledově hnědýma očima tak temným, že byly téměř černé. Dnes vypadali ještě temněji, pomyslela si Kau-yung a její výraz byl bezútěšný.

	"Ohlásím výsledek tohoto setkání zbytku správní rady, administrátore," řekla nakonec hlasem rampouchem. "Budu je také informovat, že jsme povinni vyhovět tvému."

	„oficiální politika“ pod hrozbou fyzického nátlaku. Jsem si jistý, že představenstvo pro vás bude mít odpověď co nejdříve. “

	Otočila se a vyšla ze sluchadla bez jediného pohledu dozadu. 

	*

	*

	*

	Pei Kau-yung seděl na jiném křesle, toto na lavici obžalovaných, zasahujících do obrovských, tmavě modrých vod jezera Pei. Do držáku vedle jeho židle byl zasazen rybářský prut, ale na háku nebyla žádná návnada. Byla to prostě pohodlná rekvizita, která pomohla lidem zabránit.

	Věděli jsme, že k tomu může dojít, nebo něco podobného, řekl si. Kau-zhi, Shan-wei, Nimue, já, Proctor - všichni jsme to věděli, od okamžiku, kdy byl místo Halversena vybrán Langhorne. A teď ano.

	Byly doby, kdy, antigononové léčby nebo ne, cítil každý den ze svých sto devadesáti standardních let. 

	Naklonil se dále na židli, vzhlédl přes tmavnoucí modrou blížícího se večera a uviděl pomalu se pohybující stříbrnou hvězdu obíhající hvězdné lodi - TFNS Hamilcar, poslední přeživší jednotka čtyřiceti šesti mamutích lodí, které kolonii dodaly Kau-zhi. 

	

	Gargantuánský úkol přepravit miliony kolonistů do nového domovského světa by byl nemožný bez masivního zaměstnávání pokročilých technologií. To bylo dáno, a přesto to téměř jistě byly zradné emise téže technologie, které vedly k objevení a zničení jediné další flotily kolonií, která prorazila blokádu Gbaba. Plánovači Operace Ark tedy udělali dvě věci odlišně.

	Nejprve plán mise Operace Ark vyžadoval, aby flotila kolonií zůstala v hyperprostoru minimálně deset let, než vůbec začala hledat nový domovský svět. To ji odneslo doslova tisíce světelných let od Federace, natolik, že to trvalo i staletí průzkumné flotily Gbaba, aby zametla houštinu hvězd, ve které se ztratila.

	Zadruhé, kolonii poskytla ne jedna, ale dvě úplné terraformační flotily. 

	Jeden byl oddělen a přidělen k přípravě Safeholdu, zatímco druhý zůstal v úzké společnosti s transporty, schovávající se daleko od Kau-zhi, jako záloha. Pokud by Gbaba zjistila, že lodě skutečně pracovaly na Safeholdu, nepochybně by byly zničeny, ale jejich zničení by Gbabu nepřivedlo ke zbytku flotily, která by pak pokračovala v plavbě dalších deset let, na zcela náhodném vektor, než znovu začnete hledat nový domov.

	

	I přes její nesmírnou hodnotu jako správního centra, oběžné dráhy na oběžné dráze a pohotovostního průmyslového modulu se její čas krátil. To bylo to, co dnes odpoledne vyvolalo konfrontaci mezi Shan-wej a Langhornem a Bédardem. Koloniální enklávy Safehold fungovaly téměř šedesát standardních let a Langhorne a jeho rada se rozhodli, že je konečně čas zlikvidovat veškerou zbývající technologii expedice. Nebo téměř všechno, každopádně.

	

	Hluboká, zásadní součást Pei Kau-yunga pocítila záchvěv zděšení, když Mission Control poprvé informovala jeho a jeho bratra o všem, co se týkalo operace Ark. Ani skutečnost, že každý z kryogenicky pozastavených kolonistů byl plně informovaným dobrovolníkem stačilo k překonání jeho historické vzpomínky na úsilí jeho vlastních předků

	"Ovládání myšlenek." A přesto byl nucen připustit, že za rozhodnutím implantovat každého kolonisty něco, co se rovnalo podrobné vzpomínce na úplně falešný život, byl prvek logiky.

	Bylo by téměř jisté, že by bylo nemožné přesvědčit osm milionů občanů vysoce rozvinuté technologické civilizace, aby se vzdali všech pokročilých technologií, když na to přišlo. Bez ohledu na to, jak ochotní byli všichni, než se vydali do svého nového domova, bez ohledu na to, jak zdatní, mladí a fyzicky energičtí by mohli být, realita drsných požadavků svalové kultury by přinejmenším některé z nich přesvědčila, aby se změnili jejich mysli.

	Mission Control se tedy rozhodl tuto možnost vyloučit tím, že jim poskytl vzpomínky, které již neobsahovaly pokročilou technologii. 

	Nebyl to snadný úkol, dokonce ani pro technologickou základnu Federace, ale jakkoli by Kau-yung mohl Adorée Bédardovou pohrdat, musel uznat ženin technický lesk. Kolonisté byli naskládáni jako kordové dřevo ve svých kryo kapslích - až půl milionu z nich na palubě jedné lodi, v případě opravdu velkých transportů, jako byl Hamilcar - a strávili celou desetiletou cestu svou myslí je neustále přeprogramován.

	Pak zůstali v kryo dalších osm standardních let, bezpečně ukrytí v úkrytu, zatímco mnohem méně početní pracovníci aktivního týmu mise lokalizovali svůj nový domovský svět a alfa terraformující posádka to pro ně připravila. 

	Svět, kterému dali název Safehold, byl o něco menší než Stará Země. Kau-zhi byl podstatně chladnější než Sol, a přestože Safehold k němu obíhal blíže, planeta měla znatelně nižší průměrnou teplotu než Stará Země. Jeho axiální náklon byl také o něco výraznější, což mu dalo o něco větší sezónní posuny. Měl také vyšší podíl rozlohy, ale tato země byla rozdělena na četné malé, hornaté kontinenty a velké ostrovy, což pomohlo alespoň trochu zmírnit planetární klima.

	Přes svou nepatrně menší velikost byla Safehold také o něco hustší než původní domovský svět lidstva. Výsledkem bylo, že jeho gravitace byla téměř stejná jako gravitace, ve které se lidská rasa původně vyvinula. Jeho dny byly delší, ale jeho roky byly kratší - každý jen o něco více než tři sta jeden místní den - a kolonisté to rozdělili na pouhých deset měsíců, každý ze šesti pětidenních týdnů. Místní kalendář se Kau-yungovi stále zdál divný (předpokládal, že to má smysl, ale zmeškal leden a prosinec, sakra!) A měl větší potíže, než čekal, když se přizpůsobil dlouhým dnům, ale celkově to bylo jedna z příjemnějších planet, na které se lidstvo usadilo.

	Přes všechny jeho kladné stránky tu samozřejmě bylo několik nevýhod. Vždy tu byly. V tomto případě představovali domorodí predátoři - zejména vodní - výjimečné výzvy a ekosystém se obecně ukázal jako méně vstřícný než obvykle k nezbytným suchozemským kmenům rostlin a zvířat potřebným k tomu, aby se přizpůsobily planetě pro lidské bydlení. Naštěstí mezi jednotky přidělené každé terraformující se pracovní skupině zahrnovala Mission Control vysoce schopnou loď pro biologickou podporu, jejíž genetici byli schopni provést nezbytné úpravy, aby přizpůsobili pozemský život Safeholdu.

	Navzdory tomu tyto pozemské formy života zůstaly vetřelci. Genetické modifikace pomohly, ale nemohly problém úplně vyléčit a prvních pár let visel úspěch Safeholdova terraformování na vlásku.

	To bylo, když Langhorne a Bédard potřebovali Shan-wei, pomyslel si hořce Kau-yung. 

	Vedla terraformační týmy a právě její vedení dovedlo úkol k úspěchu. Ona a její lidé, na které dohlíží Kau-yungova vlajková loď, TFNS Gulliver, bojovali s planetou v podrobení, zatímco většina flotily kolonií nehybně čekala a držela stanici v hlubinách mezihvězdného prostoru, světelných let od nejbližší hvězdy.

	

	Byly to opojné dny, připustil si Kau-yung. Dny, kdy cítil, že on a Shan-wej a jejich posádky skutečně postupují vpřed, i když tu důvěru zastínila neustálá obava, že by se mohla stát průzkumná loď Gbaba, zatímco by viseli na oběžné dráze kolem planety. Věděli, že šance jsou v drtivé většině v jejich prospěch, přesto si byli příliš agonně vědomi sázek, o které hráli, na to, aby uklidnili šance, a to navzdory všem opatřením, která v sobě plánovalo plánování misí. ten smysl pro účel, vyrvat přežití z čelistí zkázy, a vzpomněl si na jejich obrovský pocit triumfu v den, kdy si uvědomili, že konečně zahnuli za roh a poslali Hamilcarovi zprávu, že Safehold je připraven na své nové obyvatele.

	A to byl okamžik, kdy zjistili, jak Bédard „upravil“ psychologické šablony spících kolonistů. Nepochybně si myslela, že to bylo obrovské zlepšení, když to Langhorne původně navrhoval, ale Kau-yung a Shan-wei byli zděšeni.

	Spící kolonisté se dobrovolně nechali implantovat falešné vzpomínky na falešný život. 

	Nepřihlásili se, aby byli naprogramováni tak, aby věřili, že velitelský štáb Operace Ark jsou bohové. 

	Nebyla to samozřejmě jediná změna, kterou Langhorne udělal. On a Bédard udělali vše pro to, aby zabránili možnosti jakéhokoli opětovného objevení pokročilé technologie na Safeholdu. Úmyslně opustili metrický systém, o kterém měl Kau-yung podezření, že představuje osobní předsudek ze strany Langhorna. Ale také eliminovali jakoukoli vzpomínku na arabské číslice nebo algebru v pohybu vypočítaném tak, aby zmírnil jakýkoli vývoj pokročilé matematiky, stejně jako odstranili jakýkoli odkaz na vědeckou metodu a obnovili teorii Ptolemaiovců o vesmíru. Systematicky ničili nástroje vědeckého bádání a potom vymýšleli své náboženství jako prostředek k zajištění toho, že se už nikdy znovu neobjeví,

	Bohužel už bylo pozdě s tím něco dělat. Šan-wej a její spojenci ve správní radě se o to pokusili, ale rychle zjistili, že Langhorne je na jejich odpor připraven. Zorganizoval svou vlastní kliku s uvážlivými převody a nahrazením mezi velitelským personálem hlavní flotily, zatímco Shan-Wei a Kau-yung byli bezpečně z cesty a tyto změny stačily k tomu, aby porazily nejlepší úsilí Shan-wej.

	Proto Kau-yungovi a Shan-wejovi vypadla veřejnost. Byl to jediný způsob, který jim napadlo uspořádat jakýsi otevřený odpor vůči politice Langhorna a současně si udržet přítomnost v srdci oficiální velitelské struktury kolonie. Reputace Shan-wej, její vedení menšinového bloku ve správní radě, by nikomu znemožnilo uvěřit, že podporuje administrátora.

	A tak pro ně byly stanoveny jejich role a oni se vznášeli stále dál a dál a usadili se do hlubšího a hlubšího odcizení. 

	A nakonec pro nic za nic. Vzdal se ženy, kterou miloval, oba se vzdali dětí, které by ještě mohli vychovávat, obětoval padesát sedm let svého života veřejné předstírání hněvu a násilného nesouhlasu, pro nic za nic.

	Šan-wej a další „Technici“ - jen necelých třicet procent původní velitelské posádky Operace Ark - odešli na nejjižnější kontinent Safeholdu. Postavili svou vlastní enklávu, svoji „Alexandrijskou enklávu“, záměrně převzali jméno ze slavné knihovny v Alexandrii, a důsledně dodržovali původní příkazy mise, pokud jde o technologii.

	A ještě neodpustitelněji z pohledu nových plánů Langhorna a Bédarda odmítli zničit jejich knihovny. Trvali na zachování skutečné historie lidské rasy, zejména války proti Gbabě.

	To je to, co se vám opravdu drží v paměti, že, Eriku? Pomyslel si Kau-yung. Víte, že neexistuje riziko, že by Gbaba detekovala druh preelektrické „technologie“, kterou má Šan-wej stále v Alexandrii. K čertu, kdokoli z leteckých automobilů, které jste stále ochotni dovolit svému velitelskému štábu použít, protože jejich „andělské vozy“ vyzařují větší a silnější signál než všechno v Alexandrii dohromady! Můžete říci, že jakákoli domorodá technologie - dokonce i vzpomínka na tento druh technologie - představuje hrozbu kontaktu s pokročilejším a snadněji zjistitelným vývojem, ale to vás ve skutečnosti neobtěžuje. Rozhodli jste se, že máte rádi boha, takže nemůžete tolerovat žádné kacířské písmo, že?

	Kau-yung nevěděl, jak Langhorne zareaguje na Šan-wejovu hrozbu otevřeného vzdoru. Navzdory své vlastní pozici Safeholdova vojenského velitele věděl, že mu správce a patolízané ve správní radě Langhorne zcela nedůvěřují. Nebyl jedním z nich, navzdory svému dlouholetému odcizení od Šan-wej, a zdálo se, že příliš mnoho z nich uvěřilo, že jsou skutečně božstva, která Bédard naprogramoval kolonisty tak, aby si mysleli, že jsou.

	A lidé, kteří si myslí, že jsou bohové, pravděpodobně nebudou příliš zdrženliví, když jim někdo vzdoruje, pomyslel si.

	Pei Kau-yung sledoval, jak Hamilcarova vzdálená, zářící tečka míří k obzoru, a snažil se třást, když se večerní vánek ochladil. 

	*

	*

	*

	"Otec. Otec!"

	Timothy Harrison něco zamumlal z pohraničí spánku a ruka na jeho rameni s ním znovu otřásla, silněji. 

	"Probuď se, otče!" 

	Timothy otevřel oči a zamrkal. Jeho syn třetího původu, Robert, Matthewův dědeček, stál naklonený nad postelí se svíčkou hořící v jedné ruce. Na okamžik byl Timothy zmatený, ale pak se Robertův stínovaný výraz zaregistroval, a to navzdory podivnému osvětlení, které na něj zespodu dopadalo, když se svíčka chvěla v ruce.

	"Co je to?" Zeptal se Timothy a posadil se do postele. Sarah se vedle něj pohnula, pak otevřela oči a posadila se. Cítil její vítanou, milovanou přítomnost v teple na jeho rameni a jeho pravá ruka natáhla ruku, našla a sevřela její instinktivně.

	"Nevím, otče," řekl Robert ustaraně a v tu chvíli Timothy znovu připomněl, že jeho syn vypadal mnohem starší než on sám. "Všechno, co vím," pokračoval Robert, "je to, že od otce Michaela dorazil posel." Říká, že jsi v kostele potřebný.

	

	Ihned." 

	Timothy přimhouřil oči. Otočil se a na okamžik pohlédl na Sarah a ona pohlédla zpět. Pak zavrtěla hlavou a natáhla se volnou rukou, aby se jemně dotkla jeho tváře.

	Usmál se na ni, tak klidně, jak jen mohl, i když byla nepochybně poslední osobou na světě, o které se opravdu mohl nadávat, a pak se podíval zpět na Roberta. 

	"Je tu stále posel?" 

	"Ano, otče." 

	"Ví, proč mě Michael potřebuje?" 

	"Říká, že ne, otče, a nemyslím si, že to byl jen způsob, jak mi říct, abych si všímal svého vlastního podnikání." 

	"V takovém případě ho požádejte, aby se okamžitě vrátil." Požádejte ho, aby řekl otci Michaelovi, že tam budu stejně rychle, jak se oblékám. “

	"Okamžitě, otče," řekl Robert, ani se nepokoušel skrýt úlevu, když se ho ujal otec. 

	*

	*

	*

	"Michaele?" 

	Timothy se zastavil těsně za dveřmi kostela. 

	Církev jako vždy jemně osvětlovala červená záře přítomných světel. Nádherná mozaika z keramických dlaždic a polodrahokamů, která tvořila zeď za hlavním oltářem, byla jasněji osvětlena broušenými křišťálovými lampami, které byly stále naplněny pouze nejčistším olejem ze sladkovodního krakenu. Obrovské, panské tváře archanděla Langhorna a archanděla Bédarda hleděly z mozaiky a jejich ušlechtilé oči sledovaly Timothyho, jak stál ve dveřích. Díky váze těchto očí si Timoteus vždy uvědomoval svou vlastní smrtelnost, svou vlastní omylnost před božstvím Božích vyvolených služebníků. Obvykle ho také naplňovalo uklidněním, obnovenou vírou, že nakonec musí uspět Boží záměr s vytvořením Safeholdu jako útočiště a domova pro lidstvo.

	Ale dnes večer z nějakého důvodu místo toho pocítil chlad. Nepochybně to byla prostě bezprecedentní povaha Michaelova předvolání, ale téměř se zdálo, jako by se stíny pohybovaly po tvářích Archandělů, navzdory neochvějným plamenům světel.

	"Timothy!" 

	Hlas otce Michaela odtáhl Timothyho od té znepokojivé myšlenky a on vzhlédl, když se Michael objevil v bočních dveřích, hned vedle svatyně. 

	"O co jde, Michaeli?" Zeptal se Timothy. Zastavil se, aby se před mozaikou rozhlížel, pak vstal, dotkl se prsty pravé ruky svého srdce a potom rtů a vykročil centrální uličkou. Věděl, že zní ostře, náhle, a pokusil se uhladit svůj vlastní hlas. Ale nepravidelnost, zvláště tak brzy po Navštívení, ho vedla k úzkosti a úzkosti.

	

	"Je mi líto, že jsem vás takto povolal," řekl otec Michael, "ale neměl jsem na výběr." Mám hrozné zprávy, hrozné zprávy. “ Zakroutil hlavou. "Nejhorší zpráva, jakou jsem si dokázal představit."

	Když se hrůza v Michaelově hlase zaregistrovala, zdálo se, že Timothyho srdce na okamžik zastavilo. Ztuhl uprostřed cesty a pak se vydal směrem ke knězi.

	"Jaké zprávy, Michaele?" zeptal se mnohem jemněji.

	"Přijít." 

	Bylo to všechno, co kněz řekl, a ustoupil dveřmi. Vedlo to ke sakristii, uvědomil si Timothy, když ho následoval, ale Michael pokračoval dalšími dveřmi na druhé straně sakristie. Úzký schodiště vedl nahoru a kněz se ani nezastavil nad svíčkou nebo kuželem, když je vedl Timothym nahoru.

	Schody se zvedaly nahoru a Timothy je rychle poznal, i když to bylo už přes čtyřicet let, co na ně naposledy vylezl sám. Vedli vysokou obdélníkovou zvonicí nahoru k obrovským bronzovým zvonům posazeným pod špičatou věží na samém vrcholu.

	Když dorazili na vrchol, Timothy lapal po dechu a Michael doslova klopýtal vyčerpáním z tempa, které nastavil. Ale stále nemluvil, ani se nezastavil. Položil rameno pouze pod poklop, zvedl ho a prolezl skrz něj.

	Otevřenými padacími dveřmi se rozlévalo podivné slabé záření a Timothy na okamžik zaváhal. Pak zatnul nervy a sáhl po své víře. Následoval poklopem svého přítele a kněze a záře zesílila, když se ten, kdo na ně čekal, otočil k němu a síla jeho přítomnosti se natáhla.

	"Mír s tebou, můj synu," řekl anděl. 

	*

	*

	*

	O patnáct minut později Timothy Harrison zjistil, že zírá na anděla s jediným výrazem, který nikdy nečekal, že ukáže jednoho z Božích služebníků: jednoho z hrůzy. 

	"- A tak, Mé děti," řekl anděl s vážným výrazem ve tváři, "ačkoli jsem vás varoval jen několik dní před tím, než na vás mohou čekat nové výzvy, ani já jsem to nečekal." 

	Smutně zavrtěl hlavou, a přesto, kdyby to nebylo bezbožné, nazval by Timotej andělův výraz stejně znepokojeným jako „hrob“. 

	Možná je, pomyslel si starosta. A proč by to nemělo být? Ani andělé - ani archandělé - nejsou samotnými bohy. A aby se něco takového stalo ...

	"Je smutnou a strašnou povinností přinést vám toto slovo, tyto příkazy," řekl smutně anděl. "Když Bůh pro tvůj domov vytvořil Ochranu, místo, kde se můžeš naučit Ho poznat a sloužit Jeho vůli, bylo naší povinností chránit jej před zlem." A teď jsme selhali. Není to vaše chyba, ale naše, a uděláme vše, co bude v našich silách, abychom ji pozměnili. Přesto je možné, že boj bude krutý. Nakonec musíme zvítězit, protože jsme to my, kdo zůstáváme věrní Boží vůli a on nebude trpět neúspěchem svých šampionů. Za naše selhání však od nás může být požadována cena. “

	

	"Ale to není -" začal Timothy, pak pevně zavřel ústa, když se na něj anděl s úsměvem usmál. 

	"Není to 'fér', můj synu?" řekl jemně. Timothy na něj zíral, nemohl znovu mluvit, a anděl zavrtěl hlavou. "Archanděl Šan-wej padl, synové moji, a my jsme nedrželi hlídky, které jsme měli držet." Její činy nás neměly překvapit, ale ano, protože jsme jí důvěřovali jako jedné z našich.

	"Byla jednou z našich, ale teď nás zradila, protože zradila sama sebe." Obrátila se k temnotě, přivedla zlo do Božího světa prostřednictvím své vlastní chvályhodné ambice, slepá ve svém šílenství k jistému a jistému poznání, že nikdo, ani archanděl, nemůže postavit jeho vůli proti Bohu a zvítězit. Šílený svou chutí po moci, která již není spokojená s tím, že bude sloužit, požadovala moc vládnout, předělat tento svět tak, jak by ho měla, a ne podle Božího plánu. A když archanděl Langhorne odmítl její požadavky a odmítl její šílené ambice, vyvolala proti němu bezbožnou válku. Mnoho menších andělů a dokonce i někteří další archandělé, svedeni k jejímu praporu, se shromáždili s ní. A nebyli spokojeni se zatracením svých duší, podvedli a uvedli v omyl mnoho ze svého smrtelného stáda, aby šli svou vlastní hříšnou cestou. “

	"Ale - ale co budeme dělat?" Zeptal se otec Michael hlasem, který se stěží chvěl, poznamenal Timothy. Bylo to ale proto, že kněz znovu našel svou odvahu, nebo proto, že nesmírnost hříchu, který anděl popsal, byla prostě příliš velká na to, aby se ho mohl plně chopit?

	"Musíte být připraveni vydržet dny temnoty, můj synu," řekl anděl. "Smutek, že ta, která byla jednou z nejjasnějších mezi námi, měla klesnout tak nízko, bude pro tvé stádo těžko pochopitelná." Mezi tím stádem mohou být ti, kteří potřebují ujištění, ale musíte být také ostražití. Někteří dokonce i mezi vašimi mohli být tajně svedeni Shan-wejovými přisluhovači a musí být před nimi chráněni. Je dokonce možné, že sem mohou přijít další andělé, kteří si nárokují Navštívení ve jménu Langhorna, i když ve skutečnosti slouží Šan-weji. “

	"Odpusť mi," řekl Timothy pokorně, "ale my jsme jen smrtelníci." Jak poznáme, komu anděl skutečně slouží? “

	"To je spravedlivá otázka, můj synu," řekl anděl se znepokojeným výrazem. "A upřímně, nevím, jestli to bude možné říct." Archanděl Langhorne mě však obviňuje, abych vám řekl, že pokud zpochybníte pokyny, které vám dává jakýkoli anděl v jeho jménu, odpustí vám, pokud váháte, abyste je poslechli, dokud si nevyžádáte jejich potvrzení ode mě, koho jste know slouží jeho vůli - a Boží - stále.

	"A" - andělův výraz ztvrdl v hněv a odhodlání, téměř nenávist, jakou Timothy nikdy nečekal, že na něj uvidí - "takových andělů nebude mnoho." Hněv archanděla Langhorna již byl uvolněn, za ním je Boží svatý oheň a žádný služebník temnoty nemůže stát proti Světlu. V Safeholdu je válka, mé děti, a dokud nebude vyřešena, musíte - “

	Anděl náhle přestal mluvit a Timothy a otec Michael se otočili k otevřené straně zvonice, když na severním obzoru zářilo oslňující, oslepující světlo. Bylo to daleko, možná až na vzdáleném břehu obrovského jezera, ale navzdory velké vzdálenosti bylo také neuvěřitelně jasné. Rozdělovalo temnotu a odráželo se přes vody jezera, jako by to bylo zrcadlo, a jak plápolalo, stoupalo stále výš a výš, jako nějaká planoucí houba stoupající proti noci.

	Anděl na to zíral a pravděpodobně bylo stejně dobře, že ani Timothy, ani kněz nedokázali odtrhnout vlastní oči od toho do očí bijícího majáku, aby viděli šok a hrůzu v andělském výrazu. Ale pak, když sloup vzdáleného plamene dosáhl své maximální výšky a začal pomalu, pomalu stmívat, našel anděl ještě jednou svůj hlas.

	"Mé děti," řekl, a pokud ta slova nebyla dost stabilní, ani jeden ze dvou smrtelníků s ním nebyl v žádném stavu, aby si toho všimli, "musím jít." Válka, o které jsem mluvil, se přiblížila blíže, než jsem - než jsme - očekávali. Archanděl Langhorne nás všechny potřebuje a já se k němu připojím v bitvě. Pamatujte, co jsem vám řekl, a buďte ostražití. “

	Ještě jednou se na ně podíval a pak prošel otvorem zvonice. Kterýkoli smrtelník by se ponořil na zem a bezpochyby během toho roztříštil jeho tělo. Ale anděl ne. Místo toho rychle a tiše vstal do temnoty a Timothy nabral odvahu, aby se vyklonil a podíval se za ním. Daleko nahoře rozkvetla brilantní tečka, když se podíval, a uvědomil si, že ho andělská kyousei hi zvedla.

	"Timothy?" 

	Michaelův hlas byl měkký, téměř nepatrný a on úpěnlivě pohlédl na starostu, pak zpět na vzdálený pohled, stále mizející na obzoru. 

	"Nevím, Michaele," řekl Timothy tiše. Otočil se zpět ke knězi a objal ho paží. "Jediné, co můžeme udělat, je umístit naši víru v Boha a archanděly." Tolik tomu rozumím. Ale potom? “

	Pomalu zavrtěl hlavou. 

	"Potom už jen nevím." 
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	Hory světla, 

	Safehold

	Probudila se. Což bylo zvláštní, protože si nepamatovala, že by šla spát.

	Safírové oči se otevřely, pak se zúžily, když nad sebou uviděla křivku skleněného hladkého kamenného stropu. Ležela na zádech na nějakém stole s rukama založenýma na prsou a tuto místnost ještě v životě neviděla.

	Pokusila se posadit a přimhouřené oči se rozšířily, když zjistila, že nemůže. 

	Její tělo naprosto nereagovalo a v ní se napěnilo něco jako panika. A pak si náhle všimla drobných digitálních desetidenních hodin, které se vznášely v jednom rohu jejího vidění.

	"Ahoj, Nimue," řekl známý hlas a zjistila, že dokáže alespoň pohnout hlavou. 

	Otočila ho do strany a poznala holografický obraz stojící vedle ní. Pei Kau-yung vypadal mnohem starší. Měl na sobě ležérní civilní oblečení, ne uniformu; jeho obličej byl rýhovaný liniemi věku, práce a smutku; a jeho oči byly smutné.

	"Jsem smutnější, než kdy mohu říct, že tu zprávu nechám pro tebe," řekl jeho obraz. "A vím, že na tebe tohle všechno přichází chladné." Je mi to také líto, ale nebylo možné se tomu vyhnout.

	

	A ať to stojí za cokoli, přihlásili jste se dobrovolně. Alespoň řečeno. “

	Jeho rty se třásly téměř úsměvem a jeho obraz se posadil na židli, která se najednou zhmotnila v hologramovém poli. 

	"Stárnu, dokonce i s antigeronem, že tu stojím při zdlouhavých vysvětlováních," řekl jí, "a obávám se, že tohle bude delší než většina ostatních." Také se obávám, že zjistíte, že se nebudete moci pohnout, dokud to nedokončím. Také se za to omlouvám, ale je naprosto nezbytné, abyste zůstali na místě, dokud mě úplně neslyšíte. Než učiníte jakékoli rozhodnutí nebo podniknete jakékoli kroky, musíte plně pochopit situaci. “

	Sledovala jeho výraz, vířila myšlenky a nepřekvapilo ji, když zjistila, že nedýchá. Digitální displej ji na to již varoval.

	"Jak jsem si jistý, už jsi to odvodil, nejsi tu opravdu," řekla jí zaznamenaná zpráva komodora Peiho. "Nebo spíš tvé biologické tělo není." Skutečnost, že jste byli jediným členem toho, o čem předpokládám, že byste museli nazvat naše „spiknutí“ s PICA poslední generace, vás učinilo jedinou praktickou volbou pro tuto konkrétní ... misi. “

	Kdyby dýchala, mohla se překvapeně nadechnout. Ale nebyla, protože, jak právě řekla Pei, ve skutečnosti nebyla naživu. Byla PICA: kybernetický avatar integrovaný do osobnosti. A chmurně pobavený malý koutek její mysli - pokud se samozřejmě dalo říci, že má skutečně mysl - odráží se, byla v tom špičková PICA. Dárek od nesmyslně bohatého otce Nimue Albana.

	"Vím, že si nevzpomeneš na nic z toho, co ti řeknu," pokračoval komodor. 

	"Neuvědomil jsi si, že bude nějaký důvod stahovat si aktuální záznam osobnosti až těsně předtím, než jsme šli na palubu lodi, a než jsme přešli do Excaliburu, neměli jsme čas nahrát nový." Nemohli bychom riskovat, že se někdo bude divit, proč jsi to udělal, i když už byl čas. “

	Její oči - nejjemnější umělé oči, jaké mohla technologie Federace vybudovat, věrně napodobující autorské odpovědi na lidskou „wetware“, jakou byli

	postavený

	na

	emulovat - znovu se zúžil. Pro většinu lidí byly PICA jednoduše enormně drahé hračky od jejich prvního vývoje, téměř sto let před Crestwellovým světem, přesně tak viděl Daffyd Alban svůj dar své dceři. Pro ostatní, kteří měli vážné problémy s mobilitou, které ani moderní medicína nedokázala napravit, byli něco jako vrchol protetiky.

	Pro všechny účely a účely byla PICA vysoce pokročilým robotickým vozidlem, které bylo speciálně navrženo tak, aby umožňovalo lidem dělat nebezpečné věci, včetně extrémních sportovních aktivit, aniž by se v tomto procesu fyzicky ohrozilo. PICA první generace byly zjevné stroje, přibližně tak esteticky vyspělé jako jeden z utilitárních robotů s chapadly, končetinami a plovoucími oleji, bubny na pultu, používaných sanitačními útvary v celé Federaci. Verze druhé a třetí generace se však postupně vylepšovaly, až se staly plně kloubovými, plně smyslovými rozhraními, virtuálními doppelgängery jejich původních lidských modelů. Koneckonců, funkce podle formuláře

	Za tímto účelem byly „svaly“ PICA konstruovány z pokročilých kompozitů, nesmírně silných, ale přesně duplikujících přirozené lidské svalstvo. Jejich kosterní struktura duplikovala lidskou kostru, ale opět byla mnohonásobně silnější a jejich duté kosti byly použity pro molekulární obvody a přenos energie. A molycirc „mozek“ poslední generace PICA (umístěný přibližně tam, kde by si člověk z lidské tkáně udržoval játra) byl téměř o polovinu menší než původní protoplazmatický model. Muselo to být tak velké, protože i když se „nervové“ impulsy PICA pohybovaly doslova rychlostí světla - někde stokrát tak rychle, jako chemicky přenášené impulsy lidského těla - odpovídání vzájemné propojenosti lidského mozku vyžadovalo ekvivalent datová sběrnice doslova biliony bitů široká.

	PICA mohl být přímo neurálně spojen s jednotlivcem, pro kterého byl postaven, ale samotná požadovaná šířka pásma omezila spojení na relativně krátké vzdálenosti. A jakýkoli PICA byl také pevně zapojen, aby zabránil jakémukoli jinému jednotlivci, aby se s ním někdy spojil. Jednalo se o zvláštní právní požadavek, jehož cílem bylo zaručit, že jej nikdo jiný nikdy nemohl provozovat, protože osoba provozující PICA byla právně odpovědná za jakékoli akce spáchané touto PICA.

	Pokroky v kybernetice nakonec dosáhly úrovně přiblížení schopností lidského mozku. Samozřejmě to nedělali úplně stejně. Přes všechny pokroky by žádný dosud navržený počítač nemohl plně odpovídat propojení mozku. Zajištění paměti lidského mozku nebylo pro molekulární obvody velkou výzvou; poskytnutí potřebné schopnosti „přemýšlet“ vyžadovalo vývoj energeticky náročných CPU, takže naprostá výpočetní a zpracovatelská rychlost byla nakonec schopna to kompenzovat. „Mozek“ PICA by mohl být navržen na základě úplně jiných omezení, ale konečné výsledky byly skutečně k nerozeznání od původního lidského modelu ... dokonce i zevnitř.

	Tato schopnost konečně umožnila dálkové ovládání PICA. Majitel PICA poslední generace mohl do PICA ve skutečnosti nahrát kompletní elektronický analog jeho osobnosti a vzpomínek (jednoduché ukládání dat nikdy nebylo problémem), aby se mohl dostat do potenciálně nebezpečných prostředí mimo omezený přenos přímé neurální vazby rozsah. Analog mohl pracovat s PICA, aniž by se obával rizika pro fyzické tělo majitele, a když se PICA vrátila, jeho vzpomínky a zkušenosti mohly být nahrány majiteli jako jeho vlastní vzpomínky.

	Když se tato schopnost objevila, byla jistá obava z možných „darebáckých PICA“ běžících pod vlivem analogů osobnosti, které se nechtěly vymazat. Osobně Nimue vždy cítil, že tyto obavy nejsou ničím jiným než přetrvávající paranoiou toho, co dávný spisovatel označil jako „Frankensteinův komplex“, ale veřejné mínění bylo neoblomné. Proto zákon požadoval, aby každá stažená osobnost byla automaticky vymazána do absolutních maximálně dvou set čtyřiceti hodin od okamžiku aktivace hostitelské PICA pod kontrolou analogu.

	"Poslední záznam osobnosti, který jsi stáhl, byl vytvořen, když jsi ještě plánoval tu závěsnou expedici v Andách," připomněl jí holograf Commodore Pei. "Ale nikdy jsi neměl čas na cestu, protože jako součást mého štábu jsi byl odposloucháván pro něco, co se jmenovalo 'operace archa.' ' Aby jste pochopili, proč vedeme tento rozhovor, musím vám vysvětlit, co přesně byla operace Ark ... a proč jste se vy, Kau-zhi, Shan-wej a já vydali na sabotáž. “

	Oči - a navzdory všemu si nemohla pomoct myslet na ně jako na oči - se rozšířily a on se zasmál bez jakéhokoli humoru. 

	

	"V podstatě," začal, "koncept byl -" 

	*

	*

	*

	"- tak," řekl jí Pei Kau-yung o dobrou hodinu později, "od okamžiku, kdy jsme zjistili, že Langhorne byl vybrán nad Franzem Halversenem, aby velil expedici, jsme věděli, že bude třeba vyvíjet velký tlak, abychom vykopali co nejhlouběji možné díry, plazit se do ní a vyplnit ji za námi. Langhorne byl jedním z „typů, které jsme si to způsobili vlastní technologickou arogancí“, a přinejmenším použil nejpřísnější možný standard na eliminaci technologie. Ve skutečnosti se nám zdálo pravděpodobné, že se pokusí vybudovat primitivní společnost, která by byla úplným zlomem všeho, co přišlo dříve - že by se mohl rozhodnout vymazat všechny záznamy o tom, že tu kdy byl technologicky vyspělý člověk společnost. V takovém případě samozřejmě veškerá paměť - nebo alespoň veškerá přesná paměť - Gbaba by také musela být odstraněna. Nemohl moc dobře vysvětlit, že jsme se s nimi setkali, jakmile jsme dosáhli mezihvězdného boje, aniž by vysvětlil, jak jsme to nakonec udělali.

	"Nikdo z nás nemohl zpochybnit nutnost" jít do křoví ", aby se vyhnul detekci, alespoň v krátkodobém horizontu, ale tam, kde byl Langhorne odhodlán zabránit jakékoli nové konfrontaci s Gbabou, jsme cítili, že je to skutečně nevyhnutelné. Jednoho dne, navzdory snahám zabránit rozvoji technologicky vyspělé civilizace, potomci obyvatel naší nové kolonie začnou znovu na stejné cestě, která nás zavedla ke hvězdám a našemu setkání s nimi. “

	Smutně zavrtěl hlavou. 

	"Ve světle toho jsme začali velmi tiše uvažovat o způsobech, jak zabránit našim vzdáleným potomkům, aby kráčeli rovnou zpět do stejné situace, v jaké jsme byli. Jediným řešením, které jsme viděli, bylo zajistit, aby vzpomínka na Gbabu nebyla ' Konec konců ztracen. Že naši potomci věděli, že musí zůstat doma, aniž by upoutali pozornost, v jejich systému s jednou hvězdou, dokud nedosáhli úrovně technologie, která by jim umožnila porazit Gbabu.

	Skutečnost, že Gbaba existuje už tak dlouho, naznačovala, že budou stále hrozbou, když se lidstvo vydá zpět do vesmíru, ale skutečnost, že už jsou tak dlouho bez výrazného pokroku, také naznačovala, že úroveň ohrožení pravděpodobně by nebyla o moc vyšší než dnes. Takže kdyby existoval nějaký způsob, jak by naši potomci věděli, jakou úroveň technologických schopností potřebují k přežití proti Gbaba, věděli by také, kdy by mělo být bezpečné - nebo relativně bezpečné -, aby se vrátili zpět do mezihvězdného letu.

	"Jedním ze způsobů, jak toho dosáhnout, by bylo udržovat preelektrickou úroveň technologie v našem novém domově po dobu nejméně příštích tří nebo čtyř století, vyhnout se jakémukoli zradění emisí při zachování záznamů naší dřívější historie a historie naší války s Gbaba . 

	Za předpokladu, že bychom mohli přesvědčit Langhorna nebo alespoň většinu správní rady, aby šli s námi, umístili bychom také dvě nebo tři expediční lodě na úplně vypnuté oběžné dráhy někde v našem cílovém hvězdném systému, kde by být jen hrstkou dalších asteroidů bez jakýchkoli aktivních emisí, které nelze detekovat nebo odlišit od jakéhokoli jiného kusu horniny bez přímého fyzického vyšetření, ale jsou k dispozici pro zotavení, jakmile bude obnoven původní vesmírný let. Sloužily by jako obrovský bootstrap pro technologický pokrok a poskytly by také měřítko pro hodnocení relativních schopností pozdějšího dalšího vývoje. “

	Jeho holografický obličej se zašklebil a oči hořké. 

	"To bylo v podstatě to, co požadoval původní plán misí pro operaci Ark, a kdyby Halversen velil, bylo by to, co by se stalo." Upřímně řečeno, s Langhornem ve velení, jsme tomu nikdy nedali více než čtyřicetiprocentní šanci, že se to stane, i když by to byl samozřejmě nejlepší scénář. Ale protože šance na jeho dosažení byly tak nízké, hledali jsme druhou možnost. Vypadali jsme tvrdě, ale žádné jsme nenašli. Až když jsme všichni seděli po večeři večer před naším odjezdem, když jste s Eliasem Proctorem přišli s nápadem, který vedl k tomuto rozhovoru.

	"Byl jsi tím, kdo poukázal na to, že stejná technologie, která byla použita při stavbě PICA, mohla být použita k vybudování skutečně nesmrtelného" poradce "pro kolonii." Poradce, který si vlastně pamatoval vše, co mělo být v záznamech, všichni jsme se báli, že Langhorne nebude chtít zachovat, a který mohl vést - nebo alespoň ovlivnit - vývoj nové kolonie v jejích nejnebezpečnějších fázích. Bohužel nebyl čas tuto myšlenku realizovat, i kdyby existoval nějaký způsob, jak by se plánovači Operní archy při jakékoli takové představě podepsali. A i kdyby s tím plánovači misí souhlasili, někdo jako Langhorne by téměř jistě nařídil zničení „poradce“, jakmile bude sám.

	"Ale Elias byl tvým pozorováním velmi zasažen a poukázal zase na to, že jediná věc, která brání tomu, aby existující, běžně prodávaná PICA byla použita k plnění stejné role, byly protokoly omezující PICA na ne více než deset dnů nezávislého provozu. Ale všechny tyto protokoly byly v softwaru. Byl si relativně jistý, že kolem nich může hacknout a deaktivovat je. A jediná PICA, zejména s úplně vypnutou silou, by se dala relativně snadno utajit - nejen před Gbabou, ale i před Langhornem. “

	PICA na stole, která se rozhodla, že si o sobě může i nadále myslet jako na mladou ženu jménem Nimue Alban, jejíž vzpomínky měla, by přikývla, kdyby mohla pohnout hlavou. Doktor Elias Proctor byl nejskvělejší kybernetik, kterého Nimue kdy poznal. Pokud by někdo mohl hacknout software PICA, mohl by. Samozřejmě, pokus o to by byl podle zákona Federace trestným činem, za který by bylo možné potrestat minimálně patnáct let vězení.

	„Bohužel“ - výraz Pei Kau-yunga se znovu zarmoutil - „jediná PICA poslední generace patřící každému, o kom jsme věděli, že mu můžeme věřit, byl tvůj, a nebyl čas na získání dalšího. Určitě ne bez toho, aby se Mission Control divilo, k čemu jsme to na světě chtěli. Ve skutečnosti jste to byl vy, kdo nás na to upozornil. Podepsal jsem tedy úpravu nákladu na poslední chvíli, která zahrnovala vaše PICA do vašeho přidělení osobních zavazadel, na základě toho, že by se to mohlo ukázat jako užitečné pro práci v nepřátelském prostředí někde na trati.

	A poté, co se nalodil veškerý náš personál a náklad, jste se dobrovolně přestěhovali do personálu Kau-zhi na palubu Excaliburu. “ 

	Nimueovy oči stály velmi klidně a pomalu přikývl, jako by je mohl vidět. 

	"To je správně. Přihlásili jste se do služby vlajkové lodi a věděli jste, že by byla zničena, kdyby operace Breakaway fungovala. A když vás přeložili do Excaliburu, oficiální manifest na vašem vybavení zahrnoval vše, co jste přinesli na palubu Gullivera, včetně vašeho PICA. Ale ve skutečnosti jste si ho nevzali s sebou a já osobně jsem ho přenesl do nákladního prostoru, kde mohl být trvale „ztracen“. Byl to jediný způsob, jak to úplně vypustit ze všech podrobných seznamů vybavení v počítačích Langhorne. “

	Zdálo se, že jeho obraz se na několik sekund díval přímo do jejích očí. Pak se zhluboka nadechl.

	"Nebylo snadné tě pustit," řekl tiše. "Byl jsi tak mladý a ještě tolik přispíval." Nikdo však nemohl přijít s kontrenscenárem, které by nám nabídlo jako dobrou šanci na úspěch. Pokud jste nebyli ... pryč, než jsme dorazili do Safeholdu, hlavní manifesty by ukázaly, že stále držíte PICA. Byli byste nuceni to předat Langhornovi ke zničení, a kdybyste oznámili, že jste to nějak „ztratili“, místo toho by se spustily všechny druhy alarmů, zvláště vzhledem k tomu, jak pozdě v procesu to bylo přidáno k vašemu přídělu. Nakonec jsme tedy opravdu neměli na výběr. Přesto, abychom byli upřímní, navzdory skutečnosti, že jste se rozhodli úmyslně obětovat svůj život, abyste nám dali tuto možnost, všichni jsme doufali, že ji nikdy nebudeme potřebovat.

	"Bohužel se obávám, že ano." 

	Usadil se na židli a jeho tvář byla tvrdá, posetá výrazem, který už viděla, když se na jeho taktickém displeji objevily válečné lodě Gbaba.

	"Ukázalo se, že Langhorne a Bédard nejsou jen fanatici, ale megalomani." Nechal jsem pro vás kompletní složku se všemi podrobnostmi. Nemám to srdce teď je všechny recitovat. Krátká verze je však taková, že se ukázalo, že Langhorne a jeho vnitřní klika mi nikdy nevěřili tak úplně, jak jsem si myslel. Nasadili kompletní orbitální kinetický úderný systém, aniž by mi jako jejich vyššímu vojenskému důstojníkovi něco řekli. Nikdy jsem nevěděl, že to tam je, nemohl jsem podniknout žádné kroky, abych to neutralizoval. A když Šan-wej a její příznivci vzdorovali jejich snaze proměnit se v bohy, využili to. Zabili ji, Nimue - ona a všichni lidé, kteří se snaží otevřeně udržovat jakoukoli vzpomínku na naši skutečnou historii. “

	PICA neměla srdce, ani v žádném fyzickém smyslu, ale srdce, které Nimue Alban už neměl, bylo zkroucené v úzkosti, odkašlal si a pak silně zavrtěl hlavou. 

	"Abych byl upřímný, myslel jsem na to, že tě vzbudím, že s tebou budu mít tento rozhovor osobně, ale bál jsem se." Už jsem žil dlouho, Nimue, ale ty jsi ještě mladý. Nechtěl jsem vám říct o Shan-wej. Opravdu ze spousty důvodů, včetně toho, že vím, jak moc jste ji milovali, a byl jsem ... příliš zbabělý, než abych čelil vaší bolesti. Ale také proto, že vás znám.

	Nebyli byste ochotni ‚jít spát ', dokud byste osobně neudělali něco s její vraždou, a já si nemůžu dovolit vás ztratit. Teď ne. Ne z mnoha důvodů. Kromě toho by ses pravděpodobně pokusil se mnou hádat o mých vlastních plánech. A až na to přijdeš, mezi tebou a okamžikem, kdy tuto zprávu skutečně uvidíš, neprojde žádný čas, že? “

	Jeho hořkosladký úsměv byl křivý, ale když promluvil znovu, jeho hlas byl svižnější, téměř normálně znějící. 

	"Snažili jsme se, abychom vám poskytli alespoň některé z nástrojů, které budete potřebovat, pokud se rozhodnete - pokud se rozhodnete jako osoba, kterou jste nyní, nikoli Nimue Alban, který se k tomu původně přihlásil -, abyste mohli pokračovat v této misi." Opravdu jsme si nemysleli, že to dokážeme, protože jsme nevěděli, že by se Langhorne rozhodl ponechat Hasdrubala s hlavní flotilou místo osobního dohledu nad terraformováním Safeholdu. Byli jsme potěšeni, že to tehdy udělal, protože nám to poskytlo mnohem více svobody. Samozřejmě “- hořce se usmál -„ tehdy jsme si neuvědomili, proč tam zůstává. I bez toho, aby se nám podíval přes rameno, jsme však nemohli začít dávat vše, co bych chtěl. Stále existovaly limity toho, co jsme se odvážili „zmizet“

	ze seznamů vybavení, ale Shan-wej a já jsme během terraformačních operací ukázali trochu kreativity. Takže budete mít nějakou počítačovou podporu, nejkompletnější záznamy, které jsme mohli poskytnout, a alespoň nějaký hardware.

	"Nastavil jsem časovač, aby aktivoval tento ... sklad, předpokládám, sedm set padesát standardních let po dokončení této nahrávky." Přišel jsem k tomu konkrétnímu načasování, protože naše nejlepší projekce naznačují, že pokud by Gbaba nerozhodla, že flotila Kau-zhi byla všemi jednotkami operace Ark a pokud jejich průzkumné lodě pokračovaly v zametání ven, mělo by jim to trvat maximálně asi pět sto let uplyne v dosahu snadné detekce rádiových emisí nebo neutrin z tohoto systému. Takže jsem nechal padesátiprocentní polštář, aby vás provedl zónou ohrožení okamžitého odhalení. Tak dlouho budete „spát“. “

	Znovu zavrtěl hlavou. 

	"Nedokážu si představit, jaké to pro tebe bude, Nimue." Přál bych si, aby tu nějakým způsobem bylo, jak bych se mohl vyhnout tomu, abych na vás nesložil toto břemeno. Nemohl jsem najít. Snažil jsem se, ale nemohl jsem. “

	Několik vteřin znovu mlčel, jeho holografické oči hleděly na něco, co nikdo jiný nikdy neviděl, pak zamrkal a soustředil se na židli. 

	"Toto je poslední zpráva, poslední soubor, který se načte do vašeho depotního počítače." 

	Kromě mě ví o vaší existenci jen jedna další osoba a zítra večer máme schůzku se správcem Langhornem a správní radou. Nevím, jestli to bude k ničemu, ale Langhorne, Bédard a jejich ropuchy se chystají zjistit, že nejsou jediní lidé s trochou nezveřejněného vojenského hardwaru v záloze. Nebudou tam žádní přeživší. Šan-weja ani nikoho ze zbytku mých - našich - přátel nepřivede zpět, ale alespoň si z toho trochu osobně odnesu uspokojení. “

	Zdálo se, že se na ni naposledy podíval, a znovu se usmál. Tentokrát to byl podivně jemný úsměv.

	"Předpokládám, že by se dalo tvrdit, že ve skutečnosti neexistuješ." Koneckonců, jste jen elektronické vzory uvnitř stroje, nejste skutečná osoba. Ale vy jste elektronickým vzorem skutečně pozoruhodné mladé ženy, kterou jsem hluboce poctil, že jsem ji znal, a věřím, že ve všech ohledech, které se počítají, jste ta mladá žena. Přesto jste také někdo jiný a že někdo jiný má právo zvolit si, co uděláte s časem a nástroji, které jsme vám mohli dát. Ať už si vyberete cokoli, rozhodnutí musí být na vás. A ať se rozhodnete jakkoli, vězte to; Šan-wej a já jsme Nimue Albana velmi milovali. Ctili jsme si její památku šedesát let a jsme naprosto spokojeni, že necháme rozhodnutí ve vašich rukou. Ať se rozhodnete pro cokoli, cokoli si vyberete, stále vás milujeme. A teď, jak jsi mi jednou řekl, Bůh žehnej, Nimue. Ahoj."
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	Boží chrám, 

	City of Sion, The Temple Lands

	Chrám Boží kolonády bez námahy stoupal proti jarní modré severní obloze. Sloupy byly vysoké něco málo přes šedesát stop a centrální kupole, která dominovala celé majestátní stavbě, se tyčila ještě výš, do výšky padesáti stop.

	Zářilo to jako obrovské vyleštěné zrcadlo ve slunečním světle, pokryté stříbrem a korunované drahokamem pokrytou ikonou archanděla Langhorna, v jedné paži sevřené tablety práva, žezlo jeho svaté autority se zvedlo vysoko v jiný. Ta ikona byla osmnáct stop vysoká a třpytila se mnohem brilantněji než kopule pod ranním sluncem. Po více než osm století, od samého úsvitu Stvoření, stál ten úchvatně krásný archanděl nad Božím domovem na Safeholdu a on i kupole pod ním byli stejně tak brilantní a nedotčeni počasím ani časem, jako v den, kdy se poprvé odehráli místo.

	Chrám seděl na vrcholu smaragdově zeleného kopce, který ho ještě více zvedl k Božím nebi. Jeho nablýskaná kupole byla viditelná z mnoha mil daleko, přes vody jezera Pei, a třpytila se jako zlatá a alabastrová koruna nad velkým jezerním městem Sion. Byla to městská koruna více než jedním způsobem, protože samotné město - jedno z půl tuctu největších v celém Safeholdu a zdaleka jeho nejstarší - existovalo pouze za jediným účelem: sloužit potřebám Boží církve čekající .

	Erayk Dynnys, arcibiskup z Charisu, pomalu kráčel směrem k chrámu přes rozlehlé náměstí mučedníků, kterému dominovaly nesčetné fontány, jejichž taneční trysky stříkající kolem nohou hrdinských soch Langhorna, Bédarda a dalších archandělů vrhaly vlhké a osvěžující dechy spreje na vánek. Měl na sobě bílou sutanu episkopátu a čepice kněze se třemi rohy na hlavě nesla bílou kokardu a oranžovou stuhu arcibiskupa s holubím ocasem. Voňavé vůně severního pramene se vznášely z květinových záhonů a kvetoucích keřů, které si zahradnický personál chrámu dokonale udržoval, ale arcibiskup si toho sotva všiml. Divy chrámu byly součástí jeho každodenního světa a světské aspekty stejného světa je často tlačily do pozadí jeho vědomí.

	"Takže," řekl mladšímu muži, který kráčel vedle něj, "chápu, že jsme ještě nedostali dokumenty od Breygartu?" 

	"Ne, Eminence," poslušně odpověděl otec Mahtaio Broun. Na rozdíl od jeho patrona čepice jeho kněze nesla pouze hnědou kokardu horního kněze, ale bílá koruna vyšívaná na pravém rukávu sutany ho označovala za osobního sekretáře a pomocníka vysokého arcibiskupa.

	"Škoda," zamumlal Dynnys se stopou úsměvu. "Jsem si jistý, že Zherald informoval jeho i Haarahlda, že listinné důkazy jsou nezbytné." Matka církev udělala vše pro to, aby zajistila, že obě strany budou před církevním soudem spravedlivě postaveny. “

	

	"Samozřejmě, Vaše Eminence," souhlasil otec Mahtaio. 

	Na rozdíl od preláta, kterému sloužil, si Broun dával pozor, aby se neusmál, přestože věděl o soukromé zprávě od Dynnyse biskupskému exekutorovi Zheraldovi Ahdymsynovi, který mu dával pokyn, aby zprávu „ztratil“ alespoň na pět nebo dva dny. Broun byl zasvěcen do většiny činností svého patrona, ale… diskrétní by mohli být. Prostě nebyl dost vysoký na to, aby projevoval zábavu nebo uspokojení nad jejich úspěchem. Alespoň zatím ne. Jednoho dne si byl jistý, že seniorita bude jeho.

	Oba duchovní dosáhli rozsáhlých, majestátně proporčních kroků kolonády. 

	Desítky dalších duchovních se pohybovaly po těchto schodech nahoru a dolů, skrz obrovské, otevřené dveře s reliéfem, ale proud se kolem Dynnyse a jeho pobočníka rozdělil, aniž by protestoval. 

	Pokud si sotva všiml krásy samotného chrámu, arcibiskup zcela ignoroval menší duchovní, kteří mu ustupovali, stejně jako ignoroval uniformované chrámové stráže, které v pravidelných intervalech strnule stály v pozoru, kyrysy zářící ve slunečním světle, jasně lemované halapartny vyztužené. Pokračoval ve svém honosném postupu, ruce složené v objemných, oranžově zdobených rukávech jeho sněhobílé sutany, zatímco uvažoval o odpoledním naplánovaném zasedání.

	On a Broun překročili práh do samotné obrovské, vznášející se katedrály. Klenutý strop se vznášel osmdesát stop nad nablýskanou dlažbou - stoupal téměř na dvojnásobek na vrcholu centrální kopule - a stropní fresky zobrazující archanděly, kteří pracují v zázračném stvoření, obklopovali strop pokrytý zlatem a drahokamy. Chytře uspořádaná zrcadla a střešní okna zasazená do střechy chrámu shromáždila jarní sluneční světlo a rozlila ho freskami v pečlivě namířených šáchtách lesku. Kadidlo se vznášelo ve sladce vonících mracích a úponcích, spirálovitě procházejících slunečním zářením jako líní hadi kouře a nádherně trénované hlasy chrámového sboru stoupaly tichým, dokonale sladěným chválospevem cappella.

	Sbor byl dalším z divů chrámu, vycvičený a oddaný účelu, aby dohlížel na to, že Boží dům je neustále naplňován hlasy znělými v Jeho chvále, jak přikázal Langhorne. Těsně předtím, než dopolední sbor dosáhl konce svého přiděleného času, odpolední sbor tiše pochodoval na své místo ve stejném chóru na opačné straně katedrály, kde se připojil k písni ranního sboru. Když se odpolední hlasy zpěváků zvýšily, hlasy ranních zpěváků se vytratily a pro naslouchající ucho, pokud to nebylo velmi pečlivě procvičeno, to znělo, jako by v hymnu nedošlo k žádnému přerušení nebo změně.

	Arcibiskup a jeho pobočník vykročili přes rozsáhlou podrobnou mapu Božího světa, vloženou do podlahy těsně za dveřmi, a prošli kolem obvodu kruhové katedrály. Ani jeden z nich nevěnoval velkou pozornost kněžím a akolytům kolem oltáře ve středu kruhu a oslavoval třetinu každodenních ranních mší za pravidelný tok poutníků. Písmo od každého Božího dítěte požadovalo, aby se alespoň jednou v životě vydal na cestu do chrámu. Je zřejmé, že to ve skutečnosti nebylo možné pro každého, a Bůh si to uvědomoval, přesto se dost jeho dětí podařilo splnit tuto povinnost, aby byla katedrála neustále plná věřících. S výjimkou, samozřejmě, v zimních měsících trpkého chladu a hlubokého sněhu.

	

	Dlažba katedrály zářila oslepujícím jasem tam, kde na ni dopadaly soustředěné paprsky slunečního světla, a v každém z těchto bodů ležela kruhová zlatá pečeť, přesahující dvě stopy, nesoucí sigil jednoho z archandělů. Stejně jako ikona Langhorna na vrcholu chrámové kopule a samotné kopule byly i tyto pečetě stejně brilantní, nedotčené opotřebením ani časem v den, kdy byl chrám postaven. Každý z nich - jako lapis lazuli se zlatou plísní samotného chodníku a obrovská mapa u vstupu - byl chráněn třípalcovým plátem nezničitelného krystalu, který je zakrýval. Bloky lapisu byly zapečetěny do chodníku stříbrem a to stříbro zářilo stejně nepoškozené a dokonalé jako zlato samotných pečetí. Žádný smrtelník nevěděl, jak toho bylo dosaženo, ale legenda říkala, že poté, co archandělé postavili chrám, přikázali samotnému vzduchu, aby po celou dobu chránil jak jeho pozlacenou střechu, tak nádhernou dlažbu. Jakkoli však pracovali na svém zázraku, krystalický povrch nesl ani jednu jizvu, ani jednu otěru, aby ukázal nekonečné generace nohou, které jím prošly od Stvoření nebo neustále leštící mopy akolytů odpovědných za udržování jeho lesku.

	Klouzavé nohy Dynnys a Brouna nevydaly žádný zvuk, což přispělo k iluzi, že ve skutečnosti kráčejí vzduchem, když obcházeli západní stranu katedrály a procházeli jedním z tamních dveří do správních křídel chrámu . Prošli širokými chodbami, osvětlenými světlíky a vznášejícími se okny stejného nezničitelného křišťálu a zdobenými neocenitelnými tapisériemi, malbami a sochami. Správní křídla, stejně jako katedrála, byla dílem božských rukou, nikoli pouhými smrtelníky, a byla stejně nedotčená a dokonalá jako den, kdy byly stvořeny.

	Nakonec dorazili do cíle. Dveře konferenční místnosti lemovaly další dva Chrámoví strážci, i když tito nesli meče, nikoli halapartny, a jejich kyrysy nesly zlatou hvězdnou ránu velkého vikáře rozdělenou mečem archanděla Schuelera. Chytře se dostali do pozornosti, když kolem nich prošel arcibiskup a jeho pobočník, aniž by na něj pohlédli.

	Čekali na ně další tři preláti a jejich asistenti v doprovodu dvou sekretářek a trojice mistrů práva. 

	"Takže, tady jsi, Erayku." Nakonec, “řekl suchý jeden z dalších arcibiskupů, když Dynnys a Broun přešli ke konferenčnímu stolu.

	"Omlouvám se, Zhasyne," řekla Dynnys s lehkým úsměvem. "Obávám se, že jsem se nevyhnutelně zdržel."

	"Jsem si jistý." Arcibiskup Zhasyn Cahnyr si odfrkl. Cahnyr, štíhlý, nenuceně stavěný muž, byl arcibiskupem Glacierheart v Republice Siddarmark, a zatímco Dynnysova klerika nesla černé žezlo řádu Langhorne na pravém prsou, Cahnyr ukázal zeleno zdobený hnědý snop svazku Řád Sondheim. Oba muži se znali už roky ... a ztratila se mezi nimi pozoruhodně malá láska.

	"Teď, teď, Zhasyne," pokáral se Urvyn Myllyr, arcibiskup ze Sodaru. Myllyr byl postaven podobně jako samotný Dynnys: příliš dobře tvarovaný, než aby byl považován za štíhlou, přesto nebyl dost těžký, aby mohl být považován za tlustého. Měl také černé žezlo Langhorne, ale tam, kde Dynnysovy šedivé vlasy řídly a kdysi byly zlatovlasé, byla Myllyr stále hustá černá sůl a pepř.

	"Buď hodný," pokračoval a usmál se na Cahnyra. "Některým zpožděním se skutečně nelze vyhnout, víš." Dokonce “- mrkl na Dynnyse -„ Erayk. “

	

	Cahnyr nevypadal zklidněně, ale spokojil se s dalším odfrknutím a posadil se na židli. 

	"Ať už je příčina jakákoli, přinejmenším teď jsi tady, Erayku," poznamenal třetí prelát, "tak pojďme, ne?" 

	"Samozřejmě, Wyllyme," odpověděl Dynnys ne uctivě, ale bez insouciance, kterou ukázal Cahnyrovi. 

	Wyllym Rayno, arcibiskup z Chiang-wu, byl o několik let mladší než Dynnys a na rozdíl od mnoha biskupů a arcibiskupů Matky církve se narodil v provincii, která se od té doby stala jeho arcibiskupstvím. Byl nízký, tmavý a štíhlý a bylo na něm něco ... nebezpečného. Možná nepřekvapuje. Zatímco Dynnys, Cahnyr a Myllyr všichni nosili bílé sutany svého postavení, Rayno jako vždy nosil zvyk prostého mnicha v tmavě fialové Řádu Schuelera. Vyceněný meč patrona řádu jasně vystupoval na pravou hruď toho temného zvyku, bílý a oranžově ořezaný, aby hlásal jeho vlastní arcibiskupskou hodnost, ale jeho biskupská bílá barva byla méně důležitá než zlatý plamen Jwo-jeng, který se nad ním překrýval. Ten plamenem korunovaný meč ho označil za Schueleritského generálního pobočníka,

	Jako vždy, pohled na tento zvyk způsobil Dynnys mírný záchvěv. Ne že by se někdy s Raynem osobně hádal. Byla to spíše otázka ... tradice než cokoli jiného.

	Rivalita mezi jeho vlastním řádem Langhorne a Schuelerity byla kdysi otevřená a intenzivní, ale boj o prvenství v chrámu byl rozhodnut ve prospěch Schueleritů před generacemi. Role Schuelerovy role strážce doktrinální ortodoxie mu poskytla mocnou výhodu, která byla rozhodně posílena uvážlivým politickým manévrováním v rámci chrámové hierarchie, které absorbovalo Řád Jwo-jeng do Schueleritů. V dnešní době byl Langhornský řád v této hierarchii jasně na druhém místě, což způsobilo, že se schueleritská praxe oblékání pokorných bratrů jejich řádu, bez ohledu na jejich osobní postavení v hierarchii církve, stala svou vlastní arogancí.

	Dynnys seděl v křesle a čekal na něj, Broun se posadil na daleko pokornější stoličku za arcibiskupskou židlí a Rayno ukázal na jednoho z mistrů práva. 

	"Začni," řekl. 

	"Vaše Eminence," řekl mistr práva, mnich Dynnysova vlastního řádu, stojící za úhlednými hromadami právních dokumentů na stole před ním, "jak všichni víte, účel setkání tohoto církevního výboru Soud má zvážit konečné doporučení týkající se sporu o dědictví v hrabství Hanth. Prozkoumali jsme příslušné právo a každý z vás obdržel shrnutí našich zjištění. Rovněž jsme shrnuli svědectví před tímto výborem a dokumenty, které mu byly předloženy. Jako vždy jsme jen zaměstnanci Soudního dvora. Poté, co jsme vám poskytli všechny informace, které máme k dispozici, čekáme na vaše potěšení. “

	Ještě jednou se posadil a Rayno se rozhlédl kolem konferenčního stolu po svých kolegech arcibiskupech. 

	

	"Je třeba znovu zvážit některé právní otázky, které byly vzneseny v průběhu těchto slyšení?" zeptal se. Hlavy se tiše potřásly v odpovědi. "Existují nějaké spory ohledně shrnutí svědectví, které jsme již slyšeli, nebo dokumentů, které jsme již zkontrolovali?" pokračoval a znovu se třásly hlavy. "Velmi dobře. Má někdo něco nového k představení? “

	"Pokud mohu, Wyllym?" Řekl Cahnyr a Rayno přikývl, aby pokračoval. Štíhlý arcibiskup se otočil a podíval se na Dynnyse.

	"Na našem posledním setkání jste nám řekl, že stále čekáte na určité dokumenty od biskupa exekutora Zheralda." Už dorazili? “

	"Nebojím se," řekl Dynnys a vážně zavrtěl hlavou. 

	Zherald Ahdymsyn byl oficiálně Dynnysův asistent; ve skutečnosti byl de facto úřadujícím arcibiskupem pro Dynnysovo vzdálené arcibiskupství a správcem Dynnysových vlastních rozsáhlých statků. Charis byla další nejlepší věc do dvanácti tisíc mil od chrámu a nebylo možné, aby Dynnys osobně viděl pastorační požadavky „svých“ farníků a zabýval se také všemi dalšími povinnostmi, které se týkaly jeho vysokého úřadu. Stejně jako drtivá většina prelátů, jejichž zraky ležely za kontinentem Haven nebo jeho sesterským kontinentem Howardem na jihu, ponechal tyto pastorační a místní správní povinnosti svému biskupskému vykonavateli. Jednou za rok, navzdory utrpení, Dynnys cestoval do Charisu na měsíční pastorační návštěvu; po zbytek roku se spoléhal na Ahdymsyna. Biskupský exekutor možná nebyl tím nejskvělejším mužem, kterého kdy potkal, ale byl spolehlivý a rozuměl praktickým realitám církevní politiky. Byl také méně chamtivý než většina ostatních, když došlo na odčerpání osobního majetku.

	"Ale ty jsi požádal, aby je poslal?" Cahnyr stiskl a Dynnys mu umožnil přejít přes tvář výrazem trpělivé trpělivosti.

	"Samozřejmě, že ano, Zhasyne," odpověděl. "Původní požadavek jsem odeslal semaforem Clahnyrovi před více než dvěma měsíci, jak jsme se všichni shodli, aby byl předán po moři přes Kotel."

	Je zřejmé, že jsem nemohl zacházet do podrobností v semaforové zprávě, ale otec Mahtaio poslal ve stejný den úplnější žádost prostřednictvím wyvernu a do Clahnyru se dostala sotva o pět dní později. Rovněž jsme informovali právníka sira Hauwerda zde na Sionu o našich požadavcích a informovali jsme ho, že žádost předáváme jeho klientovi. “

	"„ Před dvěma měsíci "nenechává moc času na to, aby nějaká dokumentace dorazila z takové dálky." Obzvláště v tomto ročním období, vzhledem k tomu, jaké bouře mají každý den v kotli, “poznamenal Cahnyr záměrně neutrálním tónem a Dynnys ukázal svému kolegovi prelátovi zuby, které by se dalo nazvat úsměvem.

	"Je to pravda," řekl téměř sladce. "Na druhou stranu, zpráva byla zaslána před více než dvěma měsíci, což se zdá být více než dost času na to, aby Zherald předal můj požadavek siru Hauwerdovi a sir Hauwerd odpověděl." A aby přepravní loď z Charisu přeletěla zpět do Clahnyru, počasí nebo počasí, s alespoň semaforovou zprávou, která nás upozorní, že dotyčné dokumenty byly na cestě. Ve skutečnosti jsem si ve stejném časovém rámci vyměnil další kompletní kolo zpráv se Zheraldem o jiných tématech, takže si myslím, že přes všechny podzimní vichřice přeprava přežila, že přeprava přežila. “

	Cahnyr vypadal, jako by byl v pokušení zahájit další svůj ostrý riposte. Ale pokud ano, potlačil pokušení. Rayno a Myllyr jen přikývli a Dynnys skryl duševní úšklebek.

	Cahnyrovu značku osobní zbožnosti často shledal spíše oblečenou, i když musel připustit, že to dalo jeho rivalovi určitý hierarchický charakter v chrámové hierarchii. Nebyl samozřejmě zcela ojedinělý, ale většina arcibiskupů a vikářů pověřených správou Božích záležitostí byla příliš zaneprázdněná na to, aby Cahnyr upřednostňoval takové zjednodušené pastorační zaměření.

	Dynnys byl připraven připustit, že to v jeho případě platilo ještě víc než v mnoha jiných. “ Sotva by to mohlo být jinak, protože Charis byla tak daleko od Sionu a chrámu. Cahnyrovo arcibiskupství bylo méně než z poloviny vzdálené, i když, abych byl spravedlivý, většina unavených kilometrů k Glacierheart byla po souši a Cahnyr uskutečnil dvě pastorační návštěvy ročně, ne jen jednu. Mohl však také podniknout cestu, aniž by byl úplně mimo kontakt s chrámem. Díky semaforovým řetězcům, které církev udržovala napříč Havenem a Howardem, byl čas obousměrných zpráv mezi ledovcovým srdcem a chrámem méně než tři dny.

	Dynnys občas přemýšlel, jestli část Cahnyrova nepřátelství nemusí pramenit z rozdílů mezi jejich arcibiskupstvím. Věděl, že alespoň část špatné krve mezi nimi pocházela ze skutečnosti, že Cahnyr byl synem nezletilého dohlaranského šlechtice, zatímco Dynnys byl synem arcibiskupa a prasynovcem velkého vikáře. Cahnyr stál před tradičními velkými církevními dynastiemi, které dominovaly v chrámu po celá staletí, a nikdy se nezdálo, že by pochopil, jak tyto dynastie tuto hru hrály.

	Tato hra, jak Dynnys dobře věděl, vysvětlovala, jak dostal Charis a Cahnyr ...

	ne. Navzdory honosné zbožnosti druhého preláta nemohl být zcela mrtvý ctižádostem, nebo by nikdy nedosáhl rubínového prstenu biskupa, natož své současné hodnosti, a Cahnyrovo arcibiskupství bylo pouhou provincií Republiky Siddarmark, zatímco Dynnys ' bylo celé království Charis. Vždy bylo možné, že tato skutečnost skutečně odpovídala za Cahnyrovo nepřátelství, ačkoli Dynnys o tom ve svých klidnějších chvílích spíše pochyboval. Skalnaté, hornaté Glacierheart bylo sotva čtvrtina velikosti vlastní Charis a ve srovnání se zbytkem Haven řídce osídlené, ale pravděpodobně mělo téměř tolik obyvatel jako celé království.

	I když ne, přemýšlel spokojeně, o desetinu většího bohatství.

	Haven a Howard byli hlavními zemskými masami Safeholdu a Langhorne a jeho archandělé spolu s nimi zasadili lidstvo mnohem silněji než kdekoli jinde.

	I dnes se tam z osmi obyvatel Safeholdu nacházelo osm, nebo dokonce až devět, takže nebylo divu, že i tam byla pozornost Matky Církve tak plně fixována. Dlouhé řetězy semaforových stanic, které sahaly ze Sionu všemi směry, umožňovaly chrámu dohlížet na jeho vzdálená arcibiskupství, biskupství, katedrály, kostely, sbory, kláštery, kláštery a církevní panství, jakož i intendanty přiřazené k různé sekulární soudy, parlamenty a shromáždění. Tyto semafory patřily Matce Církvi, a přestože povolila jejich použití světskými autoritami, jejich použití vždy podléhalo dostupnosti. A jak zjistil více než jeden princ, král nebo guvernér, „dostupnost“ mohla být docela omezená pro každého, kdo dráždil své místní církevní nadřízené.

	Ale ani Matka církev nemohla postavit semaforové stanice uprostřed moře, a tak jediný způsob komunikace s takovými vzdálenými zeměmi, jako je Charis nebo Liga Corisande nebo Chisholm, byl nakonec lodí. A lodě, jak Dynnys už dávno zjistila, byly pomalé.

	Další semaforový řetězec byl rozšířen napříč Ravenskou zemí a Chisholmem na opačné straně Markovianského moře, ale i tam musí zprávy procházet průchodem bouří, vodní mezera téměř dvanáct set mil mezi semaforovými stanicemi na Rollings Head a Železný mys. To dalo Zherohmovi Vyncytovi, arcibiskupovi z Chisholmu, dobu obousměrných zpráv téměř sedmnáct dní, ale situace byla pro Dynnyse ještě horší. Trvalo jen šest dní, než se zpráva dostala z Chrámu do semaforské stanice Clahnyr v jižním Siddarmarku, ale pak musela překročit tři tisíce mil mořské vody, aby se dostala do Tellesbergu.

	Což samozřejmě znamenalo, že trvalo průměrně dvacet pět dní - pět pět dní - aby se jedno z jeho sdělení dostalo k jeho biskupskému vykonavateli. 

	Samotná cesta z chrámu do Tellesbergu však trvala celé dva měsíce ... jedním směrem. Což vysvětlovalo, proč se Dynnys prostě nemohl zdržovat na Sionu a v chrámu více než jednou pastorační návštěvou ročně, obvykle na konci podzimu. To ho dostalo z chrámových zemí, než Hsing-wuův průchod ztuhl a nechal ho strávit zimou otryskanou chrám v Charisu, který byl nejen na jižní polokouli, ale necelých třináct set mil pod rovníkem. Léto v Tellesbergu bylo na Sionu mnohem příjemnější než zima! Stejná vzdálenost od Sionu (a od Chrámu) samozřejmě také vysvětlovala, proč některé ze vzdálenějších zemí - jako příležitostně samotná Charis - byly někdy jen o trochu více rozrušené než ty, které byly k Sionu bližší.

	"Erayk má pravdu, Zhasyne," řekl Rayno teď. "Každý, kdo se účastní tohoto sporu, se jistě hádal tam a zpět dost dlouho na to, aby si uvědomil, jak je důležité vyhovět jakýmkoli dokumentárním žádostem, které můžeme mít." Pokud Breygart nepovažoval za vhodné ani potvrdit přijetí naší žádosti, mluví to za něj špatně. “

	"Může to mluvit o kvalitě jeho domnělých důkazů horší," zdůraznil Myllyr. 

	"Pokud skutečně má důkaz, že Mahntaylova tvrzení jsou nepravdivá, měl by dychtivě předložit tyto důkazy před námi." 

	Cahnyr se posadil a Rayno na něj jedno obočí zavrtěl. 

	"Ano, Zhasyne?" 

	"Chtěl jsem jen pozorovat, že od samého začátku, sir Hauwerd Breygart -" arcibiskup ledovcového srdce velmi mírně zdůraznil titul a příjmení "- tvrdil, že Mahntaylovo tvrzení o původu ze čtrnáctého hraběte bylo falešné." A “rozhlížel se kolem konferenčního stolu,„ doprovázel své původní argumenty výpovědi v tomto smyslu od více než tuctu svědků. “

	"Nikdo o tom nepochybuje, Zhasyne," zdůraznil Dynnys. "Důležitým bodem je Breygartovo tvrzení, že je nepokrytým důkazem - ne výpovědí, důkazem z doslechu, ale zdokumentovaným důkazem - že Tahdayo Mahntayl není pravnukem Fraidarecka Breygarta." Byl to ten „důkaz“, o který jsme ho požádali, aby se s námi podělil. “

	"Přesně," souhlasil Rayno a vážně přikývl. Cahnyr pevně sevřel rty. 

	Podíval se na Myllyra a jeho rty se ztenčily, když četl oči druhého preláta. 

	Dynnys mohl číst výrazy ostatních stejně dobře jako Cahnyr a nedokázal zcela potlačit svůj vlastní úsměv. Podpora Myllyra pro jeho pozici byla stěží překvapením; nejenže to byli oba Langhornitové, ale oni dva si navzájem škrábali záda po celá desetiletí, a oba věděli, jak funguje politika Matky církve.

	Rayno byl trochu problematičtější, ale Dynnys také s jistotou očekával jeho podporu. Inkvizice a řád Schuelera už téměř sto let Charisovo rostoucí bohatství a moc méně než potěšilo. Zjevná chuť království pro ... inovace to jen zhoršila a energie, kterou charisovská „Královská vysoká škola“ začala zobrazovat během posledních deseti nebo patnácti let, otřela o surovinu více než jednoho nadřízeného Schuelerita.

	Názor, že náboženská ortodoxie ubývala přímo úměrně vzdálenosti mezi jakýmkoli daným sborem a Sionem, byla nevyhnutelnou součástí duševního zavazadla většiny Schueleritů. 

	Rayno, navzdory své vlastní sofistikovanosti a církevní pozici, stále považoval takové vzdálené země za Charis s automatickým podezřením. V případě Charis ho síla jeho obchodního bohatství a zjevná vynalézavost spojená s aktivní podporou „vynalézavosti“ Royal College pro tuto vynalézavost a domácí politikou dynastie Ahrmahků ještě více podezřely.

	A skutečnost, že Haarahld z Charisu, na rozdíl od většiny vládců Safeholdu, zůstal bez dluhů proti moneylendům chrámu, byla další starostí pro ty - jako Rayno - kteří se trápili nad tím, jak ho ovládnout, pokud by měla vzniknout potřeba. 

	Dominantní postavení Schueleritů v církevní hierarchii by samo o sobě stačilo, aby Charis byla v očích církve pod mrakem. Ale neustále rostoucí bohatství království a vliv, který mu poskytovala jeho obrovská obchodní flotila v zemích daleko za jeho vlastními hranicemi, zhoršilo špatnou situaci v mnoha ohledech. Zatímco většina pozemských podezření a hněvu Rady vikářů se soustředila na Republiku Siddarmark jednoduše kvůli blízkosti Republiky k chrámovým zemím, byli tu ti - včetně samotného Velkého inkvizitora - kteří cítili, že Charisovy postoje a příklad jsou z dlouhodobého hlediska ještě nebezpečnější.

	Dynnysův vlastní názor, podporovaný zprávami Zheralda Ahdymsyna a otce Paityra Wylsynna, vlastního Schuelerova intendanta v Tellesbergu, spočíval v tom, že Raynova podezření z Charisovy věrnosti doktrín Matky církve byla nepodložená. Je pravda, že ochota Charisanů hledat nové a efektivnější způsoby, jak dělat věci, vyžadovala určitou míru bdělosti. A stejně tak byla charisovská větev Církve v několika otázkách spíše tolerantní, než by vikářská rada skutečně upřednostňovala. A ano, byla dokonce pravda, že tohle

	„Vysoká škola“ Haarahld's aktivně hledala nové způsoby, jak kombinovat existující znalosti, které by mohly „národní efektivitu“ jen posílit. Přesně proto to tam byl otec Paityr a jeho zprávy - stejně jako zprávy jeho bezprostředních předchůdců - jasně ukázaly, že nic, co se v Charisu děje, se ani zďaleka nepřiblížilo porušování předpisů Jwo-jeng.

	Pokud jde o domácí politiku a nebezpečné příklady, Dynnys byl ochoten připustit, že rozhodnutí pradědečka krále Haarahlda legálně zrušit nevolnictví v celém jeho království by mohlo být vykládáno jako facka matce církve, pokud by bylo rozhodnuto to tak vnímat. Dynnys nebyl, zvláště s ohledem na skutečnost, že v Charisu ještě nikdy nebylo více než relativní hrst nevolníků, ještě než byla instituce oficiálně zrušena. Nevěřil ani tvrzením - většinou od konkurentů Charisianů -, že zaměření jeho farníků na obchod a získávání bohatství bylo tak obsedantní, že je inspirovalo k tomu, aby ignorovali své závazky vůči Bohu a matce církvi a šetřili desátek království. Biskupský exekutor Zherald a jeho sběratelé desátek by jistě dali najevo svou vlastní nelibost, kdyby měli podezření, že na těchto povídkách existuje něco pravdy! Ahdymsyn nemusí být tím nejskvělejším mužem, který kdy dosáhl biskupského prstenu, ale ani on nebyl žádný blázen a Matka církev měla staletí zkušeností se všemi způsoby, jak se králové nebo šlechtici mohli snažit skrýt příjmy od desátků.

	A přilnavost církve - a inkvizice - k populacím na pevnině byla jistě dostatečně pevná, aby potlačila jakékoli nebezpečné představy, které by se mohly vklouznout přes moře na palubu charisovských obchodníků. 

	Ne, Dynnys neměla strach, že Charis byla jakýmsi semeništěm potenciální kacířství. Ne, že by nebyl připraven hrát na Raynova podezření a základní nedůvěru a nechuť k radě vikářů vůči království.

	Jak přemýšlel, díky tomu byla skutečnost, že Haarahld byl jednoznačně jedním z nejsilnějších podporovatelů Breygartu, polibkem smrti, co se týče Wyllyma.

	Domníval se, že je to vlastně známka Raynovy morální integrity, že mu trvalo tak dlouho, než otevřeně vyšel na podporu tvrzení Tahdaya Mahntayla. 

	

	„Myslím,“ pokračoval Rayno, jako vedoucí člen soudu, „že ve světle Breygartova neposkytnutí jeho domnělého důkazu nebo dokonce včasné reakce na naši žádost musíme učinit rozhodnutí založené na důkazy již předložené. Spíše než spěchat k závěru, navrhuji, abychom se odložili na oběd a poté strávili zhruba hodinu meditací o této záležitosti v soukromí. Pojďme se znovu sejít asi v patnácté hodině a učinit své rozhodnutí, bratři. “

	Ostatní souhlasně přikývli - Cahnyr trochu neochotně - a židle se škrábaly, když arcibiskupové vstali. Cahnyr přikývl na Rayna a Myllyra, dokázal Dynnyse úplně ignorovat a rázně vykročil z konferenční místnosti. Rayno se lehce usmál, jako shovívavý rodič se dvěma syny, kteří se neustále protivili, a potom následoval Cahnyra.

	"Budeš se mnou podělit o oběd, Erayku?" Zeptal se Myllyr poté, co ostatní odešli. "Mám malou záležitost, která přijde před Úřadem pro potvrzení za dalších pět dní, o které bych s vámi chtěl diskutovat."

	"Samozřejmě, Urvyne," odpověděl Dynnys jasně. "Byl bych rád."

	A byla to pravda, přemýšlel. Vlastně se těšil na nevyhnutelné dračí obchodování s Myllyrem. Nakonec to byla součást hry. Značný „dar“, který se chystal přistát v jeho soukromé peněžence, a příležitost připomenout Haarahldovi Ahrmahkovi, kde ležela pravá autorita v Charis, by stačilo k tomu, aby ho pevně postavil na stranu Mahntayla, ale ještě svůdnější než pouhé bohatství bylo cvičení síly. Nejen v rámci svého vlastního arcibiskupství, ale v rámci jediné hierarchie, na které skutečně záleželo, právě tady v chrámu.

	"Chápu, že na kuchyně dnes odpoledne na nás čeká něco zvláštního," pokračoval. "Budeme se toho účastnit v hlavní jídelně, nebo byste raději stolovali na náměstí?"

	

	

	

	II

	

	Královský palác, 

	Tellesberg, království Charis

	"Otče, víš stejně dobře jako já, kdo za tím opravdu stojí!" Korunní princ Cayleb si založil ruce na hrudi a zahleděl se na svého otce. Král Haarahld však vydržel výraz svého staršího syna s pozoruhodnou vyrovnaností.

	"Ano, Caylebe," řekl král Charis po chvíli. "Jak se to stalo, vím, kdo za tím opravdu stojí." Co tedy navrhujete, abych s tím udělal? “

	Cayleb otevřel ústa a pak se odmlčel. Po chvíli to znovu zavřel. Jeho tmavé oči byly, pokud vůbec, ještě ohnivější než dřív, ale jeho otec přikývl.

	"Přesně tak," řekl pochmurně. "Není nic, co bych si přál lépe, než vidět Tahdayovu hlavu na štiku nad mojí bránou." Jsem si jistý, že on a jeho ... spolupracovníci cítí to samé se mnou samozřejmě.

	Bohužel, jakkoli bych ho tam rád viděl, není moc pravděpodobné, že to v blízké době sbírám. A protože nemohu - “

	Pokrčil rameny a Cayleb se zamračil. Ne v nesouhlasu, ale ve frustraci.

	"Vím, že máš pravdu, otče," řekl nakonec. "Ale budeme muset najít nějakou odpověď."

	Kdyby to byl jen Tahdayo, nebo dokonce jen on a Nahrmahn, mohli bychom se s tím snadno vypořádat. 

	Ale s Hektorem za nimi dvěma as Eraykem a Zheraldem sedícími v peněženkách… “ 

	Jeho hlas utichl a Haarahld znovu přikývl. Věděl, ať se jeho syn rozhodl připustit, nebo ne, že nejméně polovina Caylebovy frustrace vycházela ze strachu. Král Haarahld se to však nehodlal držet proti svému dědici. Ve skutečnosti by strach mohl být pro panovníka nebo budoucího panovníka dobrá věc, pokud mu nebylo dovoleno vládnout. A pokud to vyskočilo ze správných příčin. Zbabělost byla pod opovržením; strach z následků pro ty, kterým vládl, byl povinností panovníka.

	"Kdybych dostal odpověď, kterou chceš, Caylebe," řekl, "nebyl bych králem; Byl bych jedním z archandělů, kteří se vrátili na Zemi. “

	Dotkl se jeho srdce a potom rtů prsty pravé ruky a Cayleb toto gesto zrcadlil. 

	"Jelikož jsem však jen smrtelník," pokračoval Haarahld, "stále se snažím něco vzdáleně vymyslet jako odpověď." 

	Král vylezl ze židle a přešel k oknu. Jako většina Charisianů byl Haarahld obecně pro Safehold trochu nadprůměrný, s širšími rameny a obecně zavalitější postavou. Jeho syn byl možná o palec nebo dva vyšší než on a Caylebův rám byl stále v procesu vyplňování. Bude z něj svalnatý, mocný muž, pomyslel si Haarahld a pohyboval se s rychlou, netrpělivou milostí.

	

	Takhle jsem se hýbal, přemýšlel Haarahld. Před tím se mi kraken pokusil sundat nohu.

	Bylo to opravdu před dvaceti lety?

	Zastavil se u okna, přitáhl pod sebou tuhou kolenní pravou nohu a nenápadně se opřel o pravé rameno o okenní rám. Jeho syn stál vedle něj a dívali se přes široké, jiskřivé modré vody zátoky South Howell Bay.

	Záliv byl posetý plachtami ven za opevnění města a přístaviště. V přístavech bylo přivázáno nejméně šedesát lodí nebo čekali na přístavní prostor. Většinou šlo o relativně malé jedno- a dvoustěžové podnosy a nákladní kamiony, které přepravovaly vnitřní obchod království po obrovské zátoce, ale více než třetinu tvořily větší, těžší (a neohrabanější) galeony, které sloužily oceánskému obchodu Safeholdu. Většina galeonů měla tři stožáry a tyčily se nad svými menšími pokornými sestrami, které plávaly pod domácími vlajkami nejméně tuctu obchodních domů, zatímco daleko za vlnolamy kráčely na dlouhém pavouku na sever tři elegantní galéry Královského charisianského námořnictva. nohy jejich zametání.

	"To je důvod, proč si nenajdeme mnoho přátel," řekl Haarahld svému synovi a vyčníval bradatou bradou na obchodní lodě, které se tlačily na nábřeží Tellesberg. "Příliš mnoho lidí chce to, co máme, a jsou dost pošetilí, aby si mysleli, že pokud se spojí, aby nám to vzali, jejich 'přátelé' jim to vlastně nechají. A v tuto chvíli neexistuje nikdo, kdo by cítil nějakou zvláštní potřebu, aby nám pomohl to udržet. “

	"Pak musíme někoho přesvědčit, aby se cítil jinak," řekl Cayleb. 

	"Pravda, můj synu." Haarahld se sardonicky usmál. "A teď, pro další zaklínadlo, koho navrhuješ přesvědčit?"

	"Sharleyan je už napůl na naší straně," zdůraznil Cayleb. 

	"Ale jen poloviční," namítl Haarahld. "Letos na jaře to dostatečně objasnila."

	Cayleb se zašklebil, ale nemohl opravdu nesouhlasit. Královna Sharleyan z Chisholmu měla tolik důvodů, aby se postavila proti Lize Corisande, jako Charis, a její nenávist k princi Hektorovi z Corisande byla příslovečná. Existovala určitá naděje, že by ji tyto faktory mohly přivést do otevřeného spojenectví s Charis, a Haarahld vyslal svého bratrance Kahlvyna, vévody z Tirian, do Chisholmu jako svého osobního vyslance, aby prozkoumal tuto možnost.

	Bez úspěchu. 

	"Víš, jak přesvědčivý může být Kahlvyn, a jeho postavení v posloupnosti mělo mít od něho jakýkoli návrh mnohem větší váhu než od jakéhokoli jiného velvyslance," pokračoval král. "Kdyby ji někdo mohl přesvědčit, aby se s námi spojila, byl by to on, ale i kdyby si byla jistá, že nás chce plně podporovat, stále by měla na zvážení svůj vlastní trůn." Corisande je jí tak blízká jako nám a má tu historii špatné krve mezi sebou a Hektorem, aby přemýšlela. Nemluvě o tom, že chrám právě teď nepatří mezi naše větší příznivce. “

	Cayleb pochmurně přikývl. Jakkoli Sharleyan mohla Hektorem pohrdat, měla právě tolik důvodů, proč se s ním vyhnout otevřenému nepřátelství. A jak právě naznačil jeho otec, měla ještě více důvodů, proč si nepřátelila proti mužům, kteří vládli v Chrámu ... a několik pádných důvodů, proč pomoci nejúspěšnější konkurenci jejího království.

	

	"A co Siddarmark?" zeptal se korunní princ po několika sekundách. "Máme ty smlouvy."

	"Republika je pravděpodobně nejpříznivěji nakloněná z hlavních říší," 

	Haarahld souhlasil. "Nejsem si jistý, že by lord Protector byl zvlášť dychtivý zapojit se do našeho malého ... nepříjemnosti, ale Stohnar uznává, jak cenné bylo naše přátelství za ta léta." Bohužel má ještě větší důvod než Sharleyan, aby si dával pozor, aby nedráždil citlivost církve, a tyto naše smlouvy jsou všechny obchodní smlouvy, nikoli vojenské. I kdyby tomu tak nebylo, co by Siddarmark použil pro flotilu? “

	"Vím." Cayleb lehce bušil do rámu okna a žvýkal si spodní ret.

	"Není to, jako by to bylo opravdu překvapení," upozornil jeho otec. "Tahdayo už léta prosazuje svůj takzvaný nárok." Je pravda, že se většinou snažil udělat pro sebe dost nepříjemností, abych ho koupil a mohl s ním skoncovat, ale je opravdu překvapením, že se najednou začal brát vážně, když konečně našel někoho, kdo by mu pomohl? “

	"To by mělo být," zavrčel Cayleb. "Tahdayo nemá na Hantha žádný legitimní nárok!" I kdyby ta absurdní lež o tom, že jeho babičkou je bastardská dcera hraběte Fraidarecka, měla v sobě jen kousek pravdy, Hauwerd by byl právoplatným dědicem! “

	"Až na to, že Matka církev řekne jinak." Haarahldův tón byl lehký, téměř náladový, ale v jeho výrazu nebylo nic pobaveného ani bezstarostného.

	"Proč by neměla, když Nahrmahn a Hektor jsou tak ochotní a dychtiví nalít zlato do Dynnysovy kabelky?" Cayleb zavrčel. "Kromě toho Rada vždy -!"

	Když mu otec položil ruku na rameno, náhle se odlomil. 

	"Opatrně, Caylebe," řekl Haarahld tichým hlasem. "Opatrně. To, co mi říkáš, je jedna věc, ale jsi můj dědic. To, co říkáte, kde ostatní uši slyší a používají to proti vám - proti nám - je něco úplně jiného. “

	"Vím to, otče." Cayleb se odklonil od okna a podíval se do otcových očí. "Ale víš, a já ano, že přesně to se stalo." A víte, proč mu Rada vikářů dovoluje také stát. “

	"Ano," připustil Haarahld a v jeho očích teď bylo tolik smutku jako hněvu. "Kdyby všichni kněží Matky církve byli jako Maikel, nebo dokonce otec Paityr, nikdy by se to nestalo." Nebo bych se alespoň neobával, že mého syna popraví za kacířství jednoduše proto, že mluvil pravdu špatným uchem. Ale nejsou, a já jsem. Tak si střež jazyk, můj synu! “

	"Budu," slíbil Cayleb a pak se otočil a znovu se podíval přes rušnou zátoku. 

	"Ale také víš, že to je jen začátek, otče." Nutí vás přijmout Tahdaya jako hraběte z Hanthu je jen první krok. “

	"Samozřejmě, že je." Haarahld odfrkl. "To dělá Hektor." Je to pískový červ, ne lomítko. Nahrmahn je příliš netrpělivý na to, aby se na něj mohl dívat déle, než nutně musí, ale Hektor vždy raději nechal někoho jiného, aby riskoval vraždu. Je spokojený s tím, že na tučnicích ztloustne, dokud se jednoho dne lomítka ještěrka neobjeví přes rameno a nezjistí, že zabloudila do příboje a červ vyrostl v krakena. “

	"Bezpochyby. Ale to nic nemění na skutečnosti, že Tahdayo je pouze úvodní klín. “

	"Ani skutečnost, že začne drancovat Hantha, jakmile je potvrzen jako hrabě," 

	Haarahld souhlasil, jeho výraz byl tvrdý. "A nebudu před ním schopen ochránit ani" jeho "lidi." Ne, když celý svět ví, že jsem byl donucen ho přijmout církevním výnosem. Jakýkoli pokus, který v něm provedu, bude stejný jako otevřený odpor proti Církvi, jakmile jeho agenti v Chrámu dokončí vyprávění příběhu vikářům a mnozí členové Rady budou připraveni jim automaticky uvěřit. “

	"Ale on a jeho páni se nepřestanou snažit podkopat vás nebo náš dům, jen proto, že ho nemůžete rozdrtit jako spodní krmítko, kterým je." 

	"Samozřejmě že ne." 

	Haarahld se odvrátil od okna a začal kulhat zpět ke své židli. Seděl v něm těžce a vzhlédl ke svému synovi.

	"Věřím, že ještě máme nějaký čas," řekl a jeho výraz byl temný. "Kolik toho nemohu říct." Myslím si však, že alespoň několik měsíců. Ani dnes nejsme zcela bez obhájců v chrámu, i když v této věci proti nám vládl náš vlastní arcibiskup. A dokonce i naši nepřátelé na Sionu touží zakrýt své činy pláštěm spravedlnosti a spravedlnosti. Tahdayo a jeho patroni tedy budou alespoň na chvíli pochybovat o všem, co by bylo možné chápat jako otevřený tah proti nám. A i když jsem zřídka rád, že vidím Dynnyse, pokud se bude držet svého obvyklého rozvrhu, bude tu do února nebo března, což by mělo zajistit námořní kotvu pro záležitosti v chrámu, dokud se na podzim příštího roku nevrátí do Sionu. Ale jakmile se situace trochu urovná, začnou znovu tlačit, a to i bez toho, aby tam mluvil o jejich podpoře. “

	"To je také moje myšlenka," řekl Cayleb. "Přál bych si, abych měl větší jistotu, že jsem věděl, jak začnou tlačit."

	"Myslím, že ne otevřeně," řekl jeho otec pomalu a rty sevřely, když prsty bubnovaly na paže židle. "Skoro bych si přál." Kdyby to byla jen záležitost naší flotily proti Lize, i kdyby byl Nahrmahn vržen, domnívám se, že bychom si mohli víc než udržet svoji vlastní. Ale Hektor to bude vědět stejně dobře jako já. Než se pustí do jakéhokoli druhu otevřené války, najde způsob, jak posílit jejich kombinovanou námořní sílu. “

	"Jak?" Zeptal se Cayleb.

	"Nevím - zatím ne." Můj odhad by však byl, že už mluví s Gorjahem. “

	Cayleb se zamračil. Král Gorjah III, vládce Tarotského království, byl oficiálně jedním ze spojenců jeho otce. Na druhou stranu …

	"To by dávalo smysl, že?" zamumlal.

	"Gorjah s naší smlouvou nikdy nebyl tak šťastný," zdůraznil Haarahld. "Jeho otec byl jiná věc, ale Gorjah nesnáší závazky, se kterými se sedl." Zároveň uznává výhody toho, že nás máme spíše pro přátele než pro nepřátele. Ale pokud na něm Hektor dokáže pracovat, přesvědčit ho, že s Corisande i Emeraldem byli oba připraveni ho podpořit ... “

	

	Král pokrčil rameny a Cayleb přikývl. Ale pak jeho oči zaostřily a naklonil hlavu na stranu.

	"Jsem si jistý, že v tom máš pravdu, otče." Obvykle jste; jsi jeden z nejchytřejších mužů, jaké znám. Ale uvnitř té tvé hlavy se děje něco jiného. “

	Haarahld na něj několik sekund hleděl a pak znovu pokrčil rameny. Tentokrát to bylo velmi odlišné pokrčení ramen, jako by jeho ramena od té poslední zesílila.

	"Tvoje matka je mrtvá, Caylebe," řekl tiše. "Byla to moje levá paže a zrcadlo mé duše a její rada mi chybí téměř stejně jako mi." Také už žádné dědice nedostanu a Zhan je sotva osm let, zatímco Zhanayt je jen o dva roky starší a děvčátko. Pokud si mě moji nepřátelé opravdu chtějí ochromit, vezmou mi moji silnou pravou ruku, protože už jsem ztratil levou. “

	Podíval se do očí svého staršího syna, na svou vlastní úroveň, a Cayleb se ohlédl. 

	"Pamatuj si pískového červu," řekl mu Haarahld. "Ještěrka by se proti nám mohla vrhnout, nejprve tesáky a drápy, ale ne červ." Dej si záda, můj synu, a sleduj stíny. Naši nepřátelé nás znají stejně dobře jako my, a tak vědí, že zabít vás by nezabralo jen moji paži, ale i mé srdce. “

	

	

	III

	

	Hory světla, 

	Chrám přistane

	Nimue Alban se opřel v pohodlném křesle a zamračil se. Skutečně nebylo nutné, aby židli používala, stejně jako to nebylo potřeba - kromě čistě „kosmetických“

	úvahy - aby dýchala, ale jak zjistila, když poprvé použila PICA, návyky přesahovaly takové drobné záležitosti, jako je jednoduchá fyzická únava. I když, přemýšlela s ironickým úsměvem, dýchání konzervační dusíkové atmosféry, kterou Pei Kau-yung naplnil skladiště, by člověku z masa a kostí moc nepomohlo.

	Většinu posledních tří místních dnů strávila tím, že seděla právě na tomto křesle, a těžce studovala datové soubory, které jí Pei Kau-yung nechal, protože úpravy jejího softwaru od Eliase Proctora nechtěně znemožnily její vysokorychlostní datové rozhraní. Byla si docela jistá, že si Proctor neuvědomil, že ten problém vytvořil on, a přestože si byla dostatečně jistá, že by se za jiných okolností pokusila o nápravu sama, neměla v úmyslu se s tím pod tím pohrávat. Kdyby to zvrtla, nebyl k dispozici nikdo, kdo by chybu získal, a byla by to nejtrpčí ironie, kdyby se po všech obětích, které ji přinesly, aby se sem dostala, náhodou nechala natrvalo odpojit.

	Svým způsobem to, že musel procházet všemi informacemi staromódním způsobem, bylo ve skutečnosti něco jako úleva. Sedět tam, číst text, prohlížet si zaznamenané zprávy a video namísto pouhého připojení k rozhraní, bylo téměř jako ústupek biologickému lidstvu, které navždy ztratila. A nebylo to, jako by byla přesně v slzném spěchu, aby začala dělat změny.

	"Sova?" řekla nahlas.

	"Ano, poručíku?" odpověděl příjemný, téměř přirozeně modulovaný tenorový hlas.

	"Vidím tady, že nám Commodore Pei nechal pozemní monitorovací systém." Je online? “

	"Negativní, poručíku," odpověděl Owl. To bylo všechno, co řekl, a Nimue obrátila oči v sloup.

	"Proč ne?" zeptala se.

	"Protože jsem nedostal pokyn, abych to přenesl online, poručíku." 

	Nimue

	otřásl se

	její

	hlava. 

	Sova -

	název

	kůlna

	přiřazeno

	na

	the

	Ordoñes-Westinghouse-Lytton RAPIER taktický počítač Pei Kau-yung dokázal „prohrát“ 

	pro ni - nebyl zrovna nejjasnějším pastelem v kybernetické krabici. AI byla vysoce kompetentní ve svých vlastních odborných oblastech, ale taktické počítače záměrně potlačovaly volní úrovně a vyžadovaly vyšší úrovně přímého vstupu lidského příkazu. Sova nebyla překypující představivostí ani schopností - nebo touhou - předvídat otázky nebo pokyny. Teoreticky bylo Owlovo programování heuristické a nakonec by se mělo objevit něco, co by se více podobalo osobnosti. Na druhou stranu Nimue pracovala s mnoha RAPIERY a žádný z nich na ni nikdy nezapůsobil jako na génia.

	"Chtěla jsem se zeptat," řekla nyní, "je to, zda existuje hardwarový problém, který by vám zabránil ve vylepšení pole." 

	Opět se nic neozvalo a přitiskla rty docela pevně k sobě. 

	"Existuje nějaký takový hardwarový problém?" zesílila.

	"Ano, poručíku." 

	"Jaký problém?" dožadovala se trochu ostražitěji.

	"Dotyčné pole je v současné době pokryto přibližně třinácti metry ledu a sněhu, poručíku." 

	"Ach, teď se někam dostáváme." Její sarkasmus se jednoduše odrazil od ticha AI a ona si povzdechla.

	"Je to jinak v provozuschopném stavu?" zeptala se tónem úmyslné trpělivosti.

	"Souhlasím, poručíku." 

	"A lze led a sníh odstranit nebo roztát?" 

	"Souhlasím, poručíku." 

	"A jste k tomu připojeni zabezpečenou pevnou linkou?" 

	"Souhlasím, poručíku." 

	"Dobře." Nimue přikývl. "V takovém případě chci, abys to vyvedl, pouze pasivní systémy, a zahájil kompletní standardní oblohu pro orbitální infrastrukturu." A dej mi odhad času potřebného na dokončení zametání. “

	"Nyní se aktivují systémy, poručíku." Čas potřebný k vyčištění receptorů pole od ledu a sněhu bude přibližně třicet jedna standardní hodiny. Čas potřebný k pasivnímu zametání po vyčištění receptorů bude přibližně 43 standardních hodin, za předpokladu příznivých povětrnostních podmínek. Účinnost optických systémů však může být nepříznivým počasím snížena. “

	"Rozumím." Nimuein úzký úsměv ukázal dokonalé bílé zuby. "To, co hledám, by mělo být docela snadné zjistit, pokud je to opravdu tam nahoře."

	Sova nic jiného neřekla a Nimue se na okamžik pokusila představit si, jaké to musí být, být skutečnou umělou inteligencí, spíše než lidskou inteligencí, která byla jednoduše opuštěna v kybernetické matici. Nedokázala si představit, že bude jen tak neomezeně sedět a trpělivě čekat na další lidský příkaz, než něco udělá.

	Šklebila se směrem svých vlastních myšlenek. Koneckonců, sama seděla za posledních osm standardních století - téměř devět Safeholdianských století - sama a nedělala absolutně nic, počítajíc všechny roky od biologické smrti Nimue Albana. Samozřejmě se jí to tak nezdálo. Alespoň ne, dokud nepomyslela na všechny lidi, které už nikdy neuvidí. Nebo skutečnost, že zatímco spala, Gbaba nepochybně dokončila zničení Terranské federace a veškerého lidského života na každé její planetě ... včetně Staré Země.

	Proběhla jí chvění, které nemělo absolutně nic společného s teplotou „vzduchu“ kolem ní, a silně zavrtěla hlavou. 

	To je dost, Nimue, řekla si pevně. Možná jste PICA, ale vaše osobnost je stále stejná. Což pravděpodobně znamená, že jste úplně schopni řídit si krekry, pokud jste zvyklí na takové kecy.

	Vylezla ze židle a sevřela ruce za sebou, když začala přecházet nahoru a dolů. Kromě toho, že PICA nikdy nezažila únavu, cítila se přesně tak, jak by se cítila v těle, které jí příroda poskytla, přesně tak, jak se měla cítit.

	Kamenný strop z leštěného skla byl hladce klenutý oblouk, téměř čtyři metry nad absolutně rovnou, stejně hladkou podlahou v nejvyšším bodě. Byla v jedné z tuctu různě velkých komor, které byly během procesu terraformování vyřezány pod jednou z nesčetných hor planety Safehold. Tato konkrétní hora - hora Olymp, která se stala známou jako Hory světla - byla mizerná železnou rudou a Commodore Pei a Shan-wej zamyšleně zastrčili svůj úkryt pod nejhustší koncentraci rudy, jakou mohli najít. Byla sotva čtyřicet metrů nad mořem a hora Olymp byla opět téměř o třetinu výškou Everestu staré Země. Na ní bylo naskládáno dvanáct tisíc metrů hory,

	Procházela zbytkem komplexu a fyzicky zkontrolovala různé předměty, které našla na seznamu vybavení uloženém v Soví paměti. Něco z toho se zdálo dost bizarní, takže měla podezření, že to přidali Commodore a Shan-wej jednoduše proto, že mohli, ne proto, že si to představovali nějakým přesvědčivým využitím, a přesně tak, jak se jim podařilo něco z toho vypustit Langhornovy hlavní seznamy byly víc, než si Nimue dokázala představit. Například tři obrněné transportéry. A dvojice předních průzkumných skimmerů - nemluvě o útočném raketoplánu, který měl velikost starého předprostorového jumbo. Malá, ale schopná výrobní jednotka v nejnižší (a největší) komnatě jeskynního komplexu dávala smysl, a tak předpokládala, že provedla dobře zásobenou skříňku na zbraně.

	Plně vybavená lékařská jednotka z transportu Remus byla dalším zmatkem vzhledem k její kybernetické povaze. Dokonce měl schopnost kryospánku a antigeronu, a ačkoli by po osmi stoletích váhala s použitím jakéhokoli z jeho léků, dokonce i při kryonickém skladování, byla nanotechnologická část terapií nepochybně životaschopná. Samozřejmě ne, že by PICA některou z nich potřebovala. Někdy přemýšlela, jestli emoce Kau-yung a Shan-wej trvaly na tom, že si pamatují maso a krev Nimue Alban, spíše než bytí slitin a kompozitů, které ji nahradily. Ať už byly jejich důvody jakékoli, existovala dokonce i úplná kuchyň… navzdory skutečnosti, že PICA nijak zvlášť nepotřebovala jídlo.

	Ostatní části depa - o kterých si myslela, že o nich uvažuje jako o Nimueově jeskyni - dávaly mnohem větší smysl. Například knihovna. Kau-yungovi a Shan-wejovi se nějak podařilo zbavit jádro knihovny také Romulus, než byla loď vyřazena. Nepodařilo se jim vytáhnout celý počítač knihovny, což bylo v mnoha ohledech škoda, protože jeho AI, na rozdíl od Owla, byla speciálně navržena jako nástroj pro zpracování a referenční informace.

	Nimue napadlo, jestli to byl problém s velikostí. Celé datové jádro sestávalo pouze ze tří sfér molekulárních obvodů, z nichž žádná nebyla větší než basketbal ze staré Země, který mohl být bezpochyby propašován očima druhých snadněji než celý počítačový systém. Ale stále dostali jádro dolů a připojili ho k Owlovi, což znamenalo, že Nimue měla přístup k ekvivalentu knihovního systému hlavní světové univerzity na hlavní univerzitě. To nepochybně bude mít po silnici nesmírnou hodnotu.

	Obrovský obchod SNARC - samo-navigační autonomní průzkumné a komunikační platformy - měl být také neuvěřitelně užitečný. Tajní malí robotičtí špióni s fúzním pohonem byli jen o málo větší než samotní Nimue, ale měli slušné schopnosti umělé inteligence, byli schopni rychlosti až Mach 2 v atmosféře (samozřejmě to zvládli podstatně lépe než mimo ni), mohli zůstat ve vzduchu po celé měsíce a mohli nasadit své vlastní obnovitelné dálkové ovladače téměř mikroskopické velikosti. V tuto chvíli jich měla šestnáct, vznášejících se neviditelně pro oko nebo pro jakékoli sofistikovanější senzory (pokud nějaké byly), nad hlavními městy.

	Prozatím se soustředili na zaznamenávání místních jazyků a dialektů. 

	Bez datového rozhraní PICA se Nimue musel tvrdě naučit mluvit výrazně pozměněnou verzí standardní angličtiny, kterou mluví dnešní Safeholdians. Vypadalo to, jako by psaný jazyk a gramatika zůstaly skutečně zamrzlé, ale bez jakékoli možnosti záznamu zvuku se výslovnost mluvené formy značně posunula… a ne vždy na všech místech stejným směrem. Některé dialekty byly nyní tak odlišné, že byly téměř oddělenými jazyky, a to navzdory skutečnosti, že prakticky každé slovo v nich bylo napsáno stejným způsobem.

	Naštěstí vždy byla spravedlivá ruka s jazyky a přinejmenším její současné tělo nepotřebovalo spát. Její lidská osobnost potřebovala občasná prostoje - zjistila, že poprvé provozovala PICA v autonomním režimu - i když kybernetická

	„Mozek“, ve kterém tato osobnost sídlila, nebyl. Opravdu nevěděla, zda byla během těchto období úplně „zavřená“, nebo zda byla na určité úrovni… pohotovostní pohotovosti. Funkčně to bylo ekvivalentem spánku a snění, i když z toho každých pár dní nepotřebovala víc než hodinu a měla podezření, že to pro ni bude za současných okolností o něco důležitější, než kdy bylo byl předtím. Koneckonců, nikdo nikdy neuvažoval o udržování PICA v autonomním režimu na neurčito, což znamenalo, že nikdo neměl žádné zkušenosti s tím, že by to dělal déle než deset dní.

	Znalost jazyka nebo ne, bude jí chvíli trvat, než si dostatečně osvojí místní verzi, aby mohla dokonce uvažovat o pokusu o přímý kontakt s jakýmikoli domorodými strážci. 

	Byla tu také ta drobná věc, že byla žena na planetě, která se obecně vrátila ke kultuře téměř zcela ovládané muži.

	Mohla s tím něco udělat, i když ji ta myšlenka nijak zvlášť nezajímala. Ale byla tu také skutečnost, že téměř všechny dovednosti, které se naučila vyrůstat ve společnosti, která brala vyspělou technologii jako samozřejmost, budou v této mít omezenou užitečnost. Vždy, když měla čas, byla vždy nadšeným námořníkem, ale jen v relativně malém řemesle, jako oblíbená desetimetrová šalupa jejího otce. To by mohlo být užitečné, myslela si, ale na rozdíl od některých jejích kolegů z vojenského personálu se nikdy zvlášť nezajímala o kurzy přežití, střelectví, bojový výcvik z ruky do ruky, kovářství nebo nejlepší způsob výroby smrtících nástrah zbytkových plechovek a starých gumiček. Je pravda, že Commodore Pei ji začala zajímat o kendo několik let před operací Ark. Vedla si docela dobře, ve skutečnosti, i když si o sobě sotva myslela jako o paní umění. Přesto to byla asi jediná místně použitelná dovednost, na kterou si mohla vzpomenout, a nebyla si příliš jistá, jak užitečná bude i ta, kterou prokáže.

	To byly problémy, se kterými se nakonec bude muset vypořádat. Mezitím však měla na přemýšlení spoustu dalších věcí. Kau-yungovy poznámky - ve skutečnosti téměř deník - jí poskytly zasvěcený pohled na to, co Langhorne a Bédard udělali kolonistům. S touto výhodou nepožadovala žádnou zvláštní úroveň geniality, aby začala rozeznávat důsledky jejich původního vměšování, navzdory jejímu současnému nedokonalému porozumění rozhovorům místních obyvatel.

	Safehold se nepodobal žádné jiné planetě, kterou kdy obývali lidé. Dokonce i nejstarší ze světů kolonií Federace byly osídleny méně než dvě století, když se lidstvo poprvé setkalo s Gbabou. To bylo dost dlouhé na to, aby si starší kolonie vytvořily silné místní kulturní šablony, ale všechny tyto šablony začaly pěnivým prolínáním všech kulturních proudů staré Země. Ve všech byly vázány nesmírně rozmanité prvky a samozřejmě i samotná Stará Země byla nejrozmanitější ze všech.

	Ale zatímco kultury na všech těchto ostatních planetách byly vytvořeny smícháním různých společností, struktur víry, ideologií, filozofií a světonázorů do pluralitního celku, Safehold začal s naprosto jednotnou kulturou. Uměle jednotná kultura.

	Lidské bytosti, které tuto kulturu tvořily, byly všechny naprogramovány tak, aby věřily přesně stejným věcem, takže rozdíly, které zde na Safeholdu existovaly, byly důsledky osmi standardních staletí evoluce od centrální matice, spíše než k jedné. 

	Kromě toho existoval způsob, jakým Langhorne a Bédard naprogramovali kolonisty na absolutní víru v „náboženství“, které vyrobili. Knihovna Nimue zahrnovala původní text Safeholdianova „Písma svatého“, který složila Maruyama Chihiro, jedna z Langhornových zaměstnanců, a ona ho prohledala s jakási zděšenou fascinací.

	Podle Církve Boží čekající Bůh stvořil Safehold jako domov, kde by jeho děti mohly žít ve vzájemné jednoduché harmonii a přijímat životní styl nekomplikovaný ničím, co by mezi ním a nimi mohlo přijít. Za tímto účelem si vybral archanděly, aby jim pomohli s vytvořením a dokonalostí jejich světa a aby sloužili jako mentoři a strážci svých dětí. Největší z archandělů (samozřejmě) byl archanděl Langhorne, patron božského práva a života, a archanděl Bédard, patron moudrosti a poznání.

	Verze církevního písma, kterou měl Nimue k dispozici, téměř jistě prošla významnou revizí po událostech, které popsal Commodore Pei ve svém posledním poselství. 

	Neměla způsob, jak přesně vědět, co by tyto revize mohly být, dokud se jí nedostalo do rukou - nebo spíše do rukou jejích SNARC - v novějším vydání. Ale protože původní verze uváděla Pei Shan-wej jako jednoho ze samotných archandělů, hlavního pomocníka archanděla Langhorna při uskutečňování Safeholdu v souladu s Boží vůlí, byla si docela jistá, že po vraždě Šan-wej došlo v určité části k určitým změnám. Pak tu byla malá záležitost Kau-yungova záměru zabít také Langhorna a Bédarda. K tomu bylo bezpochyby nutné provést nějaké rozumné úpravy.

	Bylo však jasné, že byly uplatněny alespoň základy plánu, který si Langhorne a Bédard vymysleli. Církev Boží čekající byla skutečná univerzální celosvětová církev. Původní kolonisté byli skutečně vytvořeni pro všechny účely a účely v okamžiku, kdy vstoupili na půdu Safeholdu, a v nich vložené falešné vzpomínky vstoupily v platnost. Prostě nevěřili, že Langhorne, Bédard a ostatní členové velitelské posádky operace Ark byli archandělé; věděli, že jsou.

	Skutečnost, že veškerá původní velitelská posádka by měla i nadále přístup k léčbě antigeronem, byla zohledněna také v původním plánu Langhorne. Kolonisté měli tato ošetření před opuštěním Staré Země sami, ale ve svém novém prostředí by nebyli schopni pokračovat v programu posilovacích ošetření. Vzhledem k tomu, že to velitelská posádka dokázala udržet, mohli očekávat celkovou délku života až tři století a mnozí z nich byli stejně mladí jako samotná Nimue, když byli přiděleni na misi.

	Původní „Adamové“ a „Evesové“ by žili mnohem déle než jakýkoli člověk, který by nikdy nedostal základní antigeronovou terapii, pravděpodobně alespoň sto a půl, a nanotechnologické aspekty původní terapie by jim udržely nemoc a infekci -volný, uvolnit. Vzhledem k tomu, že kolonisté

	průměrný věk, kdy byla namontována operace Ark, což by každému z nich poskytlo nejméně sto dvacet let plně dospělého života zde na Safeholdu, což je více než dost na to, aby se odlišilo od jejich potomků s kratšími životy (Nimue znechuceně ) délky života skutečně biblických rozměrů spolu s imunitou proti chorobám. Přesto „andělé“

	budou žít ještě déle, což znamenalo, že kolonisté a prvních pět nebo šest generací jejich potomků budou mít přímý fyzický kontakt s „nesmrtelnými“ archanděly. 

	Skutečnost, že gramotnost byla mezi původními kolonisty univerzální, byla dalším faktorem. Pouhé množství písemných, historicky dokumentovatelných účtů z první ruky

	„Stvoření“ zde na Safeholdu, jejich pozdější interakce s archanděly, do jejichž péče je Bůh zasvětil, a jejich nesmírně dlouhý život musí být ohromující. Safeholdova církev se neomezovala pouze na spisy omezeného počtu teologů nebo na relativně malý klíčový svatý spis. Měl deníky, dopisy a inspirované spisy osmi milionů lidí, z nichž všichni absolutně věřili přesnosti událostí, které stanovili.

	Není divu, že se Bédard cítila tak jistá, že její teokratická matice vydrží, pomyslela si Nimue kysele.

	Tito chudí parchanti nikdy neměli šanci.

	A i když Kau-jung uspěl ve svém plánu zabít Langhorna a jeho starší následovníky, někdo jasně přežil, aby se ujal vedení hlavního plánu. Chrám boha a město Sion byly toho dostatečným důkazem, pomyslela si pochmurně, protože před vraždou Šan-wej žádný z nich neexistoval. A zvláště chrám byl středobodem fyzického důkazu přesnosti Písma svatého.

	Neodvážila se nechat své SNARCy působit příliš volně na Sionu nebo v jeho okolí poté, co si uvědomila, že někde pod chrámem stále ještě existuje alespoň několik málo energetických zdrojů, a rozhodla se, že je nebude používat uvnitř samotného chrámu. i přes tu díru, o které věděla, že se bude dělat v její síti pro shromažďování informací. Naneštěstí neměla tušení, co by tyto zdroje energie mohly být, ani žádnou touhu zjistit to těžké. Ale nemusela se příliš přiblížit k Chrámu, aby ocenila jeho nepopiratelnou majestátnost a krásu. Nebo fakt, že by pravděpodobně přečkal většinu místních pohoří.

	Bylo to směšné. Viděla velitelské bunkry planetární obrany, které byly o něco chlupatější než chrám, a přemýšlela, který brilantní šílenec se rozhodl umístit tu stříbrnou kopuli do armorplastu? Vypadalo to, jako by obložení mělo tloušťku nejméně sedm nebo osm centimetrů, což znamenalo, že by stačilo zastavit starou předprostorovou čtyřicetimetrovou průbojnou skořápku bez škrábnutí. Připadalo mi to trochu přehnané jako způsob, jak udržet kopuli a tu směšnou sochu Langhorna jasnou a lesklou. Na druhé straně prostá existence chrámu a „zázračný“ armorplast a další pokročilé materiály, které do něj vstoupily - nemluvě o tom, že jeho vnitřek se i teď zdál zcela pod kontrolou klimatu, což pravděpodobně vysvětlovalo ty zdroje energie - „prokázáno“

	archandělé skutečně jednou prošli povrchem Safeholdu. Takovou konstrukci by určitě nemohly vychovávat žádné pouhé smrtelné ruce!

	A přesto byl chrám i přes svou velikost a majestátnost jen malou částí moci církve. Každý jeden monarcha na planetě byl vládcem „z Boží milosti a archanděla Langhorna“ a byla to církev, která tuto legitimitu rozšířila - nebo popřela. Teoreticky mohla církev sesadit jakéhokoli panovníka, kdekoli a kdykoli si zvolila. Církev byla ve skutečnosti vždy velmi opatrná, pokud jde o výkon této moci, a stala se tak ještě větší, jak vznikly velká království jako Harchong a Siddarmark.

	Církev však byla sama o sobě nejmocnější a nejmocnější sekulární silou na Safehold. Chrámové země byly menší než Harchong nebo Siddarmark, s menší populací, ale byly větší a zalidněnější než téměř jakákoli jiná Safeholdianská říše.

	A ani církev skutečně nevěděla, kolik z celkového bohatství planety ovládá. Každá osoba v Safehold byla ze zákona povinna dodat každý rok desátek ve výši dvaceti procent svého příjmu. Sekulární vládci byli zodpovědní za shromáždění desátku a jeho doručení církvi; Církev ji pak použila na charitativní projekty, stavbu dalších kostelů a jako kapitál na ziskové podnikání půjčování finančních prostředků zpět místním knížatům a šlechtě za lichvářské sazby. Navíc, samozřejmě, život neuvěřitelného bohatství a luxusu, který poskytoval svým duchovním.

	

	Byla to groteskně špičková struktura, ve které absolutismu moci církve odpovídala pouze její víra v její vlastní právo na tuto moc, a Nimue ji nenáviděl. 

	A přesto, navzdory tomu všemu, byla její část v pokušení jednoduše ustoupit a nic nedělat. Celým účelem operace Ark bylo vytvořit útočiště pro lidstvo bez zrady high-tech spoorů, které by k němu mohly přitáhnout průzkumné lodě Gbaba, a zatím se zdálo, že právě to dělá megalomanská směsice Langhorne. Ale její další část byla zděšena i pobouřena obludným podvodem, který se praktikoval u Safeholdianů. A možná více řečeno, to, co jí její SNARC již hlásily, naznačovalo, že se fasáda začíná čipovat.

	Nevypadá to, že by někdo zpochybňoval základní teologii - zatím ne, pomyslela si. Populace se však příliš rozrostla a církev objevila pravdu o tom starém rčení o korupci moci. Přál bych si, abych mohl dostat SNARC do vlastního chrámu, ale i bez toho je zřejmé, že tato vikářská rada je stejně zkorumpovaná a samoúčelná jako každá diktatura v historii. A i když si to neuvědomuje samo, musí existovat spousta lidí mimo Radu, kteří to dělají.

	Je jen otázkou času, kdy se objeví místní Martin Luther nebo Jan Hus, kteří požadují reformy, a jakmile centrální matice začne praskat, kdo ví, kam se to může dostat? Každá bezpečná reformace bude vzhledem k univerzálnosti církve a jejím monopolu na dočasnou moc neuvěřitelně chaotická a ošklivá. A tito lidé absolutně věří, že archandělé jsou stále někde venku a bdí nad nimi. Věřící budou očekávat, že se „archanděl Langhorne“ a jeho kolegové vrátí, přijdou na pomoc církvi - nebo reformátorům. A když tak neučiní, někdo prohlásí, že navzdory všemu nikdy vůbec neexistoval

	„Důkaz“ a že celé jejich náboženství je lež téměř tisíc místních let. A když se to stane ...

	Věděla, že se otřásla - čistě psychosomatická reakce - a její výraz se zúžil. 
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	Město Tellesberg a Harith Foothills

	poblíž Rothar, 

	Království Charis

	"Vaše Výsosti, nemyslím si, že je to tak dobrý nápad," řekl poručík Falkhan. "Ve skutečnosti si myslím, že je to velmi špatný nápad."

	Korunní princ Cayleb se podíval na svého hlavního strážce a zvedl jedno obočí. Byl to výraz jeho otce, který už nějakou dobu praktikoval. Bohužel se nezdálo, že by to mělo docela stejný účinek, když to Cayleb použil.

	"Všechno je v pořádku, když se na mě podíváš," řekl mu Falkhan. "Ty nejsi ten, kdo bude muset králi vysvětlit, co se stalo s jeho dědicem, pokud se stane něco nešťastného." A s mým štěstím, v okamžiku, kdy jsem tě pustil z dohledu, něco bude. “

	"Ahrnahlde, je to jen lovecký výlet," řekl trpělivě Cayleb, když podal tuniku Gahlvynovi Daikynovi, svému komorníkovi. "Pokud si vezmu velké hromové stádo osobních strážců, jak budu něco lovit?"

	"A pokud by se ukázalo, že někdo má sklon tě lovit?" Věci jsou v poslední době jen trochu nevyřešené, víš. A když jsem se podíval naposledy, na Safeholdu bylo několik lidí, kteří si neváží pocitu velkého tepla, pokud jde o váš dům. “

	Ahrnahld Falkhan, nejmladší syn hraběte ze Sharpsetu, byl jen o devět let starší než sám Cayleb. Byl však také důstojníkem v královských charisovských mariňácích a podle tradice byli za následníka bezpečnosti trůnu odpovědní mariňáci, nikoli královská garda. Což znamenalo, že mladý Falkhan nebyl přesně vybrán pro své povinnosti náhodně. Znamenalo to také, že mu nedovolil, aby mu jeho mládí bránilo v převzetí jeho odpovědnosti, aby udržel dědice Charisova trůnu naživu, opravdu vážně, a Cayleb to nenáviděl, když se uchýlil k nekalým trikům, jako je logika.

	"Nejprve budou muset vědět, kde jsem byl," řekl Cayleb. "A já jsem neřekl, že nejsem ochotný vzít s sebou žádné osobní strážce." Prostě nevidím důvod táhnout celé oddělení do kopců méně než dvacet mil od Tellesbergu. “

	"Chápu. A jak velkou část odloučení jste z hlediska uvažovali? “

	"Studna…" 

	"To jsem si myslel." Poručík Falkhan složil ruce a opřel se širokými rameny o zeď svého princova vzdušného, modře natřeného obývacího pokoje a Cayleb si byl téměř jistý, že zaslechl od Daikyna odfrknutí souhlasu, když komorník opustil místnost.

	"To nejmenší, s čím se spokojím, je minimálně pět mužů," oznámil Falkhan. 

	"Pět?" Cayleb na něj zíral. "Nebudeme muset odkládat pluk, Ahrnahlde!" Pokud si nemyslíte, že Nahrmahn nebo Hektor mohou dostat celou armádu přes námořnictvo. “

	"Pět," zopakoval pevně Falkhan. "Plus já." Méně než to a vůbec nepůjdete. “

	"Pokud se nemýlím, jsem princ v této místnosti," řekl Cayleb jen trochu žalostně. 

	"A obávám se, že princové mají ve skutečnosti méně svobody než mnoho jiných lidí." Falkhan se usmál s opravdovým soucitem. "Ale jak říkám, nebudu čelit tvému otci a přiznám se, že jsem ti něco nechal."

	Cayleb vypadal vzpurně, ale v očích Falkhana se nic nedalo. Poručík se jednoduše trpělivě ohlížel zpět a čekal, až jeho mladistvý, někdy zlomyslný náboj, základní rozum a zodpovědnost stihnou vyplout na povrch.

	"Dobře," povzdechl si Cayleb konečně. "Ale jen pět," dodal lakonicky.

	

	"Samozřejmě, Vaše Výsosti," zamumlal poručík Falkhan a elegantně se uklonil. 

	*

	*

	*

	"Promiňte, Vaše Výsosti," řekl poručík Falkhan následující den, když korunní princ Falkhan a pět mariňáckých strážců projížděli zimním ránem valivým údolím, které si vytrvale stoupalo k poledni. 

	Těsně před rovníkem bylo počasí navzdory oficiálnímu období stále docela teplé a poručík se potil v bezvzduchovém objetí svého kyrysu. To však nebyl důvod jeho kyselého výrazu. Vyplývalo to ze skutečnosti, že městečko Rothar, prosperující zemědělská vesnice osmnáct mil od Tellesbergu, leželo dvě stě yardů za nimi ... spolu s místním starostou, který právě dokončil odpovědi na otázky prince Cayleba.

	"Ano, Ahrnahld?" 

	"Právě mě napadlo, že zde došlo k malému selhání komunikace." Pokud jste mi samozřejmě nikdy nezmínili, na co přesně jste šli lovit, a já jsem prostě zapomněl. “

	"Co?" Cayleb se otočil v sedle a díval se na námořního důstojníka širokýma bezelstnýma očima. "Zapomněl jsem ti to říct?"

	"Raději o tom pochybuji," řekl Falkhan zachmuřeně a Caylebovy rty škubly, když udatně potlačil úsměv. 

	Falkhan se rozhodl, že korunní princ zdědil každý kousek talentu svého otce na misdirection. Přiměl Falkhana tak svázaného k hádkám o počtu osobních strážců, že poručík úplně zapomněl zeptat se na zamýšlený lom lovu.

	"Určitě si nemyslíš, že jsem ti to úmyslně neřekl?" Zeptal se Cayleb, jeho výraz umělecky bolel, a Falkhan si odfrkl.

	"Přesně to si myslím, Vaše Výsosti." A já jsem napůl nakloněn otočit celou tuto výpravu. “

	"Nemyslím si, že to uděláme," řekl Cayleb a Falkhanovy mentální uši škubly jemným, ale jasným posunem tónu. Podíval se na prince a Cayleb se vyrovnaně ohlédl. "Tato sekaná ještěrka už zabila dva farmáře, Ahrnahlde." Teď to má chuť na lidské maso a v příštích pěti dnech bude stále více lidí pracovat na polích. Je jen otázkou času, než to zabere další… nebo dítě. To nedovolím. “

	"Vaše Výsosti, nemohu s tou touhou argumentovat," řekl Falkhan svým vlastním tónem a výrazem stejně střízlivým. "Ale nechat tě osobně lovit něco takového pěšky se dostává do oblasti nepřijatelných rizik."

	Cayleb na chvíli odvrátil pohled a nechal oči přejet podhůří vedoucími k Charisině skalní páteři. Tmavě zelené jehlice vysokých štíhlých borovic se neklidně pohybovaly a vlnily se jako pryskyřičné vlny pod pohlazením silného vánku z jihu a na jižním obzoru se postupně hromadily kovadliny bouřkových mraků s bílou horní částí a tmavým dnem.

	

	Při pohledu zpět na západ, směrem k Tellesbergu, se na dolních svazích táhla zelená a hnědá mozaika prosperujících farem; nad nimi na východ se tyčily hory stále výše. Už to bylo znatelně chladnější, než tomu bylo v hlavním městě, a to bude stále výraznější, když budou stoupat výš do kopců. Ve skutečnosti byl na některých z vyšších vrcholů nad nimi po celý rok sníh a vysoko nad hlavou viděl kruhový tvar wyvernu, trpělivě jezdícího na termice, když čekal, až se nějaký neopatrný králík nebo živý plot nabídne jako snídaně.

	Byl to krásný den a on se nadechl hlubokého, čerstvého vzduchu. Vzduch Charis, země, jejímž službám se narodil. Nechal toto vědomí naplnit jeho myšlenky, když vzduch naplnil jeho plíce, a pak se podíval zpět na poručíka.

	"Pamatuješ si, jak můj otec málem přišel o nohu?" 

	"Rozumím, byl skoro tak mladý a pošetilý jako ty v té době," odpověděl Falkhan, místo aby na otázku odpověděl přímo. 

	"Možná byl," připustil Cayleb. "Ale jak to může být, nestalo se to, protože utíkal před svými povinnostmi vůči svým poddaným." A v Tellesbergu je dnes nejméně tucet dětí, které mají otce, protože můj otec si tyto povinnosti pamatoval. “ Korunní princ pokrčil rameny. "Přiznám se, že jsem ti o tom lomítkovém ještěru neřekl, protože si za ním chci jít sám." To nic nemění na tom, že za jeho lovem - nebo alespoň s dohledem, že je loven - je moje zodpovědnost. A v tomto případě si myslím, že by mě otec podpořil. “

	"Poté, co zvládl výprask tvého života," zavrčel Falkhan. 

	"Pravděpodobně." Cayleb se zasmál. "Na takové věci už trochu stárnu, ale kdybys mu měl říct o tom, jak jsem ti házel prach do očí, byl by na mě asi trochu naštvaný."

	Přesto si myslím, že bude souhlasit, že teď, když jsem tady, bych se neměl otáčet s ocasem mezi nohama. “ 

	"Nebyl by se mnou příliš spokojený, že jsem ti nechal házet prach do očí," 

	Falkhan zachmuřeně pozoroval. Pak si povzdechl.

	"Výborně, Vaše Výsosti." Jsme tady, oklamali jste mě a nebudu vás tahat domů kopat a křičet. Ale od tohoto okamžiku jste pod mým rozkazem. Ze všech zatracených věcí tě neztratím kvůli lomítkovému ještěru, takže když ti řeknu, abys dostal z cesty peklo, dostal jsi z cesty peklo. “ Když princ začal otevírat ústa, zavrtěl hlavou. "Nebudu ti říkat, že tu věc nemůžeš lovit, nebo jak to udělat." Ale nepřijímáš žádné pošetilé šance - například jít do nějaké houštiny po zraněné ještěrce.

	Průhledná?" 

	"Jasně," souhlasil Cayleb po chvíli. 

	"Dobrý." Falkhan zavrtěl hlavou. "A pro informaci, Vaše Výsosti, od nynějška chci vědět, na co lovíte, nejen kde a kdy."

	"Samozřejmě!" Slíbil Cayleb zbožně.

	*

	*

	*

	

	Jakkoli ho však Cayleb mohl uvést v omyl, aby se sem dostal, Falkhan musel připustit, že korunní princ byl ve svém živlu, když se opatrně pohybovali po horském svahu. Caylebovi lektoři měli plné ruce práce, aby ho i teď věnoval pozornost jeho knihám. Když byl mladší, byl tento úkol téměř nemožný, ale královští lovci a mistři zbraní nemohli žádat o pozornějšího studenta. A jakkoli by Falkhan raději viděl někoho jiného - vlastně kohokoli jiného - lovit tohoto konkrétního lomítka ještěra, princ projevoval přinejmenším trochu rozumu.

	Sekáčové ještěrky byly jedním z nejobávanějších suchozemských predátorů Safeholdu. Plně zralý ještěr horský lomítko mohl běžet až na čtrnáct stop na délku, z nichž ne více než čtyři stopy by byl ocas. Jejich dlouhé čenichy byly bohatě opatřeny ostrými, trojúhelníkovými zuby - dvěma jejich úplnými řadami, nahoře a dole -, které dokázaly prorazit i tu nejpevněji pletenou poštu, a jejich nohy s dlouhými prsty se chlubily drápy dlouhými až pět palců.

	Byli rychlí, odporní, teritoriální a nebojácní. Naštěstí „nebojácná“ část byla přinejmenším částečně výsledkem toho, že byli také docela blízko bez mozku. Sekající ještěrka by převzala vše, co se pohnulo, kromě jednoho z velkých draků, ale žádný sekající ještěr nikdy neslyšel o ničem vzdáleném, jako by byl opatrný.

	Cayleb to všechno věděl přinejmenším stejně dobře jako Falkhan, a vynakládal malé úsilí, aby pronikl do svého lomu. Koneckonců, proč jít do problémů s hledáním lomítka ještěra, když mohl počítat s tím, že ho přijde hledat? Falkhan se příliš nestaral o logiku vlastní tomuto přístupu, ale pochopil to. A abych byl upřímný, připustil také, že princ Cayleb byl mnohem šikovnější s ještěrčími oštěpy, které všichni nosili, než kdokoli z jeho osobních strážců. Poručík se o to moc nestaral, ale věděl, že je to pravda.

	Korunní princ ve skutečnosti pískal - hlasitě, neladěně a mimo klíč - jak se zjevně procházeli srdcem zjevného dosahu lomítka ještěra. Byli pěšky a Falkhan předpokládal, že by měl být alespoň vděčný, že Cayleb nezpíval. Král Haarahld měl vynikající zpívající hlas - hlubokou, rezonanční basu, která se dobře hodila k tradičním charisovským mořským chorálám -, ale Cayleb nemohl nést melodii v košelkové nevadě. Což mu, bohužel, nezabránilo, aby se o to snažil už při mnoha příležitostech.

	Ani jeden z osobních strážců se nesnažil být zvlášť tichý. Všichni a princ však zůstávali tak daleko od jakéhokoli podrostu, jak dokázali.

	Naštěstí stín pod vysokými borovicemi s rovnými kmeny, které se plazily dolů z vyšších svahů, dusil většinu zamotaného drátěného révy a sytiče, které tvořily všechny, ale neproniknutelné houštiny, dole v podhůří. To jim dalo - a lomítkem ještěrku - poměrně dlouhé, relativně nerušené zorné čáry. A za předpokladu, že zprávy místních farmářů o nedávných zvycích lomítka ještěrky byly přesné, pak by měly být -

	Z lesů na svazích nad nimi vyšel náhlý krvácející výkřik. 

	Nikdo, kdo kdysi slyšel rozzuřeného lomítka, nemohl nikdy zaměnit svůj válečný pokřik za něco jiného. Vysoký, nářek píšťalky se nějak ještě podařilo znít jako trhací plátno plachty rozštěpené v náhlé vichřici. Byl to hlas čistého, destilovaného vzteku, zvednutý zuřivou výzvou, a celá lovecká skupina se otočila směrem ke zvuku jako široká, nízko posazená stvůra, která ji způsobila, vybuchla z lesů za ní.

	Nebyla to nakonec úplně zralá sekaná ještěrka, poznamenal koutek Falkhanovy mysli, když kolem sebe osvalil své osmimetrové kopí. Tenhle byl sotva jedenáct stop od špičky čenichu ke špičce ocasu, ale všech šest nohou zuřivě vířilo, když se nabíhalo, rozevřená chřtán se rozšířil doširoka a ukazoval všechny čtyři řady mokře zářících tesáků.

	Poručík stále zápasil se svým oštěpem, když princ Cayleb zakřičel na dobíjecího ještěra. Princův výkřik byl stejně obscénní i hlasitý a obvinil matku stvoření z určitých fyzicky nemožných akcí, ale obsah byl méně důležitý než hlasitost.

	Ačkoli by nemuselo být možné, aby lomítko ještěrka něco slyšelo skrz svou vlastní níže uvedenou raketu, očividně to Cayleb slyšelo v pohodě. A s prostoduchou teritoriální zuřivostí svého druhu poznal zvýšený hlas nepříjemné protiútoku.

	Falkhan přísahal ještě obscénněji než Cayleb, když se trajektorie zdrcujícího dravce mírně změnila. Hřmělo přímo na Cayleba, stejně rychle nebo rychleji než jakýkoli dobíjecí kůň, a ani jeden z princových tělesných strážců to nebyl schopen zachytit.

	Což samozřejmě bylo přesně to, co korunní princ zamýšlel. 

	Cayleb otočil své tělo téměř v pravém úhlu na náboj lomítka ještěra. Dlouhá, široká, jeho hlava ve tvaru listu sestoupila s precizností pikanta Siddarmark, pravá noha se mírně natáhla k ještěrce a jeho levá noha sklouzla dozadu a sestoupila na zadek kopí, aby ji podepřela. Všechno se to stalo téměř okamžitě, s instinktem svalové paměti šermíře a vyleštěnou dokonalostí formy, na kterou by byl hrdý princův lovecký mentor. Pak na něj byla ještěrka.

	Tlustý, podřepený krk tvora se protáhl dopředu, bílá podšívka otevřených úst a zející jícny šokovala tmavě šedozelenou zimou, zatímco jeho čelisti sáhly po bláznivém nepříteli, který se odvážil napadnout jeho území. A pak se nářek hromu jeho výzvy proměnil v pronikavou bouři úzkosti, když princova čepel s ostřím jako břitva neomylně praštila do hrdla.

	Dvacetipalcová kopí zabodla do středu hrudníku a jeho vlastní vrhající se váha udeřila bodem s nožem na hraně domů silou, jaké by lidská ruka nemohla dosáhnout. Silné osmnáctipalcové břevno, které se nacházelo jednu nohu pod základnou hrotu kopí, bránilo téže váze, aby jej pohánělo rovnou dolů kopím, aby se dostalo na Cayleb. Šok z nárazu stále skoro udeřil prince, navzdory jeho bezvadné formě a vyztužené poloze, ale nestalo se tak, a lomítko ještěrky se proměnilo v dusivý výkřik, když kopí praštilo přímo do jeho srdce.

	Ještěrka se zastavila, svíjela se a mlátila v napjaté agónii, z otevřených úst a nosních dírek tekla krev. Jeho smrtelné křeče téměř dokázaly to, co síla jeho náboje nedokázala, třesoucím se korunním princem jako jeden z přístavních mastifů třesoucím se pavoučí krysou. Mohlo to stále zabít Cayleba jediným úderem z jednoho z jeho mohutně drápaných předních tlapek, ale princ se držel svého oštěpu a používal ho k odrazení půl tuny smrtelně zraněného vzteku.

	Poručíkovi Falkhanovi se zdálo, že to trvá krátkou věčnost, ale ve skutečnosti to tak dlouho nemohlo být. Ještěřiny výkřiky se proměnily v bublající sténání, jeho zběsilé mlácení se zpomalilo, a pak se s posledním, téměř patetickým zasténáním vrhlo na sebe a škublo v hromádce.

	*

	*

	*

	

	"Shan-wei, vezmi to!" nejkratší z mužů ležících břichem na hřebeni znechuceně zavrčel. "Proč nemohla ta prokletá ještěrka udělat svou práci?"

	"To nikdy není velká šance, pane," suše poznamenal jeho druhý velitel. "To byla tak hezká práce, jakou jsem kdy viděl."

	"Samozřejmě, že nebyl," uznal vůdce kysele. "Přesto bych mohl doufat, že?"

	Jeho podřízený jednoduše přikývl. 

	"No," povzdechl si vůdce po chvíli, "předpokládám, že to prostě znamená, že to přeci jen budeme muset udělat tvrdě." 

	*

	*

	*

	"No," řekl Ahrnahld Falkhan a díval se na svého korunního prince přes ještě stále se otřásající mrtvolu ještěrky, "to bylo určitě vzrušující, že?" 

	Caylebův smích s odpovědí byl bujný, přestože tón jeho hlavního bodyguarda byl méně než úplně souhlasný. Potom princ napnul jednu nohu na rameni ještěrky, uchopil oštěp oštěpu do obou rukou, ohnul záda a s námahou zabručel, když odtáhl dlouhou smrtící hlavu.

	"Ve skutečnosti to bylo," souhlasil, když začal drhnout krev z kopí tím, že ji otíral nízko rostoucím vřesem. 

	"Jsem rád, že se ti to líbilo," řekl Falkhan represivně a Cayleb se na něj zazubil. Poručík se pokusil odvrátit pohled, ale i přes jeho maximální úsilí prosakoval jeho vlastní úsměv. Začal říkat něco jiného, pak zavrtěl hlavou a místo toho se podíval na jednoho ze svých podřízených.

	"Plátce." 

	"Ano, pane?" Seržant Payter Faircaster odpověděl ostře, i když nedokázal úplně potlačit svůj vlastní úsměv. Princovi bodyguardi by možná všichni litovali toho, jak jejich naléhání na takové věci komplikuje jejich vlastní povinnosti, ale nelze popřít, že uspokojivější je chránit někoho, kdo se nebojí svého vlastního stínu.

	"Vezměte někoho zpátky pro koně." A pošlete někoho jiného zpět, aby vzal zprávu Rotharovi. Řekněte starostovi, aby poslal vozík, aby to vytáhl - “šťouchl do ještěrky špičkou jedné boty„ - zpět s námi. Jsem si jistý, “věnoval princovi sladký úsměv,„ že jeho Veličenstvo bude fascinováno, když uvidí, jakou malou hru princ dnes ráno lovil. “

	"To je slabá rána, Ahrnahld!" Cayleb uznal a zvedl jednu ruku v gestu, kterým soudce naznačil dotek v tréninkovém zápase.

	"Vím, Vaše Výsosti," souhlasil Falkhan, zatímco ostatní princovi osobní strážci se zasmáli výsadou důvěryhodných poddaných. 

	"Luhys," řekl Faircaster a ukázal na jednoho z ostatních vojáků. "Ty a Sygmahn."

	

	"Ano, seržante." Široký horský přízvuk Luhyse Fahrmahna byl výraznější než obvykle, a stále se šklebil, když se dotkl levého ramene pravou rukou na pozdrav a trhl hlavou na Sygmahn Oarmaster. "Uděláme tu věc."

	On a Oarmaster podali kopí Fronzovi Dymytreeovi; pak dva klusali s Faircasterem a nechali Dymytree a desátníka Zhaka Dragonera s Falkhanem a princem.

	*

	*

	*

	"Teď to není po ruce," zamumlal malý muž na hřebeni mnohem spokojenějšími tóny. 

	"Hodí se mi to až na zem, pane," souhlasil jeho druhý velitel citově. 

	Charisian Marines měli zaslouženou pověst a za své sladké dispozice a způsoby odchodu do důchodu nebyli přiděleni jako královští tělesní strážci. 

	"No," řekl vůdce po chvíli, "předpokládám, že bychom se k tomu měli nejlépe dostat." Alespoň máme základ, se kterým můžeme pracovat. “

	On a jeho muži stínovali princovu stranu od té doby, co opustila Rothara, a přestože by byl raději, kdyby za ně ještěrka udělala svou práci, možnosti, které současný terén nabízí, byly jeho zkušenému oku zřejmé. 

	"Pojďme. A pamatujte - “Zíral na ostatní muže. "- Osobně podříznu hrdlo každému, kdo vydá zvuk, dokud nebudou kuše na místě."

	Hlavy přikývly a dalších jedenáct mužů oblečených do stejných šedohnědých a zelených oděvů, z nichž dva byli ozbrojeni kuší, se vyšplhalo na nohy za ním a jeho seržantem. 

	*

	*

	*

	"Jen pro zajímavost, Vaše Výsosti," zeptal se poručík Falkhan, když přecházel po délce nataženého těla lomítka ještěra, "jak jste se o tom dozvěděli?" 

	"Slyšel jsi o tom?" Opakoval Cayleb se zvednutým obočím a Falkhan pokrčil rameny.



	




	"Obecně platí, že drby z paláce se šíří rychleji než požár koruny v borovém lese," řekl. 

	"V tomto případě jsem však o tom chlápkovi neslyšel šepot." Trhl palcem po mrtvé ještěrce. "Proto jsi dokázal dostat tuto malou výpravu kolem mě." Jen jsem zvědavý, jak se vám o tom podařilo slyšet dříve než kdokoli jiný? “

	"Opravdu si to nepamatuji," připustil Cayleb, když to několik vteřin zvažoval. Poškrábal se na obočí a zamyšleně se zamračil. "Myslím, že to mohlo být od Tymahna, ale tím si nejsem úplně jistý."

	"Tymahn by o tom věděl, kdyby to někdo udělal," uznal Falkhan. Tymahn Greenhill, jeden z vedoucích lovců krále Haarahlda již více než osmnáct let, byl Caylebovým hlavním loveckým mentorem, protože mu zmrzačená noha krále bránila v plnění této role sám.

	

	"O takových věcech slyší," souhlasil Cayleb. "A on -"

	"Sejděte, Vaše Výsosti! “

	Hlava Ahrnahlda Falkhana praskla jako hlas, který nikdy v životě neslyšel, křičel čtyřslovné varování. 

	*

	*

	*

	Malý muž šokovaně zakroutil, když zpoza něj zakřičel hluboký, silný hlas. 

	On a jeho muži se dostali do vzdálenosti padesáti metrů od jejich zamýšlené kořisti. Tlustý koberec jehličí ztlumil jakýkoli zvuk, který by mohly vydávat jejich nohy, a strmý přítok vpichu suchého, sezónního kroutícího se kroutícího toku poskytoval úkryt jejich přístupu. Jeho dva střelci z kuše se právě usadili do palebné polohy, vyztužili zbraně na vyvýšeném rtu kormidla a trpělivě čekali, až se pohybující se poručík námořní pěchoty zbaví linie palby svého cíle. Není divu, že každý kousek pozornosti vůdce se v tu chvíli soustředil na chariského korunního prince a jeho tři zbývající bodyguardy.

	Proto byl naprosto nepřipravený, aby viděl muže, který se k němu táhl přes stejný koberec jehličí s taseným mečem v ruce. 

	*

	*

	*

	Poručík Falkhan reagoval instinktem a tréninkem, ne vědomým myšlením. Jeho pravá ruka zamířila k jílci meče, ale jeho levá ruka natáhla současně. Chytilo korunního prince Cayleba za přední část tuniky a brutálně sebou trhlo.

	Náhlé zvednutí Cayleba zcela zaskočilo. Nevyvážil se a sestoupil v nemotorném roztažení ... právě když zaskřípal kuší šroub prostorem, který před okamžikem obsadil.

	Stejný šroub nemohl Falkhana minout o více než šest palců a druhý šroub narazil do hrudi Zhak Dragonera. Desátník se bez výkřiku zhroutil dozadu a čepel poručíka zasyčela z pochvy.

	Fronz Dymytree odhodil ještěrčí oštěpy, které držel, a vytrhl svou vlastní šavli téměř tak rychle, jak Falkhanův meč vyčistil pochvu. Dva přeživší mariňáci, stále reagující, než je vědomá myšlenka mohla dohnat, se přesunuli mezi prince a zjevný zdroj útoku.

	*

	*

	*

	Vůdce zabijáků měl právě čas vytasit svůj meč, než se rušivý šílenec vrhl dolů do suchého vodního toku k němu. 

	"Dokončete práci!" zakřičel vůdce na svého druhého velitele. "Vypořádám se s tím parchantem!"

	Jeho podřízený ani neváhal. Pověst vůdce jako mistra šermíře byla zasloužená. Byl to také jeden z důvodů, proč byl pro tuto misi vůbec vybrán, a druhý nejvyšší velitel se zvedl z koryta na straně nejblíže Charisianům.

	"Pojď!" vyštěkl.

	*

	*

	*

	Falkhan brutálně zaklel, protože se zdálo, že se ze samotné země objevilo nejméně deset mužů. Dva z nich nesli kuše, ale všichni ostatní tasili meče a střelci z kuše upustili nemotorné, pomalu střílející zbraně a natáhli se po svých mečích.

	"Běhej, Výsosti!" zakřičel poručík, když cítil, jak se Cayleb skáče za sebou na nohy.

	"Do prdele!" korunní princ vyplivl a ocel seškrábla, když si vytáhl vlastní čepel.

	"Proboha, Caylebe, utíkej!" Zařval Falkhan a útočníci byli na nich.

	*

	*

	*

	Vůdce vraha věřil svým vlastním dovednostem, ale někde v něm zazvonil slabý varovný zvon, když se zaregistroval podivný postoj jeho nečekaného protivníka. Záhadný nováček držel rukojeť své zbraně v obou rukou, těsně nad úrovní očí, jednou nohou postupoval a celé jeho tělo bylo pod mírným úhlem.

	Bylo to na rozdíl od jakéhokoli postoje, který atentátník kdy viděl, ale neměl čas to analyzovat. Ne dříve, než se vznášející se zbraň zasyčela jako ocelový blesk.

	Pouhá, planoucí rychlost úderu atentátníka překvapila, ale byl stejně dobrý, jak tvrdila jeho pověst. Dokázal vložit svůj vlastní meč, navzdory rychlosti svého oponenta a přestože se s takovým útokem nikdy nesetkal.

	To nepomohlo. 

	Měl krátký okamžik, než se jeho oči začaly šokovanou nedůvěrou rozšiřovat, když nováčkova čepel čistě prořízla jeho vlastní, a pak mu hlava vyskočila z ramen. 

	*

	*

	*

	Ahrnahld Falkhan zběsile odrazil, když se do něj zasekl první meč. Ocel se otřásla na oceli s ošklivým kovadlinovým řinčením a on se otočil stranou, když k němu sáhla druhá čepel. Slyšel, jak na kov naráží další kov, a zaklel tichým zoufalstvím, když si uvědomil, že Cayleb místo toho, aby běžel, zatímco se s Dymytree pokoušeli zpomalit vrahy, s nimi upadl do formace.

	Pouze tři věci udržovaly korunního prince a některého z jeho mariňáků na příštích pár sekund naživu. Jedním z nich bylo, že dva kuše potřebovali odhodit jednu zbraň a vytáhnout další, což je zpomalilo a trochu zahodilo za dalších deset útočníků. Druhým byl fakt, že všichni atentátníci, kteří na ně přišli, očekávali, že tyto kuše budou dělat svou práci, aniž by bylo třeba někoho zapojovat do ruky. Byli stejně překvapeni zásahem tajemného cizince, jako byl Falkhan jejich vlastním útokem, a jejich spěch k princi a jeho bodyguardům byl rušnou a neorganizovanou věcí. Nepřišli společně v těsně organizovaném útoku.

	A třetí věc byla, že Cayleb ignoroval Falkhanův rozkaz k běhu. 

	První vrah, který se dostal ke korunnímu princi, k němu vyskočil s mečem sekajícím, ale klopýtl zpět a vzlykal, když Cayleb vypustil krátký, silný výpad. Král Haarahld dovezl mistra zbraní z Kyznetzova v jižním Harchongu, a přestože říše mohla být dekadentní, mohla být zkorumpovaná a byla rozhodně nesnesitelně arogantní, stále se chlubila některými z nejlepších instruktorů zbraní na světě. Mistr Domnek byl přinejmenším stejně arogantní jako jakýkoli harchongský stereotyp, ale byl také stejně dobrý ve svém řemesle, jako si myslel ... a neúprosný velitel úkolů.

	Většina šermířů Safeholdianů byla vycvičena ve staré škole, ale Cayleba učil někdo, kdo poznal, že meče mají z nějakého důvodu body. Jeho divoký, ekonomický výpad vyrazil soupeřovi hruď z oceli a on se vzpamatoval zpět do strážné polohy, než jeho oběť dopadla na zem.

	Druhý vrah se vrhl na korunního prince, jen aby se zhroutil - tentokrát s pouhým bublaním sténáním - když Caylebův druhý zásah šla domů na hrdlo. 

	Falkhan byl příliš silně zasažen proti dvěma dalším oponentům, než aby se jeho pozornost mohla zbloudit, ale byl si agonicky vědom toho, že atentátníci soustředili své úsilí proti Caylebovi. Skutečnost, že byli, byl pravděpodobně jediným důvodem, proč byli Falkhan a Dymytree stále naživu, ale nečekal, že tak dlouho zůstane i proti šanci tři ku jedné.

	Ale pak bylo přidáno něco nového. 

	*

	*

	*

	Druhý velitel zabijáků uslyšel zpoza něj výkřik a škaredě se usmál na důkazy, že jeho velitel se vypořádal s rušivou vlnou, která zkazila jejich přepadení. Pak však uslyšel druhý výkřik, ustoupil pár kroků od zmatku čepelí a těl kolem charisovského prince a jeho početních tělesných strážců a otočil se, aby se ohlédl, jak přišel.

	Právě měl čas vzít si zmačkaná těla svých dvou kuší, a pak na něj muž, který je oba zabil, ve víru oceli. 

	Na rozdíl od svého zesnulého velitele neměl tento vrah čas zaznamenat něco zvláštního, co se týče postoje jeho oponenta. Byl příliš zaneprázdněn umíráním, protože nováček vrazil obouruční tah přímo do plic a srdce, zkroutil zápěstí a vzpamatoval si čepel, vše v jednom ladném pohybu a bez jakéhokoli zlomení kroku.

	*

	*

	*

	

	Ahrnahld Falkhan se dostal k jednomu ze svých útočníků. Muž se zasténáním stáhl a odhodil dirk do své levé ruky, zatímco jeho ochablá levá paže ochabla, ale potom poručík zabručel, když se meč dostal skrz jeho vlastní stráž a udeřil na vnější stranu levého stehna. Potácel se a nějak se postavil na nohy, ale jeho meč se zakymácel a na něj vyrazila další čepel.

	Podařilo se mu útok porazit stranou a nést meč útočníka doleva, ale to ho nechalo nepokrytého napravo a cítil, jak na něj přichází další vrah. 

	A pak ten vrah spadl dolů, okamžitě mrtvý, když mu na šíji zasáhl krutý ocelový blesk jako kladivo a odřízl mu míchu. 

	Falkhan neztrácel čas zkoušením pochopit, co se právě stalo. Stále existovali ozbrojení muži, kteří se pokoušeli zabít jeho prince, a pomocí rozptýlení útoku cizince dokončil svého zraněného protivníka. Slyšel, jak Dymytree za sebou zasténal, i když mrtvý padl, a proklel, když Marine klesl a odkryl Caylebovu levou stranu. Falkhan věděl, že princ byl odhalen, ale zraněný poručík byl stále příliš silně zasažen svým jediným zbývajícím protivníkem, aby s tím mohl něco udělat.

	Cayleb viděl, jak se Dymytree zhroutil koutkem jednoho oka. Věděl, co to znamená, a pokusil se otočit k muži, který mu srazil bodyguarda. Ale oba muži, kteří už na něj útočili, zdvojnásobili své úsilí a připnul ho na místo. Princova mysl byla čistá a chladná, soustředěná tak, jak ho to naučil mistr Domnek, ale za štítem tohoto ostření byl bodnutí chladné hrůzy, když čekal, až ho Dymytreeův vrah vezme z boku.

	Ale pak najednou byl po jeho boku někdo jiný. Někdo, jehož blikající čepel sťala dva nepřátele, což vypadalo jako jediný pohyb.

	Tři přeživší budoucí zabijáci si náhle uvědomili, že šance se nějak záhadně vyrovnala. Ustoupili, jako by na základě společného souhlasu, ale pokud měli v úmyslu útok přerušit, nechali ho příliš pozdě.

	Cayleb vykročil vpřed a vrhl se do čela. Další z jeho útočníků se sklopil dopředu přes hořký tah čepele a cizinec, který se záhadně zhmotnil po jeho levé straně, téměř ve stejném okamžiku odtrhl další hlavu. Bylo to poprvé, co Cayleb ve skutečnosti slyšel, že by to někdo zvládl jedinou, čistou ranou jednou rukou - alespoň mimo nějakou hloupou hrdinskou baladu - a jediný zbývající vrah vypadal stejně dojatý jako korunní princ. Otočil se, aby uprchl, a Cayleb se snažil obnovit svůj postoj a nemohl zasahovat, když se muž otočil k útěku. Cizí meč však oslnivou rychlostí olízl a vrah vykřikl, když byl úhledně ochromen.

	Spadl a cizinec vykročil vpřed. Bootovaná noha narazila na hřbet ruky meče zraněného a vyvolala další výkřik, když rozdrtila malé kosti. Vrah se zkroutil, levou rukou škrábal po rukojeti dýky na boku a cizí meč se znovu olízl a odřízl šlachy v jeho zápěstí.

	Za chvíli to skončilo a pak se Cayleb ocitl tváří v tvář cizinci, který mu právě zachránil život přes vzlykající tělo jediného přeživšího útočníka. 

	"Napadlo mě," řekl cizinec zvláštním, zastřiženým přízvukem, zářivě podivné safírové oči, "že bys mohl chtít tomuto člověku položit pár otázek o tom, kdo ho poslal, Vaše Výsosti." 

	

	

	II

	

	Harith Foothills poblíž Rothar, 

	Království Charis

	Korunní princ Cayleb věděl, že zírá na svého naprosto neočekávaného záchranáře, ale nemohl si pomoci. Nováček vypadal jako někdo, koho kdy viděl. Jeho pleť byla ještě bledší než u otce Paityra Wylsynna a Cayleb nikdy neviděl oči tak hlubokého, tmavě modrého. Přestože pokožka a šedé oči otce Paityra šla s neposlušným šokem jasně rudých vlasů, vlasy tohoto muže byly stejně tmavé jako ty Caylebovy. A byl dokonce o celé dva palce vyšší než Cayleb.

	Byl také docela nepravděpodobně pohledný, navzdory tenké bílé jizvě, která mu svírala pravou tvář. V jistých ohledech byly jeho rysy téměř zženštilé, a to i přes jeho divoce voskované kníry a úhledné vousy dýky, přesto to, stejně jako pirátsky vypadající jizva, dodávalo jeho tváři jen určité exotické obsazení. Celkově vzato, nejpůsobivější postava a ta, která dorazila k pověstné poslední vteřině.

	Což samozřejmě vyvolalo otázku, jak se mu to podařilo. Cayleb možná nebyl tím nejkrásnějším učencem, se kterým se jeho lektoři kdy setkali, ale měl dobrou základnu v základní logice, historii a státnictví, a jeho otec se osobně ujal jeho instrukce v základním podezření, jaké každá hlava státu vyžadovala. I když si byl zcela dobře vědom toho, že ke náhodám skutečně došlo, byl si také vědom toho, že došlo k „náhodě“. Zvláště když se za ně odpovědní lidé zapojili do temného boje o nejvyšší možné sázky.

	"Doufám, že mi odpustíš, že jsem na to poukázal," řekl princ, aniž by si očistil nebo zakryl vlastní čepel, "ale zdá se, že máš určitou výhodu." Víte, kdo jsem, ale vůbec netuším, kdo jste, pane. “

	"Což musí za daných okolností určitě vypadat podezřele, Vaše Výsosti," poznamenal cizinec s úsměvem a poklonil se. "Říkají mi Merlin, princ Cayleb, Merlin Athrawes, a okolnosti se zdají podezřelé proto, že jsou." Sotva jsem k tomu došlo náhodou a vysvětlení, jak přesně jsem přišel, bude nějakou dobu vyžadovat. Prozatím však - “Sklonil se a vytrhl hrst látky ze své poslední, zakňučené tuniky oběti, použil ji k otření čepele a hladce obalil ocel. "- zdá se, že tento chlapík i poručík Falkhan vyžadují trochu pozornosti."

	Cayleb sebou trhl, když mu to připomnělo, a rychle se podíval na poručíka. Falkhan seděl na jehličí, oči měl skelné, oběma rukama zastavil tok krve ze zraněného stehna a korunní princ udělal rychlý krok jeho směrem. Pak ztuhl a jeho oči šlehly zpět k „Merlinovi“, když si uvědomil, jak důkladně a bez námahy cizinec přesměroval jeho pozornost.

	

	Ale ten druhý tam prostě stál s rukama založenýma na hrudi a zvedl jedno sardonické obočí. 

	Cayleb zrudl. Na druhou stranu, kdyby mu cizinec přál ublížit, neměl by vůbec žádný důvod zasahovat do přepadení. To neznamenalo, že možná nemá na mysli nějaký hlubší, jemně nepřátelský účel, ale zdálo se nepravděpodobné, že by mezi jeho bezprostřední plány patřilo zakopání dýky do zad.

	Korunní princ padl na kolena vedle Falkhana. Spíše než ztrácet čas čištěním vlastního meče a jeho vrácením do pochvy, položil ho na jehličí, vytáhl dýku a začal řezat nohu poručíkových kalhot.

	Rána byla dost ošklivá a krvácela volně, ale bez silného pulzujícího toku arteriální krve. Na levém boku si rozepnul lovecký váček a rychle vytáhl svinutý obvaz vařené bavlny. Ránu zakryl polštářkem chvějícího se mechu, pak obvaz pevně obtočil kolem Falkhanova stehna a působil na ránu tlakem. Pokud tlak a absorbent, léčivý mech krvácení nezastavil, měl balíček zakřivených jehel a vařenou nit k uzavření rány stehy, ale byl to sotva trénovaný chirurg. Raději nechal tento druh opravy někomu, kdo věděl, co dělá.

	Poručík ustoupil, oči zavřené, zatímco princ na něm pracoval. Než však Cayleb svázal obvaz, Falkhan měl oči znovu otevřené.

	Námořník otočil hlavu a jeho ústa se napjala víc než fyzickou bolestí jeho vlastní rány, když uviděl těla Dragonera a Dymytree. Potom se podíval ven, na roztažená mrtvoly zabijáků, a jeho oči se zúžily, když viděl záhadného Merlina klečícího vedle jednoho přeživšího útočníka. Merlinovy ruce byly zaneprázdněné ošetřováním zranění druhého muže, i když Cayleb viděl Falkhanovy, i když ze zvuků vraha bylo zřejmé, že cizinec na něj neztrácel velkou jemnost.

	Falkhanova hlava se sklopila dozadu, jeho pohled se setkal s Caylebovým a obě obočí se zvedla. 

	Cayleb se na něj ohlédl a pak pokrčil rameny. Poručík se zašklebil a pak se zvedl - s princovou pomocí a zavrčením bolesti - do sedu. Cayleb se nenápadně postavil, aby se mu mariňák mohl opřít, a Falkhan si odkašlal.

	"Promiňte," řekl a vzhlédl k muži, který zachránil nejen princovu život, ale i jeho vlastní, "ale myslím, že potřebujeme několik odpovědí, pane." 

	*

	*

	*

	Muž, který se Caylebovi představil jako „Merlin“ - a který se rozhodl, že musí opravdu pracovat, aby na sebe nikdy nemyslel jako Nimue Alban - se usmál. Výraz byl poněkud sebevědomější, než ve skutečnosti cítil, ale věděl, že ten okamžik, nebo ten, který se mu velmi líbí, přijde.

	

	

	Dobrá věc, že jsem také udělal. Už jsem věděl, že Cayleb je hezký kluk, ale neuvědomil jsem si, jak moc je přítomný. Zvláště pro někoho, kdo má sotva devatenáct standardů. Pokud ho dokážu přimět, aby mi důvěřoval, mohu s ním něco udělat.

	Samozřejmě za předpokladu, že dokážu přijít na způsob, jak ho udržet naživu.

	"Jsem znám," řekl Falkhanovi, "jak jsem již informoval prince Cayleba jako Merlina Athrawese." A vůbec se nedivím, že máte otázky, poručíku Falkhane. Určitě bych na vašem místě. A i když si mohu být jistý, že si na princi nedělám žádné špatné návrhy, není důvod, proč byste se tak měli cítit. Takže pokud máte otázky, na které mohu odpovědět, zeptejte se jich. “

	Falkhan naklonil hlavu, jeho výraz byl ostražitý, a poté si koupil trochu času uvolněním polohy zraněné nohy kývnutím bolesti, které vůbec nebylo předstíráno. Nepříjemně si uvědomoval, že jeho vlastní lehkovážnost sotva z něj udělala ideální čas pro zkoumání, bystrý výslech. Bohužel to byl jediný čas - a jediný vtip -, který měl. Kromě toho ho něco na Merlinově chování přimělo k podezření, že bude v nejlepším případě překonán v jakékoli bitvě s ním.

	"Vzhledem k tomu, že jsi byl dostatečně zdvořilý, abys uznal, že moje povinnost vůči mému princi vyžaduje, abych byl podezřelý ze zjevných náhod," řekl po chvíli, "možná bys mohl začít tím, že mi řekneš, jak se ti stalo při tak extrémně ... vhodný okamžik. “ 

	Cayleb se za ním mírně zamíchal, ale uklidnil se, když se Falkhan nenápadně natáhl dozadu a stiskl mu kotník. Znal korunního prince dost dobře na to, aby si byl vědom toho, že navzdory Caylebově vlastnímu uznání potřeby opatrnosti si uchoval dostatečnou část romantické víry z dětství v hrdinské balady - a jak by postavy v nich měly jednat - aby se při takové situaci cítily nepříjemně. přímá výzva.

	Ale tento Athrawes (a co to vlastně bylo za příjmení?) Vypadal pobavenější než uražený. Udělal si čas, aby znovu zkontroloval své drsné, ale účinné opravy zmrzačeného vraha, a potom se elegantně složil, aby seděl na míru na jehličí.

	"Chcete-li začít na začátku, poručíku," řekl poté s tím podivně ostře zdůrazněným přízvukem, "pocházím z hor světla." I když jsem se tam nenarodil, stal jsem se domovem mezi jejich vrcholy po mnoho let a po dlouhém a pečlivém studiu jsem byl požehnán alespoň některými silami seijinu. “

	Falkhan přimhouřil oči a Cayleb se za ním slyšitelně nadechl. Hory světla obsahovaly druhé nejposvátnější místo Safeholdu, mohutný vrchol Olympu, kde archanděl Langhorne poprvé vstoupil na pevnou zemi Safeholdu, když Bůh ustanovil oblohu v mlhavé úsvitu stvoření. A seijin byli legendou sami o sobě - válečníci, svatí muži, někdy proroci a někdy učitelé. Pouze archandělé sami mohli vydržet surgoi kasai, Boží vlastní mystický oheň, ale seijin byl zasažen anshinritsumei, Božím „malým ohněm“, a to z nich učinilo lidi navždy oddělenými od ostatních smrtelníků.

	Podle vědomí poručíka žádný autentický seijin nikdy nenavštívil království Charis a pouhá skutečnost, že někdo prohlašoval, že je jedním, nic nedokázala. Připustil, že by falešné tvrzení o seijinském stavu vyžadovalo více nervů, než většina lidí měla.

	"To je ... zajímavé prohlášení, pane," řekl Falkhan po chvíli pomalu. 

	

	"A těžko dokázatelné," souhlasil Merlin. "Věř mi, poručíku, nemůžeš si toho víc uvědomit než já." Vesele se usmál a opřel se dozadu a prsty pravé ruky hladil jeden voskovaný knír. "Ve skutečnosti musím přiznat, že jsem nikdy nepředpokládal, že bych mohl být povolán do takové role." Přesto věřím, že nás Písmo varuje, že naše životní úkoly nás budou hledat, ať jsme kdekoli a kdekoli plánujeme. “

	Falkhan přikývl. Opět měl zřetelný dojem, že Athrawes byl pobavený jeho otázkami, jeho podezřením. Přesto u druhého muže necítil žádnou zlobu. Jeho vlastní současné závratě způsobily, že nedůvěřoval svým instinktům, přesto zjistil, že se cítil více zvědavý než ohrožený.

	"Už nějakou dobu," pokračoval Merlin, jeho výraz byl vážnější, "byl jsem obdarován Zrakem." Někdy vidím události, které se odehrávají tisíce kilometrů daleko, i když jsem nikdy neviděl do budoucnosti ani do minulosti, jak někteří tvrdí. Tato schopnost vidět vzdálené události je to, co mě v této době vedlo k Charis. I když možná nebudu schopen vidět budoucnost, viděl jsem další vize - vize týkající se Charis, korunního prince Cayleba a jeho otce a jejich nepřátel. Nějak mi připadá těžké uvěřit, že by se mi takové vize dostaly, kdybych neměl podle nich jednat. “

	"Odpusť mi," řekl Cayleb se záměrem výrazu, "ale pokud, jak říkáš, nevidíš budoucnost, jak jsi o tom věděl?" 

	Vzal jednu ruku z Falkhanova ramene a zamával masakru všude kolem nich. 

	"Vaše Výsosti," řekl Merlin téměř jemně, "určitě nejste tak ... naivní, abyste věřili, že tento útok se dnes ráno z ničeho nic jednoduše uskutečnil?" Máte nepřátele, princi. Nepřátelé, kteří, ať si to uvědomují, nebo ne, slouží temnotě a viděl jsem mnoho vizí jejich plánů a plánů, korespondence a příkazů, které mezi nimi procházely. Už téměř půl roku vím, že mají v úmyslu dosáhnout vaší smrti jakýmkoli způsobem. Není to jejich první plán, ale jednoduše první, který se přiblížil úspěchu. Cestoval jsem z Temple Temple do Charis už mnoho pět dní, od té doby, co jsem si uvědomil, že se připravují na přechod od pouhého plánu ke skutečnému provedení, pokud prominete výběr slov. “

	Usmál se a ukázal nepravděpodobně bílé, dokonalé zuby. Cayleb se zamračil. 

	"Nemysli si na mě nevděčně," řekl, "ale je pro mě těžké uvěřit, že jsem tak spravedlivý, že sám Bůh pošle seijina, aby mě zachránil." 

	"Mám podezření, že jsi spravedlivější než mnozí, Vaše Výsosti." Možná dokonce víc než většina - koneckonců, ve vašem věku, kolik příležitostí jste měli, abyste se stali nespravedlivými? “

	Merlin se zasmál a zavrtěl hlavou. "Vůbec si však nejsem jistý, zda s tím má něco společného tvoje osobní spravedlnost." Vypadáš dost pěkný mladý muž, ale mám spíše podezření, že to, co mě sem přivedlo, má více společného s tím, čeho můžeš v budoucnu dosáhnout, než se vším, co jsi už udělal. “

	"Dosáhnout v budoucnosti?" Cayleb ztuhl a Merlin pokrčil rameny.

	"Jak jsem již řekl, Vaše Výsosti, nikdy mi nebylo dáno vidět budoucnost." Vidím však vzorce současnosti a to, co jsem viděl z pravidla tvého otce, mi o něm dává velmi dobrou mínění. Vím." S lehkým úsměvem zvedl jednu ruku. "Vím!

	Důvěřivý ke mně, abych soudil hodnotu každého krále, a zejména krále, který není můj! Stále to tam je. Jeho lidé jsou šťastní a prosperující, a dokud… některé další strany proti němu nezačaly aktivně spiknout, byly také v bezpečí. A strávil roky trénováním, což naznačuje, že budeš pokračovat ve stejné formě jako král. V každém případě a z jakýchkoli důvodů ke mně tyto vize přišly, se zdálo evidentní, že vaši nepřátelé jsou připraveni - nebo se připravují - udeřit přímo na vás, vašeho otce nebo obojí. Z domova jsem s tím nemohl nic dělat, a tak jsem se vydal na loď pro Charis. Přijel jsem před třemi dny na palubě lodi kapitána Charlze. “

	"Marik Charlz?" Zeptal se Falkhan ostřeji, než chtěl, a Merlin přikývl.

	"Ano. Cestoval jsem na běžky do Siddaru a měl jsem to štěstí, že jsem tam našel vlnovou dceru s nákladem čaje Zebediahan. Kapitán Charlz narazil na nějaký problém s celníky, kterému trvalo několik pěti dní, než se narovnal, ale nakonec se o to postaral těsně předtím, než jsem dorazil. Mířil domů s nákladem brandy Siddarmark a já jsem potřeboval svezení. “ Merlin se znovu usmál. "Pokud je dobrý kapitán typický pro způsob, jakým se Charisians dohodnete, není divu, že tolik závidí úspěchům vašich obchodních lodí!"

	"Kapitán Charlz jede tvrdě," souhlasil Falkhan. "Předpokládám, že to pochází ze všech let, které strávil jako pozorovatel u námořnictva."

	"Potřebuješ více tréninku na chytání lhářů, poručíku," řekl mu Merlin se smíchem. 

	"Kapitán Charlz nikdy nebyl sledovatelem." Ve skutečnosti věřím, že mi řekl, že ve vašem námořnictvu drží provizi za rezervu. Jako plný kapitán lodi, pokud si dobře vzpomínám. “ Cayleb si odfrkl za Falkhanem a Merlin mrkl na korunního prince. "Kromě toho," dodal, "by bylo obzvlášť hloupé, kdybych ti lhal, abych ti dal jméno kapitána i lodi, že?"

	"Ano, bylo," uznal Falkhan. "Přesto, vzhledem k ... tajemné povaze tvého příběhu, jsem si jistý, že si uvědomuješ, že budeme mluvit s kapitánem Charlzem?"

	Merlin jednoduše přikývl s dalším malým úsměvem a Falkhan se zhluboka nadechl. 

	"Tak. Přijeli jste do Tellesbergu před třemi dny. Proč jsi svou přítomnost nedal najevo dříve? “

	"Pojď, poručíku!" Tentokrát se Merlin nahlas zasmál. "Předpokládám, že jsem před třemi dny vyšel k bráně paláce, zazvonil na zvonek a informoval velitele palácové stráže, že jsem cestoval celou cestu z chrámových zemí do Charis, protože jsem měl vizi, že korunní princ byl v nebezpečí a mohl bych s ním mít osobní audienci, abych to všechno vysvětlil, prosím? Jak si myslíte, že by vzhledem k tomu, že mezi Charisem, Emeraldem, Corisandem a Tarotem vířily všechny politické proudy a křížové proudy, reagoval plukovník Ropewalk? “

	"Ne dobře," připustil Falkhan a znovu si všiml, že ať už je Athrawes kdokoli a cokoli jiného, byl ďábelsky dobře informován o událostech a lidech tady v Charis. 

	"'Není to dobré', mírně řečeno, poručíku." Merlin si odfrkl. "Jsem si jistý, že by k tomu byl alespoň rozumně zdvořilý, ale stále bych někde seděl v cele, zatímco se pokoušel zjistit, který z vašich mnoha nepřátel mě poslal." Zakroutil hlavou. "Obávám se, že plukovník Ropewalk nemá příliš důvěryhodné dispozice."

	"Proto je velitelem Palácové stráže," zdůraznil Falkhan. 

	

	"Jsem si jistý. Ale bez jakéhokoli způsobu, jak prokázat své bona fides, se mi zdálo nejlepší, abych si našel hostinec a vzal si pokoj, zatímco jsem čekal, co se bude dít dál. V té době jsem nevěděl o žádné okamžité konkrétní hrozbě pro krále nebo pro prince. Opravdu, “řekl Merlin s naprostou upřímností,„ až včera večer jsem se dozvěděl o tomto konkrétním spiknutí. V mých vizích jsem už viděl velitele těchto mužů “- trhnutím jeho hlavy bylo naznačeno, že se kolem nich rozléhají těla -„ přijímat pokyny a předávat vlastní pokyny.

	Ale teprve včera v noci jsem ho „viděl“ vydávat rozkazy k tomuto útoku. A mimochodem, byl to on, kdo se postaral o to, aby se o tomto lomítém ještěru dozvěděl i jeden z princových lovců. Obávám se, že on a jeho páni měli velmi dobrou představu o tom, jak princ na tuto zprávu zareaguje.

	"Díky své vizi jsem věděl, co bylo zamýšleno, ale neměl jsem absolutně žádné důkazy, které bych mohl komukoli předložit." Kdybych byl ve vašich botách, poručíku, bylo by mi nejvíc podezřelé z jakéhokoli úplně cizího člověka, který dnes ráno dorazil ke mému prahu s příběhy skrytých zabijáků číhajících v lese. Dotyčného cizince bych nechal zadržet, alespoň dokud se nedostanu na dno jeho absurdního příběhu. Což by se náhodou stalo, že by jediný člověk - samozřejmě kromě vrahů -, který věděl o plánu něco, do pozice, ze které by nemohl nic dosáhnout. Takže místo toho, abych se vás pokusil varovat, jsem přišel dopředu, odhodlaný udělat co jsem mohl, abych jim zkazil plány sám. “

	Merlin se odmlčel a jeho podivné safírové oči potemněly, když krátce hleděl na dva mrtvé mariňáky. 

	"Lituji, že jsem nemohl najít způsob, jak to udělat, který by udržel naživu zbytek vašich mužů, poručíku." Možná kdybych viděl budoucnost, mohl bych být schopen. “

	Falkhan několik minut mlčel a hleděl na modrookého cizince. Poručík měl jistotu, že Athrawesovi bylo spousta věcí, které mu neřekly, nebo o nich mluvily. A přesto se také cítil podivně jistý, že tajemný cizinec mladému Caylebovi skutečně přál. A cokoli jiného by mohl udělat, bez jeho zásahu by princ v tuto chvíli jistě zemřel. Navíc to byl Athrawes, kdo se postaral o to, aby měli alespoň jednoho z vrahů k výslechu, což by sotva udělal, kdyby ho ten výslech mohl zaplést do nějakých spiknutí.

	Vždy bylo možné, že Athrawes nebo někdo, pro koho pracoval, měl vlastní návrhy na Charis. Možná přesně věděl, kdo poslal vrahy a pracoval na křížových účelech s tímto konkrétním nepřítelem, aniž by byl sám přítelem. Zároveň však poskytl řadu podrobností o svém vlastním příjezdu do Charis, které bylo možné snadno zkontrolovat, a bylo by pravděpodobně možné otestovat jeho tvrzení, aby viděl také „vize“.

	Poručík se prozatím rozhodl, že mu nezbývalo, než vzít požadavek seijin alespoň předběžně vážně. Kam by to mohlo vést, pokud by se ukázalo, že je to přesné, byl kdokoli.

	Samozřejmě kromě toho, že ti, kdo si přáli jeho království nemocný, by o tom vůbec nebyli potěšeni. 

	

	

	III

	

	Tellesberg, 

	Království Charis

	"Co se stalo?" 

	"Jak to mám vědět?" Odpověděl Oskahr Mhulvayn podrážděně. Zamračil se na Zhaspahra Maysahna, svého bezprostředního nadřízeného. Ti dva seděli u stolu v pouliční kavárně jen dva bloky od přístavišť a usrkávali šálky silné, sladké dohlaranské čokolády. Kavárna byla na západní straně ulice, což ji dostávalo do chladného stínu, když se slunce ustavičně pohybovalo směrem k večeru (za což byli oba muži zbožně vděční), a mořští ptáci a píseční wyverni se sháněli po šrotu na náměstí naproti ní, kde hucksters s produkcí právě zavřeli své stánky na celý den.

	Navzdory hluku a shonu typického rušného Tellesbergova dne byla scéna uklidňujícím způsobem normální a klidná. Což by se mohlo v příštích několika hodinách změnit, pomyslel si Mhulvayn a pokrčil jedním ramenem.

	"Cayleb vyšel; vrátil se. Živý, “řekl.

	"Tolik jsem na to přišel sám," řekl Maysahn sarkasticky. "A vím, že dva z jeho osobních strážců se vrátili mrtví a další se také vrátil zraněný."

	"Pak byste také měli vědět, že strážci brány bylo řečeno, aby brzy očekávala pár vozů." 

	Jeden by měl mít mrtvého lomítka ještěra; ten druhý má být nahromaděn s mrtvými zabijáky. Plný vůz - přes tucet. “ Mhulvayn vycenil zuby v karikatuře úsměvu. "Nepředpokládám, že bys chtěl hádat, kdo by všichni ti" mrtví zabijáci "mohli být?"

	"Šan-wej!" Zamumlala Maysahn. "Jak to mohli tak špatně pokazit jen na pět osobních strážců?"

	"No," řekl Mhulvayn filozoficky, "alespoň nemáme co vysvětlovat." Odmlčel se a zblízka se podíval na svého nadřízeného. "Ne, že?"

	"Nepravděpodobně!" Maysahn odfrkla. "Myslíš si, že bych tu seděl a mluvil s tebou, kdyby byla nějaká šance, že by mě něco takového mohlo vést zpět ke mně?"

	"Vypadá to trochu hloupě," souhlasil Mhulvayn. 

	"Jediná pošetilejší věc, na kterou jsem si hned pomyslel, by bylo jít domů, abych mu osobně řekl, že jsem se účastnil čehokoli tak hloupého." 

	Mhulvayn se zasmál, ačkoli ve skutečnosti se ani jeden z nich necítil nijak zvlášť pobaveně. Začal říkat něco jiného, pak se odmlčel, když se číšník zastavil u jejich stolu a nabídl náplně do jejich čokolády. Maysahn na něj pozvedla obočí a Mhulvayn přikývl. Dovážená čokoláda byla drahá, ale krytí Mhulvayna jako zástupce desnairijského bankovního domu a krytí Maysahn jako majitele malé flotily obchodních lodí jim poskytly prostředky, aby se čas od času dopřáli.

	Číšník nalil, pak odešel a Mhulvayn počkal, dokud mladík nedosáhl doslechu, než znovu promluvil. Jejich stůl byl přímo na okraji mírně vyvýšeného chodníku, který je velmi blízko dlážděné ulici. Pro většinu patronů kavárny to sotva bylo preferované místo. Hluk koňských kopyt, mřížkový řev železných obuvi přes dlažební kostky, hučení píšťal tažných draků a neustálý příval hlasů pozadí ztěžovaly pohodlný rozhovor. Stejná raketa však také extrémně ztížila tomu, aby kdokoli zaslechl, co si možná budou navzájem říkat.

	"Vlastně," řekl Mhulvayn vážnějším tónem, když si byl jistý, že nikdo jiný není v doslechu, "podle pověstí, které jsem slyšel, to mělo fungovat." 

	"Pověsti jsou už zaneprázdněné?" Maysahn vypadal pobaveně a Mhulvayn pokrčil rameny.

	"Pověsti jsou vždy zaneprázdněné." V tomto případě starosta Rotharu poslal posla dopředu.

	Jokel, kterého si vybral, předal svou zprávu strážcům brány, pak se ocitl v hospodě a dal si pár piv. “ Mhulvayn zvedl jednu ruku a vrtěl jí sem a tam. "Než je měl v sobě tři nebo čtyři, byl výmluvný." Kolik to bylo přesné, to samozřejmě nevím. “

	"Samozřejmě." Maysahn přikývl. Polovina špiona spočívala ve sbírání zvěstí, které by mohly, ale nemusly být pravdivé, a jejich předávání. Pokud byl chytrý, vyloučil všechny, které dokázal prokázat, byly nepřesné a byl upřímný ke svému zaměstnavateli ohledně těch, o jejichž pravdivosti pochyboval. Podle Maysahna ne všichni špióni byli chytří.

	"S ohledem na to," pokračoval Mhulvayn, "to zní, jako by všechno šlo do značné míry podle plánu." Měli prince v lesích a poslal dva nebo tři své osobní strážce zpět pro koně. A přivezli si kuše, takže se ani nemuseli dostat do dosahu meče. “

	Maysahn vypadal ohromeně, téměř proti své vůli. Uchopil čokoládu do obou rukou, zamyšleně usrkl a pak zavrtěl hlavou.

	"Pokud měli" vagón "mužů a měli cíl přesně tam, kde ho chtěli, co se sakra stalo?" 

	"To je ta zajímavá část," řekl Mhulvayn. "Podle našeho posla milujícího pivo všechno probíhalo přesně tak, jak mělo, dokud nezasáhl nějaký záhadný cizinec."

	"'Tajemný cizinec'?" Opakovala Maysahn.

	"To řekl." Nějaký chlapík s „podivně modrýma očima“, který zabil nejméně tucet zabijáků jednou rukou. “

	"Samozřejmě, že ano!" Maysahn sarkasticky odfrkl. "Možná na mě nebyl příliš ohromen kvalitou mozků našich ... spolupracovníků, Oskahre, ale byli přiměřeně kompetentní ve své vlastní omezené oblasti."

	"Souhlasím, ale ten chlapík byl dost nástojčivý." Podle něj - a on se tím zasekl nejméně třemi úplnými opakováními, než jsem musel odejít, abychom se zde mohli domluvit - to byl ten cizinec, který varoval Caylebovy osobní strážce před útokem, a pak zjevně zabil útočníky a nechal sebe. Pokud budeme věřit poslově verzi věcí, Cayleb a tento „cizinec“ byli jediní dva, kteří byli stále na nohou, když to skončilo. “

	

	"Opravdu?" Maysahn se opřel a sevřel rty. "To je zajímavé," zamumlal, takže ho tiše ani Mhulvayn nemohl slyšet hlukem pozadí. "Pokud byl ten chlap tak naléhavý, pak pravděpodobně říkal pravdu, alespoň pokud zná pravdu." Měl co říci o tom, jak tam byl ten jeho cizinec? “

	"Podle něj byl cizinec zjevně poslán Bohem," řekl Mhulvayn. Oba se na sebe pobaveně dívali přes stůl. "Koneckonců, jak jinak mohl dorazit přesně ve správnou chvíli, aby zachránil korunního prince?"

	"Nějak pochybuji, že s tím měl Bůh hodně společného," řekla Maysahn suše. "Což neznamená, že to neudělal někdo jiný." Byli naši přátelé indiskrétní, myslíte? “

	"Musely být." Ačkoli, “zamračil se Mhulvayn,„ to bych od nich nečekal.

	Je pravda, že šlo v podstatě o tupé nástroje, ale věděli, že Haarahldovi agenti dnes všude sledují vrahy, a byli zkušení. “ 

	"Myslíš, že to není ten druh, který by plácal o jejich plánech, kde by je někdo mohl slyšet?" 

	"Přesně tak. Kromě toho, pokud se to stalo, proč byl zapojen pouze jeden „cizinec“? Mluvíme o Caylebovi. Kdyby skutečně věřili, že se někdo chtěl pokusit ho zabít, měli by tam celý regiment, ne jen jednoho muže. “

	"Pokud ten jediný muž nebyl jediný, kdo si uvědomil, co mají v úmyslu udělat naši méně obratní spolupracovníci," řekl zamyšleně Maysahn. 

	"I tehdy s tím měl jít přímo ke Strážci," argumentoval Mhulvayn. 

	"Pokud to opravdu není cizinec, vůbec ne Charisian, a viděl to jako příležitost získat princovu důvěru." 

	"Aha?" Mhulvayn poškrábal jedno obočí, zamyšleně se zamračil přes rušnou ulici a pak se podíval zpět na Maysahn.

	"To by mohlo být ono," připustil. "Poměrně riskantní strategie, řekl bych." Jeden muž by měl docela slušnou šanci, že se nechá zabít při pokusu hrát na hrdinu proti

	„vagón“ zabijáků. Za předpokladu, že to opravdu byla práce lidí, o kterých si myslíme, že to bylo, a jsem si docela jistý, že to bylo, bylo by jich nejméně tucet. Docela strmé šance, nemyslíte? “

	"Určitě bych se o ně nestaral." Maysahn přikývl. "Na druhou stranu předpokládám, že hodně bude záviset na tom, jak dobrý s mečem jsi ve skutečnosti byl." Koneckonců to není moje oblast odbornosti. Nejrizikovější částí celé strategie by ve skutečnosti bylo, že by atentátníci mohli uspět i přes váš zásah. Caylebovu důvěru bys moc nezískal, kdyby byl mrtvý. Kromě toho, kdyby byl zabit, a vypadal bys, že jsi o pokusu věděl předem, Haarahld by ti pravděpodobně měl říct pár nepříjemných věcí o tvém neúspěchu upozornit někoho jiného. “

	"Přinejmenším." Mhulvayn se podíval na šikmou připomínku všech „nepříjemných věcí“, které by král Haarahld a jeho vyšetřovatelé mohli říci jednomu Oskahru Mhulvaynovi za určitých nejlepších okolností, o kterých se vůbec nemyslelo.

	"Ale," pokračoval Maysahn zamyšleně, "pokud se tomuto 'cizinci' podařilo zmařit pokus zabít prince, nepochybně se ocitne v paláci srdečně přijat." Pokud hraje správně své karty, mohlo by to vést k nejrůznějším odměnám. Nebo, “ohlédl se přes stůl na svého podřízeného,„ vliv. “

	"Vliv dosáhnout čeho?" Divil se Mhulvayn.

	"Kdo ví?" Maysahn pokrčil rameny. "Přesto mám podezření, že náš zaměstnavatel nebude příliš potěšen, když zjistí, že nový hráč vzal ruku." Tento vývar je dostatečně bohatý, aniž by do kuchyně přidal dalšího kuchaře! “

	"Co s tím chceš dělat?" Zeptal se Mhulvayn.

	"Bude o tom chtít vědět co nejdříve," odpověděla Maysahn. 

	"Kapitán Whaite bohužel právě vyplul." 

	"Měli bychom použít jednoho z alternativních kurýrů?" 

	"Zajímavá otázka." Maysahn si dal další doušek čokolády a zvážil Mhulvaynův dotaz.

	Obchodní loď kapitána Styvyna Whaitea vrhla na pravidelnou obchodní cestu z Tellesbergu, nahoru Howell Bay a The Throat a přes Charisovo moře do Corisande, kde vyzvedávala cokoli, co mohl. To by mělo stačit na to, aby se stal zaručeným předmětem podezření pro Haarahldovy agenty, ale Whaiteova loď byla mizerná, sotva plavba schopná vana, a sám Whaite byl opilec, který většinu času trávil v přístavu, cozi do sudu levného vína . Nikdo, kdo má rozum, by mu ani jeho lodi nevěřil s čímkoli vzdáleně důležitým nebo důvěrným.

	Pokud ovšem věděli, že kapitán Whaite je ve skutečnosti poručík Robyrt Bradlai z Ligového námořnictva. Poručík Bradlai neměl rád ani chuť levného vína a nebyl zdaleka nekompetentní. Nemohl si to dovolit, protože jeho Mořský mrak byl skoro tak zchátralý, jak vypadala. Královské charisovské námořnictvo se pravděpodobně nenechalo oklamat povrchovým zdáním, takže byla skutečně taková, jako by byla na paty, a špatně udržovaná. Díky tomu bylo ošetřování Sea Cloud tam a zpět mezi Tellesbergem a Corisande netriviální výzvou i pro střízlivého kapitána.

	Bradlai a jeho protějšek, poručík Fraizher Maythis (v Charisu lépe známý jako Wahltayr Seatown), udržovali Maysahnovu komunikaci s princem Hektorem. Doba plavby byla v každém směru téměř čtyřicet dní při nejlepší rychlosti Sea Cloud a Maythisův stejně pochybný Fraynceen by se na Tellesberg nedostal zpět ani za další tři pět dní. Což znamenalo, že Hektor nebude mít Maysahnovu zprávu minimálně dalších sedm, pokud k tomu použije běžné kanály. Existovala opatření pro nouzové alternativy, ale Maysahn se zdráhal je použít, protože žádný z krytů alternativních kurýrů nebyl tak dobrý jako Whaiteův nebo Maythis. Jejich nejlepší ochranou bylo, že nikdy nebyli použity, a neměl touhu riskovat, že je vystaví - nebo sám sobě - charisianským agentům za něco, co nebylo prokazatelně kritické.

	"Myslím, že nebudeme používat žádné z ostatních," řekl nakonec. "V každém případě ne najednou." Raději využijte čas do návratu „Seatown's“, abyste zjistili, jaké další informace můžeme vyzvednout. “ Pomalu zavrtěl hlavou, oči vzdálené. "Zatím je to jen pocit, ale něco mi říká, že nový kuchař skutečně začne míchat tento konkrétní hrnec, ať se nám to líbí nebo ne."

	

	"Skvělé," povzdechl si Mhulvayn. Dopil šálek čokolády a vstal.

	"V takovém případě předpokládám, že bych měl začít ty informace sbírat," řekl a rázně kývl na Maysahn, než se odvrátil od stolu. 

	Maysahn ho sledovala, pak odcházel, vstal, hodil hrst mincí na stůl a zamířil opačným směrem. 

	*

	*

	*

	"Hloupí zatracení idioti!" Braidee Lahang divoce zamumlal, když sledoval, jak kolem projíždí korunní princ Cayleb pod jeho výhodným bodem v okně druhého příběhu.

	Královská garda, která byla vyslána na setkání s princem u brány, vytvořila kolem něj pevný a ostražitý prsten a poručík námořní pěchoty jel v nosítkách zavěšených mezi dvěma koňmi, zatímco další tři mariňáci jeli na Caylebových zádech. Tolik Lahang víceméně očekával, vzhledem k předběžným zprávám, které již obdržel. To, co nečekal, byla civilní jízda s princem a jeho oči se zúžily, když hleděl na tmavovlasého cizince.

	

	

	Sledoval, jak se kavalkáda pohybuje po ulici směrem k paláci, a pak se odvrátil od okna. Přešel hlavní komnatu svého skromného, i když pohodlného ubytování, a vyšplhal po schodech na střechu.

	Pozdravil ho sbor pískajících syčících a cvakajících čelistí a on se s opravdovým potěšením usmál, jeho frustrace a hněv vybledly a zasyčel. Wyverny ve velkém, rozděleném střešním družstvu se přitiskly k mříži a shlukly se, když pískaly o lahůdkách, a on se zasmál a natáhl se skrz mříž, aby si otřel lebky a krk. Bylo to v mnoha ohledech pošetilé. Někteří z wyvernů v tom družstvu měli rozpětí křídel přes čtyři stopy. Mohli odstranit prst jediným lusknutím zubů, ale Lahang se nebál.

	Příjemně si vydělával na živobytí, aniž by se musel dotýkat finančních prostředků, které mu princ mohl poskytnout, chováním a výcvikem loveckých a závodních wyvernů pro charisovskou šlechtu a bohatší obchodníky. A wyverny v těchto družinách byli nejen jeho přáteli a mazlíčky, ale také jeho úkrytem, a to více než jedním způsobem. Poskytli jeho příjem a jeho profese vysvětlila, proč měl neustálý příliv nových wyvernů, aby nahradil ty, které prodával.

	Což pohodlně zakrývalo skutečnost, že dva nebo tři v každé dodávce, kterou dostal, byli naváděcími wyverny z vlastního družstva prince Nahrmahna v Eraystoru. 

	Nyní Lahang vytáhl zašifrovanou zprávu z kapsy tuniky. Bylo to napsáno na nejlepším harchongském papíře, neuvěřitelně tenkém a houževnatém a přiměřeně nákladném, i když to bylo to nejmenší z jeho obav, když otevřel dveře coopu a vydával výraznou sekvenci poznámek.

	Jeden z wyvernů uvnitř družiny naléhavě pískal na své společníky. Pár z nich se pomalu vzdalovalo a chytře je pláclo svými předními křídly, až pokorně sklonili hlavy a uhnuli jim z cesty. Pak stála ve dveřích coopu a natáhla dlouhý krk, aby si Lahang mohl poškrábat šupinaté hrdlo, zatímco se k němu otočilo.

	Několik okamžiků stvoření pohladil, potom jej zvedl z kurníku a zavřel a opatrně za sebou zajistil dveře. Wyvern se posadil na vršek, poslušně natáhl jednu nohu a pozorně sledoval, naklonil hlavu, když připevňoval zprávu k prstenu s zprávou. Ujistil se, že je bezpečně na svém místě, poté sebral wyvern do obou paží a přešel k rohu střechy.

	"Dobře leť," zašeptal jí do ucha a odhodil ho nahoru. 

	Wyvern k němu zapískal, když letěl kolem kruhu na střeše. Pak to šlo pryč na sever.

	Chvíli na to hleděl, pak se zhluboka nadechl a otočil se zpět ke schodům. Jeho předběžná zpráva bude v rukou prince Nahrmahna během příštích šesti dnů, ale svého pána dobře znal. Princ chtěl získat podrobné informace o tom, jak selhal plán atentátu na chariského dědice, a to znamenalo, že bude na Braidee Lahangovi, aby zjistil, co se stalo.

	Doufejme, že při tom neztratil hlavu. 

	

	

	IV

	

	Královský palác, Tellesberg, 

	Království Charis

	Muž jménem Merlin Athrawes se rozhlédl po obývacím pokoji svého apartmá pro hosty v královském paláci Tellesberg, hlavním městě království Charis. Byla to příjemná, vzdušná komora s vysokými stropy v teplém podnebí, na druhé úrovni věže královny Marythy. Byl také pohodlně zařízený a měl vynikající výhled na přístav a místnost ve věži královny Marythy byla známkou vysokého respektu. Věž, kde byli obvykle ubytováni zahraniční velvyslanci, ležela na hranici mezi osobní částí královské rodiny v paláci a jejími veřejnějšími okrsky.

	Samozřejmě nebyly žádné dveře, které by vedly přímo z věže do pokojů královské rodiny, a náhodou se stalo, že stálý strážný sloup s jediným obsazením u jediného vchodu a východu z věže. Bezpochyby pouze k ochraně vysoce respektovaných osob vyslanců.

	Merlin se usmál a přešel k zrcadlu nad krásně vykládanou komodou v ložnici pokoje. Zrcadlo bylo ze skla opatřeného stříbrem a studoval překvapivě jasný a ostrý odraz v jeho mírně vlnitých hloubkách téměř jako by to bylo cizí.

	Konec konců to bylo v mnoha ohledech. 

	Šklebil se, pak se smutně zasmál a přejel prstem po jednom ze svých voskovaných knírů. Byl nucen přiznat, že to bylo mistrovské maskování.

	Jednou z funkcí plně funkční PICA poslední generace byla schopnost jejího majitele fyzicky ji překonfigurovat. Nebyla to funkce, kterou by Nimue Alban kdy použila, ale poté svoji PICA nepoužila vůbec, velmi často. Určitě ne tolik, kolik doufal její otec. Abych byla upřímná, věděla, že by pro ni byl nejraději, kdyby se nikdy nepřipojila k námořnictvu, a hluboce se mu nelíbily požadavky, které na ni kladl. Miloval ji velmi a muž s jeho bohatstvím a postavením znal pravdu o konečné beznadějnosti postavení Federace již od samého počátku. Měla podezření, že ji vůbec úmyslně nepřivedl do světa odsouzeného k zániku. Že její narození bylo

	„Nehoda“, kterou její matka zařídila, což velmi pravděpodobně pomohlo vysvětlit jejich rozvod, když byla ještě dítě. I když byla její podezření správná, nezabránilo mu to v tom, aby ji miloval, jakmile se narodí, ale bál se, že jako sloužící důstojník námořnictva zemře dříve, než musela. Chtěl, aby žila tak dlouho, jak jen mohla, a zabalila co nejvíce života do doby, kterou měla, než se stalo nevyhnutelné.

	No, pomyslel si Merlin a jeho úsměv byl hořkosladký, vypadá to, že vaše rozhodnutí dát mi PICA nakonec vyšlo. Opravdu budu muset žít velmi dlouho, tati.

	Díval se hluboko do svých odražených modrých očí, hledal nějaké známky biologické osoby, kterou kdysi býval, pak tuto myšlenku odsunul stranou a dal svému kníru další zkroucení. 

	Nimue Alban nikdy nebyla v pokušení změnit pohlaví, ať už ve svém vlastním biologickém případě, nebo dokonce dočasně, pomocí svého PICA. Jiné však byly spíše dobrodružnější a PICA byly navrženy tak, aby byly plně funkční v každém smyslu. A protože tato technologie byla k dispozici, návrháři PICA neviděli žádný důvod, proč by svým zákazníkům nedovolili překonfigurovat pohlaví a celkový fyzický vzhled jejich úžasných a drahých hraček.

	Vzhledem k tomu, že Safeholdianská společnost ovládala muže, Nimue nakonec tuto schopnost využil. 

	I pro ty nejschopnější technologie nevyhnutelně existovala určitá omezení. PICA nemohl být vyroben výrazně kratší nebo vyšší, než už byl. Tam byl nějaký flex, ale ne moc. Ramena mohla být rozšířena, boky mohly být zúženy, genitálie a pánevní struktury mohly být přeskupeny, ale základní fyzická velikost samotné PICA byla do značné míry fixována velikostí původního lidského modelu. Naštěstí byla Nimue Albanová i ve své rodné společnosti ženou spíše než průměrné výšky, jejíž členové byli od dětství požehnáni vynikající lékařskou péčí a přiměřenou stravou. Jako žena na Safeholdu by byla obryně a „Merlin“ byl o dost vyšší než většina mužů, které mohl potkat.

	Nimue sem a tam přidal několik uvážlivě umístěných jizev, jako byla i ta na Merlinově tváři. Merlin byl válečník a nechtěla, aby se kdokoli divil, jak někdo dosáhl jeho let a zdatnosti, aniž by byl někdy zraněn.

	Rozhodnutí stát se mužem nebylo snadné, a to navzdory logice, díky níž byl efektivně nevyhnutelný. Nimue Alban nikdy nechtěla být mužem, nikdy nepocítila žádnou zvláštní fyzickou přitažlivost k ženám a při pohledu na Merlinovu nahou, nepopiratelně mužskou - a velmi mužskou - postavu v celovečerním zrcadle poprvé opustila „ho “S velmi smíšenými pocity. Naštěstí si Nimue dovolila - nebo spíše dovolila Merlinovi - dva třicetidenní měsíce Safeholdu zvyknout si na „své“ nové tělo.

	Ve světle plánu, který se Nimue vyvinul, byl Merlin působivě svalnatý. Ani ne tak pro hrubou sílu, jako pro vytrvalost a vytrvalost. Skutečnost, že základní rám a svalstvo PICA byly zdůrazněny na přibližně desetinásobek síly a houževnatosti normálního člověka a že PICA nikdy nebyla unavená, byla jen dvě z malých tajemství, která měl Merlin v záloze.

	Zároveň by splnění jeho poslání vyžadovalo, aby si získal respekt těch, kteří se ho týkají, a to byla společnost se silou svalů, ve které musí být člověk, který touží ovlivňovat, připraven prokázat svou vlastní zdatnost. Dostatek bohatství by mohl získat respekt, ale Merlin se nemohl jednoduše objevit s taškami plnými zlata a rozhodně neměl žádný patent šlechty. Role jeho zvoleného seijina by v tomto ohledu pomohla, ale musel by prokázat jeho realitu, a to znamenalo žít podle seijinské pověsti, kterou by téměř každý člověk z masa a kostí viděl ... obtížně.

	Proto Merlin strávil spoustu času experimentováním s guvernéry ohledně jeho základních fyzických schopností. Nimue toho nikdy moc neudělal, ale Merlin se pravděpodobně ocitl v prostředí s mnohem vyšším rizikem, než ve kterémkoli, do kterého se Nimue ve své PICA kdy pustila. Přesněji řečeno, Merlinovo přežití bylo mnohem důležitější než kdy předtím Nimue Alban. Takže nastavil svou reakční rychlost na úroveň asi o dvacet procent vyšší, než by se mohl jakýkoli člověk vyrovnat. Mohl to nastavit ještě výše - jeho nervové impulsy putovaly rychlostí světla, molekulárními obvody a vláknovými optickými vedeními, aniž by musely probíhat procesy chemického přenosu, na nichž závisely biologické nervy - a stále měl tuto mimořádnou rychlost v rezervě pro případ nouze. Ale to bylo jen pro nouzové situace, a to celkem zoufalé;

	Ze stejného důvodu upravil Merlin svou sílu asi o dvacet procent nad to, co by se dalo očekávat od protoplazmatického člověka se stejným zjevným svalstvem. 

	Díky tomu měl v záloze také docela dost doslova nadlidské síly, a nastavil převahy, aby ho nechal v případě potřeby vyvolat. 

	Trvalo mu to každý den po dobu pěti dnů, které Nimue umožnil naučit se nejen pohybovat se jako muž, ale přizpůsobit se jeho zvýšené reakční rychlosti a síle. To a skutečnost, že těžiště jeho těla se dost posunulo svisle nahoru.

	Hodně času strávil cvičením s katanou a wakizashi, které použil ke zhotovení výrobního modulu Pei Kau-yung. Měl design Owl a skutečně vyrobil zbraně a také s nimi trochu podváděl. Čepele vypadaly jako dílo harčongského mistra šermíře s charakteristickým zvlněným vzorem toho, co Stará Země nazvala „damašská ocel“. Měli dokonce otisky značek Hanyka Rynhaarda, jednoho z legendárních mečů z Harchongu, ale ve skutečnosti byly vyrobeny z bitevní oceli, řádově tvrdší a tvrdší než jakákoli čistě kovová slitina. Merlin mohl nechat, aby jim Owl dal hranu, která byla doslova široká, ale tomuto pokušení odolal. Místo toho se usadil pro ten, který byl „jen“ tak ostrý jako nejlepší skalpel chirurga Safehold pro katanu. Wakizashi byl o něco „ostřejší“, protože předpokládal, že ho použije pouze v naléhavých případech. Katana bude Merlinovou primární zbraní, a protože byla vyrobena z bitevní oceli, mohl dělat malé věci, jako je použití své rezervní síly k úplnému prořezání čepele vůdce zabijáka, aniž by se musel starat o to, aby se škrábal nebo otupil svou vlastní.

	Neměl v úmyslu si nikoho zcela jist, kromě toho, že se o kteroukoli z těchto zbraní nikdy nestaral. Měl také v úmyslu strávit poměrně hodně času pečlivou kontrolou jejich hran, jejich pravidelným zdokonalováním a dohlížením na to, aby byly řádně naolejované a chráněné proti rzi, a vše ostatní, co by čepel z pravé oceli vyžadovala. Na druhou stranu seijin měl být záhadnou postavou s více než pouhými smrtelnými schopnostmi a Merlin neměl námitky proti nošení meče, který vyvolával alespoň trochu úžasu. To byl jeden z důvodů, proč zůstal s katanou, která neměla přesný protějšek Safeholdu. Skutečnost, že se konkrétně hodí k jedinému stylu oplocení, který kdy Nimue Alban studoval, byl dalším faktorem, ale jeho exotický vzhled by měl přispět k obrazu, který potřeboval vytvořit.

	Znovu se zasmál, pak se konečným úderem odvrátil od zrcadla pro svůj absolutně pravý - v tolik, v jakémkoli z nich by se dalo nazvat „skutečným“ - knírem. PICA měla plně funkční chuťové pohárky a „žaludek“, aby její majitel mohl ochutnat novou kuchyni, když ji provozoval ve vzdáleném režimu. A protože by to mohlo dobře obsahovat organický materiál ve výše uvedeném žaludku, návrháři neviděli žádný důvod, proč tento materiál nepoužívat co nejefektivněji.

	Nanotechnologie zabudovaná do toho, co prošlo Merlinovým zažívacím traktem, byla plně schopná přeměnit jakoukoli potravu, kterou snědl, na přirozeně „rostoucí“ nehty, nehty a vlasy. Nemohlo však začít využívat veškeré jídlo, které organický člověk spotřeboval za den, a kdyby měl být Merlin nucen pravidelně jíst - což nepochybně byl - musel by nepoužitý materiál zlikvidovat pravidelné intervaly.

	Takže si myslím, že i tak budu muset koneckonců udeřit do hlavy, pomyslel si s úsměvem, když kráčel zpět k oknu.

	Ačkoli byla věž královny Marythy již dávno zrekonstruována na pohodlné a moderní pokoje pro hosty, byla to část vnějších zdí původního královského hradu, když byla poprvé postavena. Samotná zeď věže byla dobrý metr a půl tlustá - pět stop, podrážděně se opravil a znovu proklel toho maniaka Langhorna za to, že opustil metrický systém - a otevřel okna s rýžovanými diamanty a opřel se lokty o nesmírně hluboký parapet.

	Město udělalo působivý pohled. Byl postaven převážně z kamene a cihel - Království Charis mělo mnohem lepší využití dobrého dřeva než plýtvání stavbou domů - a oblast poblíž nábřeží byla obrovským množstvím značných skladů, loděnic, lanových stezek, lustrů a obchodních kanceláří. Dál do vnitrozemí, daleko od války v hospodách, bistrech a bordelách, které sloužily námořníkům, kteří obsluhovali obchodní lodě království, byly domovy tisíců dělníků, kteří pracovali ve stejných skladech a jiných zařízeních.

	A ještě dál do vnitrozemí, na stoupající zemi, která se vzdalovala od přístavu podél břehů řeky Telles směrem k samotnému paláci, byly městské domy a sídla šlechticů a bohatých obchodníků. 

	Celková populace města se pohybovala kolem stotisíců, což pro Charis bylo obrovské a pro Safehold obecně více než jen slušné. Znamenalo to také, že Tellesberg byl zcela obklopen zemědělskou půdou, jejímž jediným účelem bylo udržovat zásobu obyvatel města. I tak bylo nutné pravidelně dovážet obrovské množství potravin.

	Charisovské obchodní loďstvo bylo tomuto úkolu více než stejné, pokud si královské charisianské námořnictvo udržovalo kontrolu nad Howell Bay, ale sto tisíc bylo stále enormní populací pro město postavené civilizací poháněnou pouze větrem, vodou a svaly . 

	Bylo to také pozoruhodně čisté město. Safeholdianské pojmy veřejné hygieny a nakládání s odpady byly mnohem přísnější, než cokoli, co Stará Země znala na srovnatelné technologické úrovni. Merlina potěšilo, že také. Druhy morů a mor, které se běžně přehnaly předindustriálními staroměstskými městy, byly na Safeholdu velmi vzácné. Kromě toho to také znamenalo, že Tellesberg cítil mnohem lépe než jeho protějšky ze staré Země.

	Usmál se, ale pak úsměv zmizel, když viděl kostelní věže, které dominovaly nízko položenému panoramatu města. Z místa, kde stál, je viděl doslova desítky a každý z nich byl součástí lži, která ho přivedla na první místo do Charis.

	Na druhou stranu si myslel, že každý z nich má ve své věži také alespoň jeden zvon.

	Velké, a to znamená slévárny. Spousta a spousta sléváren. To se bude hodit jako peklo v nepříliš vzdálené.

	Tmavě modré vody Howell Bay se táhly na sever, kam až jeho oči viděly. 

	Záliv byl téměř o polovinu menší než středomořské Středomoří. Pokud volala vodní plocha

	Byly přidány „Krk“, jejich kombinovaná délka by byla osmdesát procent středomořské, i když by byla také mnohem užší. Stejně jako Středomoří, i The Throat a Howell Bay byly téměř úplně uzavřené, kromě případů, kdy The Throat ústí do Charisova moře, a oni - a Charisovo moře - byli zcela ovládáni královským charisianským námořnictvem.

	Momentálně. 

	Když uvažoval o dilematu krále Haarahlda VII, Merlin našpulil rty a ladně pískal. 

	Království Charis bylo jedním z podstatnějších království Safeholdu. Z jedné z původních koloniálních enkláv vyrostla, i když si to místní dějiny přesně tak nepamatovaly. Ve skutečnosti si původní místo pro město Tellesberg vybrala sama Pei Shan-wej během svých terraformačních operací.

	Vzhledem k tomu, že v revidované verzi Langhornova náboženství bylo místo Šan-wej, nebylo divu, že si to nikdo nepamatoval, a Tellesberg nebyl příliš velkou enklávou. Většina z nich se nacházela na větších pevninách Haven a Howard, kde se i dnes nacházela převážná část populace planety. Tellesberg také nezískal mnoho způsobů podpory zvenčí, možná kvůli svému „původu“. Přesto stejně, pomalu, ale stabilně, rostl a asi před pěti stovkami místních let začal zakládat své vlastní kolonie.

	Tyto kolonie si rychle osvojily samostatnost jako feudální území samy o sobě, ale Tellesberg vždy zůstal největší a nejmocnější z charisianských států - „první mezi rovnými“, dalo by se říci. 

	Poté, asi před dvěma sty místními lety, se Ahrmahkův dům dostal k moci v Tellesbergu pod Haarahldem III, přímým předkem současného krále. V průběhu posledních dvou století dynastie Ahrmahků postupně rozšiřovala svoji kontrolu nad celou pevninou známou jako ostrov Charis.

	Osobně to Merlin považoval za nesprávné pojmenování. Dotčený „ostrov“ by byl na většině planet považován za kontinent. Samozřejmě jeho řídce obydlenou horní třetinu téměř úplně oddělil od zbytku The Throat a Howell Bay. Hornatá šíje, která ji spojovala s dolními dvěma třetinami a tvořila západní pobřeží zálivu, mezi zálivem a kotlem, byla sotva padesát pět kilometrů (

	

	Napříč Charisovým mořem ležel Smaragdový ostrov, asi tak velký jako Margaretina země (a stejně řídce osídlený), ale nezávislý na Charis. Princ Nahrmahn ze Smaragdu opatrně obešel Charis, ale jeho nenávist k Haarahldu a obrovskému charisovskému obchodnímu mariňáku, který dominoval obchodu s Safeholdem, byla hluboká a hluboká. House of Baytz získal nárok na Emerald před necelými dvěma generacemi, po nešťastném zániku každého mužského člena předchozího vládnoucího domu. Jako takový měl Narhrmahn živé povědomí o tom, jak by se vládcovo bohatství mohlo náhle změnit. To, spolu se skutečností, že byl, možná ne nepřiměřeně, podezřelý z toho, že Charisova dlouhá a stabilní expanze znamenala, že dynastie Ahrmahk měla nakonec také plány na Emeraldovi, jen to jen dodalo jeho nenávisti ke všem Charisianům.

	Ostrov Silverlode, jihovýchodně od Emerald a přímo přes menší Středozemní a Windhoverovo moře z Charisu, byl téměř stejně velký jako samotná Charis. V kombinaci s Charis, Margaret's Land a Emerald zahrnoval Silverlode důkladně nepřesně označené Charisian Archipelago. Samotná Silverlode byla ještě řídce osídlena než Charis, většinou kvůli svému terénu, který byl považován za drsný i podle Safeholdianských standardů. Jaká populace tam měla tendenci být shlukována podél dlouhého západního pobřeží a chráněna před strašlivými bouřkami, které až příliš často odfoukly z Carterova oceánu na jihovýchod. Většina měst, měst a drobných šlechticů Silverlode, přestože byla nominálně nezávislá na charisovské koruně, dlužila tak či onak osobní věrnost králi Haarahldovi a jeho domu a ze všech praktických důvodů

	Charis trvalo století trpělivého úsilí, než dosáhla svého současného postavení, ale dnes byla nepochybnou milenkou Safeholdových oceánů. Její obchodní loď byla největší na celé planetě s velmi značným náskokem. Její námořnictvo bylo přinejmenším stejné jako u kteréhokoli ze dvou jejích potenciálních soupeřů a její bohatství to odráželo. Přesto však Charis nebyla úplně v nejvyšší pozici Safeholdových velkých sil. V mnoha ohledech se vznášela na vrcholu přechodu k tomuto stavu, ale prozatím rozhodně nebyla ve stejné lize jako hustě osídlená říše Harchong nebo Republika Siddarmark nebo Desnairianská říše. Nebo samozřejmě chrámové země.

	Naštěstí pro Charis neměla žádná z těchto velmocí, snad s výjimkou Desnairianů, žádnou rozsáhlou námořní tradici, nebo, co se týče toho, ambice. Naneštěstí pro Charis, Ligu Corisande, na východ od Emerald a Silverlode, a pro ustavičně se sjednocující korzáry kinglets z Trellheimu, ještě dále na východ, určitě. Ostatně také Chisholmské království, které ovládlo poněkud větší kontinent stejného jména, nemluvě o království Dohlar nebo království Tarot. Ten druhý by mohl být dlouholetým oficiálním spojencem, ale jeho současný panovník se na uspořádání nesnášel.

	Ne bez nějakého důvodu, protože se ocitl v podstatě přítokem Haarahldova vazala. 

	Ano, ano Bylo spousta lidí, kteří měli své vlastní důvody pro Charis nesnášet, závidět, nenávidět nebo se jich bát. Včetně bohužel církve.

	Merlin se při té myšlence zamračil a neviditelně sledoval rušný přístav, zatímco o tom uvažoval. Zůstal neschopný - nebo alespoň neochotný - riskovat vložení svých SNARC

	poslechová zařízení do chrámových prostor. Bylo prostě příliš velké nebezpečí, že by se tyto neidentifikované zdroje energie mohly připojit k něčemu, co opravdu, opravdu nechtěl rušit.

	To ale znamenalo, že jediná schůzka, na kterou nejvíc toužil slídit - setkání vikářských rad - byla mimo jeho dosah. Mohl působit o něco volněji na Sionu, dále od chrámu, ale nebylo to stejné, protože prakticky všichni vikáři - církev Boží ekvivalentu kardinálské koleje - žili v samotném chrámu, v chrámu obrovské a pohodlné apartmány, které byly součástí původní stavby.

	Menší preláti, stejně jako Charisův „arcibiskup Erayk“, měli luxusní ubytování jinde ve městě a Merlin byl schopen naslouchat jejich rozhovorům v restauracích, kavárnách, hernách a diskrétních nevěstincích, kde probíhala velká část jejich podnikání. Byl si dobře vědom výhod, které mu dával, ale také to ještě více dráždilo jeho nedostatečný přístup do chrámu.

	Z toho, co dokázal vyzvednout, však bylo zřejmé, že si Církev váží dlouhodobých podezření o Charis, a někdy měl podezření, že temné vzpomínky na počáteční Šan-wejovo sponzorování Tellesbergů stále přetrvávaly. Ať už to tak bylo nebo ne, vzdálenost království od Chrámu a Sionu by pravděpodobně stačila k tomu, aby církev byla ostražitá z doktrinální spolehlivosti, a místní duchovní byli zvyklí na jakési benigní zanedbávání. Když chrámu trvalo dva měsíce, než poslal zprávu Tellesbergovi a dostal odpověď, prostě neexistoval způsob, jak by vikářská rada mohla udržet místní církev tak pevně pod palcem, jako to dokázalo duchovenstvo Haven a Howard.

	Z toho, co Merlin dokázal objevit, byly obavy z charisovské hereze neopodstatněné, ale charisovské postoje byly stále častěji, i když tiše, kritické vůči zjevnému zneužívání moci vikářů. Nikdo nebyl natolik hloupý, aby to řekl otevřeně - koneckonců inkvizice fungovala i tady - koneckonců, a tak i pro Merlina bylo obtížné posoudit, jaká zášť vřela pod povrchem. Ale stačilo vyvést z církevního duchovenstva zde v království alespoň trochu tlumenou kritiku, což pravděpodobně znamenalo „kacířství“

	v očích vikářů, připustil Merlin. A bylo zřejmé, že stabilně rostoucí bohatství království a mezinárodní prestiž byly dalším faktorem v nemilosti, s níž Matka církev pohlížela na Charis.

	Ale i když bylo mnoho lidí připravených Charis nesnášet nebo závidět, bylo jich relativně málo, 
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	Siddarmark - ve skutečnosti volitelný diktátor republiky - který pociťoval zvláštní nutkání pomoci království. A Siddarmark, bohužel, navzdory zasloužené pověsti své bezkonkurenční pěchoty vyzbrojené štiky, neměl žádné námořnictvo nad rámec čistě pobřežních obranných sil, které by mohl Nahrmahn ze Smaragdu snadno porazit sám.

	Celkově vzato vypadala Charisova budoucnost poněkud bezútěšně. Dnes ne. Ne tento pětidenní, nebo možná dokonce příští rok, nebo rok poté. Její nepřátelé však kolem ní stále pevněji přitahovali smyčku, což znamenalo tichý souhlas církve.

	Haarahldově lstivé diplomacii se zatím podařilo odvrátit přímou katastrofu, ale nedávný úspěch jeho nepřátel, když se potvrdilo tvrzení Tahdaya Mahntayla na hrabství Hanth nad tvrzením Hauwerda Breygarta, znamenalo vážný pokles jeho majetku. Hanth byl největší z feudálních území Margaretiny země a ten, který nejdéle odolával charisovské autoritě. Kdyby to bylo předáno tomu, co všichni poznali, ať už si to byli ochotni připustit, nebo ne, jako uchvatitel bez legitimního nároku na titul by byla pro Haarahlda kdykoli rána. V tuto konkrétní dobu by se tato rána mohla ukázat jako smrtelná. Nebo alespoň první z tisíce řezů, které pro něj jeho nepřátelé měli na mysli.

	Podle současného odhadu Merlina bylo pravděpodobné, že se Haarahldovi podaří předat jeho trůn a korunu Caylebovi. Bylo nepravděpodobné, že by je Cayleb někdy předal vlastnímu synovi nebo dceři.

	Pokud se něco nezměnilo. 

	Merlin se narovnal a složil ruce, když sledoval rušnou přepravu podél přístavišť a doků Tellesberg. Charis měla moc a vitalitu. Harchong byl dekadentní, Desnair se příliš soustředil na dobývání a Siddarmark byl příliš zaneprázdněn zajištěním vlastních hranic proti hrozbě Harchongu i Desnaira. Ale Charis…

	V Charisu bylo bohatství, umění a literatura. Království v mnoha ohledech Merlinovi připomínalo to, co Nimue četl o starozemské Anglii v sedmnáctém nebo osmnáctém století. Nebo snad Holland zhruba ve stejném časovém období. Nebyli tu žádní vzrůstající vědci, protože Církev Boží čekající by to nikdy nedovolila, ale zároveň bylo Merlinovi zřejmé, že Langhornov plán začal sklouzávat, i když tak trochu. Kritická a náročná myšlenková sada vědecké revoluce staré Země možná nevznikla - zatím - ale to neznamená, že všechny pokroky byly zmrazeny.

	Například tady v Charisu byl kvasný, bublající kvas a otec Royal College Haarahld, který založil otec, shromáždil skupinu skutečně impozantních učenců. Je možné, že nikdo z nich o vědecké metodě nikdy neslyšel, ale byli hluboce oddáni sběru a uchování znalostí a také výuce a současný král začal tiše jmenovat některé z nejlepších „mechaniků“ svého království. kolegům z akademie. Kolektivní práce akademie pomohla podpořit pocit otevírání obzorů v aplikovaných technikách i v tradičních humanitních oborech, které se rozšířily i do dalších aspektů života království.

	Jako rychle se rozvíjející průmyslová základna - přinejmenším svého druhu - která je základem velké části jejího rostoucího bohatství. 

	Proskripce Svatého písma proti jakýmkoli druhům pokročilých technologií nebyly zpochybněny, dokonce ani v Charis, ale již došlo k určitému množství ... úniku. Safeholdian metalurgie byla například na úrovni starozemského počátku osmnáctého století, nebo dokonce o něco pokročilejší. A zemědělství planety - postavené na „výuce“ archanděla Sondheima, talířových bran, sekaček tažených zvířaty a suchozemských potravinářských plodin geneticky upravených pro odolnost vůči chorobám a parazitům, nemluvě o vysokých výnosech - bylo natolik produktivní, aby vytvořilo přebytečnou práci platnost. Nebyl to tak velký přebytek jako procento z celkového počtu obyvatel, zejména ne na místech, jako je Harchong, kde se sociální struktura před staletími stratifikovala kolem nevolnické zemědělské ekonomiky. Stále hodně farmářů trvalo, aby se lidé živili.

	Charis byla země s řídkým obyvatelstvem a rozšířeným obchodním impériem. Tyto faktory se spikli, aby vytvořili stupeň vynalézavosti, který by zděsil Langhorne a Bédard, a zájem Royal College o strojírenství začal tuto invenci formovat a řídit. Tato myšlenka sama o sobě by stačila k tomu, aby se Merlin příznivě naklonil k Charis (a vysvětlil podezření církve), i když to království tak dobře nevyhovovalo jeho potřebám. Pokud by některý z Langhornových sycophantů studoval historii tak, jak to měl Šan-wej, měl podezření, že by Writ zahrnoval mnohem přísnější kontroly věcí, jako je použití vodní energie. Zdálo se však, že přehlédli skutečnost, že průmyslová revoluce staré Země začala vodními koly, nikoli parními stroji, a Charisovou

	„Manufaktury“ byly na dobré cestě ke stejnému cíli. 

	Nebyla to jediná věc, která proklouzla trhlinami Langhornova velkého plánu. Tito lidé měli například střelný prach. Nebyl to moc dobrý střelný prach - stále byl

	„Moučkový“ prášek, slabý a nebezpečný pro práci - a neměli ho moc dlouho, ale měl spíše podezření, že samotný džin na střelný prach by nakonec stačil ke svržení úhledného malého schématu Langhorna. Merlin se divil, jak přesně se jeho zavedení dostalo přes Církev. Měl podezření, že odpověď byla poměrně masivní úplatek, pravděpodobně z Harchongu, kde byla původně představena.

	Jeho schválení z jakéhokoli důvodu připadalo Merlinovi jako akt šílenství ze strany církve, vzhledem k systému, který byl určen k udržování. Ale po pravdě řečeno, možná církev při svém prvním příchodu neuznala svůj vojenský potenciál. Jak Merlin zatím mohl říct, byl zaveden primárně pro použití v těžebních a inženýrských projektech, nikoli ve válčení. A dokonce i teď, o osmdesát nebo devadesát let později, bylo zřejmé, že Safehold stále cítí cestu k vojenským aplikacím sloučeniny.

	V tuto chvíli byly jejich střelné zbraně a dělostřelectvo tak primitivně navržené jako jejich střelný prach. Nejlepší pěchotní zbraní, kterou měli, byl hrubě navržený zápalkový zámek, a zdálo se, že ještě nikdo nepomyslel na zámek kola, natož na křesadlový zámek. Jejich dělostřelectvo nebylo koncepčně mnohem pokročilejší, ale to nebylo proto, že jejich metalurgie nebyla dost dobrá na to, aby vyrobila mnohem lepší zbraně ... za předpokladu, že někdo navrhne, jak by se to dalo udělat. Ve spojení s výrobní základnou Charisians, obecnou vynalézavostí a těsnějším kruhem nepřátel, které nabízely nejrůznější možnosti pro otevření rodících se trhlin v základech Langhorne jen o něco širší.

	Ale ještě důležitější je, že i v Charisově království existovala sociální otevřenost. 

	Nikdo by si Charis nikdy nezaměňoval s reprezentativní demokracií. Král Haarahld by pravděpodobně už při samotné představě utrpěl apoplektický útok. Ale královské charisovské námořnictvo mělo staletou tradici přijímání pouze služby svobodných, přímé nevolnictví bylo v Charisu zrušeno už před více než stoletím a podle standardů jakéhokoli jiného státu Safeholdian byli charisianští občané nepopiratelně „uppity“.

	Což ve spojení s ústředností obchodu a obchodníků s charisovskou prosperitou pomohlo vysvětlit, proč byl Haarahldův parlament aktivní a důležitou součástí jeho vlády. Většinou dělal to, co mu bylo řečeno, ale horlivě hlídal svá privilegia a Haarahld byl natolik moudrý, že se dostatečně často postavil na stranu Commons proti lordům, aby nikomu nepřipomínal, kde leží pravá moc. Ostatně většina charisovské šlechty se aktivně podílela na obchodu, aniž by arogantní hauteur pozemských šlechticů z Harchongu nebo Desnairu. Uznávali, že schopnost je stejně důležitá jako modrá krev. Pouhé držení titulu neomlouvalo lenost ani lhostejnost a charisovský obyčejník schopností a energie mohl očekávat, že v téměř jakékoli jiné Safeholdianské říši vzroste mnohem výše než jeho protějšek.

	Proto tu byl Merlin. Základní matice charisovské politiky a společnosti nabídla nejúrodnější půdu pro semeno, které musel zasadit. Stále přetrvával drobný problém Langhornovy pojistky, který Owl objevil ve svém průzkumu na orbitě. Najít způsob, jak se s tím vypořádat, bude… výzvou. Ale i poté, co to bylo překonáno, bylo Merlinovi zřejmé, že se nemůže pokusit vnutit Safeholdovi technologii o nic víc, než by mohl jednou rukou svrhnout Církev. Změny, které musel vyvolat, musí být organické, musí vyrůst ze skutečného posunu v základních postojích a strukturách víry.

	Merlin si o sobě začal myslet, že je virus. Analogie nebyla dokonalá, ale fungovala.

	Sám nemohl nic dosáhnout. Ale kdyby našel správnou buňku, napadl ji a přenesl ji na potřebný obraz, šíří to pro něj infekci. A Charis byla dokonalým hostitelem.

	Samozřejmě za předpokladu, že by mohl zabránit jeho zničení. 

	Naštěstí nadále sdílel jednu společnou vlastnost s Nimue Albanem; oba měli vždy rádi výzvu.
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	"Co je tak zatraceně důležité?" Zeptal se princ Nahrmahn nevrle. Princ měl na pyžamu lehký župan z bavlněného hedvábí Harchong a jeho výraz nebyl šťastný, protože Hahl Shandyr, pátý baron ze Shandyr, byl předveden do jeho snídaňového salónu. Nahrmahn, jak vypadal každý muž rodu Baytzů, byl malý. Na rozdíl od svého zesnulého otce však byl také korpulentní muž s kulatým dětským obličejem, který dokázal zářit prostou radostí z lidské laskavosti, kdykoli to jeho majitel požadoval. V takových dobách mohlo být příležitostnému pozorovateli odpuštěno, že si nevšiml tvrdého, vypočítavého světla, které hořelo za jeho zjevně jemně hnědýma očima.

	Jindy - jako nyní - byl Nahrmahnův výraz jasným varováním, že má špatnou náladu, a když by to byla pravda, nikdo by jeho oči nenazval „mírnými“. 

	"Toužím po tvé milosti, že tě tak brzy ruším, můj princi," odpověděl Shandyr a sklonil se v hlubokém a hlubokém úkloně. "Neudělal bych to, kdyby situace nevyžadovala vaši okamžitou pozornost."

	Nahrmahn zabručel. Zvuk dokázal kombinovat pochybnosti a podráždění téměř ve stejné míře, poznamenal Shandyr nešťastně. Nahrmahn nenáviděl, když mu jeho poklidnou snídani přerušila práce, zvláště když dotyčný podnik zahrnoval věci, o kterých nechtěl slyšet. A bylo jen velmi málo novinek, věděl Shandyr, o kterém bude méně šťastný, když o něm uslyším po snídani. Na druhou stranu princ Emerald uznal Shandyrovu hodnotu. A jakkoli podrážděný a…

	když mohl být Nahrmahn, poznal také hodnotu loajality. Nepříjemné scény ani zdaleka nebyly vzácné pro ty nešťastníky, kteří mu přinesli špatné zprávy, ale z dlouhodobého hlediska to byl řemeslník, který se staral o své nástroje, a ve skutečnosti neměl posla sťat.

	Ne často, v každém případě. 

	Princ se na něj několik okamžiků díval a nechal ho stát. To podle Shandyrových zkušeností nebylo nijak zvlášť dobré znamení, ale ani to nebylo nutně katastrofické. Baron stál tak klidně, jak jen mohl, pod dohledem svého prince a čekal. Ranní vánek jemně foukal širokým otevřeným oknem a míchal naprosté závěsy a luxusně zařízený pokoj byl natolik tichý, že Shandyr zaslechl chrastění listů blízkých dlaní a cvrlikání ptáků z palácových zahrad, vzdálenější píšťalka wyvernů z paláce sténá a občasné cinkající kňučení pavoučího brouka, který preletěl kolem okna. Potom princ luskl prsty na sluhu stojícího za jeho židlí.

	"Šálek čokolády pro barona," řekl a lokaj vyrobil šálek a čokoládový hrnec, jako by to bylo kouzlo. Nahrmahn ukázal na židli u paty jeho stolu a Shandyr se posadil a čekal s pečlivě skrytou úlevou, dokud před něj nedorazil pohár.

	"Nechte hrnec," nařídil Nahrmahn sluhovi. 

	"Ano, pane," zamumlal muž. Položil hrnec na Shandyrův loket a poté se uklonil z místnosti. To byla jedna věc u služebníků Nahrmahna, přemítal Shandyr, když ochutnal lahodnou čokoládu. Byli dobře vyškoleni a znali hodnotu diskrétnosti.

	"Dobře," řekl Nahrmahn, když se za služebníkem zavřely dveře jídelny. "Nedovedu si představit, že jsi to zavolal tak brzy, abys mi přinesl dobrou zprávu."

	"Bohužel ne, můj princi," připustil Shandyr. Ve skutečnosti by baron raději počkal. Bohužel, zatímco Nahrmahn nikdy neměl dobrou náladu, když mu podnikání přerušilo ranní rutinu, měl by ještě horší náladu, kdykoli nakonec zjistil, že Shandyr se zdržel a přinesl mu tuto konkrétní informaci.

	"Vyplivni to," přikázal Nahrmahn. 

	"Můj princi, obdrželi jsme hlášení od Lahangu." Cayleb je stále naživu. “

	Nahrmahnova kulatá, baculatá tvář se napjala a jeho oči se zlověstně zúžily. Shandyr, muž, který je v konečném důsledku odpovědný za plánování a provádění všech tajných operací Nahrmahna, tento výraz viděl několikrát a nařídil, aby jeho výraz zůstal klidný.

	"Proč?" Zeptal se chladně Nahrmahn.

	"Lahang si nebyl jistý, když psal svou zprávu, můj princi," odpověděl Shandyr a připomněl si, že on a jeho síť agentů uspěli v Nahrmahnově službě mnohem častěji, než selhali. "Jak víš," dodal delikátně, "Lahang nebyl úplně bez omezení, když organizoval atentát."

	Nahrmahnovy rty se na okamžik ještě více sevřely, ale pak se uvolnily a stroze přikývl. Přesně věděl, proč Shandyr tento bod vznesl, ale poloviční výmluva měla více než malou platnost, a také to poznal.

	"Samozřejmě," řekl princ po chvíli. "Na druhou stranu jsem si myslel, že lidé, které si vybral, měli být profesionálové."

	"Byli, můj princi," řekl Shandyr. "Přinejmenším přišli velmi doporučeni." A za daných okolností musím souhlasit s Lahangem - a tedy s vévodou -, že použití kteréhokoli z našich vlastních lidí by bylo ... nerozumné. “

	"Ne, kdyby uspěli," zavrčel Nahrmahn. Ale pak zavrtěl hlavou. Spravedlivě byl Lahang od začátku proti operaci, a to nejen kvůli taktickým obtížím s jejím uspořádáním. Ale vévoda přesvědčil Nahrmahna, aby na místě potlačil svého agenta, a Lahang nebyl pro tento úkol vybrán náhodně. Skutečnost, že se původně postavil proti pokusu zabít Cayleba, by mu nezabránil v tom, aby udělal vše pro to, aby atentát uspěl. A vzhledem k tomu, jak se zdálo, že věci fungovaly, měl očividně pravdu, pokud jde o potřebu zachovat co největší míru popírání ze strany Emerald.

	"Ne. Máte pravdu, Hahle, “připustil nakonec. "I kdyby uspěli, mohli by být odvedeni, aby si promluvili."

	"Z Lahangovy zprávy to zní, jako kdyby alespoň jeden z nich byl vzat, můj princi," řekl Shandyr. Nahrmahn se zašklebil a jeho spymaster pokrčil rameny. "V tuto chvíli se zdá nepravděpodobné, že by ten chlap věděl hodně o tom, kdo ho najal." Zní to, jako by byl jedním z běžných šermířů. “

	"Děkuji Langhornovi za malou laskavost," zamumlal Nahrmahn a zhluboka se nadechl. 

	"Co se pokazilo?" zeptal se klidnějším tónem, natáhl se pro svůj vlastní čokoládový šálek a usrkl lahůdkou, která se vždycky zdála u někoho tak hloupého jako on trochu zvláštní.

	"Lahang stále pracuje na detailech." Shandyr znovu pokrčil rameny. "Je zřejmé, že právě teď musí být obzvlášť opatrný." Podezření v Tellesbergovi musí být na vzestupu a Wave Thunder se bude velmi pečlivě dívat na kohokoli, kdo vypadá, že v takové době zkoumá informace. Z předběžných zpráv a pověstí, které dokázal zachytit před odesláním své zprávy, to ale zní jako něco z dětského příběhu. “

	Nahrmahn obočí vyklenula a Shandyr se vtipně zasmál. 

	"Podle Lahanga se příběh v Tellesbergu odehrává v tom, že atentátníci téměř uspěli." Že by uspěli, nebýt zásahu nějakého záhadného cizince. “

	"Cizinec?" Nahrmahn opakoval.

	"To říká Lahang, můj princi." Zatím neexistují žádné spolehlivé podrobnosti o tom, kdo by tento „cizinec“ mohl být, ale drby pobíhající kolem Tellesberga ho už mají většího než život. Některé divočejší příběhy trvají na tom, že je to nějaký druh seijin, pravděpodobně s kouzelným mečem, který se dá spustit. Ale téměř všechny pověsti, dokonce i ty rozumnější, souhlasí, že to byl on, kdo varoval Cayleba a jeho osobní strážce v poslední chvíli. Útočníkům se stále podařilo zabít nebo zranit všechny Caylebovy stráže, ale mezi nimi Cayleb, jeho strážci a tento cizinec zabili všechny vrahy kromě jednoho. Většina drbů souhlasí s tím, že cizinec sám zabil více než polovinu z nich. “

	"Vypadá to, že jsme si ho měli najmout," poznamenal Nahrmahn s pochmurným humorem a Shandyr si dovolil úsměv. 

	Princ se posadil na židli a okusoval pečivo bohaté na ořechy a lepkavé s medem, zatímco uvažoval o Shandyrově zprávě. Shandyr často přemýšlel, jak si ten muž může vychutnat tak sladká, těžká lahůdky, vzhledem k podnebí hlavního města na úrovni moře téměř přímo na rovníku, ale Nahrmahnův sladký zub byl příslovečný. Zamyšleně a stabilně žvýkal po dobu nejméně pěti celých minut a baron seděl stejně tiše a usrkával svou vlastní čokoládu. Nakonec Nahrmahn pečivo dokončil, otřel si jeho lepkavost z prstů ubrouskem a vypil svůj vlastní šálek.

	"Předpokládám, že jsi mi řekl všechno, co zatím víme," řekl. 

	"Mám, můj princi." Jak jsem řekl, Lahang pracuje na získání dalších podrobností a očekávám, že se nám vévoda ozve ... nakonec. “ Tentokrát se s Nahrmahnem na sebe šklebili.

	"Do té doby však," pokračoval baron, "opravdu nic nevíme." 

	"Samozřejmě." Přesto, pokud všechny pověsti a drby trvají na tom, aby tento cizinec - ať už byl Šan-wej byl kdokoli - byl zodpovědný za všechno, co se pokazilo, myslím, že o něm musíme zjistit vše, co můžeme. Pochybuji, že nějak zmizí - ne po záchraně života korunního prince! “

	"Možná máš pravdu, můj princi." Je však také možné, že není nic jiného než obyčejný dobrodruh, který měl to štěstí, že byl ve správný čas na správném místě. “

	"Pokud skutečně věříš, že je to pravděpodobné, Hahle, pak možná potřebuji nového hlavního špiona," odfrkl si Nahrmahn. 

	"Neřekl jsem, že je to pravděpodobné, můj princi." Jednoduše jsem poukázal na to, že je to možné, a je to tak. Souhlasím, že o něm musíme zjistit vše, co můžeme, zejména to, jak se mohl o našich plánech dozvědět předem. Zároveň nikdy není moudré dopustit, aby se příliš oddal jakékoli sadě předpokladů, než je lze potvrdit nebo vyvrátit. “

	"Platný bod," připustil Nahrmahn. "Přesto chci o něm vědět vše, co můžeme."

	"Samozřejmě, můj princi." 

	"A myslím, že musíme zvážit naši vlastní expozici," pokračoval Nahrmahn. "Vím, že Lahangovy vazby na vévody jsou dobře skryté, ale Wave Thunder není žádný blázen a dobře skryté nejsou stejné jako neviditelné." Haarahld nás určitě podezřívá, a pokud zjistili víc, než si myslíme, že mají, možná přesně vědí, kdo je Lahang, a zatáhnou ho k výslechu. Kolik škody nám může způsobit, pokud způsobí? “

	"Obávám se, že hodně," připustil Shandyr. "Má na starosti všechny naše operace v Tellesbergu a také koordinuje téměř všechny naše agenty mimo hlavní město." A i když jsme mu nikdy neřekli, jaké by mohly být naše konečné cíle, jistě uznal, zejména za účasti vévody, že šlo o přímý útok na monarchii, nejen na Cayleba. “ Baron si povzdechl. "Aby byl efektivní, musí vědět dost - a být dostatečně inteligentní - aby byl nebezpečný, můj pane."

	"Měli bychom uvažovat o jeho ... odchodu do důchodu?" 

	"Upřímně nevím." Shandyr se zamračil a jedním prstem sledoval kruhy v brilantní části slunečního světla na voskovaném a leštěném povrchu stolu, když o tom přemýšlel.

	"Jsem si jistý, že má plány, aby tiše zmizel v případě potřeby," řekl baron po několika sekundách. "Jak dobré mohou být tyto plány, to se samozřejmě nedá říci, zvláště z této vzdálenosti." Pokud Charisians vědí nebo mají podezření, kým ve skutečnosti je, pravděpodobnost, že se mu podaří jednoduše zmizet, pravděpodobně není příliš dobrá. Museli být připraveni vrhnout se hned, jak vypadal, jako by se pokoušel dostat ven z města. Vzhledem k tomu, že to, co ví, z něj dělá pro nás nebezpečného, může být nařídit mu, aby se pokusil opustit Tellesberg, to nejhorší, co bychom mohli udělat, pokud by to způsobilo, že by šli dopředu a zatkli ho na výslech.

	"Pravděpodobně by bylo jednodušší a bezpečnější nechat ho jednoduše odstranit, můj princi." To by bylo relativně jednoduché a existuje dostatek Charisianů, které bychom si mohli najmout prostřednictvím řádného prostředníka, abychom ho zabili z jakéhokoli počtu zdánlivých důvodů, aniž bychom se tím zapletli. Ale je to náš hlavní agent v Charisu a vždy pro nás byl efektivní. Ztratit ho a všechny jeho kontakty a znalosti pozadí by byla vážná rána. Trvalo by měsíce, pravděpodobně roky, než by kdokoli jiný vyvinul stejné schopnosti a zdroje. “

	"Vím, ale pokud ho Wave Thunder zatkne, stejně ho ztratíme, s dalším rizikem, že mohou dokázat, že jsme do toho zapojeni." 

	"Můj princi, Haarahld nepotřebuje žádný důkaz o svém nepřátelství," zdůraznil Shandyr. "Z tohoto pohledu je to, co se stane s Lahangem, úplně mimo věc."

	"Ne, pokud ho to inspiruje, aby odpověděl v naturáliích," suše poznamenal Nahrmahn. 

	"Souhlasím." Pokud si však nejsou jisti, že jsme přímo za pokusem, musí podezřívat také všechny ostatní. Hektor musí být například na jejich seznamu podezřelých. Mohl za to být i Mahntayl. Pokud nás Wave Thunder spojil s Lahangem, pak by ho jeho zabití pravděpodobně přesvědčilo, že jsme hlavními hybateli. Koneckonců, kdybychom nebyli, proč bychom ho chtěli odstranit? “

	"Rozhodnutí, rozhodnutí," povzdechl si Nahrmahn. 

	"Je třeba zvážit ještě jeden aspekt, můj princi," řekl Shandyr. Nahrmahn se na něj podíval a pak mu naznačil, aby pokračoval.

	"Vždy je třeba mít na paměti vévodu," ukázal spymaster. "Nevěřím jeho konečné spolehlivosti o nic víc, než si myslím, že důvěřuje naší, ale měl přímý kontakt s Lahangem." Pokud je Lahang vyslýchán, je vévoda stejně odhalen jako my, a také přímo tam, kde se na něj Haarahld může dostat. Jsem si jistý, že na Lahanga dohlíží sám a že má své vlastní plány, které má Lahang zajistit, aby ho nikdy neměl příležitost zradit.

	Což znamená-" 

	"Což znamená," přerušil Nahrmahn, "že se můžeme spolehnout na jeho vlastní zájem." Kývnul.

	

	"To samozřejmě neznamená, že jeho plány budou fungovat, ale je přímo tam v Tellesbergu, zatímco jsme dva tisíce mil daleko." 

	"Přesně, můj princi." Shandyr přikývl. "A pokud měl Lahanga zabít, a pokud Wave Thunder neidentifikoval Lahanga jako našeho agenta, pak by jakékoli vyšetřování vedlo k vévodovi, než by vedlo k nám."

	Nahrmahn si trhl za spodní ret a pak přikývl. 

	"Dobrá poznámka," souhlasil. "Opravdu bych raději svázal ten konkrétní volný konec, pokud to bude nutné, ale myslím, že se budeme muset spolehnout na vévodu, že si s tím bude dělat starosti." Samozřejmě to ponechává problém samotného vévody, že? “

	Shandyrovy oči se na princově kousacím tónem tak trochu rozšířily a Nahrmahn se chladně zasmál. 

	"Není to, jako bych mu kdy věřil, Hahle." A oba víme, že i teď by pravděpodobně mohl s Haarahldem něco domluvit, kdyby na to přišlo. Což by vzhledem k tomu, kolik toho ví, mohlo být ... nešťastné pro naše další dohody v Charis. “

	"Můj princi," začal Shandyr velmi opatrně, "navrhuješ -?" 

	Odmlčel se a nechal otázku viset a Nahrmahn si odfrkl. 

	"Část mě by nechtěla nic lepšího, ale ne," řekl. "V každém případě ještě ne." A přinejmenším “- usmál se slabě a chladně -„ pokud přijde čas, už máme svého vlastního muže, který by tu práci udělal. “

	Ještě několik sekund uvažoval a pak si povzdechl. 

	"Dobře. Předpokládám, že to je asi vše, o čem se můžeme rozhodnout právě teď. Mezitím však chci, abys také informoval Trahvys a Ghartha. “

	Shandyr přikývl. Trahvys Ohlsyn, hrabě z Pine Hollow, byl Nahrmahnův bratranec a hlavní radní, a Gharth Rahlstahn, hrabě z Mahndyru, byl velitelem smaragdového námořnictva.

	"Mám je plně informovat, můj princi?" zeptal se baron, vyklenul jedno obočí a Nahrmahn se zamračil.

	"Řekni Trahvys vše, co víme nebo máme podezření," nařídil po chvíli. "Řekni Gharthovi, že musíme předpokládat, že Haarahld bude mít podezření, že jsme byli zapojeni, ať už jsme nebo nebyli, a že chci, aby přemýšlel o způsobech, jak můžeme v případě potřeby zlepšit svoji vlastní připravenost."

	"Ano, můj princi." 

	"Kromě toho chci, abys dal dohromady zprávy i pro Tohmasa a Hektora," 

	Nahrmahn pokračoval. "V případě Tohmasa napíšu vlastní dopis, abych s tím šel." Myslím si však, že pro Hektora vám necháme poslat vlastní zprávu - čistě jako profesionální zdvořilost, protože očividně nemáme žádné informace z první ruky - Coris. “

	Shandyr znovu přikývl. Velkovévoda Tohmas ze Zebediah byl nejbližší věc, kterou princ Hektor z Corisande musel soupeřit o kontrolu nad Ligou Corisande. Bohužel pro Tohmasovy sny o slávě nebyl moc soupeřem. Přestože byl nejvýznamnějším šlechticem ostrova Zebedjáš a dědičným vůdcem rady Zebediah, celý ostrov byl pevně pod Hektorovým palcem. Tohmas fungoval jen o málo více než guvernér Zebediah ve jménu Hektora, a jakkoli by mohl aspirovat na vyšší výšky, bylo nepravděpodobné, že by jich kdy dosáhl. Přesto si Nahrmahn toho muže pečlivě pěstoval. Nakonec člověk nikdy nevěděl, kdy může potřebovat protiváhu.

	Phylyp Ahzgood, hrabě z Coris, byl naproti tomu Shandyrovým vlastním protějškem ve službách Hektora. Shandyr živě respektoval Corisovy přirozené schopnosti a ani na okamžik si nemyslel, že hrabě uvěří, že Nahrmahn nebyl hlavním hybatelem pokusu o Cayleba. Přesto se vzhled musel zachovat a Hektor sotva pravděpodobně stiskl tento bod, dokud se Nahrmahn rozhodl zachovat fikci. Koneckonců, Hektor by přesně nevyronil slzy, kdyby atentátníci uspěli.

	"Samozřejmě, můj princi," zamumlal nahlas a Nahrmahn spokojeně zabručel. 

	"V tom případě si myslím, že bys měl být pravděpodobně na cestě," řekl a Shandyr vstal, s úctou se uklonil a vycouval z jídelny. 

	Ani on, ani jeho princ si nevšimli téměř mikroskopického „hmyzu“ visícího ze stropu nad stolem. I kdyby si toho všimli, samozřejmě by mu nevěnovali žádnou pozornost, protože ani jeden z nich nikdy neslyšel o něčem, čemu se říká SNARC, a už vůbec ne o vzdálených senzorech, které by jeden z nich mohl nasadit.

	

	

	VI

	

	Královský palác, Tellesberg, 

	Království Charis

	"Seijin Merlin, Vaše Veličenstvo," řekl komorník tiše, když prošel otevřenými dveřmi a uklonil se. Merlin ho následoval do malé přítomné komory - zdálo se, že je to spíše pracovní kancelář - a uklonil se o něco hlouběji než komorník.

	Na dvůr krále Haarahlda se dívali dvořané tak sofistikovaných zemí, jako je Harchong, kvůli jeho neformální neformálnosti a schopnosti obejít se bez opravdové hordy služebníků. Přesto byl Haarahld králem a jedním z nejsilnějších na tváři Safeholdu, ať si ostatní myslí, co si myslí.

	"Seijin," řekl Haarahld a Merlin vzhlédl.

	Viděl muže středních let, zavalitého, pro Charisiana a vyššího než většina, i když kratšího než jeho syn a podstatně nižšího než Merlin. Haarahld měl na sobě tradiční volné kalhoty a lýtkovou tuniku po lince charisovské vyšší třídy, ačkoli jeho tunika byla jasná s výšivkou a beadworkem. Opasek kolem jeho pasu byl vyroben ze složitě zdobených plaket ve tvaru mušle z tepaného stříbra, zlatý odznak žezla toho, kdo provedl svou požadovanou pouť do chrámu, se leskl na jeho broži přes rameno a třpytivý oheň smaragdové soupravy na hrudi mu zářil zlatý řetízek, který byl jeho běžným kancelářským odznakem. Měl úhledně zastřižené vousy, poněkud bujnější než Merlinovo vlastní, a mírný epikantický záhyb společný pro většinu Safeholdova lidstva.

	Haarahldovi VII bylo padesát dva místních let, něco přes čtyřicet sedm standardů, a seděl na svém trůnu něco málo přes dvacet místních let. V té době se stal známým - přinejmenším svými vlastními subjekty - jako „Haarahld spravedlivý“ a jeho rovné oči uvažovaly o Merlinovi zamyšleně. V dnešní době si dal trochu masa, všiml si Merlin. Soudě podle jeho hrudi a ramen byl v mládí mužem s hrdinskou postavou, ale udržení tohoto druhu zdatnosti, zvláště v jeho věku, muselo být vzhledem k jeho nepohyblivému pravému kolenu další nejlepší věcí, která byla nemožná. Jeho noha se táhla přímo před sebe, jeho pata spočívala na opěrce nohou, když seděl v pohodlném, ale ne zvlášť nádherném křesle za stolem zaplněným dokumenty a břidlicemi.

	Byla přítomna ještě jedna osoba. Na pravém rameni krále stál biskup Boží církve čekající se stříbrnými tmavými vlasy a nádherným patriarchálním vousem. Jeho čepice se třemi rohy nesla bílou kokardu vysokého biskupa, ale postrádala stuhu arcibiskupa. Jeho oči zářily, když uvažovali o Merlinovi, a jeho bílá klerika nesla znak olejové lampy Řádu Bédarda.

	Pohled na tu lampu dal Merlinovi zuby okamžitě na hranu, ale přinutil se instinktivní reakci pevně potlačit. I když to nerad přiznával, řád, který nesl jméno Adorée Bédardové, se v průběhu let změnil v něco, co se výrazně lišilo od všeho, co by jeho zdánlivý patron chtěl vidět. Kromě toho „viděl“ tohoto biskupa dostatečně často prostřednictvím svých SNARC, aby silně tušil, co přimělo Haarahlda, aby mu tak důvěřoval.

	"Vaše Veličenstvo," zamumlal jako odpověď na královský pozdrav po pouhých krátkých pauzách. "Je mi ctí, že jsi mě přijal soukromě."

	"Možná," řekl Haarahld a soustředěně studoval svého návštěvníka. "Někteří by mohli mít pocit, že jsem vás opovrhoval tím, že jsem vás nepozdravil a poděkoval vám za život mého syna ve veřejnějším publiku."

	"Ale na tom veřejnějším publiku, Vaše Veličenstvo, bych si nepochybně nepohodlně uvědomoval všechny rozprostřené kuše, které mě tak ostražitě sledovaly." Tady, “kouzelně se usmál Merlin,„ musím si dělat starosti jen s těmi dvěma bodyguardy za touto obrazovkou. “

	Kývl na nádherně detailní lakovanou harchongskou obrazovku za králem a Haarahldovy oči se zúžily. Biskup však uvažoval o Merlinovi jen s jakousi klidnou zvědavostí.

	Zajímavé, pomyslel si Merlin, ale jeho pozornost se soustředila hlavně na krále, který čekal na jeho reakci. Což přišlo po úderu srdce jediným slovem.

	"Vskutku?" Řekl Haarahld a Merlin se znovu usmál.

	"To je čtvrtek, Vaše Veličenstvo." Za předpokladu, že jste se drželi pravidelného pracovního řádu, měli by to být seržant Haarpar a seržant Gahrdaner. “

	Komorník rychle vykročil na jednu stranu, pravá ruka padla na dýku, která mu byla zastrčena v boku, biskup se dotkl zlatého žezla Langhorna visícího na jeho prsou a dokonce i Haarahld se posadil rovněji na židli. Ale král také zvedl jednu ruku a ostře zavrtěl hlavou nad komorníkem.

	

	"Ne, Pawale," řekl. "Koneckonců, náš host je seijin, že?"

	"Nebo něco jiného, Sire," řekl komorník temně. Zamračil se na Merlina očima plným podezření a jeho ruka opustila jíl dýky jen neochotně.

	"Vaše Veličenstvo," řekl Merlin, "všechny moje zbraně zůstaly v mé komnatě." Vaši strážci byli velmi zdvořilí, ale také mě velmi pečlivě prohledali, než mě pustili do vaší přítomnosti. Jeden neozbrojený muž jistě není hrozbou pro panovníka, jehož služebníci jsou mu stejně loajální jako vy tobě. “

	"Nějak, Seijine Merline, pochybuji, že člověk jako ty je někdy neozbrojený, pokud má mozek," řekl Haarahld s vlastním pomalým uznanlivým úsměvem. 

	"Jeden se snaží, Vaše Veličenstvo," připustil Merlin. 

	Biskupovy rty škubly v téměř mrtvém úsměvu a Haarahld se opřel o opěradlo ještě jednou, s ohledem na modrookého cizince ještě promyšleněji než dříve. Potom přikývl a podíval se na komorníka.

	"Pawale, věřím, že bychom mohli Seijinovi Merlinovi nabídnout židli." 

	Pawal Hahlmahn vypadal mírně pobouřeně, ale z rohu místnosti také odnesl čalouněnou židli s rovnými opěradly a položil ji směrem k Haarahldovu stolu. 

	"Prosím, Seijine," pozval Haarahld. "Sedět."

	"Děkuji, Vaše Veličenstvo." 

	Merlin se usadil na židli a naklonil hlavu se zvednutým obočím. 

	"Ano, Seijine," řekl Haarahld s podezřele úšklebkovým úsměvem, "výslech nyní začne." 

	"Jsem vám k dispozici, Vaše Veličenstvo." Merlin zdvořile sklonil hlavu a Haarahld se zasmál.

	"Je mi těžké tomu uvěřit, Seijine," řekl. "Nějak mám zřetelný dojem, že jde spíše o případ, že se Charis ocitla ve vašich službách."

	Merlin se usmál, ale za tím úsměvem se trhl. Osobně byl Haarahld VII ještě působivější, než byl pozorován z dálky prostřednictvím SNARC.

	"Než začneme," řekl Haarahld vážněji, "dovolte mi rozšířit své osobní poděkování za váš zásah jménem Cayleba." Bez vás by byl mrtvý, a za to jsem já a můj dům ve vašem dluhu. Jak vás mohu odměnit? “

	"Vaše Veličenstvo," řekl Merlin se stejnou vážností, "i když jsem si jistý, že nějaká známka vaší vděčnosti je v pořádku, možná by bylo dobré na mě co nejméně upozornit." 

	"A proč by to tak mohlo být?" Zeptal se Haarahld.

	"Protože pro Charis budu mnohem užitečnější, pokud se moje přítomnost nestane všeobecným vědomím." 

	"A proč by ses měl starat o to, abys mi byl užitečný?" 

	

	"Vaše odpuštění, Vaše Veličenstvo," řekl Merlin téměř jemně, "ale já jsem vám neřekl, že vám to bude užitečné." Řekl jsem, že je Charis užitečná. Ti dva spolu úzce souvisejí, ale obávám se, že nejsou totožní. “

	"Král je království!" Vyštěkl Hahlmahn a pak temně zrudl, když si uvědomil, že promluvil. Ale navzdory návalu se v jeho očích neskrýval nový vztek.

	"Ne, můj pane Chamberlaine," nesouhlasil Merlin. "Král je srdcem a duší Království, ale není samotným Královstvím." Byla to pravda, pak by Království zemřelo jeho smrtí. “

	"Církev učí, že král a koruna jsou jedno," poznamenal biskup poprvé a jeho hlas a výraz byly pečlivě neutrální. 

	"A s Církví to nezpochybňuji, biskupe Maikele," řekl Merlin a knězova hlava naklonila stranou, jak jej cizinec správně pojmenoval. "Prostě pozoruji, že král, který je srdcem Království, není jen jediný jednotlivec, ale všichni jednotlivci, kteří zastávají tento úřad a vykonávají tyto povinnosti jménem Království." A tak, zatímco Král a Království jsou jedno, smrtelník, který tento úřad zastává, je jen jeden muž v nekonečném řetězu mužů, kteří drží své koruny v důvěře pro ty, které jsou pověřeni střežit a chránit. “

	Haarahld vzhlédl k biskupovi Maikelovi, poté obrátil pozornost k Merlinovi a hleděl na něj, aniž by promluvil o lepší části celé minuty. Nakonec pomalu přikývl.

	"Platný rozdíl," řekl. "Ne s každým, s kým by všichni panovníci souhlasili, ale s kterým nemohu pochybovat."

	"A skutečnost, že nemůžeš, Vaše Veličenstvo, je důvod, proč jsem tady," řekl jednoduše Merlin. 

	"I když všichni králové mohou být ustanoveni Bohem, až příliš málo z nich je hodných svých korunovačních přísah." 

	Když člověk uvidí vize, které jsem dostal, je tato skutečnost smutně evidentní. “ 

	"Ach, ano, ty tvoje 'vize'." Haarahld našpulil rty, pak se zasmál a mírně zvýšil hlas. "Charlzi, ty a Gorj můžete také přijít a připojit se k nám."

	O chvíli později se lakovaná obrazovka posunula na jednu stranu a zpoza ní vystoupili dva seržanti Královské stráže. Oba měli černé kyrysy, náprsníky zdobené zlatým krakenem Charis. Rovněž nosili roztažené ocelové luky a na Merlina se dívali ostražitě, když zaujali svá místa za zády svého krále.

	"Musím přiznat," řekl Haarahld, "že jsem považoval tvůj výkon za docela působivý, Seijine Merline." Jak jste nepochybně zamýšleli, měl bych. Samozřejmě je vždy možné, že vám tyto informace mohli poskytnout dostatečně dobří špioni. Na druhou stranu, pokud je moje osobní domácnost plná špiónů, můj dům je již odsouzen k zániku. Jelikož tedy evidentně chcete, abych položil otázku, udělám to. Jak jsi věděl?"

	Navzdory jeho rozmarnému tónu se jeho hnědé oči zostřily a na židli se mírně naklonil dopředu. 

	"Vaše Veličenstvo," odpověděl Merlin, "tito tři muži" - mávl jednou rukou a vzal dva gardisty a komorníka - "věřím, že jsou věrní smrti až do smrti vás, vašeho syna a vašeho domu." Věřím jim stejně plně jako já vám. A biskup Maikel byl vaším zpovědníkem - za co? Nyní patnáct let? Ale i když to, co se vám chystám říct, může být obtížné uvěřit, doufám, že vám mohu nabídnout důkaz, že mluvím pravdu. A věřím, že pokud vám to dokážu, pochopíte, proč to musí být co nejdéle utajeno. “

	Odmlčel se a král přikývl, aniž by pohlédl na své poddané. Všichni tři nadále pozorovali Merlina ostražitýma očima, ale Merlin viděl, jak se jejich ramena narovnala a jejich výrazy se utvrdily v králově zjevné důvěře v jejich důvěryhodnost. Biskup Maikel se jednoduše přiblížil o půl kroku k Haarahldově židli a lehce položil jednu velkou, mocnou ruku na záda.

	"Jsem si jistý, že vám to už princ Cayleb a poručík Falkhan řekli, Vaše Veličenstvo," 

	začal: „Žil jsem mnoho let v horách světla a během tohoto procesu jsem vyvinul některé, i když zdaleka ne všechny, údajné síly seijinu. Není to titul, který bych pro sebe lehce nárokoval, ale je možné, že se hodí.

	"V každém případě mi bylo dáno vidět vize vzdálených míst a událostí, slyšet hlasy vzdálených lidí." Je to, jako by tam na zeď seděl neviditelný pták, “ukázal na místo na omítnuté zdi nedaleko otevřeného okna,„ nebo na větvi stromu, a viděl jsem jeho očima, slyšel jeho ušima. Nikdy jsem neviděl budoucnost a nemohu vyvolat minulost. Vidím jen přítomnost a žádný člověk nemůže vidět vše, co se děje všude na celém světě. Ale věci, které jsem viděl, se stále více a více soustředily na Charis, na váš dům a na Cayleba. Nevěřím, že by se to stalo náhodou. “

	Haarahldovy oči vypadaly, jako by se dívaly do Merlinových. Král Charis měl pověst, že dokáže vytáhnout pravdu z jakéhokoli muže, ale Merlin se na ni upřeně zadíval. Koneckonců, všechno, co řekl, bylo zcela pravdivé. Pokud se osm standardních století na stejné adrese nepočítá jako

	„Žil mnoho let“ v horách světla, nedokázal si představit, co bude. A jeho

	„Vize“ se stále více soustředily na Charis, a rozhodně ne náhodou. 

	"Jaké druhy vizí?" Zeptal se Haarahld po dlouhé, klidné chvíli. "Od koho?"

	"Jak jsem řekl, vidím a slyším, jako bych byl fyzicky přítomen." Nemůžu číst stránku, pokud není otočená; Neslyším myšlenku, pokud není vyslovena. Nemohu vědět, co prochází na tajných místech něčího srdce, jen to, co říkají a dělají.

	"Viděl jsem tvé vize, Vaše Veličenstvo." Viděl jsem vás v této komoře s vašimi osobními strážci, viděl jsem vás s Chamberlainem Hahlmahnem. Viděl jsem vás diskutovat o Hanthově nástupnictví s Caylebem a záležitosti politiky s Earlem Grayem Harbourem. Viděl jsem a slyšel, jak jsi diskutoval o nových hlídkách u Triton Head s ostrovem vysokého admirála Locka, když jsi mu dával pokyny, aby posílil Falcona a Warrior s Rock Shoal Bay a celou její eskadrou. “

	Haarahld pomalu přikývl, ale při zmínce o Lock Islandu náhle ztuhl. 

	Není divu, pomyslel si Merlin, vzhledem k tomu, že on a vysoký admirál diskutovali o těchto posilách - a jejich důvodech - za podmínek maximální bezpečnosti. Žádné z jejich opatření však nebylo namířeno na SNARC, který by mohl rozmístit opakovaně použitelné špionážní chyby parazitů.

	"Viděl jsem vize Cayleba," pokračoval Merlin. "Nejen v rozhovoru s tebou, ale také v jízdě na lov s jeho pánem zbraní, dokonce i v jeho knihách." Merlin se mírně usmál a zavrtěl nad tím hlavou. "A viděl jsem ho sedět v radě s tebou a na lodi."

	"A stejně jako jsem viděl ty vize, viděl jsem i tvé lidi." Řekl jsem Caylebovi, že to, co jsem viděl, mi o vás dává dobrý názor, Vaše Veličenstvo, a je. Ve vší poctivosti a aniž bych se snažil o vaši přízeň, nedostal jsem vizi žádného jiného krále Safeholda, který by se přiblížil tak jako vy ideálu, který církev hlásá. Nejsi dokonalá. Opravdu, pokud mi odpustíte, jste daleko od toho. Ale také víte, že nejste, a co je ještě důležitější, naučili jste svého dědice, aby věděl to samé. Tyto vlastnosti, ten pocit odpovědnosti, jsou příliš vzácné a drahé na to, abych je viděl lehce odhodit stranou. Věřím, že důvodem, proč jsem viděl to, co jsem viděl, bylo to, že mě sem přivedl, abych nabídl své služby, jaké jsou, k zachování tohoto království a tradici služby, kterou se jeho panovníci snaží prosazovat. “

	"Pochvala chvályhodných je obzvláště vítána," řekl Haarahld po další dlouhé promyšlené pauze. "Věřím, že mi odpustíš, že jsi poukázal na to, že chvála a lichocení se někdy stírají."

	"Zvláště když ten, kdo jim nabízí, po něčem touží," souhlasil Merlin. "A abych byl upřímný, Vaše Veličenstvo, po něčem toužím." Haarahld přimhouřil oči a Merlin se usmál. "Přál bych si, aby se Charis stala vším, čím se může stát," řekl.

	"Všechno, čím se může stát," opakoval Haarahld. "Proč Charis?" I když všechno, co jsi řekl o mých nesčetných dobrých vlastnostech, bylo přesné, proč si vybrat toto království? Nemůže to být kvůli jakémukoli pocitu loajality k mému domu, protože jedna věc, kterou zjevně nejste, je Charisian. Takže pokud mi odpustíte, Seijine Merline, musí to být kvůli něčemu, co od Charis chcete. Nějaký vlastní cíl nebo cíl. A i když jsem hluboce vděčný za vaši roli při záchraně života mého syna, a ačkoli jen blázen by nedokázal rozpoznat hodnotu poradce, který vidí to, co vypadá, že vidíte, žádný král hodný jeho koruny by takové služby nemohl přijmout, aniž by věděl že to, co chceš, je také to, co chce on. “

	Merlin se opřel ve svém křesle, zamyšleně hleděl na charisovského monarchu a pak mentálně přikývl. Haarahld VII byl stejně tvrdohlavý, jak Merlin očekával, ale na povrchu krále bylo tvrdé jádro poctivosti. Byl to muž, který dokázal hrát hru podvodu, blufování a protiútoku s těmi nejlepšími, ale nebyla to hra, kterou preferoval.

	Samozřejmě se teprve uvidí, jestli bude biskup Maikel stejně tvrdohlavý a odolný. 

	Za normálních okolností by Merlin nebyl příliš optimistický, pokud jde o biskupa Církve Boží čekající, ale Maikel byl pro toto plemeno stěží typický. 

	Královský zpovědník byl charizian. Pokud to Merlin dokázal určit, nikdy za celý svůj život neopustil království, kromě své vlastní pouť do chrámu, a byl nejvýše postaveným rodným Charisianem v celé hierarchii arcibiskupství. Haarahldova volba, před deseti lety, Maikel Staynair jako biskupa v Tellesbergu, stejně jako jeho zpovědnice, nebyla u předchůdce arcibiskupa Erayka oblíbená. Haarahld se však tvrdohlavo držel své výsady nominovat kněze podle svého výběru na stolici hlavního města a v průběhu let se Maikel stal členem královského vnitřního okruhu poradců.

	Což by mohlo být dobrá věc ... nebo opravdu velmi špatná věc. 



	




	"Vaše Veličenstvo," řekl Merlin nakonec, "proč váš pradědeček zrušil nevolnictví tady v Charisu?" 

	Haarahld se zamračil, jako by ho ta otázka překvapila. Pak pokrčil rameny.

	"Protože to, o čem věřil, že Bůh od nás chtěl," řekl. 

	

	"Ale nevolnictví existuje v Emerald," upozornil Merlin, "a v Tarot, Corisande a Chisholm." V Harchongu je dávka nevolníka o málo lepší než v případě polní šelmy. Ve skutečnosti zacházejí se svými tažnými zvířaty lépe než se svými nevolníky, protože tato zvířata jsou dražší a v Desnairu a Trellheimu praktikují přímé otroctví. Dokonce i v chrámových zemích “- vzhlédl od královy tváře a jen s náznakem výzvy se setkal s očima biskupa Maikela -„ muži jsou připoutáni k zemi velkých církevních statků, i když se jim nevolá nevolník. Přesto zde ne. Proč ne? Říkáte, že to není to, co od vás Bůh chce, ale proč tomu věříte? “

	"Písmo učí, že Bůh stvořil každého Adama a každou Evu ve stejný okamžik, stejné cvičení jeho vůle skrze archanděla Langhorna," řekl Haarahld. "Nejprve nevytvořil krále, ani šlechty, ani bohaté obchodníky." Dýchal dech života do nosních dírek všech mužů a všech žen. To jistě znamená, že všichni muži a všechny ženy jsou bratři a sestry. Možná se nenarodíme do stejných států, v tomto později méně dokonalém světě. Někteří z nás se nyní narodili jako králové a někteří se rodí ušlechtilí nebo bohatí nebo všichni tři. Ti, kdo se narodili pokorněji, jsou stále našimi bratry a sestrami. Pokud Bůh takto vidí lidi, pak musíme také my, a pokud je to pravda, pak muži nejsou dobytek, ovce, koně nebo draci. Ne něco, co by se dalo vlastnit. “

	Napůl pohlédl na Merlina a Merlin pokrčil rameny. 

	"A souhlasíte s tím, biskupe Maikele?" zeptal se tiše.

	"Já bych." 

	Knězův hlas byl hluboký a silný, vhodný pro kázání a modlitbu, a v očích měl záblesk. Nebyli tak tvrdí jako Haarahldovi, ale ani v nich nebyl ústup a Merlin pomalu přikývl. Potom se podíval zpět na krále.

	"Zdá se, že s vámi ostatní vládci nesouhlasí, Vaše Veličenstvo," poznamenal. "I církev se cítí odlišně, každopádně soudit podle vlastních zvyklostí ve svých zemích." Ale vy tomu věříte. A to, Vaše Veličenstvo, je můj cíl, můj cíl. Věřím tomu samému, co děláte, a nevidím žádné jiné mocné království, které by ano. Vážím si vás a v mnoha ohledech vás obdivuji. Ale moje skutečná loajalita? “ Ještě jednou pokrčil rameny. "To nepatří tobě ani Caylebovi, ale budoucnosti." Použiji tě, pokud mohu, Vaše Veličenstvo. Použijte vás k vytvoření dne, ve kterém žádný člověk nevlastní jiného, žádný člověk si nemyslí, že muži, kteří se narodili méně ušlechtile, než je dobytek nebo ovce. “

	Hahlmahn na něj vztekle zíral, ale Haarahld jen pomalu přikývl a jeho výraz byl zamyšlený. 

	"A to je pravý důvod, proč chci, aby Charis nejen přežila, ale aby prosperovala," řekl Merlin. "Ne proto, že miluji říši, a ne proto, že toužím po bohatství, nebo proto, že si pletu vojenskou moc se skutečnou silou království." Ale i když mi možná není dáno vidět budoucnost, vím, jakou budoucnost bych rád viděl. Vím, jaké hodnoty, jaké zákony, jaký druh monarchie, věřím, že Bůh chce vyvolat. A v tuto chvíli, Vaše Veličenstvo, Charis nabízí nejlepší naději do budoucnosti, kterou bych rád viděl, až se někdy stane. Proto jsem hned od začátku řekl, že jsem nepřišel sloužit konkrétně vám, ale abych sloužil Charis. Myšlenka na Charis, na její budoucnost. “

	Haarahld prsty pravé ruky lehce bubnoval na jedné paži křesla a potom vzhlédl k biskupovi Maikelovi. 

	

	"Maikel?" řekl tiše.

	"Pane," řekl biskup bez váhání, "nemohu se pohádat s ničím, co tento muž řekl." Znám vaše naděje, vaše touhy. A vím, čeho se nejvíc bojíš. “ Jeho prsty znovu pohladily jeho prsní žezlo, zjevně nevědomě, a jeho nosní dírky vzplanuly. "Kdybych mohl, Sire?"

	Haarahld přikývl a biskup se ohlédl na Merlina. 

	"Nikdy jsem skutečného seijina nepotkal," řekl. "Jednou v životě jsem potkal muže, který tvrdil, že je seijin, ale ve skutečnosti to byl šarlatán."

	"Vaše Eminence," řekl Merlin, když se biskup zastavil, "já jsem netvrdil, že jsem seijin; Tvrdil jsem jen, že mám některé pravomoci připisované seijinovi. “

	"Pozoroval jsem to," řekl Maikel s úsměvem. "Skutečně, i když bych nikdy neprohlásil, že bych byl rovnocenný svým váženým kolegům v chrámu jako teolog, zapojil jsem se do své části teologické debaty." A možná v důsledku toho mě zarazilo několik věcí, které jsi neřekl. “

	"Byl jsi?" Merlinův zdvořilý pozorný výraz se nikdy nezakolísal, ale vnitřní poplachy začaly znít, když na něj biskup několik vteřin hleděl.

	"Podle mnoha příběhů, které jsem četl, když jsem byl mladší," řekl Maikel nakonec, "skutečný seijin je často znám až poté, co byl povahou jeho skutků." Jiní mu mohou dát titul; málokdy to tvrdí sám za sebe. Povaha těchto vašich „vizí“ však zasáhne mnohé jako dostatečný důkaz, že ať už jste cokoli jiného, nejste jako ostatní smrtelní muži.

	Možná tedy můžeme všichni souhlasit, že slovo „seijin“ je nejvhodnější slovo - alespoň prozatím - k popisu toho, čím jste. 

	"Ale když jsme s tím souhlasili, co si máme od vás a vašich záměrů udělat?" To, určitě budete souhlasit, je kritická otázka. A moje odpověď na to je, že Písmo učí, že skutečná podstata každého člověka se projeví v jeho činech. Nezáleží na tom, zda je tento muž králem, obchodníkem, seijinem nebo rolníkem; nakonec nemůže zakrýt to, čím skutečně je, za čím skutečně stojí. Zatím jste zachránili Caylebovi život. Nevím, zda vás k nám Bůh poslal či nikoli za tímto konkrétním účelem. Ale podle mého soudu to nebyl čin toho, kdo by sloužil temnotě. “

	Biskup pohlédl na svého panovníka a zvědavě formálně uklonil hlavu. 

	"Vaše Veličenstvo," řekl, "necítím na tomto muži žádné zlo." Možná se mýlím - samozřejmě, na rozdíl od velkého vikáře nebo kancléře, jsem jen pokorný, neoficiální provinční biskup. Ale moje rada vám je, poslouchat ho. Znám temnotu, která se kolem nás usazuje. Možná je tento muž a služby, které nabízí, lampou “- dotkl se vyšívaného sigilu své objednávky na prsou svého zvyku -„ vyžaduješ. “

	Kdyby byl Merlin bytostí z masa a krve, vydal by dlouhý a tichý výdech úlevy. Ale nebyl. A tak jednoduše seděl a čekal, zatímco se Haarahld díval hluboko do očí svého zpovědníka. Potom král znovu obrátil pozornost k Merlinovi.

	"A jak bys sloužil Charis?" zeptal se soustředěně.

	"S mými vizemi, jak jsou mi dány." S mečem, jak musím. A s mou myslí, jak mohu, “řekl jednoduše Merlin. "Například jsem si jistý, že jste vyslýchali toho vraha, kterého se nám podařilo vzít živého."

	"Že se ti podařilo vzít naživu," opravil Haarahld a Merlin pokrčil rameny. 

	"Možná, Vaše Veličenstvo." Ale i když jsem neměl žádnou vizi jeho výslechu - jak říkám, vidím hodně, ale ne všechny - vím, kdo ho poslal. “

	Hahlmahn a dva gardisté se nakloněli mírně dopředu, se záměrným pohledem. Vousaté rty biskupa Maikela zamyšleně našpulily a Merlinův úsměv byl chladný.

	"Vím, že to muselo být lákavé obviňovat Hektora z Corisande," řekl 

	"Ale v tomto případě by to byla chyba." Muži, kteří se pokusili zabít prince Cayleba, byli žoldáci, Desnairiani najatí princem Nahrmahnem a ... jistí další, ale pokud vím, princ Hektor nebyl ani konzultován.

	"Což neznamená, že se nepodílí na vlastních plánech." Jeho námitka proti vašemu atentátu, vašemu Veličenstvu nebo Caylebovi, je skutečně čistě taktická, nejedná se o žádný druh osobní výčitky. Z toho, co řekl svým nejbližším poradcům a zaměstnancům a z toho, co jsem četl o jeho dopisech Nahrmahnovi, jednoduše věří, že je nepravděpodobné, že by atentátníci uspěli. A myslím, že se bojí, jak by vaše království mohlo reagovat, kdyby se pokus podařil. V tuto chvíli si nepřeje, aby se s vámi setkal z lodi na loď, a ještě věří, že pokud by byl Cayleb zabit a vy byste věřili, že je za tím Corisande, přesně tomu by čelil. Proto raději podkopává vaši sílu na moři, aby vás oslabil o rozhodující úder konvenčnějšími prostředky. Jednou jste mu říkali pískový červ, ne lomítko, když jste o něm s Caylebem hovořili, a věřím, že to byl trefný popis. Ale v tomto případě myslí pískový červ více… konvenčními slovy než jeho spojenci. “

	Když poslouchal Merlina, Haarahldovy oči se staly čím dál více zamyšlenými. Teď se posadil na židli a jeho výraz byl úžasný.

	"Seijin Merlin," řekl, "když jsem tě přivolal k tomuto publiku, nečekal jsem, že ti budu věřit." Chtěl jsem, což je jeden z důvodů, proč jsem byl rozhodnut ne. Ale ti nejlepší špióni na světě ti nemohli říct všechno, co jsi mi právě řekl, a každé slovo, které jsi řekl, bylo přesné, pokud to moje zdroje dokážou potvrdit. Vím, že někdo, kdo řekl, co jste dnes řekli, pochopí, že navzdory tomu všemu musí být vaše upřímnost a důvěryhodnost otestována a prokázána. Za sebe bych jako jednotlivec - jako Haarahld Ahrmahk - teď věřil. Jako charisový král Haarahld nemohu žádnému člověku dát důvěru, kterou vám musím dát, pokud přijmu služby, které nabízíte, dokud nebude prokázáno nade vší pochybnost nebo pochybnost. “

	"Vaše Veličenstvo," řekl Merlin tiše, "jste král." Je vaší povinností pamatovat si, že muži lžou.

	To, že klamou, a které často odhalují trochu pravdy, činí konečný podvod ještě přesvědčivějším. Neočekávám, že bez důkladného testování přijmete mé služby nebo dokonce pravdivost mých vizí. A jak zkoušíte, prosím, abyste si to pamatovali. Řekl jsem, že moje služba je Charis a tím, čím se Charis může stát, ne vám osobně, a myslel jsem to vážně. Dám ti veškerou pravdu, která ve mně spočívá, a nejlepší radu, jakou mohu, ale nakonec je moje služba, moje loajalita k budoucnosti, která leží za tvým životem, za životem této osoby, které nazýváš Merlin, a ještě déle než životnost tvého syna. Chtěl bych, abys tomu rozuměl. “

	"Seijin Merlin, ano." Haarahld se podíval hluboko do těch nadpozemských safírových očí a jeho hlas byl tichý. "Říká se, že seijin slouží vizi Boha, ne člověka." To, že každý, kdo přijme radu seijina, si nejlépe pamatoval vizi Boha, nemusí zahrnovat jeho vlastní úspěch nebo dokonce přežití. Jednou z povinností krále je však zemřít za svůj lid, pokud to od něj Bůh vyžaduje. Cokoli může Boží vize pro Charis požadovat, zaplatím, a pokud jsi opravdový seijin, pokud skutečně sloužíš jeho vizi, je to pro mě více než dostačující, ať už má budoucnost cokoli. “

	

	

	VII

	

	Pohoří Tellesberg a Styvyn, 

	Království Charis, 

	Armageddonský útes

	Merlin seděl ještě jednou ve své komnatě. 

	Vlhká, bezvětří noc silně přitiskla k jeho oknu. Nimue Alban, který se narodil a vyrůstal ve starozemské NorEurope, by přes noc zjistil, že je tu noc nepříjemně teplá, ale PICA se takovými drobnými záležitostmi netýkal. Merlina více zasáhla neproniknutelná temnota bezměsíčné noci, která byla pro člověka, jehož mysl byla Nimue Albanova, stále jedním z nejpodivnějších aspektů Safeholdu. Nimue byla dítětem technologické civilizace, jedné z osvětlení, světla a energie, která zahnala temnotu a v nejtemnějších nocích kopulovala svá města v odraženém mraku. Tellesberg byl pro město Safehold dobře osvětlený, ale jediné osvětlení na této planetě pocházelo z jednoduchých plamenů hořícího dřeva nebo vosku, loje nebo oleje, které byly příliš slabé na to, aby zahnaly noc.

	Stejně jako Tellesberg sám, Merlinova komora byla dobře osvětlena Safeholdianovými standardy. Nebylo osvětleno svíčkami, ale jemným jasným plamenem lamp naplněných krakenovým olejem a vybavených srovnatelně nově vyvinutou představou leštěných reflektorů, umístěných za jejich komíny, aby se soustředily a nasměrovaly jejich světlo. Navzdory tomu bylo dostupné světlo sotva dostačující pro pohodlné čtení, zejména složité kaligrafie v ručně psaném svazku na Merlinově stole. Bylo to možné a bylo to po generace lidí narozených v Safeholdu, ale ne bez přísného trestu v očích.

	Merlin však měl určité výhody. Pro jednoho byly jeho umělé oči imunní vůči namáhání.

	Byli také vybaveni technologií sběru světla, díky níž byla místnost - a samozřejmě bezedná noc mimo ni - jasná. Vymazal standardní desetidenní odpočítávací hodiny PICA ze svého zorného pole a nebylo nic, co by ho rozptýlilo, když rychle a vytrvale prošel skrz tlustou kůži vázanou kopii Písma svatého Církve Boží čekající.

	Nebylo to poprvé, co si prohlédl Písmo, a přesto mu připadala kniha neustále fascinující způsobem, jakým by detektiva z vraždy mohla fascinovat autobiografie sadistického sériového vraha, kterého znal jako přítele z dětství. Bylo mnoho aspektů jeho morálního učení, s nimiž by Merlin nemohl mít problém, jakkoli chtěl. Marujama Chihiro si těžce vypůjčil ze stávajících náboženství a jádro jeho „Writových“ morálních učení by bylo známé téměř každému teologovi ze staré Země. Merlin z velké části přemýšlel, což bylo nepochybně nevyhnutelné, protože stabilní společnost vyžadovala základní rámec pravidel a zákonů, které ti, kdo v ní žijí, přijímali. Během lidských dějin bylo náboženství jedním z hlavních pramenů této legitimity,

	Ale náboženství, z nichž Marujama zrušil svá základní přikázání a morální předpisy, byla produktem skutečné snahy porozumět nebo alespoň pojímat Boha nebo jakoukoli vyšší moc, kterou jejich stoupenci hledali. Klíčové Písmo Boží církve nebylo. Byl to úmyslný podvod spáchaný na jeho následovnících jednotlivci, jejichž činy přímo odporovaly principům a vírám náboženství, ve kterých bylo tolik z nich vzneseno. Byla to lež, využívající hlad v lidských bytostech, který je vedl k tomu, aby hledali Boha v jakémkoli jménu nebo v jakékoli formě v celé historii lidské rasy, nejen aby ji ovládali, ale i programovali.

	Merlin musel uznat, že mezi nimi se Langhorne, Bédard a Murayama podařilo zabít docela málo ptáků jediným kamenem Zápisu. Otočil se zpět na začátek svazku a šklebil se, když znovu pohlédl na obsah. Kniha Langhorne, Kniha Bédard, Kniha Pasquale, knihy Sondheim, Truscott, Schueler, Jwo-jeng, Chihiro, Andropov, Hastings.

	Seznam pokračoval dál a dál, každá kniha byla připisována jednomu z „archandělů“. Písmo neobsahovalo žádná evangelia napsaná pouhými smrtelníky. Takové spisy vytvořené člověkem existovaly v The Commentaries a The Insights, nemluvě o svědectvích, která byla také součástí ústředního písma a autority Církve Boží očekávající. Ale žádný z těchto pouze lidských spisů se nemohl srovnávat s legitimitou a ústředností Písma, protože na rozdíl od nich byla všechna jeho slova předávána přímo z úst Božích prostřednictvím jeho nesmrtelných andělů.

	The Writ nebyl ani jen nástrojem sociální kontroly. Je pravda, že Kniha Langhorna se zabývala „Božím zákonem“, jak ho učí Boží církev čeká. Merlin několikrát mentálně zvracel, když se brodil láskou zahalenými polopravdami a přímými lžemi, ze kterých Langhorne - nebo Murayama, psající pro Langhorne, každopádně - vpletl svěrací kazajku, do níž přivázal obyvatele Safehold. A Kniha Bédarda byla pro Merlina přinejmenším stejně obtížná, mistrovské dílo psychologie ve službách podvodu a ovládání mysli, které se radovalo z podtitulku „Kniha moudrosti a sebepoznání“.

	Ale mnoho z jeho dalších knih bylo ve skutečnosti praktickým průvodcem terraformací a kolonizací mimozemské planety. 

	Například „kniha“ archanděla Hastingsa byla ve skutečnosti atlasem - velmi podrobným atlasem celé planety, založeným na pečlivých mapách, které Shan-wiho posádka vytvořila v době původního terraformování. Mapy v Merlinově kopii zápisu byly v příliš malém měřítku, aby byly velmi užitečné, a při vytváření rytin tiskárny se vkradlo docela dost zkreslení, ale hlavní mapy byly pečlivě zachovány v chrámu. Tyto hlavní mapy byly ve skutečnosti některé z nejposvátnějších artefaktů církve. Pokročilá syntetika jejich „papíru“ byla ohnivzdorná, vodotěsná, přibližně stejně odolná jako pětimilimetrová deska kladivem mědi a prakticky imunní vůči účinkům věku - to vše se samozřejmě dostatečně osvědčilo

	

	„Zázračná“ povaha. 

	Stejně důležité však je, že Kniha Hastingse vyžadovala, aby kopie těchto map byly zpřístupněny veřejnosti i církvi v katedrále každého biskupa. 

	Safeholdians přesně věděli, jak vypadá geografie jejich světa, což bylo nesmírně důležité, když se rozhodovali, kam umístit další enklávy, a další knihy Writu jim poskytly průvodce, jak mají být tyto enklávy zřízeny. 

	Byl to průvodce, který záměrně zfalšoval základ mnoha lekcí, které vyučoval, a náboženských zákonů, které vydával, ale poskytoval základní rámec, podle kterého se lidstvo rozšířilo ze svých počátečních enkláv na této planetě. Kniha Sondheim se zabývala agronomií a zemědělstvím, zejména včetně nezbytných kroků k přípravě půdy Safeholdu na nezbytné pozemské rostliny, které lidstvo potřebuje. Kniha Truscotta udělala totéž pro chov zvířat - pro původní Safeholdian druhy, stejně jako pro dovoz ze Země. Kniha Pasquale obsahovala „náboženské zákony“ zajišťující hygienu, správnou hygienu a stravu, ošetření ran a základní preventivní medicínu. I Kniha Bédardova, navzdory účelu, pro který byla napsána, obsahovala spoustu zdravých psychologických rad a vhledů, a členové „jejího“ řádu - jako biskup Maikel - přijali jeho nařízení velmi odlišnými směry od všeho, co mohla zamýšlet. Úspěchy řádu při službě duševním a emocionálním potřebám Safeholdianského lidstva nebyly v mnoha případech nijak úžasné a byly to právě bédardité, kdo spravoval většinu charitativních děl církve.

	Přesto byly všechny Direktivy Písma formulovány jako náboženské zákony, správné rituály a oběti, které mají oddaní vykonávat. Například příkaz Pasqualeovy knihy nikdy nezmínil zárodky nebo vědecký základ, na kterém spočívají například jeho „zákony“. A pokud léčitel nedokázal umýt ruce v jedné ze „svatých vod“, řádně připravených a požehnaných knězem před ošetřením rány a tato rána se stala septickou nebo před porodem dítěte a tato matka zemřela na dětskou horečku , pak nemohla za to infekce nebo nemoc, ale hřích.

	A mapy Knihy Hastings, které přesvědčivě prokázaly, že jejich svět je sféra, také Safeholdians výslovně naučili Ptolemaiovskou teorii vesmíru ... a díky Boží milosti proměnily samotnou gravitaci v další zázračný dar Archanděla Langhorna člověku. Langhorne skutečně vytvořil svět jako kulatou kouli uprostřed křišťálových sfér měsíce, slunce, hvězd a Božího nebes výslovně jako prostředek k prokázání člověku, že Bůh může dosáhnout všeho, co chce. Koneckonců, nevyžadovalo to skutek božské vůle a moci, aby lidé nespadli ze spodní části světa a nenarazili na Měsíc?

	A tak kromě toho, že poskytl pokyny, kterými se původní enklávy řídily pokyny archanděla Langhorna, aby byly plodné a množily se a obývali svět, který jim Bůh dal, Writ pomohl účinně pomáhat při systematickém potratu čehokoli podobného vědecké metodě, zatímco současně posilovat moc církve jako učitele a vládce lidstva.

	Pak to byly Kniha Jwo-jeng a Kniha Schueler. Ani jeden z nich nebyl tak dlouhý jako někteří ostatní, ale šli do samého jádra Langhornova konečného účelu zde na Safeholdu. Jwo-jeng předal oficiální popisy a definice této technologie, kterou Bůh považoval za přijatelnou, a kterou odmítl jako nečistou, zkaženou nebo vyhrazenou pouze svým archandělům a andělům. A Schueler, jehož „kniha“ byla ze všech nejkratší a nejděsivější, definoval trest, který má být uložen těm, kteří porušili zákazy Langhorna a Jwo-jenga. Myšlenka, že kdokoli vyrůstal ve stejné společnosti jako Nimue Alban, mohla vzkřísit tolik nočních můr z děsivé skříňky divokosti lidstva k jeho vlastní, stačila na to, aby se i Merlinův slitinový a kompozitní žaludek obrátil.

	Ale nejvíce fascinující - a rozzuřující - ze všech, v mnoha ohledech, byla Kniha Chihiro. 

	Kniha, která byla přidána později, po uzavření původní kopie zápisu, která byla uložena v počítačích v Nimueově jeskyni. 

	Zdálo se zjevné, že pomsta Pei Kau-yunga za jeho manželku a přátele eliminovala téměř veškerý Langhornův vůdčí kádr. Ve skutečnosti z náhlého nedostatku „andělských“

	návštěv zaznamenaných ve Svědectvích po jeho útoku se zdálo pravděpodobné, že také získal obrovský kus personálu Langhorne na nižší úrovni. Maruyama Chihiro bohužel nebyl mezi oběťmi a jemu a jeho přeživším se podařilo udržet většinu Langhornova plánu na správné cestě. Archanděl Chihiro, uctívaný jako patron osobní ochrany a v hagiografii Církve Boží čekající nazýván Strážcem měst, byl oficiálním Božím historikem. Byl to on, kdo zaznamenal zázrak stvoření Safeholda ... a byl také záznamníkem toho, jak Shan-wej, temná matka zla, pošpinila čistotu tohoto stvoření ve jménu ctižádosti a chamtivosti.

	Murayama to všechno svázal dobře, pomyslel si hořce Merlin. Šan-wej, nejjasnější ze všech asistentů archanděla Langhorna, nepovažovala Safehold za dílo Boží, které měla privilegované místo, které jí pomohlo uskutečnit, ale za dílo jejích vlastních rukou. A z té arogance, toho zkrouceného pocitu její vlastní sebeúcty a té chvályhodné pýchy proudilo všechno zlo v Safeholdu.

	Postavila se proti svému právoplatnému vládci, archandelovi Langhornovi, a proti samotnému Bohu, a shromáždila pro sebe archanděla Proctora, který otevřel pečeti v pokušení a zakázaném poznání. Archanděl Sullivan, který učil lidstvo žravosti a shovívavosti k sobě samému. Archanděl Grimaldi, jehož zkroucená verze učení o uzdravení archanděla Truscotta byla otcem a matkou moru. Archanděl Stavrakis, který kázal hrabivost osobního zisku nad zbožným poddáním Boží církvi a čekal na první ovoce každé sklizně, která byla způsobena Bohem. Archanděl Rodriguez, který kázal arogantní, svůdnou lež, že muži byli skutečně schopni vložit své vlastní omylné ruce k vytvoření zákona, podle kterého by mohli žít. Archanděl Ascher, otec lží,

	A samozřejmě padlý archanděl, který byl v mnoha ohledech nejtemnější ze všech - archanděl Kau-yung, otec ničení, pán zrady, který zrádně a bez zrady porazil archanděla Langhorna a archanděla Bédarda varování, poté, co byla truchlící Langhorne přinucena rozpoutat Rakurai, blesk Boží, na Šan-wej a její padlé následovníky. Kau-yung, který byl nejdůvěryhodnějším ze všech Langhornových podřízených, bojovník pověřený hlídáním všeho, za čím Safehold stál, který se obrátil ke zlu Šan-wej. Byla to Kau-yungova monumentální zrada, temnější než původní Šan-wejův hřích, který tak strašně zranil těla, která podléhají zkáze archandělů Langhorna, Bédarda, Pasquale, Sondheima a jejich nejvěrnějších následovníků, těch nejblíže samotnému Bohu,

	Merlin neměl osobní vzpomínku na většinu Shan-wejových „padlých archandělů“. Nimue většinu z nich našla v počítačích ve svých jeskyních, ale pokud je původní Nimue kdy potkala nebo je poznala, tyto znalosti nebyly nikdy nahrány na její PICA. Přesto některé z nich znala, zejména Kau-yung a Shan-wei. Vidět je tak ohyzdné, vědět, že padesát generací mužů a žen, které zemřeli, aby je osvobodili, je nesneslo jako hrdiny, ale jako nejtemnější z ďáblů, zdroj všeho zla a neštěstí, bylo jako nůž v Merlinově srdci.

	Jeho část zoufale toužila po vypovězení Písma, prolomení útočného člunu a průzkumných skimmerů a přeměně Chrámu na zářící kráter, aby dokázala, že celé Langhornovo náboženství bylo postaveno na lžích. Ale nemohl. Zatím ne, v každém případě. Ale jednoho dne si znovu řekl. Jednoho dne budou obyvatelé Safeholdu připraveni slyšet pravdu a přijmout ji, a až ten den nastane, budou si Šan-wej a Kau-jung a všichni, kdo s nimi zemřeli, pamatovat na to, kým skutečně byli, vše, co Opravdu jsem stál za.

	Merlin cítil, jak se hněv míchá hluboko v jeho molycirc srdci a mysli, a zavřel knihu. 

	Předpokládal, že by se tím opravdu neměl nechat zabývat tímto způsobem, ale když na to přišlo, Písmo a takzvaný kostel, kterému sloužil, byli jeho skuteční nepřátelé. Princ Hektor, princ Nahrmahn a všichni ostatní, kteří spikli proti Charis, byly překážkou jeho skutečného boje, nic víc.

	Přesto, pomyslel si, rty se třásly úsměvem s knírem, to jsou bezpochyby bezprostřední problém, že? Takže předpokládám, že bych s tím měl pokračovat.

	V rohu svého vidění zvedl digitální hodiny a zkontroloval čas. Rekalibroval to tak, aby odpovídal Safeholdovu dvacet šest a půl hodinovému dni, a to byly dvě hodiny po třicetiminutové periodě, kterou Safeholdians znali jako Langhorne's Watch. Na jakékoli jiné planetě kolonizované člověkem by to bylo známé jako „kompenzovat“ nebo jednoduše „kompromitovat“, což je doba potřebná k vyladění dne mimozemského světa na něco úhledně dělitelného na standardní minuty a hodiny lidstva. Na Safeholdu měl každý, kdo se o půlnoci probudil, strávit Langhornovu Hlídku v tiché meditaci a rozjímání o všem, co pro něj Langhornovým zásahem udělal v den, který právě uplynul.

	Merlin se nějak nikdy nedostal k tomu, aby strávil Hlídku právě za tímto účelem. 

	Odfrkl si při té myšlence a zvýšil citlivost jeho sluchu. Vylepšující software roztříděný podle příchozích zvuků potvrzuje spící ticho Marythiny věže. Vzhledem k strážnímu stanovišti u vchodu do věže nebylo zapotřebí stráží ani hlídek jinde a vzhledem k omezení jejich nočního osvětlení měli Safeholdians tendenci být brzy spát a brzy vstávat. Od této chvíle zněla veškerá malá populace věhlasných hostů věže, že hluboce spí, a dokonce i pomocní služebníci ustoupili do pracoven a čekáren vyčleněných pro ně na nejnižších úrovních věže, aby čekali na zvonící zvon, pokud by nějaký nespavost vyžadoval jejich služby.

	Přesně na to Merlin čekal. 

	

	"Sova," subvocalizoval. 

	"Ano, poručíku?" hlas AI odpověděl téměř okamžitě přes jeho vestavěný komunikátor.

	"Jsem připraven," řekl Merlin. "Pošlete skimmer dovnitř, jak bylo dříve určeno."

	"Ano, poručíku." 

	Merlin vstal, uhasil knoty svých lamp a otevřel okno komory. Vylezl nahoru na silnou římsu okna a sedl si tam, houpal nohama do noci, opíral se jedním ramenem o širokou střílnu, zatímco hleděl ven přes přístav.

	Nábřeží bylo dějištěm činnosti, dokonce i pozdě v noci, protože přístavní dělníci pracovali na dokončení nakládky nákladu pro kapitány, kteří toužili chytit další příliv. Nevyhnutelně také docházelo k aktivitě v hospodách a nevěstincích a Merlinův zesílený sluch mu přinesl útržky smíchu, hudby, opilých písní a hádek. Mohl také slyšet - a vidět - strážné, kteří ostražitě stáli na svých stanovištích nebo kráčeli rytmy po zdech paláce, a přiblížením strážních věží opevnění přístavu a obranných baterií mohl vidět strážné, jak tam hlídají , také.

	Seděl tam několik minut a trpělivě čekal, než Owl znovu promluvil. 

	"ETA jednu minutu, poručíku," řeklo. 

	"Potvrzeno," vrátil se Merlin zpět, i když předpokládal, že to není opravdu nutné. 

	Přenos z kompaktního komunikátoru s dlouhým dosahem zabudovaného do jeho šasi PICA, kde by biologický člověk unesl jeho slezinu, se odrazil od SNARC

	visící na geosynchronní oběžné dráze nad Kovadlinou, velkým mořem nebo malým oceánem severně od Margaretiny země, na Owlovo hlavní pole čtrnáct tisíc kilometrů - ne, osmdesát sedm set mil, sakra, opravil se - vzdálený v horách světla. SNARC, stejně jako samotné pole, bylo silně ukradeno (což by nemuselo být tak přehnaným opatřením, jak si myslel Merlin, když to původně uspořádal), stejně jako vozidlo tiše vycházelo ze severu nad ním poté, co se bezpečně vznášelo na moře celý den.

	Merlin natáhl ruku a vztyčil prsty své levé ruky do štěrbiny mezi dvěma masivními kameny Marythiny věže, aby dosáhl rovnováhy. Potom se v otevření okna vytáhl do poloprostorové polohy.

	"Dobře, sova." Sbírej mě, “řekl.

	"Ano, poručíku," odpověděla AI a vlečný paprsek sáhl dolů z průzkumného skimmeru, který se vznášel tisíc metrů nad Tellesbergem, a úhledně sbíral Merlina z okénka římsy. 

	Bez námahy a tiše vstal tmou a sledoval město pod botami. 

	Přesně tak se Langhornovi a jeho takzvaným andělům podařilo přijít a odejít

	„Zázračně,“ a Merlin byl hořce v pokušení využít otevřeně stejnou schopnost. Jeho průzkumný skimmer byl v tuto chvíli nakonfigurován pro maximální utajení, což znamenalo, že jeho trup s inteligentní kůží věrně duplikoval noční oblohu nad ním. Účinně to bylo stejně průhledné jako vzduch, ve kterém se vznášelo, tak neviditelné pro lidské oko - nebo dokonce pro Merlinovo - jak to jeho tajné systémy již poskytly drtivé většině sofistikovanějších senzorů. Ale stejná chytrá kůže a její normální systémy přistávacího světla mohly být použity k vytvoření oslepující lesku „kyousei ahoj“, kterou „andělé“ použili. Ve spojení s doslova nelidskými schopnostmi zabudovanými do Merlinovy PICA, nemluvě o dalších kouscích pokročilé technologie, které se Kau-yung a Shan-wej dokázali skrýt,

	Nimue však tuto možnost téměř okamžitě odmítl. Nejenže se okamžitě a instinktivně vzbouřila představou, že půjde ve stopách Langhorna a Bédarda, ale byly i praktičtější námitky. Dříve nebo později bude muset někomu říct pravdu, což byl přesně důvod, proč Merlin nikdy neřekl přímou lež. Domníval se, že i nadále se bude vyhýbat lžím, bude to jednodušší i těžší, ale když nastal čas, kdy musí být pravda otevřeně odhalena, nemohl si dovolit sdělit jedinou svou lež. Ne, kdyby chtěl, aby mu kdokoli věřil, když jim řekl o mnohem větší lži, která se na celé jejich planetě páchala tolik stovek let.

	Ještě více řečeno, pouhé nahrazení jedné pověry, jednoho falešného náboženství jinou, by nikdy nesplnilo úkol, ke kterému ji Nimue Alban položila. „Vyhlášky od Boha“, které je třeba bezpodmínečně dodržovat, by nevyvolalo rozšířené nezávislé, zkoumající myšlení a postoje, které budou v následujících desetiletích a stoletích požadovány. A vzhled „anděla“, který káže nauku zásadně v rozporu s církví a Písem, nemohl pomoci a vyvolal nejrůznější obvinění démonického původu.

	Což by zase téměř jistě vedlo k náboženské válce, o kterou se obávala, že je stejně nevyhnutelná, ale doufala, že alespoň zminimalizuje a vydrží generaci nebo dvě. 

	Tlustý armorplastový baldachýn vznášejícího se skimmeru sklouzl dozadu a paprsek traktoru uložil Merlina na prodloužený zabudovaný žebřík. Rychle to vylezl a usadil se do pohodlného, ne-li zcela prostorného, předního letového gauče kokpitu, když se žebřík zasunul zpět do trupu. Baldachýn se sklouzl přes jeho hlavu a uzamkl se tichým „shuuuusssh“

	dobré pečeti, která ho uzavřela do chladného a bezpečného kokonu kokpitu, a když natáhl ruku a položil ruku na joystick, ucítil jemné, nerozbitné objetí pole aktivujícího traktoru na letové pohovce. 

	"Mám kontrolu, sova," řekl. 

	"Potvrzeno, veliteli poručíku." Máte kontrolu, “odpověděla umělá inteligence a Merlin vytáhl skimmer ze vznášedla, uvolnil se zpět na hůlku a naklonil se nahoru, když nastavil plyn.

	Skimmer plynule zrychlil a sledoval, jak se indikátor rychlosti vzduchu vyšplhal na sedm set kilometrů za hodinu. Mohl to posunout výše - atmosférický indikátor byl kalibrován na rychlost přesahující Mach 6 -, ale neměl v úmyslu vytvářet zvuková ramena.

	Jednou nebo dvakrát by to mohlo být považováno za přirozené hromy, a to i za bezmračné noci jako dnes večer, ale to by nebyl případ, kdyby si to procvičil. Možná přijde doba, kdy o tom nebude mít na výběr; mezitím se však nechtěl nechat ve špatných návycích.

	Zamířil na severozápad od Tellesbergu, téměř přímo od místa setkání Cayleb s lomítkem - a Nahrmahnovými zabijáky - přes nábřeží a zametající se nad vodami zátoky South Howell Bay. Z jeho zvýšené nadmořské výšky viděl slabé světlo pevností na ostrově Sand Shoal Island a Helen Island, stovky kilometrů do zátoky, ale dnes večer je nezajímal. Místo toho pokračoval kupředu a houpal se dále na západ, dokud se před ním nevynořily strmé vrcholky Styvynských hor.

	Styvjané se zvedli jako hradba, zeď přes jižní konec šíje spojující Charis vlastní s Margaretinou zemí. Posun výslovnosti názvu pohoří naznačoval, že byl pokřtěn dlouho poté, co „archanděl Hastings“ připravil své mapy, pravděpodobně ne před několika stovkami let, a bylo osídleno jen mírně, dokonce i nyní. Jeho vyšší vrcholy stouply až na tři tisíce metrů - deset tisíc stop, opravil se podrážděně Merlin; musel si zvyknout myslet v jednotkách místního měřicího systému - a populační tlak nebyl dostatečný, aby tlačil osadníky do jeho nehostinného nitra.

	Což to docela dobře vyhovovalo Merlinovým požadavkům. 

	Dosáhl svého cíle, necelých dvě stě mil od charisovského hlavního města, a přivedl skimmer zpět do visení nad vysokohorským údolím. 

	Nevypadalo to nijak zvlášť odlišně od jakéhokoli jiného úseku neobydlených hor. 

	Bylo tam několik shluků suchozemské vegetace, ale bylo jich málo a daleko, ztracených mezi původními „borovicemi“ (které opravdu vypadaly docela podobně jako stejnojmenný pozemský strom, přemýšlel, kromě jejich hladkých, téměř hedvábná kůra a ještě delší jehly) a houštiny tanglewood. Bez suchozemských rostlin, které by jim poskytovaly stanoviště, neexistovalo žádné z transplantovaných zvířat a ptáků, jejichž rozsahy se stále myly trvale ven z oblastí planety, o které si lidstvo nárokovalo. Existuje však spousta příkladů nativní fauny Safeholda a Merlin si připomněl, že sekající ještěrka nebo drak by si neuvědomila, že PICA je nestravitelná, dokud neudělala chybu, že jednu pohltila.

	Usmál se při pomyšlení na jednoho z nativních dravců, kteří se snažili projít nestrávenými kousky neopatrného PICA, a vyrazil na terénní zobrazení skimmeru podrobné topografické mapy, kterou Owl vygeneroval z přeletů SNARC před několika pěti dny. 

	Tam. To bylo to, co chtěl, a poslal skimmer pomalu a jemně klouzat dopředu.

	Vchod do jeskyně byla temná rána na úbočí hory. Vypadalo to ještě větší, když tu byl osobně se skimmerem jako vizuálním referentem, a vedl štíhlé průzkumné vozidlo otvorem. Byl přes dvakrát tak široký jako trup a pahýlová křídla skimmeru a dále se rozšiřoval, jakmile byl uvnitř. Také vertikální stabilizátor měl dostatečnou vůli a vzal skimmer téměř sto metrů - tři sta třicet stop, připomněl si, když provedl přestavbu, tentokrát téměř automaticky - dále, pak otočil vozidlo na místo, dokud jeho nos neukazoval ještě jednou na otevřenou noc za jeskyní.

	Není to špatné, pomyslel si. To vůbec není špatné .

	Ve skutečnosti to bylo téměř dokonalé. Méně než půl hodiny od Tellesbergu, i při relativně skromné rychlosti, kterou si dnes večer dovolil, to bylo nejméně třicet nebo čtyřicet Safeholdianů

	kilometrů od nejbližšího lidského obydlí a jeskyně byla více než dostatečně velká, aby sloužila jako hangár skimmeru. Bylo to trochu na vlhké straně, s trochou prosakování na jižní stěně, navzdory její nadmořské výšce, ale to by nebyl faktor. Jakmile skimmer nasadil a utěsnil své porty, mohl Merlin věc ponořit do slané vody a nechat ji tam, aniž by ji poškodil.

	Objevily se náznaky toho, že zde něco prorostlo něco velkého - pravděpodobně drak, pomyslel si, když studoval opuštění, a ani jedna z vegetariánských odrůd, ale to bylo také v pořádku. Ve skutečnosti to bylo další plus. Ani velký drak nebyl schopen snadno poškodit těžce obrněný průzkumný skimmer a pokud by nějaká putující lovecká skupina skutečně pronikla do tohoto vysokého, horského údolí, bylo by… nepravděpodobné, že by se hrabaly v jeskyni, která byla prohlášena za jedním z nejobávanějších suchozemských dravců Safeholdu.

	Zbytek výbavy však není tak tvrdý jako skimmer, uvažoval. Pravděpodobně bude dobrý nápad nechat sonický systém zapnutý.

	Jeho kopie původních terraformačních poznámek a zpráv o pokroku Shan-wei obsahovaly obrovské množství informací o přirozené ekologii planety a ona a její týmy určily zvukové frekvence, které nejúčinněji odpuzují místní divokou zvěř. Pokud by se trochu pohrával s výkonovými úrovněmi, měl by být schopen vymyslet zvukové pole, které by draka bezpečně drželo mimo místní sklad vybavení, aniž by ho hnal do hledání jiného doupěte.

	Vznášel se tam, asi metr - tři stopy - nad přiměřeně rovnou podlahou jeskyně. Nastavitelné přistávací nohy skimmeru byly více než dostatečně dlouhé, aby vyrovnaly nevyhnutelné nepravidelnosti, a kývl na sebe, potěšen vhodností jeskyně.

	"Sova." 

	"Ano, poručíku?" 

	"Bude to fungovat velmi dobře," řekl. "Pokračuj a zítra v noci najeď s nákladním autem." Ale nic nevykládejte, dokud se mi nepodaří vrátit se sem a hrát si se zvukovými ploty skimmeru. “

	"Ano, poručíku." 

	"A nezapomeň se při svém letu vyhnout jakémukoli populačnímu centru." 

	"Ano, poručíku." 

	Na okamžik si Merlin myslel, že v hlasu AI zaslechl něco jako stopu přehnané trpělivosti. Ale to bylo samozřejmě směšné.

	"Máte možnost převzít denní dozor?" 

	To je další zbytečná otázka, řekl si. Samozřejmě, že Owl má den!

	"Ano, poručíku," řekla AI. 

	"Dobrý. Ještě něco od Nahrmahna a Shandyr o účasti vévody Tiriana na pokusu o atentát? “

	"Ne, poručíku." 

	Merlin se na to nešťastně ušklíbl. Neměl zdaleka tolik informací o vévodovi z Tirian, kolik by si přál. Šlechtice identifikoval jako hráče teprve relativně pozdě ve hře a vévoda byl velmi opatrný ohledně lidí, s nimiž se setkal, a o tom, o čem diskutoval, když se s nimi setkal. Nemohl zabránit Merlinovi v odposlechu téměř jakéhokoli setkání, o kterém Merlin věděl, ale nezdálo se, že by bylo mnoho setkání jakéhokoli druhu.

	Péče, kterou projevoval svým lidským stoupencům, když se setkal s jedním nebo více z nich, byla téměř stejně dráždivá, a proto ztížila analýzu. 

	Nebylo pochyb o tom, že byl hluboko v posteli s Nahrmahnem, ačkoli Merlin nebyl schopen určit přesný bod, ve kterém měl v úmyslu zasadit svou dýku do zad Smaragdového prince. Bohužel, vzhledem k hodnosti vévody, příbuzným a tchánům, bylo obvinění z velezrady… delikátní návrh. To byl jeden z důvodů, proč to Merlin nevyvedl s Haarahldem. A stejně jako důvod doufal, že získá další podpůrné důkazy, než se ráno posadí, aby si promluvil s nejdůvěryhodnějšími královskými radními.

	"Nepředpokládám, že by nám vévoda od svého konce dal něco nového, že?" zeptal se.

	"Ne, poručíku." 

	Merlin se znovu ušklíbl, tentokrát se smíchem. Podle příručky výrobce měla AI taktického počítače RAPIER slovní zásobu přes sto tisíc slov. Odhadoval, že sova je musela použít minimálně šedesát.

	"Dobře, sova." Pokračujte a přeneste záběry do palubních systémů skimmeru.

	Budu mít čas si to projít, než se vydám zpět do Tellesbergu. “ 

	"Ano, poručíku." 

	Sova byla dokonale schopná udržovat kritické chyby, které Merlin umístil na různá a různá místa kolem Safeholdu. V tuto chvíli byli soustředěni v Charis, Emerald a Corisande, ale nezanedbával Sion ani království Tarot. Královna Sharleyan měla jeden trvale zaparkovaný na stropě trůnního sálu a druhý ve své tajné radní komnatě.

	Navzdory skutečnosti, že Merlin vyžadoval mnohem méně „spánku“ než kterýkoli biologický člověk, nemohl si sám najít čas na sledování všech těchto tajných špiónů. Ale Owl byl pečlivě poučen o jménech, místech a událostech, o které se Merlin zajímal. AI také dostala seznam obecnějších spouštěcích slov a frází - například „zavraždit“ nebo „úplatek“ - a na rozdíl od Merlina byla navržena tak, aby monitorovala více vstupů současně a byla imunní vůči nudě.

	Přenos trval jen pár vteřin. Pak bliklo zelené světlo, které indikovalo dokončení přenosu. Merlin spokojeně přikývl a potom naklonil hlavu.

	"Máte ještě něco k vaší analýze rakuraiských platforem, sova?" zeptal se.

	"Souhlasím, poručíku," odpověděla AI, pak ztichla a Merlin obrátil oči v sloup. 

	"V takovém případě mi řekni, na co jsi přišel, jak je odstranit." 

	"Nebyl jsem schopen vymyslet plán, jak je zničit, poručíku," řekl Owl klidně. 

	

	"Co?" Merlin seděl rovněji na gauči a oči se zúžily. "Proč ne, sove?"

	"Platformy kinetického bombardování a solární energie jsou vnořeny do středu sféry obranných systémů oblasti a pasivních skenerů, do kterých nemohou doufat, že do nich proniknou žádné zbraně," řekla mu AI. "Analýza naznačuje, že většina z těchto obran byla umístěna po zničení původní enklávy jezera Pei Commodore Pei."

	"Poté, co byl Langhorne mrtvý?"

	"Ano, poručíku." Sova odpověď Merlina ve skutečnosti trochu překvapila. AI obvykle nebyla příliš dobrá v rozpoznávání otázek - zejména těch, které by mohly být řečnické - vhodné k zodpovězení, pokud k tomu nebyly konkrétně nasměrovány.

	"Máte nějakou hypotézu, proč by mohly být v té době přidány?" 

	"Bez lepších historických údajů nelze nabídnout spolehlivé, statisticky významné hypotézy," řekl Owl. "Nicméně modelování zdánlivé strategie Langhornovy správy před touto dobou, zejména s ohledem na skutečnost, že Commodore Pei byl před jeho použitím proti Alexandrijské enklávě v naprosté nevědomosti o existenci bombardovacího systému, naznačuje, že správcovými nástupci byli znepokojen tím, že by mohli existovat další „nelojalisté“, zejména mezi vojenskými jednotkami, kterým velil Commodore. Za předpokladu, že to je pravda, by se možná zdálo logické posílit obranu platforem proti dalším útokům. “

	Merlin se několik vteřin zamračil - ne nesouhlasně, ale v myšlenkách - a pak pomalu přikývl. 

	"Myslím, že to dává smysl," uvažoval nahlas. "Ne, že by to velmi pomohlo našim problémům."

	Sova nic neřekla a Merlin se ostře zasmál nad tím, že nereagoval. Pak si ještě něco promyslel.

	Kinetické bombardovací plošiny, které byly použity proti Shan-wejovi, tam stále byly a tiše zametaly na oběžné dráze kolem planety. Nebylo možné si být jistý, ale Merlin byl prakticky pozitivní, že platformy měly za úkol bombardovat a zničit jakýkoli pozemský energetický podpis, který by mohl naznačovat, že Safeholdians se odkláněli od diktátu technologických omezení Knihy Jwo-jeng. Například energetická stopa elektrárny.

	Přesnou úroveň emisí nutných k jejich aktivaci nebylo možné odhadnout, ale Kniha Chihirova jasně varovala, že ten samý Rakurai, který porazil zlo, Šan-Wei čekal, aby potrestal kohokoliv tak ztraceného Bohu, aby se pokusil jít v jejích stopách. Podle Písma byl blesk spojený s přirozenými bouřkami Boží připomínkou zničení čekajícího na ty, kdo zhřešili, jakýmsi obráceným zrcadlovým obrazem symboliky duhového slibu Noemovi po potopě.

	Sova dokázala získat docela dobré snímky platforem pomocí čistě pasivních systémů, ale ten SNARC, který se aktivně snažil zjistit další informace, byl téměř okamžitě vyzvednut protiraketovou platformou vyzbrojenou laserem. Další SNARC se pokusil proniknout pod chráněný obvod pod maximální tajností, jen aby byl detekován a zničen, zatímco to bylo ještě tisíce kilometrů od nástupišť. To docela přesvědčivě odpovědělo na otázku, zda jsou solární systémy stále aktivní. Současně obranné systémy neprojevily absolutně žádný zájem o žádné zbloudilé emise, které by Merlinovy další SNARC, skimmerové lety nebo přenosy z komunikace mohly sklouznout.

	Pravděpodobně by byl pro jejich vlastní operace jen trochu problém, kdyby to kvůli jejich emisím šlo kolem a střílelo „anděly“ do zadku, pomyslel si morálně. Ta zatracená věc tedy téměř jistě čeká na zabití prvního náznaku vznikající technologie mimo parametry Jwo-jeng. Což neznamená, že by to nemohlo být použito pro něco jiného, kdyby to řekly ty zatracené zdroje energie, které se skrývají v chrámu. A má šest nabitých buněk, z nichž každá je schopná pokrýt podle potřeby půl kontinentu, podle nejlepšího odhadu Owla. Špatný. Není to vůbec dobré.

	"Nemůžeme se dostat dost blízko, abychom tu práci zvládli, Sova?" zeptal se po lepší části celé minuty.

	"Negativní, poručíku." 

	"Proč ne?" 

	"Protože žádná ze zbraní nashromážděných pro vaše použití nemá dostřel, aby zasáhla plošiny mimo dostřel, kde by je mohl obranný systém platforem zničit, poručíku." Ani jedna z platforem, které máte k dispozici, nemá schopnost utajení dostat se dostatečně hluboko do chráněné zóny, aby to změnila. “

	"Chápu." Merlin se zašklebil a pak pokrčil rameny. "Pokud to tak je, tak to je."

	Ten most budeme muset přejít, až k němu dojde, a jsem si jist, že mezi námi nakonec dokážeme přijít s řešením. “ 

	Sova nic neříkala a Merlin se znovu zasmál. Taktnost nebo tupost? přemýšlel. Ne že by na tom záleželo. Ale ať už to bylo cokoli, právě teď nemělo smysl mlátit hlavou o tu konkrétní zeď.

	Odložil problém stranou a znovu se opřel v letovém gauči, když skimmer vytáhl vysoko a umožnil jeho rychlosti vzduchu vyšplhat na Mach čtyři na jihozápadním směru. Let, který měl na mysli, bude trvat i hodinu, dokonce i při této rychlosti, a vyrazil první Owlovy nahrávky.

	*

	*

	*

	Místní noc byla mnohem mladší, protože Merlin vypnul přehrávání z brouků o pět tisíc kilometrů a téměř o hodinu a půl později. Většina zaznamenaných údajů ze sledování byla jako vždy nudná, dráždivě záhadná nebo obojí. Ale stejně jako vždy bylo uprostřed všeho hluku pozadí zastrčeno více než několik nugetů.

	V tuto chvíli to však v Merlinových myšlenkách nebylo to nejdůležitější a jeho výraz se zúžil, když hleděl na terén pod sebou. 

	Armageddon Reef, místní to nazývali. Kdysi se tomu říkalo Alexandrie, ale to už bylo dávno a jeho nové jméno bylo hrozně vhodné.

	Těsně pod tisíc mil od východu na západ - to byla šířka zátoky Rakurai, zátoky v srdci Armageddonského útesu, nejpropracovanějšího místa na Safeholdu, který kdysi byl domovem Alexandrijského enklávy. Ostrov, na kterém tato enkláva stála, tam stále byl, ale nebyl tak velký, jaký byl, a byl zasažen do téměř měsíční krajiny překrývajícími se krátery.

	Langhorne se neuspokojila jen proto, aby zničila Shan-wejovu enklávu a zavraždila všechny její přátele a spolupracovníky. V té enklávě byli také kolonisté. Někteří v samotné Alexandrii; další se rozptýlili po menším kontinentu obklopujícím obrovskou zátoku. I oni museli být zničeni, protože mohli být nakaženi Šan-wejovým „kacířským“ učením.

	Kromě toho, pomyslel si Merlin ostře, chtěl ten parchant udělat prohlášení. Sakra, chtěl si hrát se svou zatracenou hračkou, to je to, co chtěl. "Rakurai," můj zadek!

	Uvědomil si, že se jeho ruka nebezpečně svírá na hůlce. Dokonce i s guvernéry, které nastavil na svoji sílu PICA, by mohl poškodit ovládání, kdyby se o to opravdu pokusil, a přinutil se uvolnit.

	Bylo to náročné. 

	Z jeho nadmořské výšky bylo pro jeho vylepšené vidění, navzdory tmě, snadné vidět, jak kinetické bombardování rozdrtilo zhruba kruhovou zónu přes osmnáct set kilometrů napříč. Ani jen jednou. Nimue měla spoustu času na to, aby spustila zprávy z SNARC, které vyslala na místo té dávné masové vraždy prostřednictvím Owlova analyzujícího softwaru. Z překrývajících se vzorů dopadů bylo snadno patrné, že Langhorne vyslal tři samostatné vlny umělých meteorů, které bušily napříč kontinentem. A samotné Alexandrii věnoval ještě větší pozornost. Po ostrově pochodovalo sem a tam nejméně pět vln kinetických úderů. I teď, téměř o osm set standardních let později, byla z Merlinovy současné výšky brutálně patrná mučená, zlomená ruina, kterou po sobě zanechal.

	Ale nezabil úplně každého, že? Merlin si hořce řekl. Ach ne! Potřeboval někoho, kdo by vydal svědectví, že?

	To bylo přesně to, co Langhorne udělal. Ušetřil jedinou osadu před zničením, aby její ohromení a vyděšení obyvatelé mohli svědčit o dešti ohnivých blesků - Božího Rakurai - který potrestal Shan-wej a její padlé druhy za jejich zlo. „Archandělé“, kteří se po bombardování vrhli na tu přežívající vesnici, je odnesli pryč a distribuovali v rodinných skupinách do dalších měst a vesnic v Safeholdu. Oficiálně byli ušetřeni, protože na rozdíl od svých kolegů nebyli bez hříchu. Protože Lot a jeho rodina byli ušetřeni před zničením Sodomy a Gomory, byli ušetřeni, protože zůstali věrní Bohu a Jeho zjeveným zákonům. Ve skutečnosti,

	Nebyl důvod, aby Merlin musel letět. Spíš ne. Už věděl, co se tady stalo, už viděl snímky SNARC. Ve skutečnosti nebyl žádný rozdíl mezi těmito snímky a tím, co jeho vlastní umělé oči hlásily elektronickému duchovi Nimue Albana, který žil za nimi. Přesto tam byl. Ach, ale bylo.

	Programy PICA byly naprogramovány tak, aby dělaly cokoli, co by lidé mohli, a aby přirozeně, s příslušnými změnami výrazu, reagovaly na emoce svých operátorů, ledaže jim tito operátoři výslovně nařídili, aby tak nečinili. Merlin se tak nenavázal, protože tyto přirozené, automatické reakce, jako jizvy, které si Nimue dával pozor, aby byly začleněny do jeho vzhledu, byly nezbytnou součástí přesvědčení těch, kteří o něm byli, že je člověk. A elektronický analog, nebo ne, možná byl opravdu stále člověk, koutek jeho kybernetického mozku se odrážel, když mu po tváři stékala slza.

	Vznášel se tam, daleko, daleko nad scénou toho starodávného masakru, té dávné vraždy, která se podle jeho slov stala jen před několika měsíci. Ve skutečnosti nezůstal dlouho, i když to vypadalo mnohem déle. Jen dost dlouho na to, aby dokázal to, za čím sem přišel - truchlit nad svými mrtvými a slíbit jim, že jakkoli dlouho to bude trvat, ať už nastane jakákoli výzva, bude dosaženo cíle, pro který zemřeli.

	Langhorne a jeho stoupenci pojmenovali toto místo Armageddon Reef, místo, kde

	„Dobro“ vždy zvítězilo nad „zlem“. Ale mýlili se, pomyslel si Merlin chladně.

	Krutost, kterou zde způsobili, nebyla poslední bitvou tohoto boje, ale její první a konec války, kterou začala, se bude velmi lišit od toho, který si představovali. 

	Vznášel se tam a cítil, jak se jeho slib potápí do slitinových kostí, a potom otočil nos skimmeru zpět na východ, k blížícímu se úsvitu, a znovu opustil toto místo smutku. 

	

	

	VIII

	

	Královský palác, Tellesberg, 

	Království Charis

	"Vaše Veličenstvo," řekl význačně vyhlížející muž a sklonil hlavu v úctyhodném úkloně, když vstoupil do zasedací místnosti. 

	"Rayjhi," odpověděl král Haarahld. 

	Výrazně vypadající muž se narovnal a přešel k židli u nohy dlouhého stolu. Odmlčel se a stál vedle ní a čekal, až ho Haarahldova mávnoucí rukou pozvala, aby se posadil. Poslechl tedy gesta a usadil se do komplikovaně vyřezávaného křesla.

	Merlin si ho prohlížel zpod lhostejných očí. Jeho SNARC a jejich parazitární brouci tohoto muže posledních pár měsíců často pozorovali a poslouchali, ale to nebylo úplně to samé, jako kdyby se s ním konečně setkali tváří v tvář.

	Rayjhis Yowance, hrabě z Gray Harbour, byl prvním radním Haarahlda VII., Vyšším členem rady záchoda - ve skutečnosti byl charisovým předsedou vlády, ačkoli termín (a kancelář) ještě nebyl pro Safehold vynalezen. Pro Charisiana byl méně než průměrný, ale nesl svůj úhledný, kompaktní rám s důvěrou muže, který znal jeho hodnotu. Byl o několik let starší než Haarahld a na rozdíl od krále byl oholený. Dlouhé vlasy stažené dozadu ve staromódním druhu ohonu upřednostňovaného rustikálnějšími členy menší šlechty a sloužícími námořními důstojníky byly liberálně poseté stříbrem, ale jeho tmavé oči byly jasné a ostražité. Řetěz kolem krku byl méně propracovaný než Haarahldův, bez třpytivých drahokamů královských a výšivka jeho tuniky byla tlumenější,

	Navzdory vynikajícímu krejčovství a zjevným nákladům na jeho oblečení v sobě nesl atmosféru fyzické houževnatosti i mentální houževnatosti, kterou by člověk mohl očekávat od prvního radního království. Což pravděpodobně něco dlužilo dvaceti letům, které strávil jako důstojník v Královském námořnictvu, než smrt jeho bezdětného staršího bratra na něj upustila titul Gray Harbor a přinutila jeho rezignaci. Současný hrabě odešel na moře jako kadet důstojníka midshipmana ve zralém věku jedenácti a ve věku dvaceti osmi vstal z funkce velitele své vlastní lodi a svůj podíl na mořských bojích a krveprolití viděl dříve, než stát se efektivním politikem.

	Gray Harbour se ohlédl na Merlina, jeho tvář byla stejně lhostejná, a Merlin se duševně usmál. První radní musel žít zvědavě, vzhledem ke všem pověstem o pokusu o atentát a záhadnému záchranáři korunního prince, který vířil kolem paláce. Gray Harbor byl bezpochyby podstatně lépe informován než téměř kdokoli jiný, ale to moc neříkalo.

	Král právě otevřel ústa, aby řekl něco víc, když se znovu otevřely dveře rady. Prošel jím další muž, jeho krok byl mnohem spěchanější, než byl Gray Harbour.

	Nováček byl přinejmenším o hlavu vyšší než hrabě, a přestože jeho oděv byl vyroben z bohaté látky a na prstech se mu třpytily prsteny s drahokamy, chyběl mu vzduch polského prvního radního. Byl také mladší než Grey Harbour a vypadal podstatně zvětralěji a už byl plešatý. Jeho zahnutý zobák nosu byl vysoko klenutý a pyšný a oči měl světlejší odstín hnědé - téměř jantarové - než většina Charisianů.

	"Vaše Veličenstvo," řekl trochu drsně. "Omlouvám se. Přišel jsem co nejrychleji, když mi moje sekretářka dala tvou zprávu. “

	"Není třeba se omlouvat, Bynzhamyn," řekl Haarahld s úsměvem. "Pochopil jsem, že se nevrátíš z Sand Shoal až pozdě večer nebo zítra." Nečekal jsem, že se vůbec budeš moci zúčastnit, nebo bychom na tebe počkali. “

	"Právě jsem se vrátil, Vaše Veličenstvo," odpověděl Bynzhamyn Raice, baron Wave Thunder. "Záležitost, které jsem se zúčastnil, si vyžádala podstatně méně času, než jsem předpokládal."

	"Rád to slyším," řekl mu Haarahld. "Bude mnohem pohodlnější o tom diskutovat s tebou a Rayjhisem současně." Prosím posaďte se."

	Wave Thunder poslechl zdvořilý příkaz a posadil se na místo, které bylo zjevně jeho obvyklým místem, dvě židle dolů od Gray Harbour, nalevo od hraběte. Haarahld počkal, až se úplně usadil, a pak zamával pravou rukou směrem k Merlinovi.

	"Rayjhi, Bynzhamyn, to je tajemný Merlin, o kterém jste oba nepochybně tolik slyšeli." Seijin Merlin, hrabě z Gray Harbour a baron z Wave Thunder. “

	Gray Harbour oči se zúžily a ještě více zamýšlely, protože Haarahld dal Merlinovi „seijin“

	„Titul, ale král pokračoval klidně. 

	

	"Rayjhis pro mě řídí záchodovou radu a dělá většinu tvrdé práce při řízení království." Bynzhamyn, abych to neuvedl, je můj spymaster. A velmi dobře je na tom také. “

	Všichni tři zdvořile kývli, i když ostražitě, jeden druhému a Haarahld se usmál. 

	"Uvědomuji si, že po paláci od té doby, co se Cayleb vrátil domů, běhaly po paláci nejrůznější pověsti." Zdá se, že naštěstí si nikdo neuvědomil, že Merlin je opravdu seijin… nebo alespoň z toho vyplývá. A z důvodů, které, jak věřím, vyjasní, velmi chci, aby to tak zůstalo. Vzhledem k tomu, co se stalo venku v lese, a vzhledem k tomu, že mnohé z nich jsou mnohem divočejší než drby paláce, které musí běžet po městě, budou lidé očekávat, že obdrží určité množství preference zde u soudu. To je jen přirozené, přesto je důležité, abychom mu neukazovali příliš mnoho preferencí. Věřím však, že pro nejlepší využití jeho služeb bude důležité, aby měl přístup nejen ke mně, ale také k Radě. Přesně to, jak sladit tyto dvě protichůdné úvahy, mě na chvíli zmátlo,

	"Mám v úmyslu jmenovat Seijina Merlina královské gardě, aby výslovně sloužil jako Caylebův osobní strážce a osobní strážce." Poručík Falkhan zůstane ve vedení Caylebových normálních mořských detailů, ale Merlin bude přidělen přímo Caylebovi s tím, že bude spolupracovat s Falkhanem, ale nebude přímo podřízen poručíkovi. Jsem si jistý, že to některým v námořní pěchotě bude vadit, dokonce to budou považovat za plácnutí do tváře jejich služby, ale také očekávám, že se s tím naučí žít. A po tak těsném útěku nebude nikdo překvapen, když provedeme nějaké změny v našich dlouhodobých bezpečnostních opatřeních.

	"Když ho trvale přiřadím Caylebovi, bude mu to fyzicky vždy blízké, aniž bychom ho oficiálně přijali do mého vnitřního kruhu poradců." Je nepravděpodobné, že budeme schopni udržet skutečnost, že je seijin, aby neunikl, samozřejmě. Pokud ano, navrhuji, abychom všichni zdůraznili příběhy o seijinských bojových schopnostech ... a potlačili jakýkoli odkaz na jakékoli jiné neobvyklé talenty. “

	Gray Harbor a Wave Thunder téměř unisono přikývli, ačkoli se Merlinovi zdálo, že to bylo spíše v uznání Haarahldových pokynů, než v jakémkoli pochopení toho, proč král mohl tyto pokyny vůbec dát. Což podle něj nakonec nebylo příliš překvapivé.

	"V rámci snahy odvrátit od něj pozornost," pokračoval Haarahld, "vy dva jste jedinými členy Rady, kteří budou vědět, že je něco víc než výjimečně schopný válečník, který byl přidělen k ochraně Cayleba, kterým se zdá být." Maikel to samozřejmě také ví, ale mám v úmyslu omezit tyto informace co nejvíce na vás tři, Cayleba a sebe a naše osobní strážce. Časem budeme muset tento kruh rozšířit, ale já chci minimální možný počet lidí přijatých do tajemství. Kromě toho, že některému z našich… méně přátelských sousedů nedovolíme podezřívat skutečný rozsah jeho talentu, mělo by mu to také zabránit v tom, aby se stal předmětem jakéhokoli soudního podezření a žárlivosti, které by byly nevyhnutelné, pokud by byl úplně cizím člověkem prudce vzrostl na pozici vysoké síly zde v Charisu. “

	Králův výraz se krátce zachmuřil. 

	"Pravdou však je, že jeho talent přesahuje daleko za bitevní pole," řekl. 

	"Jsem pevně toho názoru, že tyto další talenty pro nás budou mít z dlouhodobého hlediska mnohem větší význam a očekávám, že vy tři budete pravděpodobně trávit spoustu času spoluprací." 

	Odmlčel se, jako by to měl dovolit zapadnout, a pak se podíval přímo na Gray Harbour. 

	"Rayjhi, Seijin Merlin na mě během našeho včerejšího rozhovoru dokázal udělat dojem ještě víc, než už udělal jeho zásah na záchranu Caylebova života." Šel jsem na to setkání připraven být skeptický i podezřelý; Vystoupil jsem z toho s přesvědčením, že Seijin Merlin znamená Charis dobře a že nám může být skvělou službou. Jsem si jistý, že si o něm vytvoříte vlastní názor - vážím si vás a Bynzhamyna pro vaši nezávislost myšlení stejně jako pro vaši loajalitu a schopnosti - ale chci, abyste vy dva velmi pozorně naslouchali tomu, co říká . Než vás však všechny uvolním, dovolte mi, abych vám řekl přesně, proč na mě udělal dojem stejně jako on.

	"Začít s-" 

	*

	*

	*

	"- a protože každá jedna věc, kterou mi řekl, se dokonale shodovala se vším, co jsi dokázal potvrdit, Bynzhamyn," dokončil král instruktáž svých radních o několik minut později, "neměl jsem jinou možnost, než připustit, že skutečně vlastní výhled. Samozřejmě, jak jsem mu v té době řekl, musí být prokázány jeho schopnosti i důvěryhodnost, než budu moci uvažovat o tom, že se na něj budu spoléhat, protože už se spoléhám na vás dva. Seijin Merlin byl natolik zdvořilý, aby to přijal bez rozhořčení. “

	Odmlčel se a oba členové rady se zamyšleným výrazem podívali na Merlina. Wave Thunder vypadal fascinovaně, i když stále slabě skepticky, což nebylo velkým překvapením. Gray Harbour také vypadal skepticky, ale pokud se Merlin vážně nemýlil, alespoň polovina skepticismu prvního radního byla vyhrazena skutečným motivům a ambicím tajemného cizince.

	"Jelikož je Seijin Merlin zjevně mnohem lépe informován o událostech a lidech za nimi tady v Tellesbergu a v Charisu obecně než většina nově příchozích," pokračoval král suše po několika okamžicích, "zdálo se mi, že první věc, kterou musíme udělat bylo by pro vás tři, abyste diskutovali o našich obavách ohledně… zástupců našich méně přátelských sousedů mezi námi. Chci, abyste vy a Bynzhamyn spojili to, co už víme, s tím, co nám může Seijin Merlin říct, Rayjhi. Tento pokus zavraždit Cayleba nebyl úplně zcela neočekávaný, ale představuje rozhodnutí něčí strany výrazně zvýšit sázky.

	Myslím, že je na čase, abychom uvažovali o tom, že jim naznačíme, že pokusy o vraždu následníka trůnu jsou ... nerozumné. “ 

	Králův tón byl lehký, téměř náladový; jeho oči nebyly.

	"Rozumím, Vaše Veličenstvo," odpověděl Gray Harbour a přikývl napůl. Potom mírně naklonil hlavu. "Jak pevně chcete, aby byla tato zpráva doručena, Výsosti?"

	"Velmi pevně, pokud jde o jednotlivce skutečně zapojené do tohoto pokusu,"

	Řekl Haarahld poněkud chladnějším tónem. "Myslím, že to bude každý očekávat, za předpokladu, že můžeme určit, kdo je za to zodpovědný." A upřímně řečeno, mám v úmyslu si trochu ukojit osobní uspokojení z toho, že na tom nikdo nezklame. Pro ostatní naše místní špiony může být v pořádku poněkud zdrženlivější reakce. Stále je chci, aby byli nervózní, chápete. “

	"Věřím, že ano, Vaše Veličenstvo," řekl Wave Thunder nevrle. "Ale abych byl úplně jasný, neukážeš nám, abychom zvrátili naši politiku vůči známým špionům?"

	"Pravděpodobně ne," řekl Haarahld a mírně pokrčil rameny. "Ponechání těch, o kterých víme, na místě, aby odradili své pány od zasílání nových, nám zatím posloužilo dobře." Na druhou stranu to, co se Caylebovi téměř stalo, naznačuje, že stále mohou obcházet náš dohled. Kromě toho musí vědět, že jsme identifikovali alespoň některé z jejich agentů, a po něčem podobném budou očekávat, že budeme věnovat určitou pozornost čištění domácnosti. Pokud se nepohneme proti alespoň několika z nich, budou se divit, proč jsme ne. Prozatím předpokládejme, že kdokoli na sekundárním seznamu je férová hra, a podle vlastního uvážení, který z nich bude nejužitečnější ze hry odstraněn a který zůstane na místě. V primárním seznamu si vyžádejte souhlas, než se postavíte proti komukoli. “

	"A co uděláme s informacemi, které poskytne Seijin Merlin?" Zeptal se Gray Harbor téměř bolestně neutrálním tónem.

	"Budu důvěřovat tvému a Bynzhamynovu úsudku, když dojde na rozhodnutí, na který seznam dát nová jména," řekl mu Haarahld. "Neprovádějte žádné kroky proti nikomu, koho jste zařadili na primární seznam, aniž byste o tom nejprve se mnou diskutovali." Pokud jde o kohokoli na sekundárním seznamu, jsem připraven spoléhat se na váš úsudek. “

	"Rozumím, Vaše Veličenstvo," řekl Gray Harbor. 

	"Děkuju." Haarahld odsunul židli a vstal. Ostatní tři rychle stáli střídavě a uctivě ohýbali hlavy. Král je sledoval, pak se usmál na svého prvního radního a mírně zavrtěl hlavou.

	"Vím přesně, na co myslíš, Rayjhi," řekl. "Mám podezření, že to dělá i Seijin Merlin."

	Přesto jste příliš inteligentní, než aby vám vaše zakořeněné podezření zahladilo úsudek. Kromě toho předpovídám, že budeš stejně překvapen seijinskými ... talenty jako já. “

	"Mne se to netýká talentu Seijina Merlina, sire," řekl Gray Harbor s jemným úsměvem, který uznal přesnost pozorování jeho panovníka. 

	"To vím." Haarahld se zasmál. "A stejně tak i seijin." Ale stále si myslím, že tě to překvapí. “

	Znovu se usmál, tentokrát na všechny tři, a kulhal ven z rady. 

	*

	*

	*

	"- a Mhulvayn vypouští celý kruh agentů z Křížených kotev pro Maysahn," dokončil Merlin svou základní zprávu o hodinu později. "Hospůdka je jedním z Mhulvaynových lidí, ale většina agentů, na které dohlíží, si opravdu myslí, že pracují pro zástupce legitimního zahraničního bankéře, jehož zájmy jsou pevně propojeny s vašimi vlastními obchodními domy." Myslí si, že poskytují v zásadě komerční informace, aniž by si uvědomili, jak užitečné by tyto informace pro Hektora mohly být, nebo co z nich lze odvodit. “

	

	Wave Thunder přikývl, aniž vzhlédl od několika listů papíru, na které si stále pilně zapisoval poznámky. Na rozdíl od Gray Harbour se baron šlechtě nenarodil.

	Jeho otec byl obyčejným pánem lodi a Bynzhamyn Raice získal svůj šlechtický patent tím, že se od té doby stal jedním z největších Tellesbergových obchodních magnátů. 

	Cestou se učil jako úředník a stále měl rychlý a jasně čitelný rukopis, který si tehdy vytvořil. I nadále mu to dobře sloužilo, protože jeho povinnosti jako vedoucího Haarahldova zpravodajského aparátu ho nechaly neochotně důvěřovat sekretářkám, pokud jde o psaní citlivých poznámek.

	Teď se konečně posadil, studoval, co napsal, a pak se podíval na Gray Harbour, než se podíval na Merlina. 

	"Jsem tak ohromen, jak předpovídalo Jeho Veličenstvo, Seijin Merlin," řekl a shromáždil tucet plus listů pečlivě napsaných poznámek. "Samozřejmě všemi informacemi, které jste právě poskytli, ale také vaší schopností sledovat vše bez vlastních poznámek."

	"I na mě to udělalo dojem," souhlasil Earl Grey Harbour, který si lehl zpět na své křeslo a pozoroval Merlina z očí v kápi. 

	"Jsem také ohromen," pokračoval Wave Thunder, "tím, že pokud vím, je na vašem seznamu také každý významný zahraniční agent, kterého jsme dokázali identifikovat." Jak jsem si jistý, tento druh potvrzení je vždy cenný. Upřímně řečeno, přidává další váhu vašim informacím o agentech, které jsme nebyli schopni identifikovat. Jako celý tento sekundární kruh běží Lahang v North Key. “ Zakroutil hlavou. "Předpokládám, že jsem si měl uvědomit, že bude muset mít někoho jiného, kdo by se choval jako jeho oči a uši tak daleko od Tellesberga, ale nikdy jsme neměli tolik jako čich, kdo by to vlastně mohl být."

	"Necítil bych se z toho moc špatně, barone," pokrčil rameny Merlin. "Mám určité výhody, které vaši pravidelní vyšetřovatelé nemají." Kdybych musel vyšetřovat stejným způsobem jako oni, nikdy bych nebyl schopen objevit tolik, kolik už jistě víte. “

	"Není pochyb," řekl zamyšleně Gray Harbor. "Současně, Seijine Merline, musím přiznat, že jsem zvědavý, jak se stane, že jsi toho o Charis tolik viděl '." Merlin vyklenul jedno obočí a první radní pokrčil rameny. "Zdá se to ... divné, že seijinovi z hor světla by měla být poskytnuta tak podrobná" vize "událostí tak daleko od chrámových zemí, že poznáte jednotlivé krčmáře pracující pro prince Hektora."

	Wave Thunder se lehce zamračil, posadil se na židli a díval se sem a tam mezi další dva muže. Merlin se naproti tomu mírně usmál.

	"Není to tak zvláštní, jak si myslíš, můj pane," řekl. "Mám jistou kontrolu nad tím, co vidím, víš."

	"Vskutku?" Gray Harbor zněl zdvořile skepticky. "Ve všech příbězích, které jsem kdy slyšel nebo četl, se vize seijina zdají být ... tajemné, dalo by se říci." Nebo možná nespecifické. Přesto se vaše vize, Seijin Merlin, zdají být mimořádně konkrétní. “

	"Tušil bych," řekl Merlin, "že spousta z těch 'nespecifických' vizí z příběhů, které jsi slyšel, byla fikce." S pobaveným úsměvem se opřel ve svém křesle.

	"Buď se nikdy nestaly, nebo byly ... vyšívané, řekněme, lidmi, kteří je nahlásili." I když mě to bolí přiznat, jsem si jistý, že více než jeden „seijin“ byl něco víc než obyčejný šarlatán. V takovém případě platí, že čím „kryptičtější“ je takzvaná vize, tím lépe. Malý prostor pro uvolněnou interpretaci by vedl dlouhou cestu k zachování něčí důvěryhodnosti. “

	"To je jistě dost pravda." Zdálo se, že Gray Harbor byl z Merlinovy přímé reakce trochu zaskočený.

	"Můj pane," řekl modrooký cizinec, "když jsem poprvé začal mít tyto své vize, pocházely z celého Safeholdu." Ve skutečnosti byli docela ohromující, a to mnoha způsoby.

	Brzy jsem ale zjistil, že soustředěním na místa a lidi zvláštního zájmu bych mohl přesměrovat, případně „zaměření“ by bylo lepší slovo, následné vize. “ 

	"A rozhodl ses je zaměřit tady, na Charis?" 

	"Ano, udělal." Neobviňuji vás, že jste skeptičtí, můj pane. To je jedna z vašich povinností vůči králi. Již jsem však Jeho Veličenstvu vysvětlil, o co přesně mě vlastně Charis přitahovala. A abych byl upřímný, v tomto konkrétním okamžiku Charis potřebuje všechny výhody, které může získat. “

	"To je dost pravda, Rayjhi," řekl Wave Thunder. Začal běhat své listy poznámek do uklizeného svazku. "A zatímco jsem stejně podezřelý jako další muž," pokračoval baron, "přinejmenším se zdá, že pověření Seijina Merlina stojí docela dobře." Měl jsem podezření, kdo stojí za pokusem o atentát na prince, ale žádný z mých lidí nezachytil spojení mezi Lahangem a jeho žoldáky. Nyní, když na to bylo poukázáno, však očekávám, že to budeme moci potvrdit. Dává to každopádně smysl. “

	"Vím." Gray Harbor si povzdechl. "Předpokládám, že je to jen -"

	První radní se zašklebil a pak se podíval na Merlina s malým podivným úsměvem. 

	"Máte určitě pravdu v tom, že potřebujeme každou výhodu, kterou můžeme získat," řekl otevřenějším tónem. "Možná je to jen tím, že jsem cítil, že se snažíme odvrátit krakeny bargepolem tak dlouho, že je pro mě těžké uvěřit, že tento druh pomoci by mohl spadnout do našich kol."

	"Rozumím tomu." Merlin se na něj několik okamžiků díval, pak pohlédl zpět na Wave Thunder. "Rozumím tomu," opakoval, "a protože ano, váhal jsem, abych ti zmínil ještě jedno jméno."

	"Ty máš?" Gray Harbor přimhouřil oči a Wave Thunder se zamračil.

	"Je tu ještě jeden vysoce postavený špión," řekl Merlin pomalu. "Měl jsem dost vysoké postavení, které jsem původně zamýšlel vůbec nezmínit, dokud jsi neměl příležitost vyhodnotit spolehlivost ostatních informací, které jsem mohl poskytnout."

	"Kde? O kom mluvíš?" Gray Harbour se předklonil a jeho hlas byl ještě jednou podezřelý.

	"Můj pane, pokud ti to řeknu, způsobí ti to velké utrpení." 

	"Budu toho nejlepším soudcem, Seijine Merline," řekl hrabě s ostrou a tvrdou autoritou prvního radního království. 

	

	"Výborně, můj pane." Merlin sklonil hlavu v malém úkloně uznání, nikoli v podrobení. "Obávám se, že vévoda z Tirian není muž, o kterém si myslíš, že je."

	Gray Harbour se náhle opřel. Jeho výraz byl na okamžik jednoduše šokován. Pak jeho tvář vztekle potemněla.

	"Jak se opovažuješ říct něco takového?" zeptal se ostře.

	"Trúfám si na mnoho věcí, můj pane," řekl Merlin rázně a jeho výraz byl neústupný. 

	"A mluvím pravdu." Řekl jsem ti, že by tě to rozrušilo. “

	"Alespoň to byla pravda," odsekl Gray Harbor. "O tom ostatním velmi pochybuji!"

	"Rayjhi," začal Wave Thunder, ale Gray Harbour ho přerušil ostrým prudkým mávnutím ruky, aniž by z Merlina odvrátil své vlastní zuřivé oči. 

	"Když nám král řekl, abychom s tebou pracovali, velmi pochybuji, že někdy na chvíli tušil, že bys nám řekl, že jeho vlastní bratranec je zrádce," zaťal stroze 

	"Jsem si jistý, že ne," souhlasil Merlin. "A nepřekvapuje mě tvůj hněv, můj pane." Koneckonců, vévody jste znali už od dětství. Vaše dcera je za něj vdaná. A samozřejmě je v pořadí na čtvrtém místě a vždy byl pevným zastáncem krále Haarahlda, a to jak v tajné radě, tak v parlamentu. Znáš mě méně než dvě hodiny. Překvapilo by mě, kdybys byl připraven přijmout mé nepodložené slovo, že muž, kterého tak dlouho znáš a kterému věříš, je ve skutečnosti zrádce. To však bohužel nic nezmění. “

	"Pravda?" Gray Harbor zasyčel. "O tom to celé bylo?" Kdo tě poslal, aby vévodu zdiskreditoval ?! “

	"Nikdo mě nikam neposlal, kromě mé vlastní vůle," odpověděl Merlin. "A snažím se zdiskreditovat nikoho kromě těch, jejichž vlastní činy je již zdiskreditovaly."

	"Už ani jedna lež!" Nebudu - “

	"Rayjhi!" Wave Thunder vypadal nešťastně, ale ostrost jeho hlasu přitáhla oči Gray Harbour zpět k němu. První radní se zamračil a Wave Thunder zavrtěl hlavou.

	"Rayjhi," řekl znovu a jeho hlas byl mnohem blíže normálnímu, "myslím, že musíme poslouchat, co říká." 

	"Co?" Gray Harbor nevěřícně zíral na svého kolegu.

	"Moji vlastní lidé nahlásili několik ... nesrovnalostí, pokud jde o vévodu," řekl Wave Thunder nepříjemně. 

	"Jaké" nesrovnalosti "?" Zeptal se nedůvěřivě Gray Harbor.

	"Většinou to byly malé věci," připustil Wave Thunder. "Společnost, kterou držel, několik případů, kdy nám známí smaragdoví agenti proklouzli rukama ve Hairatha, když jsme varovali úřady, aby je vzaly, obchodní podniky, které se pro něj ukázaly jako neobvykle výhodné a v nichž byly hluboce zapojeny zájmy smaragdových obchodníků. A skutečnost, že byl nejlepším zákazníkem Lahangu pro wyverns, pokud víme. “

	

	"Nebuď směšný," řekl Gray Harbor chladně. "Vévoda - můj zetě, připomínám ti - je závislý na lovu." Jeho wyvern coop je největší a nejdražší v celém království! Samozřejmě, že je Lahangovým „nejlepším zákazníkem“! Proboha, Bynzhamyn - po celou dobu víme, že Lahangova obálka byla vybrána výslovně, aby mu poskytla přístup k lidem, jako je Kahlvyn! Pokud ho chcete na základě toho obvinit, budete muset obvinit polovinu šlechticů v Charisu! “

	"Proto jsem ho ještě z ničeho neobviňoval," řekl Wave Thunder poněkud ostřeji. "Říkal jsem, že jsou to maličkosti, a nikdo na základě takových chabých důkazů nebude nikoho vévodovy pozici obviňovat." Ne, když je tak blízko Koruně a když tak otevřeně a silně tak dlouho podporuje krále. To ale nic nemění na zprávách, které jsem obdržel, a nutně to ze Seijina Merlina neudělá lháře. Což - “baron se podíval Gray Harbourovi přímo do očí -„ je přesně to, za co ho obviňuješ. “

	"Neobvinil právě vévodu z mnohem horšího?" Gray Harbour se vrátil.

	"Ano, má," řekl Wave Thunder a jeho hlas byl ještě plošší než Merlinův. "A co když má pravdu?"

	"Samotný nápad je nesmyslný!" 

	"Což neznamená, že to nemůže být pravda," řekl neochvějně Wave Thunder. "Toto je moje oblast odpovědnosti, Rayjhi." Nechci, aby Seijin Merlin měl pravdu s vévodou, ale je mojí odpovědností zvážit možnost, že by mohl být. A je vaší odpovědností nechat mě dělat svou práci a zjistit to. “

	Gray Harbor na něj několik napjatých vteřin zíral. Potom se podíval zpět na Merlina a jeho tmavé oči byly hořké vztekem.

	"Výborně," zaskřípal. "Dělej svou práci, Bynzhamyn." A když prokážete, že v tom není jediné slovo pravdy, udělejte si práci a prozkoumejte i tohoto muže! Pokud jde o mě, obávám se, že mám v tuto chvíli jiné povinnosti. “

	Stál, rozzlobeně se uklonil Wave Thunderovi a vykročil z komory, aniž by se znovu podíval Merlinovým směrem. 

	

	IX

	

	Kancelář barona Wave Thundere, 

	Tellesberg

	"Obávám se, že to vypadá, jako by tam ... mohlo být něco, můj pane." 

	Bynzhamyn Raice se opřel do křesla a jeho výraz byl nešťastný. Sir Rhyzhard Seafarmer, jeho druhý velitel, vypadal stejně nešťastně. Sir Rhyzhard měl primární odpovědnost za kontrarozvědné operace Wave Thunder (i když to také byl termín, který ještě nebyl znovu objeven pro Safehold). Byl to nejdůvěryhodnější podřízený Wave Thunder, jak pro svou loajalitu, tak pro svůj úsudek, a byl také velmi inteligentním mužem.

	Wave Thunder mu neřekl totožnost vévodova žalobce, ale baron měl jistotu, že Seafarmer jeho totožnost odvodil. Sir Rhyzhard však měl pololetní zkušenosti s neptáním na věci, které neměl vědět, a Wave Thunder zcela důvěřoval svému uvážení.

	V tuto chvíli byl Seafarmer také mužem, který poslední dva dny strávil návratem po každém kousku informací, které měli o vévodovi z Tirian. Vévoda úzce spolupracoval s Wave Thunder - a Seafarmerem - při více než jedné příležitosti, vzhledem k jeho hodnosti a povinnostem. Tirian byl uvnitř mnoha kritických strategií království, zasvěcen do většiny královských tajemství, osobních i politických, a byl tam doslova po celá desetiletí. Což, protože Seafarmer byl stejně zkušený jako inteligentní, znamenalo, že přesně pochopil, kam by tato konkrétní kapsa červů mohla vést.

	"Nerad to z několika důvodů připouštím," pokračoval Seafarmer po chvíli. 

	"Za prvé, samozřejmě, kvůli tomu, jak chaotický by se to mohlo ukázat, a za to, jak moc to bude bolet Jeho Veličenstvo. Ale jsem téměř stejně nešťastný ze skutečnosti, že bez této nové informace - ať už přišla odkudkoli, “dodal poslušně,„ bychom si asi nikdy neuvědomili, že by na první pohled mohlo být něco vážného. “

	"Myslím, že to není příliš překvapivé," povzdechl si Wave Thunder. Sevřel můstek svého pyšného nosu, plešatějící pokožku hlavy zářící ve slunečním světle proudícím dovnitř oknem za sebou a zavrtěl hlavou. "Nikdo nechce být první, kdo ukáže prstem na druhořadého šlechtice Království, Rhyzharda." A nikdo nechce věřit tomu, že někdo, kdo je v posloupnosti tak vysoko, by mohl být v první řadě zrádcem. “

	"Stalo se to na jiných místech," poukázal Seafarmer pochmurně. "Měl jsem mít na paměti, že by se to mohlo stát i tady, můj pane."

	"Měl bys mít, měl bych." Wave Thunder mávl rukou. "Ani jeden z nás to neudělal." A teď, když máme, nechci, abychom skákali k ukvapeným závěrům viny, protože máme pocit, že jsme po celou dobu měli být podezřelí. “

	"Bod zaujatý, můj pane." 

	Námořník přikývl a Wave Thunder sáhl po hračce s těžítkem na stole, zatímco uvažoval o zprávě svého podřízeného. 

	Samotný Wave Thunder byl důkazem toho, jak otevřená byla šlechta Království Charis ve srovnání s většinou ostatních království Safehold, a on - a král Haarahld - věřili v použití nejlepších dostupných talentů, bez ohledu na to, jak modrá (nebo ne modrá) krev toho talentu může být. Tato politika jim v průběhu let dobře sloužila, ale měla také své nevýhody. A jedním z nich bylo, že jakkoli by charisovská aristokracie mohla být otevřená, běžně narození muži stále váhali, aby obvinili velké šlechty z provinění.

	Částečně to bylo výsledkem vrozené úcty, přesvědčení, že někteří lidé prostě musí být nad podezření. To, jak si byl Wave Thunder jistý, byla kategorie, do které Seafarmer (stejně jako Wave Thunder sám) ve své mysli přidělil Kahlvyna Ahrmahka, vévody z Tirian.

	Koneckonců, současný vévoda byl jediným žijícím synem jediného královského strýce. Ačkoli jeho otec, Ahryn, byl mladší bratr Haarahlda VI, byl ve skutečnosti o několik let starší než Haarahld, protože Ahryn, stejně jako sám Kahlvyn, se oženil pozdě. On a Haarahld byli vychováni spíše jako bratři než jako bratranci a byl Caylebovým kmotrem i jeho bratrancem.

	Byl také konstáblem z Hairaty, klíčového pevnostního města na ostrově Tirian. Hairatha byla pravděpodobně druhá nebo třetí nejdůležitější námořní základna celého království, umístěná tak, aby ovládla severní polovinu Howell Bay, a její strážník byl tradičně považován za vysokého charisovského vojenského důstojníka po samotném vysokém admirálovi Lock Islandovi. Nejen to, ale Tirian byl jedním z vedoucích představitelů královské strany ve Sněmovně lordů, neochvějným zastáncem politiky krále Haarahlda, jedním z nejdůvěryhodnějších královských diplomatických zástupců a zeť prvního království radní. Určitě ze všech lidí prostě nemohl být zrádcem!

	Ale jak právě zdůraznil Seafarmer, stalo se to i na jiných místech. Což bylo místo, kde mohla dobře vstoupit do hry skutečnost, že tolik nejlepších vyšetřovatelů Wave Thunder bylo běžných. Je možné, že někdo, kdo se ušlechtile narodil, mohl mít větší ochotu vážit si podezření ohledně kolegy aristokrata. Přesněji řečeno, mohl mít větší šanci riskovat jakékoli podezření, které si o tak silném potenciálním nepříteli vážil. Dokonce ani v Charisu bylo nepravděpodobné, že by obyčejník, který si z vysoké aristokracie udělal nepřítele, prosperoval, a totéž platilo i pro jeho rodinu.

	Byl to potenciální slepý bod, kterému bude muset Wave Thunder v budoucnu věnovat větší pozornost, protože ačkoliv právě varoval Seafarmera, aby nepřistoupil k jakýmkoli závěrům, sám baron cítil klesající jistotu vévodovy viny. Merlin Athrawes poskytl příliš mnoho dalších informací, jejichž pravdivost bylo možné otestovat. A zatím se každá věc, kterou jim řekl - a kterou agenti Wave Thunder dokázali otestovat - ukázala jako přesná.

	Vždy bylo na dálku možné, že podezření Gray Harbour, že je to všechno součástí nějakého propracovaného spletitého spiknutí s cílem poškodit víru koruny ve vévodu, bylo správné. Právě díky faktorům, které Tiriana stavěly „nad podezření“, byl pro království a jeho bezpečnost životně důležitý. Pokud byl ve skutečnosti tak loajální, jak mu vždy všichni věřili, diskreditace - možná dokonce jeho přivedení k vzpouře jako jeho jediná obrana proti falešným obviněním - by byla obrovským převratem pro kohokoli z mnoha Charisových nepřátel.

	Wave Thunder tomu ale ani na okamžik nevěřil. A kdyby byl Gray Harbour ještě o něco méně úzce spjat s Tirianem, předpokládal baron, ani první radní by tomu nevěřil.

	Hrabě byl bohužel tak úzce spjat s vévodou. A pak tu byla malá věc ze skutečnosti, že Tirian byl také bratrancem krále Haarahlda a že ho král i korunní princ drželi v hluboké náklonnosti.

	"Musíme se sem pohybovat velmi opatrně, Rhyzharde," řekl baron nakonec. Námořník neodpověděl, ale jeho výraz byl jedním z tak důrazných souhlasů, že Wave Thunder rty škubly. Je zřejmé, že to bylo jedno z zbytečnějších varování, jaké kdy vydal.

	"Máte nějaké myšlenky, jak nejlépe k problému přistupovat?" pokračoval.

	"To záleží na odpovědi na poměrně delikátní otázku, můj pane." 

	"Určitě ano," řekl Wave Thunder suše. "A ne, nemyslím si, že o tom chceme králi říci, dokud si nebudeme jistější, že mu ve skutečnosti máme něco říct." Bude na tom těžce zraněn, pokud na tom bude něco pravdy. A bude se zlobit, ať se stane cokoli, i když se všechno ukáže jako falešný poplach. Ale pokud mu o tom řekneme, než si budeme jisti, je pravděpodobné, že…

	nepříznivě ovlivnit utajení našeho vyšetřování. Jeho Veličenstvo je jedním z nejchytřejších mužů, jaké znám, ale nejsem si jistý, jak dobře by se mohl šířit, kdyby si myslel, že je vévoda zrádce. “

	A rozhodl se nepřidávat nahlas, pokud to necháme jen mezi sebou, něco, co jsem povolil bez vědomí nebo souhlasu Jeho Veličenstva, bude mít někoho hodit krakenům, pokud se nakonec ukáže, že je vévoda nevinný.

	Wave Thunder nenašel uvažování o této možnosti, zvlášť povzbuzování, ale přišlo to s jeho prací. A kdyby byl vévoda ve skutečnosti nevinný, jeho důležitost pro království by způsobila, že uklidnil jeho možnou zuřivost z toho, že byl nesprávně podezřelý z vysoké priority krále Haarahlda.

	"To omezuje možnosti, můj pane," zdůraznil Seafarmer s úctou. Nestěžoval si - očividně sledoval stejný logický řetězec - ale jednoduše s ohledem na praktické důsledky. "Vévodovi vlastní strážci jsou velmi, velmi dobří a jsou důvěrně obeznámeni s tím, jak postupujeme." Měli by být - pomohli nám to udělat, dost často! Takže pokud zkusíme něco jako vplížit se jednomu z našich lidí do jeho domácnosti, pravděpodobně ho upozorníme na to, že jsme podezřelí, než abychom uspěli. “

	"A také se nemůžeme dostat k jeho soukromé korespondenci," souhlasil Wave Thunder. 

	Vévodova veřejná korespondence spojená s úřady, které zastával královským jmenováním, stejně jako jeho postavení konstábla z Hairaty, byla jiná věc. Baron si byl jistý, že k němu mohl získat přístup bez zbytečných obtíží. A byl si docela jistý, že mu to neudělá absolutně dobře, když to udělá. Samozřejmě by to pro každý případ udělal, ale byl by ohromen, kdyby z toho něco přišlo.

	"Kdybychom věděli přesně, co dělá - samozřejmě za předpokladu, že něco dělá," 

	Námořník se úzkostlivě kvalifikoval: „- to by věci hodně usnadnilo. Pokud jsme věděli, že předává informace, a měli jsme podezření, komu je předává, mohli bychom se pokusit na něj zasadit falešné informace a zjistit, jak zareagovala druhá strana. Ale jediné, co vám mohu opravdu říct, je, že se zdá, že tráví nadměrné množství času s lidmi, které jsme určili, tak či onak v Nahrmahnově kapse. Jako Baron Black Wyvern. A samozřejmě Lahang.

	A “- Námořníkova tvář se zachmuřila -„ je tu ta malá záležitost těch smaragdových agentů, kteří se podle všeho ve Hairatze stále ztrácejí. “ 

	Wave Thunder přikývl, ale neuniklo mu, jak námořníkovi přimhouřily oči. Dva z podezřelých smaragdových agentů, kterým se nějak podařilo uniknout obavám ve Hairatha, si před útěkem podřízli hrdlo dvojici nejdůvěryhodnějších námořnických vyšetřovatelů. Vyšetřovatelé, kteří přišli na Hairathu s tím, co mělo být perfektní obálky ...

	a vévodovy znalosti jejich identit a poslání. 

	Vévoda byl ve skutečnosti jedinou osobou ve Hairatha, která byla informována o jejich přítomnosti, právě proto, že tam Nahrmahnovi agenti v minulosti tak vytrvale unikli zatčení. Námořník pro jistotu zkontroloval dvakrát a třikrát, což znamenalo, že vévoda byl také jedinou osobou ve Hairatha, která mohla dát svou identitu pryč. To nutně nic nedokázalo. Tajemství mohlo být kompromitováno na konci Tellesbergů, když je Seafarmer poprvé poslal ven, nebo jeden z vyšetřovatelů mohl být známý druhé straně z předchozího případu. Nepravděpodobnější věci se staly v minulosti a budou se opakovat.

	A i kdyby byl za únik informací zodpovědný vévoda, mohl by to nechtěně odhalit. Ostatně Nahrmahnovi se mohlo podařit získat špiona uvnitř vévodovy oficiální domácnosti, který by mohl informace bez jeho vědomí kompromitovat.

	Problémem bylo zjistit, zda se to stalo nebo ne. A dokud se to Wave Thunderovi nepodařilo, nemohl si opravdu dovolit jednat podle ostatních Merlinových informací. Určitě ne o žádné z těchto informací, které nemohl nezávisle potvrdit.

	"Dobře," řekl baron po chvíli. "Myslím, že to musíme udělat dvěma samostatnými způsoby." Nejprve chci, aby byli posíleni lidé, které sledujeme. A jsem si jistý, že vám nemusím říkat, jak důležité je mít naprostou jistotu loajality kohokoli, koho k tomu přidělíme, Rhyzhard. “

	"Samozřejmě že ne, můj pane." 

	"A za druhé," řekl Wave Thunder pochmurně, "myslím, že musíme nastražit malou past." 

	"Past, můj pane?" Sir Rhyzhard opakoval a Wave Thunder znovu přikývl.

	"Jak říkáš, kdybychom věděli, komu předává informace, mohli bychom ho zkusit krmit falešnými informacemi, aby je předal." Možná v obecném smyslu známe někoho, komu to předává. “

	Námořník vypadal zmateně a Wave Thunder tvrdě odfrkl. 

	"Právě jsi to řekl sám, Rhyzhard." Zdá se, že Nahrmahnovi lidé ve Hairatha byli spíše nepolapitelní než ti kdekoli jinde v království. “

	"Ach, chápu, můj pane," řekl Seafarmer a oči mu začaly zářit. 

	

	

	X

	

	Earl Gray Harbour's Townhouse, 

	Tellesberg

	"Nemůžeš to myslet vážně, Bynzhamyn!" protestoval hrabě z Gray Harbour.

	"Vím, že to nechceš slyšet, Rayjhi," řekl Wave Thunder, "ale nemohu si ospravedlnit, že to nebudu brát vážně." 

	"A řekl jsi o tom Jeho Veličenstvu?" Dožadoval se Gray Harbour.

	"Ještě ne," připustil Wave Thunder. "Jeho Veličenstvo a Cayleb jsou k vévodovi ještě blíž než ty." Dokud si nebudu jistý, že někde pod tím vším kouřem je oheň, nebudu jim říkat nic, co by jim na osobní úrovni mohlo takhle ublížit. Určitě si nemyslíte, že vás baví, když vám říkám, že někdo, koho znám, je vám tak blízký a vaše dcera, otec vašich vnoučat, by mohla být zrádcem? “

	

	Gray Harbor se na něj podíval úzkýma očima. Ti dva seděli v křeslech v soukromém obývacím pokoji v Gray Harbour Hall, hraběcím panství Tellesberg. Každý z nich držel napůl naplněnou sklenici a láhev vynikající whisky Siddarmark seděla na stole u lokte hraběte. Bylo pozdní odpoledne a od jihozápadu se valilo těžké počasí, které se přehnalo průsmyky hor Styvyn a od kotle, ten mělký proud proudící mořské vody mezi Charis a Tarotovým ostrovem. Stoupající vítr hnal těžší vlny proti vlnolamům přístavu a posádky na nábřeží se po celé délce připravovaly na těžké počasí. Ranní sluneční světlo se pod hlavami podvečera proměnilo v těžkou šeru zatažené oblohy a zlověstně hrom zamumlal.

	Počasí, myslel Wave Thunder, bylo bohužel trefným zrcadlem napětí uvnitř tohoto obývacího pokoje. 

	"Ne, samozřejmě si nemyslím, že bys mi to říkal rád," řekl nakonec Gray Harbor. "Což neznamená, že si myslím, že máš pravdu."

	"Věřte mi," řekl Wave Thunder s maximální upřímností, "v tomto případě bych daleko, mnohem raději zjistil, že moje podezření jsou na místě." A nemám v úmyslu poškodit vztah krále se svým bratrancem, dokud si nejsem jistý, že k tomu existuje důvod. “

	"Ale nejste tak znepokojeni mým vztahem s Kahlvynem?" Řekl Gray Harbor se zimním úsměvem.

	"Víš o tom víc, Rayjhi." Tentokrát bylo v hlase Wave Thunder trochu kousnutí a on se setkal s očima hraběte velmi vyrovnaně. "Neřekl bych ti nic, dokud bych neznal tak či onak, kdyby mě zákon nevyžadoval."

	Gray Harbour na něj chvíli vteřinu hleděl a pak nešťastně přikývl. 

	Zákon byl velmi jasný a byl od doby Haarahldova praděda. V Charis, na rozdíl od většiny ostatních zemí, nemohl být ani jeden z nejčastěji narozených mužů jednoduše zadržen a odvezen do vězení. V žádném případě ne legálně, ačkoli Gray Harbor věděl stejně dobře jako každý jiný, že zákon byl příležitostně ohnut a dokonce přímo porušen. Legálně však musí být každý občan Charisu obviněn z nějakého konkrétního trestného činu před královským soudcem, než bude moci být uvězněn, i když v podezření, sekulárními úřady. A musí být za tento přestupek usvědčen před Královskou lavicí, než tam bude moci zůstat. Církevní dvory byly samozřejmě zcela jinou záležitostí a výsledkem bylo určité napětí mezi korunou a církví, ale jak Haarahld, tak biskupský exekutor Zherald se to snažili co nejvíce minimalizovat.

	Šlechtici se však těšili podstatně větší ochraně, dokonce i v Charis. Což, jak by řekl Gray Harbour (kdyby se někdy vůbec obtěžoval uvažovat o tom, co to je), tak by to mělo být. V případě šlechtice postavy Kahlvyna Ahrmahka byla dokonce i Koruna povinna opatrně se pohybovat. Wave Thunder nemohl legálně zahájit druh vyšetřování, které zjevně zamýšlel navrhnout, bez výslovného souhlasu krále… nebo jeho prvního radního. Ve skutečnosti bylo zcela možné, že pokud by se Gray Harbour chtěl stát lepkavcem, Wave Thunder již v tomto případě překročil svou zákonnou autoritu.

	Část hraběte byla v pokušení učinit ten bod, ale pokušení odložil stranou. Samotná představa, že by Kahlvyn mohl být zrádcem, byla nesmyslná, ale Wave Thunder měl pravdu. Měl odpovědnost posoudit i ta nejsmutnější obvinění. A skutečnost, že Kahlvyn byl zeť Grey Harbour, jen zhoršila situaci pro oba.

	"Vím, že bys mi to neřekl, kdybys nemusel, Bynzhamyn," povzdechl si Gray Harbour po chvíli. "A vím, že je to zatraceně trapné." Myslím, že celá myšlenka je nesmyslná a více než trochu urážlivá, ale vím, odkud pochází původní… obvinění.

	Osobně si myslím, že tento takzvaný seijin přehnaně přesáhl, a těším se, až se pokusí vysvětlit Jeho Veličenstvu, proč je považováno za vhodné falešně napadnout čest člena vlastní rodiny Jeho Veličenstva. Ale uvědomuji si, že než budete moci pokračovat, potřebujete moje povolení. Takže mi řekněte, na co máte podezření a jak hodláte své podezření dokázat nebo vyvrátit. Pokud ovšem, “usmál se slabě,„ Seijin Merlin uznal za vhodné obvinit mě také ze zrady. “

	"Samozřejmě, že ne," řekl Wave Thunder nevrle a pak se podíval dolů do sklenice na whisky. Chvíli nebo dvě uvažoval o jasných jantarových hlubinách, pak se napil a podíval se zpět na svého hostitele.

	"Dobře, Rayjhi," řekl. "Tady je to, co zatím máme." První-"

	*

	*

	*

	Thunder zařval, hlasitě a drsně, narazil na nebesa, a Rayjhis Yowance, hrabě ze Šedého přístavu, stál a díval se z otevřeného okna přes neposkvrněnou zahradu svého městského domu. Větrem šlehané větve a kvetoucí křoví, bičování tmavých, lesklých listů, aby se pod povrchy ukázalo jejich světlejší; zdálo se, že mu na kůži píchá vzduch; a ucítil ostrou výraznou vůni blesku.

	Ne dlouho, pomyslel si. Ne dlouho, dokud se bouře nerozbije.

	Zvedl sklenici s whisky a napil se, cítil, jak mu horký medový oheň pálil vzadu v krku, když hleděl do tmy. Blesk náhle vzplál nad přístavem s bílou čepicí, planoucí skrz mraky jako spletený bič Langhornovy Rakurai, leptající celý svět tak krátce v živém, oslepujícím světle a v jeho brázdě explodoval hlasitější hlas než kdykoli předtím.

	Gray Harbor ještě několik sekund sledoval, pak se odvrátil a rozhlédl se po pohodlném lamplitním obývacím pokoji, který Wave Thunder opustil před něco více než dvěma hodinami. 

	Hrabě se vrátil ke svému křeslu, nalil další whisky a posadil se. Jeho mysl trvala na přehrání všeho, co Wave Thunder řekl, a zavřel oči bolestí.

	To nemůže být pravda, pomyslel si. To nemůže být. Musí existovat nějaké jiné vysvětlení, jiné odpovědi, ať si Seafarmer a Bynzhamyn myslí cokoli.

	Už si však tím nebyl tak jistý jako dřív a ztráta ujištění ho bolela. Bolelo to mnohem horší, než věřil, že by to asi mohlo, když si byl tak jistý, že se to nikdy nemůže stát.

	Znovu otevřel oči, hleděl z okna a čekal na první zřícení vodopádu shromažďující se bouře. 

	Byl připraven odmítnout jakoukoli možnost viny svého zetě. Nejen proto, že Kahlvyn byl královým bratrancem, dalším v pořadí na trůn po Haarahldových vlastních dětech a určeném regentovi pro jeho nezletilé děti, pokud by se Haarahldovi a Caylebovi něco stalo. Nejen kvůli důležitosti Kahlvyna pro království. A to nejen kvůli nepochybné dodatečné moci a vlivu, které manželství jeho dcery s vévodou přineslo do vlastního postavení Gray Harbour, nebo proto, že Kahlvyn byl vždy jeho spolehlivým spojencem v tajné radě a v parlamentu.

	Ne. Byl připraven tuto možnost odmítnout, protože Kahlvyn byl vždy laskavý a milující manžel své dcery Zhenyfyr a milující otec jejích dvou dětí. Protože vstoupil na místo dávno mrtvého syna Gray Harbour Charlze.

	Protože hrabě z Gray Harbour miloval svého zeťa. 

	Ale připustil si pochmurně pro sebe, kdyby to byl kdokoli jiný, zjistil by, že je podezření Wave Thunder… přesvědčivé. 

	Není přesvědčivé! řekl si a hravě se shromáždil. Pak však jeho ramena opět poklesla. Ne, nepřesvědčivé, ale dostatečně sugestivní, že musí být vyšetřeny. Dost sugestivní na to, aby museli ovlivnit způsob, jakým se k němu Haarahld cítí, do jaké míry mu může Haarahld věřit. Sakra ten takzvaný seijin!

	Mohl to všechno bez výčitek odmítnout, ale za smrt Seafarmerových vyšetřovatelů ve Hairatha… a Kahlvynova sdružení v podnicích se známými obchodními zájmy Emerald. Jako mnoho šlechticů, i Kahlvyn někdy shledal, že náklady spojené s udržováním vzhledu očekávaného od muže jeho hodnosti potrestají, a jeho vlastní vkus po drahých loveckých honech, wyvernech a ještěrech a na příležitostné sázky s vysokými sázkami kladl ještě vyšší požadavky na jeho kabelku. Nebyl ani zdaleka chudák, ale finanční napětí bylo občas nepopiratelné, a i když to bylo sotva všeobecně známo, Gray Harbor o tom věděl roky. Ale jakkoli, kdykoli se zdálo, že fondy rostou trochu těsně, vždy jedna nebo druhá z jeho obchodních společností uspěla. A jen pár z nich příliš mnoho, hrabě teď věděl,

	Ale neexistují žádné důkazy, které Kahlvyn ví, že jedná s takovými lidmi, pomyslel si Gray Harbor.

	Jeho povinnosti jsou hlavně vojenské a není zdaleka tak hluboce zapojen jako Bynzhamyn a já do každodenní snahy o vyčarování Nahrmahnových agentů. Nikdy nebyl informován tak důkladně jako já. Pokud vím, nikdy neměl důvod zpochybňovat loajalitu svých partnerů ... nebo přemýšlet, jestli ho někteří z nich bez jeho vědomí využívali.

	Hrabě dumal nad sklenicí whisky, jak se hrom převalil a znovu zahučel. Modrobílý záblesk blesku se znovu rozzářil a rozpoutal zuřivou zuřivost přes bouřkově fialová nebesa. Slyšel, jak se na břidlicové střeše městského domu hromadí prvních pár kapek.

	Bylo skutečně možné, že Kahlvyn - jeho zeť, královský bratranec - byl zrádce? 

	Mohl tak dlouho všechny tak oklamat? Nebo to byla stále chyba? Pouze věc nepřímých důkazů, které nakonec nic neznamenaly? Nic než zdání zmanipulované do něčeho podezřelého obviněním „Seijina Merlina“?

	

	Hrabě vypustil sklenici a znovu ji naplnil. Věděl, že by neměl. Věděl, že už pil dost na to, aby zhoršil jeho úsudek. Ale pomohlo to s bolestí.

	Přeběhl přes návrh Wave Thunder a jeho čelist se zúžila. Nejzávažnějším důkazem - pokud by se to tak dalo nazvat - proti Kahlvynovi byla smrt Seafarmerových vyšetřovatelů ve Hairatha. Vyšetřovatelé, jejichž totožnost znal jen on. Seafarmer tedy navrhl, aby mu dal identitu dalšího ze svých vyšetřovatelů, spolu s informacemi, že dotyčný muž byl horký na patách vysoce postaveného smaragdového agenta. Z Seafarmerova popisu podezřelého agenta by Kahlvynovi (za předpokladu, že byl skutečně vinen) bylo zřejmé, že agent byl jedním z Kahlvynových vlastních obchodních partnerů.

	A pokud je vinen, pomyslel si Gray Harbour pochmurně, nový Seafarmerův vyšetřovatel půjde stejně jako jeho předchůdci. Nebo by se to stalo bez tuctu dalších mužů, o kterých Kahlvyn nebude vědět.

	Pokud by došlo k pokusu o Seafarmerova muže, nebo kdyby dotyčný podezřelý náhle zmizel, stále by to nic nedokázalo. Okolnosti by však byly naprosto zatracení a vyšetřování v plném rozsahu by se stalo nevyhnutelným.

	Gray Harbor znovu vyprázdnil sklenici whisky a znovu ji naplnil. Všiml si, že byl v polovině druhé láhve a zašklebil se.

	

	

	XI

	

	Vévoda z Tirianova sídla, 

	Království Charis

	"Vaše Milosti, je mi líto, že vás ruším, ale máte návštěvníka." 

	Kahlvyn Ahrmahk, vévoda z Tirian, vzhlédl od korespondence na svém stole a pozvedl jedno obočí na svého majordoma. 

	"Návštěvník, Marhys?" V tuto hodinu? “ Vévoda elegantně zamával oknem své pracovny a pláštěm deště stékajícím po diamantových tabulích. "V tomto počasí?"

	"Ano, Vaše Milosti." Marhys Wyllyms byl v Tirianových službách už celých šestnáct let. Jeho výraz byl téměř klidný, ale Tirian viděl v jeho očích něco jiného a narovnal se na židli.

	"A kdo by mohl být tento 'návštěvník'?" zeptal se.

	"Je to Earl Gray Harbour, Vaše Milosti." 

	"Co?" Navzdory sobě Tirian nedokázal zadržet úžas z jeho hlasu a Wyllyms se mírně uklonil.

	"Hrabě sám?" Tirian stiskl a Wyllyms se znovu uklonil. "Udělal -?"

	

	Tirian se přerušil. Nic, na co by mohl myslet, by jeho tchána v noci, jako je tato, nevyvedlo ven. Určitě ne, aniž by měl tolik, kolik předtím naznačil, že by mohl přijít zavolat! Což znamenalo, že to musela být nějaká hrozná nouzová situace, ale hrabě očividně - a ne překvapivě - svěřil povahu této nouzové situace Wyllymsovi.

	"Hrabě," řekl majordomus po chvíli, "přišel kočárem, Vaše Milosti." Doprovází ho pouze jeden osobní strážce. Ukázal jsem mu a jeho muži do knihovny a nabídl mu občerstvení, než jsem ti přišel oznámit jeho přítomnost. Nabídku odmítl. “

	Tirian obočí opět zvedlo, tentokrát ve skutečném poplachu. První radní Charis neměl žádné obchodní putování s jediným strážcem, a to zejména ne v takové noci! Začal rychle mluvit, pak se nejprve zastavil a chvíli přemýšlel.

	"Dobře, Marhys," řekl po chvíli. "Okamžitě k němu půjdu." Zastavil se dost dlouho na to, aby na list papíru zapsal několik spěšně načmáraných slov, potom je složil a podal Wyllymsovi. "Nedokážu si představit, co hraběte v takovém počasí přivádí, ale jsem si jistý, že se nevydal na lehkou váhu." Nechte jeho trenéra a kočovníky poslat do stájí. Nemám tušení, jak dlouho bude hrabě zůstat - přes noc, pokud ho mohu přesvědčit, aby se nevracel zpět do bouře - ale přinejmenším nechme jeho koně a jeho kočovníky z deště tak dlouho, dokud nebudou. “ jsi tady. “

	"Samozřejmě, Vaše Milosti." 

	"A poté, co k tomu dáš pokyny, doručíš prosím osobně ten vzkaz kapitánovi Zhahnsynovi." 

	Frahnk Zhahnsyn byl velitelem Tirianovy osobní stráže, jediný z jeho vyšších zaměstnanců, který s ním byl ještě déle než Wyllyms. 

	"Samozřejmě, Vaše Milosti," zamumlal majordomus znovu a na vévodovo gesto se stáhl ze pracovny. 

	Tirian seděl o chvíli déle a neviditelně hleděl na okno s deštěm. Pak se zhluboka nadechl, vstal a odešel z místnosti.

	*

	*

	*

	"Otec!" Řekl Tirian, když rázně vstoupil do knihovny.

	Tellesbergovy teploty prakticky nikdy neklesly pod bod mrazu, ale mohly se trochu dostat na chladnou stranu, zejména v zimě, a noc s takovým počasím byla dostatečně chladná na to, aby se oheň roznítil. Bylo to tolik emocionálního pohodlí, jako zahnat fyzický chlad a hrabě ze Šedého přístavu stál před krbem a natáhl ruce k praskajícímu plameni.

	Knihovna byla mnohem větší než Tirianova pracovna. Ve skutečnosti, kdyby do něj Wyllyms už neuváděl hraběte, zvolil by Tirian menší a intimnější prostředí. Obrovský pokoj přidal do městského domu v Tirianu dědeček z matčiny strany tohoto vévody, který byl téměř negramotný, jako svatební dar pro svou dceru. Stařík nešetřil na to, aby svému milovanému nejstaršímu dítěti poskytl nejpůsobivější knihovní fond v Tellesbergu, a trval také na tom, aby mu poskytl řádné bydlení.

	Na obou stranách klenutého stropu obrovské komory byly zasazeny mnohonásobné střešní okna. Běžely v širokém kruhu kolem kamenného komína průhledného krbu, uspořádaného tak, aby poskytovaly přirozené sluneční světlo čtecím stolům v srdci knihovny. Nyní tlustý déšť bičoval na tlusté sklo s nekonečnou trpělivostí vodopádu, zatímco hrom zahučel a narazil nad hlavu, a nad světlíky zářil nový blesk, jako samotná zuřivost Schuelera, když hrabě vzhlédl ke vchodu svého zetě.

	Tirian byl šokován výrazem Gray Harbour. Hrabě měl zatažený obličej, zaťatý kolem nějakého těžkého břemene a oči měl plné utrpení. Vévoda k němu rychle přešel, natáhl obě ruce a jeho obavy se prohloubily, když se přiblížil natolik blízko, aby ucítil dech svého tchána.

	"Otče," řekl jemněji a položil ruce na kratší, mírně postavená hraběcí ramena, "co je to?" Co tě v takové noci vyvádí? “

	Škubl hlavou nad světlíky proudícími vodu a jeho poplach zazvonil o další stupeň, když si všiml vody kapající z hraběcího promočeného ohonu. Vyhodil se jeho tchán do zuřící bouře, jako je tato, bez klobouku?

	"Já -" začal hrabě, pak se zastavil a zíral do tváře svého zetě a viděl mocnou rodinnou podobnost s králem Haarahldem. V Tirianových rysech bylo Cayleba méně, ale téměř mohl být o něco starším zrcadlem krále.

	"Co?" Zeptal se Tirian něžně, oči měl tmavé znepokojením a náklonností. Gray Harbour si jistě myslel, že to znepokojení - ta láska - musí být pravé. V tom se nemohl mýlit! A přesto ... a přesto ...

	"Pověz mi," přikázal vévoda tichým hlasem a současně odvedl hraběte od krbu směrem k koženému čalouněnému křeslu. Jemně zatlačil svého tchána dolů do křesla, právě když Marhys Wyllyms lehce zaklepal na dveře knihovny a vešel dovnitř. Osobně nesl stříbrný podnos naložený lahví vévodovy nejlepší harchongské brandy a dvě sklenice.

	Tirian si brandy neobjednal, ale souhlasně přikývl, když majordomo položil tác na malý stolek u hraběcího křesla, a pak se stáhl tak tiše, jak vypadal. 

	Vévoda nezastavil brandy a nalil dvě sklenice, což zjevně rozrušenému Gray Harbourovi na několik okamžiků poskytlo. Potom jednu sklenici natáhl k hraběti, druhou vzal a usadil se do křesla otočeného k zemi.

	"Otče," řekl pevně, když Gray Harbor přijal jeho brandy. Hrabě to jednoduše držel, aniž by usrkával, a Tirian pokračoval stejným, pevným tónem. "Je zřejmé, že jsi z takového počasí nevyšel z rozmaru." Tak mi řekni, co tě sem přivádí. Řekněte mi, co mohu udělat, abych pomohl. “

	K jeho úžasu se oči jeho tchána náhle naplnily slzami. 

	"Neměl jsem přijít," řekl nakonec Gray Harbour a jeho hlas byl chraplavý, jeho slova více než trochu nezřetelná. Tirian si zjevně uvědomil, že pil ještě víc, než vévoda tušil.

	"Neměl jsem přijít," zopakoval hrabě, "ale musel jsem." Musel jsem, Kahlvyn. “

	"Proč, otče?" Co se stalo?"

	"Kahlvyn, byl jsi ... zapletený s některými lidmi, kterými jsi neměl být," řekl Gray Harbor. Tirian přimhouřil oči a hrabě zavrtěl hlavou. "Vím, že jsi neměl důvod je podezřívat," pokračoval, "ale někteří muži, se kterými obchoduješ, jsou ... nejsou takoví, jak si myslíš."

	"Otče," řekl Tirian pomalu, "obávám se, že nerozumím, o čem to mluvíš." 

	"Já vím, já vím." 

	Šedý přístav odvrátil pohled a zíral do praskajícího ohně, zatímco Zhorzh Hauwyrd, jeho osobní strážce, nepohodlně stál za jeho židlí. Hauwyrd nastoupil do služby Gray Harbour před více než dvanácti lety. O dva roky později se stal hrabětovým osobním strážcem po náhodném utopení svého předchůdce na rybářském výjezdu a už dávno prokázal svou loajalitu. Přesto bylo zřejmé, že Hauwyrd netušil, co hrabě tak rozrušilo, ačkoli jeho dlouholetého držitele očividně znepokojovalo cokoli.

	To bylo dost fér. Tirian byl také znepokojen. Navzdory silnému zápachu whisky na hraběcím dechu jeho věty vycházely téměř normálně. Důsledky všech jeho let politických a diplomatických zkušeností. Tato jasnost fráze mohla mnoho lidí oklamat, aby podcenili rozsah jeho opilosti, ale Tirian ho znal lépe než to. Bylo mu jasné, že Gray Harbour není soustředěný a nehledá jen slova, ale i myšlenky, které chce slovy vyjádřit.

	Tirian ho takhle nikdy neviděl a natáhl ruku a položil jednu ruku na koleno staršího muže. 

	"Co víš, otče?" Jeho jemná otázka se při příštím bouřce téměř ztratila a Gray Harbour se ohlédl z ohně, aby se trochu ošklivě soustředil na svou tvář.

	"Kahlvyn," řekl, "někteří z vašich obchodních partnerů, někteří z mužů, o kterých si myslíte, že jsou přátelé, nejsou." Jsou to špioni. Zrádci. “ Potřásl hlavou, oči už neplnil slzami, ale stále tmavé obavy. "Neměl bys být s nimi spojován."

	"Špioni?" Tirian se náhle posadil zpět na židli a obočí se sklonilo. "Zrádci?" Zakroutil hlavou. "Nevím, o čem to mluvíš, otče!"

	"Mluvím o mužích, s nimiž obchoduješ a kteří také pracují pro Nahrmahn ze Smaragdu," 

	Řekl Gray Harbor. "Mluvím o muži, od kterého si kupuješ lovecké wyverny." Máte co do činění s lidmi, kteří jsou nepřáteli krále a království, Kahlvyn. A, “zhluboka se nadechl,„ jsou někteří, kteří mají podezření, že víte, že jste. “

	"Lidé mě podezřívají ze zrady?" Zeptal se ostře Tirian. Hauwyrdova tvář za hraběcí židlí šla náhle a naprosto bez výrazu. Je zřejmé, že gardista vůbec nebyl nadšený z toho, jak se rozhovor právě dostal.

	"Někteří lidé, ano," řekl Gray Harbor. 

	

	"SZO?" Zeptal se Tirian ostře. "Kdo jsou oni?"

	"To ti nemohu říct, víš to." Neměl jsem toho říkat tolik, kolik už mám. Ale říkám ti, Kahlvyne, musíš se od těch mužů odloučit. “

	"Ani nevím, o kterých mužích mluvíš!" Tirian protestoval.

	"Můžu ti toho tolik říct," řekl Gray Harbor. "Lahang, trenér wyvernu." Je jedním z Nahrmahnův lidí. A Tairehl a Thorsyn, obchodníci - také jsou. A jsou i další. “

	"Které další?" Tirian položil na podnos svoji sklenku brandy a jeho oči byly úzké, soustředěné, když se soustředily na hraběcí tvář.

	"To jsou nejdůležitější tři," řekl mu Gray Harbour a mával levou rukou. "Ach, existuje několik dalších, ale to jsou ti, o kterých víme, že jsou pro operace Nahrmahna tady v Charisu důležité."

	"Kdo ví?" 

	"Wave Thunder, samozřejmě," řekl Gray Harbor trochu netrpělivě. "Námořník, ostatní." Opravdu na tom záleží, Kahlvyne? “

	"Samozřejmě na tom záleží, pokud si také myslí, že jsem zrádce, jednoduše kvůli mužům, které znám, mužům, se kterými obchoduji!" 

	"Jde o to ukázat, že nejsi zrádce." 

	"Jde o to, že chci vědět, kdo by se odvážil obvinit mě z takového zločinu!" Řekl Tirian vřele. "Jsem Haarahldův bratranec, kvůli Langhornovi!"

	"Neobviňuji tě, že jsi naštvaný," odpověděl Gray Harbor, "ale nikdo ti nechce věřit, jen to nejlepší." To musíte vědět! Jenom to - “

	Odlomil se a zavrtěl hlavou a Tirian na něj zamračil. 

	"Co, otče?" dožadoval se.



	




	"Bylo ... obviněno," řekl Gray Harbour po chvíli a ohlédl se zpět na oheň. "To je samozřejmě směšné." Ale tady to je. A vzhledem k ... osobě, od které to přišlo, Bynzhamyn neměl jinou možnost, než to vzít vážně. “

	"" Osoba, od které to přišlo, "opakoval Tirian pomalu a jeho oči byly záměrné a zamyšlené. 

	Potom kývl na sebe. 

	"Byl to cizinec," řekl. "Tohle, Merline." Ten, kterému někteří lidé říkají „seijin“?

	Nebylo to? “ 

	"To ti nemohu říct." Nebudu. “ Gray Harbor zavrtěl hlavou. "Myslím, že je to nesmysl, že to může být politicky motivované, ale nemohu vám sdělit jeho zdroj, alespoň dokud Bynzhamyn obvinění nevyvrátí." A, “ohlédl se na Tiriana a jeho oči se zúžily,„ nejlepší způsob, jak jim pomoci vyvrátit, je dobrovolně se odloučit od Nahrmahnových známých agentů a říct Bynzhamynovi a Seafarmerovi vše, co o nich víš. “

	

	"Všechno, co vím?" Vydáte to, jako by si myslíte, že se chovám se zrádci! “

	"Sakra, Kahlvyne!" Řekl Gray Harbour hlasem ostřejším, než byl. Položil svou vlastní nedotčenou sklenici zpět na podnos dostatečně silně, aby sklouzl brandy přes okraj, a zahleděl se na svého zetě. "Jste byli! Ať už jste věděli, že to děláte, nebo ne, je to nepodstatné, pokud jde o to. Víme, že jsou to Nahrmahnovi muži. Nyní je důležité, abyste prokázali, že teď, když vám bylo řečeno, kdo jsou, chcete nám pomoci dokázat, že jsou. “

	"Proč?" Zeptal se Tirian ostře. "Pokud Wave Thunder už ví, že jsou zrádci, co bych měl přidat k jeho znalostem o nich?"

	"Cokoli můžeš," řekl Gray Harbor pomalu a obočí se mu napjalo. "Cokoli, co by mohlo pomoci." Posadil se na židli a úzce hleděl na vévodu. "Určitě nepotřebuješ, abych ti řekl, jak to funguje, Kahlvyne." Myslel bych si, že to budeš stejně dychtivý jako já! “

	"Proč bych měl být?" Ty nejsi ten, kterého někdo neznámý cizinec obviňuje ze zrady. “

	Tirian naštvaně odfrkl a zvedl se ze svého křesla. Proklouzl k ohni a zahleděl se dolů do praskajících plamenů, zády ke svému tchánovi, ruce sevřené za sebou a svázaná ramena.

	"Proč bych měl tak dychtivě bránit své jméno - jméno své rodiny - proti tomuto druhu obvinění?" 

	"Abych ho postupně zdiskreditoval," řekl Gray Harbor, stále pomalu a hleděl na tuhou páteř mladého muže. 

	"Šan-wej s ním!" Zavrčel Tirian. "Jsem bratranec krále, ne nějaký ubohý malý zapadákovský baron!" Proč bych se měl starat o obvinění nějakého otrhaného dobrodruha? “

	"Neměl bys," řekl hrabě pomaleji, "... pokud to není pravda." 

	Tirian se k němu otočil tváří, jen trochu rychle, a viděl to v očích jeho tchána. Viděl, že Gray Harbor nebyl tak opilý, jak si Tirian myslel. Viděl, jak se znepokojení v těch očích proměňuje v něco jiného - něco mnohem smutnějšího a mnohem tvrdšího - jak rychlost jeho tahu, nebo jakýsi záblesk jeho vlastního výrazu, náhle potvrdily to, čemu Gray Harbor tak zoufale chtěl nevěřit.

	"Langhorne," řekl hrabě tiše. "Je to pravda, že?" Už jste věděli, že Lahang je Nahrmahnův hlavní agent tady v Tellesbergu. “

	Tirian otevřel ústa, očividně obvinění popřel. Ale pak se odmlčel. Chvíli stál a díval se na hraběte, pak pohlédl na Hauwyrda.

	"Ano," řekl potom hlasem stísněným, ale vyrovnaným. "Ano, otče." Věděl jsem, že Lahang byl jedním z Nahrmahnových špiónů. A přiznám se, že mě oslovil a chtěl mě naverbovat do spiknutí proti Haarahldovi. “

	"A nikdy jsi to nikomu neřekl." Slova Gray Harboure už nebyla jasná. Přišli svěží, chladní. Byl v nich hněv, smutek a Tirian pokrčil rameny.

	"Ne, ne," souhlasil. "Proč bych měl? Pokud by mě Lahang chtěl použít při nějakém spiknutí proti Haarahldovi, musel by mi poskytnout některé podrobnosti, že? Jak lépe se umístit, abych zjistil, co Nahrmahn chystal? “

	"Pokud si to opravdu myslíš, měl jsi vzít informace Bynzhamynovi, jakmile se k tobě Lahang přiblížil." 

	"A riskovat, že se tajemství dostane ven, než jsem měl příležitost se něco skutečně naučit?" Začal Tirian. "Sotva si myslím -"

	"Ušetři mě," přerušil ho ostře Gray Harbor. Tirian se na něj podíval a hrabě zavrtěl hlavou. "Znám Bynzhamyna Raiceho už více než dvacet pět let;" znáš ho skoro tak dlouho. Oba víme, že tajemství, která mu byla svěřena, se „nedostanou ven“. “Znovu zavrtěl hlavou, pomalu, smutně. "Ne, Kahlvyn." Jediný důvod, proč bys Bynzhamynovi neřekl, by byl ten, že uvažuješ o přijetí Lahangovy nabídky. “

	Navzdory hromu reptajícímu nad hlavou, navzdory dešti bušícímu na světlíky a praskání ohně, se zdálo, že se v knihovně vznáší ticho. A nakonec vévoda z Tirian přikývl.

	"Byl jsem," připustil. "A proč ne? Moje krev je stejná jako v Haarahldových žilách. Můj dědeček byl jeho dědeček. Kdyby mu ten kraken vzal život, nejen koleno, byl by trůn můj. Proč bych neměl uvažovat o možnosti, že by to stále mohlo být? “

	Gray Harbor na něj zíral, jako by ho viděl úplně poprvé. 

	"Myslel jsem, že tě znám," řekl hrabě konečně, takže jeho hlas byl tak něžně utopen zvukem zuřivého zimního deště. "Ale pokud se mě na to můžeš zeptat, pak jsem tě vůbec neznal, že?"

	"Samozřejmě, že ano." Tirian odhodil gesto. "Jsem tvůj zeť už čtrnáct let." Stal jste se mým otcem ve skutečnosti, nejen ve jménu. Cokoli, co jsem si myslel, možná udělal, pokud jde o Haarahlda, to nic nemění. “

	"To všechno mění, Kahlvyne," řekl Gray Harbor. "To vůbec nevidíš?" Než jsem byl tvým tchánem, byl jsem královým mužem, jeho služebníkem. Přísahal jsem mu - stejně jako jsi přísahal - a nemohu to porušit. Ne pro vás, ne pro Zhenyfyr nebo pro chlapce. Ani pro mě, pro mou lásku k manželovi mé dcery. “

	"Chápu." 

	Tirian na něj nekonečné sekundy hleděl a ruce za ním znovu sevřel, pak mírně pokrčil rameny. 

	"Takže předpokládám, že tě nemůžu přesvědčit, abys na to zapomněl, nebo abys hodil svoji část do mého?" Vévoda se křivě usmál. "Vytvořili bychom impozantní tým, otče." Přemýšlejte o tom.

	Řádový vévoda království a první radní? Mohli bychom to udělat, kdybyste zapomněli na tu vaši přísahu. “

	"Nikdy," řekl Gray Harbor rozhodně smutně. 

	"Který odejde ... co?" 

	"Bynzhamyn je již více než polovinou přesvědčen, že Merlinova obvinění byla přesná," řekl hrabě. "Námořník to už vyšetřuje." A teď vím pravdu, Kahlvyne. Je jen otázkou času, a ne moc, dokud se to nedozví i král. Myslím, že máte jen jednu šanci z toho něco zachránit, a to obrátit King's Evidence. “

	"Přiznám se, co jsem udělal?" Vrhnu se na Haarahldovu milost a slib, že mu řeknu všechno, co vím? “

	"V co jiného můžete doufat?" 

	"Stále mohu doufat, že vyhraju, otče," řekl Tirian tiše. 

	"Vyhrát?" Opakoval Gray Harbor nevěřícně. "Jak? Je po všem, Kahlvyne! Nyní se můžete jen pokusit minimalizovat poškození. Jsi Haarahldův bratranec a on i Cayleb vás oba milují. Samozřejmě, že budou naštvaní - zuřiví! Ale po Caylebovi jste také nejdůležitější šlechtic v celém království. Je zřejmé, že to všechno změní, pokud jde o jejich důvěru ve vás, ale pokud si připustíte, co jste udělali, udělejte maximum, abyste to napravili, Haarahld udělá vše pro to, aby celou věc ztišil. Ty to víš!"

	"Drahý milující bratranci Haarahlde," řekl Tirian tvrdším hlasem a v očích se mu třpytilo ošklivé světlo. "Otče, měl bych to být já na trůnu, ne on!"

	Gray Harbour výraz ztvrdl. Podíval se na svého zeťa a viděl muže, kterého vždy znal ... a úplně cizího člověka. Cizinec tak zkažený ctižádostí a záští, že se stal zrádcem i rádoby uzurpátorem, přesto dokázal nějak zakrýt hloubku té hořké emoce před všemi.

	Dokonce i od těch, kteří ho milovali. 

	"Kahlvyn," řekl chladně první radní, "trůn není tvůj." Nikdy to nebude. Přijměte to hned teď a udělejte, co můžete, abyste to napravili s Haarahldem, dokud příležitost ještě existuje. “

	"To si nemyslím," řekl Tirian. 

	Gray Harbour ztuhl ve svém křesle a Hauwyrdova ruka klesla k jílci jeho meče, ale vévoda stráže ignoroval a díval se Grayovi přímo do očí. 

	"Zdá se, že tě nemůžu přesvědčit, abys se ke mě připojil," řekl, "ale obávám se, že mě nepřesvědčíš, abych se k tobě připojil, otče." Což nám zanechává trochu problém, že? “

	"Nemůžeš vyhrát, Kahlvyne." 

	"Nesouhlasím." Tirian natáhl ruku a položil jednu ruku na římsu krbu vedle sebe a usmál se na svého tchána.

	"Znám tě a znám Wave Thunder," řekl snadno, téměř lehce. "Nikomu jinému by ses o tom neblákal - zatím ne." Námořník, ano. “ Kývnul. "To ti dám, a Seafarmer možná mluvil s jedním nebo dvěma lidmi, které zná a kterým důvěřuje." Ale to je zatím všechno. “

	"A to stačí," řekl Gray Harbor rázně. 

	"Ne, otče, není," nesouhlasil Tirian. "Obávám se, že mě události přinutí udělat něco, čemu jsem se chtěl vyhnout, ale tohle není přesně něco, co jsem nikdy neplánoval."

	

	"Co myslíš?" Zeptal se Gray Harbour a jeho hlas byl náhle napnutý.

	"Myslím, že jsem doufal, že jedinou osobou, kterou budu muset zabít, bude Cayleb." Tirian zavrtěl hlavou, což vypadalo jako opravdová lítost. "Nechtěl jsem dělat ani tolik." Možná kdybych měl, plánoval bych lépe. “

	"Přiznáváš, že jsi plánoval zavraždit svého vlastního bratrance?" Váš korunní princ? “ Gray Harbor zněl, jako by tomu ani teď nemohl uvěřit.

	"To byl můj nápad," uznal Tirian. "Lahang byl nervózní." Nejprve s Nahrmahnem nechtěli mít nic společného. Ale Nahrmahn se objevil, když jsem poukázal na to, že jsem Zhan a Zhanaytův vladař. “

	"A král?" Hlas Gray Harbour už nebyl napnutý. Bylo vyluhováno emocemi, zploštělé a přesto fascinované.

	"To by bylo obtížnější," připustil Tirian. "Na druhou stranu jsem měl přiměřenou jistotu, že Nahrmahn bude tak ... nadšený, řekněme, po Caylebově smrti, že jsem mu mohl věřit, že se také bude úctyhodně snažit odstranit Haarahlda." Vlastně bych byl raději. “

	"No, teď se to nestane," řekl Gray Harbor. 

	"Ne, ne tak." Ale v paláci mám své vlastní přátele a jsem bratranec krále.

	Obávám se, že to takto bude mnohem chaotičtější, ale tento váš Merlinův kolega pomůže, aby to u mě fungovalo. “ 

	"O čem to mluvíš?" 

	"Je to jednoduché." Tirian se slabě usmál. "Obávám se, že dnes večer v Tellesbergu bude několik vražd." Wave Thunder, námořník, většina starších vyšetřovatelů námořníka - protože nevím, s kým z nich mluvil, budu se muset všem věnovat. A Lahang bude muset také jít. Nemohu mít nikoho, kdo ví o mém ... vztahu s ním nebo Nahrmahnem. “

	Gray Harbourův výraz byl zděšen. Méně kvůli tomu, co slyšel, než kvůli tomu, od koho to slyšel.

	"Každý bude zděšen, když se dozví tuto zprávu," pokračoval Tirian. "Naštěstí ke mně dnes večer přišel a varoval mě před tvým podezřením ohledně tohoto Merlina." Váš strach, že je skutečně zaměstnán sám Nahrmahn, je součástí nějakého spiknutí proti Koruně.

	Vaše obava, že král dal jeho důvěru příliš rychle, umožnila tomuto cizinci příliš blízko k němu a Caylebovi tím, že mu dal jméno jednoho z Caylebových osobních strážců. 

	"Vzhledem k tvému zjevnému znepokojení o něm, v okamžiku, kdy se doslechnu o vraždě Wave Thundera a tolika jeho nejvyšších vyšetřovatelů, okamžitě půjdu do paláce se svými nejdůvěryhodnějšími strážci." Je zřejmé, že pokud je Merlin vinen ze všeho, o čem si myslíte, že je, bude nezbytné ho zatknout, než bude moci způsobit další škody. Bohužel, jak každý ví ze své záchrany Cayleba, je to velmi nadaný šermíř a, jak se ukázalo, vrah.

	Celým jeho důvodem pro „záchranu“ Cayleba před „zabijáky“ jeho vlastního zaměstnavatele bylo dostat ho do paláce, kde mohl zabít celou Haarahldovu nejbližší rodinu. Než se k němu se svými strážci dostaneme, on a ostatní členové Haarahldovy palácové stráže, které se mu podařilo porazit, zavraždí krále a korunního prince. Moji strážci a já samozřejmě zabijeme zrádce v gardě a podaří se nám zachránit život Zhan a Zhanayt a já okamžitě prohlásím regentství jménem Zhan. “

	"To je šílené," řekl Gray Harbor téměř konverzačně. "Nikdo by tomu nevěřil."

	"Myslím jinak." Tirian se znovu usmál. "Někteří z mých přátel u soudu by byli připraveni mě podpořit, ať se stalo cokoli." Jiní, i kdyby pochybovali o všech okolnostech, uvidí mrtvé Haarahlda a Cayleba, Zhan pouhé dítě a nepřátele, kteří nás obklopují ze všech stran. Pokud ne já, tak kdo? Nebo si myslíte, že zahájí dynastickou občanskou válku s Nahrmahnem a Hektorem, kteří čekají na vrhnutí? A kdo ví něco o tomto „Merlinovi“? Je to cizinec, cizinec, který se objevil za záhadných okolností a který se usilovně červil do královské laskavosti! Polovina šlechticů u soudu se již pravděpodobně obává vlivu, který by mohl mít, a nikdo z nich ho nezná. Budou dost šťastní, že uvidí jeho posledního.

	Zvláště “- jeho úsměv zmizel a jeho oči se zúžily -„ když Haarahldův první radní potvrdí důvody mého podezření z něj. “ 

	"Neudělám to," řekl Gray Harbor rázně. 

	"Myslím, že bys to měl přehodnotit, otče." V Tirianově hlase nebyla žádná hrozba, pouze tón rozumu. "Koho podpoříte, když jsou Haarahld a Cayleb mrtví?" Budete stát otcem občanské války? Jednoduše předejte království Hektorovi a Nahrmahnovi? Nebo uděláte to, co je pro Charis nejlepší, a podpoříte jedinou osobu, která může držet Království pohromadě? Řekl jsi mi, že moje jediná šance byla obrátit King's Evidence pro Haarahlda. Říkám vám, že vaše jediná šance sloužit Království je obrátit za mě Kingovy důkazy. “

	"Nikdy." 

	"Nikdy to není dlouho, otče." Myslím, že to asi přehodnotíš, když budeš mít dost času na to, abys o tom přemýšlel. “

	Gray Harbour začal vstávat, pak zalapal po údivu, když ho těžká ruka pevně zatlačila zpět na židli. Jeho hlava se prudce otočila a on se podíval přes rameno a oči se rozšířily, když se na něj Zhorzh Hauwyrd ohlédl.

	"Je mi líto, otče," řekl Tirian a oči Gray Harboura se k němu otočily. Vévoda zavrtěl hlavou a pokračoval se stejnou upřímností. "Obávám se, že jsem si uvědomil, že takový den může přijít." Zapomněli jste, že Zhorzh byl v mých službách před vašimi? Že jsem ti byl ten, kdo ti ho doporučil, když jsi ho poprvé zadržel, nemluvě o tom, že jsi pro něj řekl dobré slovo, když tvůj poslední gardista utrpěl… nehodu. “

	"Bože můj," zašeptal Gray Harbor. "Plánovali jste to tak dlouho?"

	"Asi řečeno, předpokládám." A když ses v takovém počasí objevil tak nečekaně, udělal jsem několik dalších opatření. “ Tirian vzal z římsy malý zvon.

	"Nečekal jsem, že je budu potřebovat, ale věřím, že budu připraven." 

	Jednou zatřásl zvonem. Jeho hlas byl sladký, v intervalu mezi bouřkami stoupal jasně a ostře a dveře knihovny se okamžitě otevřely.

	Frahnk Zhahnsyn a čtrnáct dalších členů Tirianovy osobní stráže se přihlásili skrz něj. Knihovna byla obrovská místnost, ale byla dobře osídlena knihovnami a rolovacími regály a patnáct ozbrojených a obrněných mužů zcela zaplnilo jeden její konec.

	"Nikdy jsem neplánoval tento skutečný okamžik," pokračoval Tirian, "a ať už tomu věříš nebo ne, otče, miluji tě." Přiznám se, že jsem to nikdy na začátku neplánoval.

	Zhenyfyr, ano, ale už jsi byl první radní. Musel jsem na tebe myslet takticky, a jak říkám, věřím v připravenost. Jelikož jsem nemohl riskovat, jak byste mohli v takové chvíli skočit, učinil jsem preventivní opatření - moudře, zdá se. “

	"To nic nemění," řekl Gray Harbor. "Celý tvůj takzvaný plán je šílený, ale i kdyby fungoval, nebudu tě podporovat." Nemůžu. “

	"Uvidíme. A doufám, že se kvůli mnoha lidem mýlíte. Mezitím se však obávám, že je čas - “

	Blesk vzplanul, hrom znovu zaútočil a na patách toho hlubokého, řinčivého řevu se ozvalo další rachot. Rachot rozbití skla, když se střešní okno nad Gray Harbor roztříštilo na tisíce třpytivých kousků a skrz něj se vrhla deštěm nasáklá, černě oděná postava v kyrysu a poště královské gardy.

	Vetřelec přistál s nemožnou milostí, jako by pětadvacet stop dlouhý vrh ze střechy nahoře činil pouhé dvě stopy. Kolena se narovnala a vytasený meč v jeho rukou zasyčel.

	Zhorzh Hauwyrd se potácel dozadu s pronikavým zvukem šokované agónie, levá ruka svírala pahýl jeho krve stříkajícího pravého předloktí, zatímco ruka, která byla na rameni Gray Harbour, bušila na podlahu knihovny. 

	"Vaše odpuštění, Vaše Milosti," řekl Merlin Athrawes zdvořile, "ale věřím, že pochopíte, pokud udělám výjimku z vašich plánů." 

	*

	*

	*

	Kahlvyn Ahrmahk šokovaně zíral na kapající zjevení před sebou. Merlinův náhlý, naprosto nečekaný příjezd ohromil každého člověka v té knihovně, v neposlední řadě Gray Harbour, a Merlin se slabě usmál.

	Tuto konfrontaci neplánoval - ve skutečnosti nechtěl nic tak vzdáleného. 

	Ani nepředpokládal žádnou pravděpodobnou potřebu. Ale přinejmenším se dostatečně obával, jak by mohlo jeho obvinění z Tiriana dopadnout, že sledoval Wave Thunder. Na několik míst v Tellesbergu už zasadil chyby parazitů rozmístěných SNARC a ten v reálném čase sledoval ten v kanceláři Wave Thunder. To byl jediný důvod, proč věděl o Seafarmerových závěrech ... nebo o tom, že Wave Thunder bude o těchto závěrech diskutovat se Gray Harbourem.

	Manévroval kancelářského brouka na rameno Wave Thunder na cestu do městského domu Gray Harbour a místo toho jej vysadil na hraběte. Ale pomalu si uvědomoval, co hodlá Gray Harbor dělat. Popravdě, hrabě pravděpodobně nevěděl, co bude dělat, než začal tak silně pít, a už si přivolal svůj kočár na cestu, než si Merlin uvědomil, kam jde.

	Skutečnost, že Merlin v tu chvíli večeřel s Caylebem, věci ještě více ztížila. Naštěstí to byla soukromá večeře a podařilo se mu od prince odpoutat spíš spěšně, než by za normálních okolností umožňoval protokol, když tvrdil - přesně, jak se to stalo -, že už tehdy dostával „vizi“. Korunní princ přijal výmluvu svého nejnovějšího tělesného strážce, že se potřebuje stáhnout do svých komnat, aby meditoval o této vizi, a Merlin odešel se spěšným úklonou.

	Také nařídil Owlovi, aby získal průzkumný skimmer ještě předtím, než odejde z knížete, a vzhledem k množství hromů, které rachotily po obloze, aby zamaskovaly zvukové sondy, provedl skimmer cestu lépe než Mach čtyři. V okamžiku, kdy dorazila, umělá inteligence na jeho rozkaz vytrhla Merlina z okna jeho komory a místo toho ho uložila na střechu Tirianova sídla Tellesberg. Cesta větrem bičovaným deštěm a hromem, podporovaná pouze traktorem, zatímco blesky vzplanuly a syčely, byla zkušenost, kterou by Merlin mohl udělat bez neurčité doby. Bohužel mu nezbývalo nic jiného, než to udělat.

	Dorazil, stále poslouchal brouka na Gray Harbour, zhruba v době, kdy Tirian podal svému tchánovi sklenku brandy, a byl téměř stejně ohromen jako sám Gray Harbour Tirianovým klidným uznáním viny ... a jak dlouho byl vévoda aktivním zrádcem. Jak sám Merlin řekl Haarahldovi a Caylebovi, nemohl vidět minulost, a neměl tušení, že Tirian tak dlouho spikl proti svým bratrancům.

	Což ho přivedlo do současného poměrně lechtivého okamžiku, kdy čelil králi Charis '

	bratranec a patnáct jeho pečlivě vybraných gardistů v knihovně vévody z Tirian. 

	*

	*

	*

	"- udělejte výjimku ze svých plánů." 

	Hrabě ze Šedého přístavu seděl ochrnutý na své židli a díval se na zadní část muže, který z noci vybuchl. Muž, kterému nedůvěřoval a nesnášel ... který teď stál mezi ním a patnácti ozbrojenými muži ve službách zrádce a rádoby královraždy.

	"Zdálo by se," řekl jeho zeť po malé věčnosti, "že jsem tě podcenil, Seijine Merline." 

	Šedý přístav stěží uvěřil, jak klidně zněla Kahlvyn. Vévoda nemohl být opravdu tak sebraný, že připravený. Nebo možná mohl. Cokoli jiného, hrabě teď věděl, že muž, o kterém si myslel, že ho zná, je pro něj ve skutečnosti úplně cizí.

	"Mohl bych říci totéž, Vaše Milosti," odpověděl Merlin s dalším z těch tenkých úsměvů. 

	Seijin stál docela klidně, jeho řeč těla byla téměř uvolněná, ignoroval muže, jehož ruku a zápěstí mu amputoval, když Hauwyrd padl na kolena a jeho krev se rozšířila v měděně páchnoucí kaluži. Seijinův vlastní meč zůstal připravený v jeho rukou, v postoji, který Šedý přístav - žádný zlý šermíř sám - nikdy předtím neviděl, a nebezpečí z něj vyzařovalo jako kouř, když hřměl hrom a znovu se převalil nad hlavou.

	"Jistě," řekl Tirian, "nejsi dost pošetilý na to, abys věřil, že můžeš nějak zachránit mého tchána a dostat se z toho domu živý?" 

	"Nejsem?" Merlin zněl téměř pobaveně, uvědomil si Gray Harbor s čerstvým pocitem nedůvěry.

	"Pojď teď!" Tirian se ve skutečnosti zasmál, když se jeho strážci pohybovali pomalu a opatrně a umístili se mezi něj a Merlina. "Myslím, že nemá smysl předstírat." Jak to vidím já, jediné, co máte na výběr, je připojit se ke mně nebo zemřít. Přiznám se, s ohledem na mé předchozí podcenění vašich schopností, že byste se stali impozantním spojencem. Na druhou stranu, už jsem vás plánoval zabít, takže “- pokrčil rameny -„ nezlomí mi srdce, abych zůstal s tímto řešením, pokud se rozhodnete prokázat tvrdohlavost. Než se však rozhodnete, navrhuji, abyste to pečlivě zvážili. Koneckonců, co si myslíte, že je pravděpodobné, že se vám podaří porazit patnáct mých nejlepších? “

	"Lepší než průměr," odpověděl Merlin a zaútočil. 

	*

	*

	*

	Frahnk Zhahnsyn byl veteránem z Royal Charisian Marines. Sloužil více než osm let, než ho přijal mnohem mladší Kahlvyn Ahrmahk, aby se stal seržantem v osobní stráži vévody z Tirian. Byl stejně tvrdý, schopný a nebezpečný jako věrný svému patronovi a muži, které shromáždil v reakci na Tirianovu ukvapenou poznámku - obrněni ve stejných kyrysech a poštovních haubercích jako Královská garda - byli jeho nejlepší.

	Každý z nich byl také veterán a bylo jich patnáct. 

	Slyšeli divoké zvěsti o Merlinově záchraně korunního prince Cayleba. Poslouchali všechny příběhy, všechny drby, ale odmítli je jako druh absurdity, kterou lze očekávat, když se shromáždili neznalí farmáři nebo obchodníci z měkkých měst, aby diskutovali o chvějících se chmurných detailech takových krvavých akcí. Viděli toho příliš mnoho, sami toho udělali příliš mnoho, aby se toho hrdinského fantasy ujali.

	To bylo nešťastné, protože to znamenalo, že navzdory všem možným varováním neměli ani tušení, čemu v tu chvíli čelili. A protože to neudělali, poslední věc, kterou očekávali, byl útok jednoho jediného šíleného blázna.

	*

	*

	*

	Gray Harbour nevěřícně vyrazil ze židle, když šílenec vyrazil vpřed. 

	Hrabě byl také veteránem mnohem bojovějšího než většina ostatních a muž, který řídil svůj vlastní křižník, shrnul šance na Merlina stejně rychle jako Tirian nebo Zhahnsyn. 

	Což znamenalo, že seijin náhlý útok ho stejně tak překvapil. 

	Ale jakkoli šílené to mohlo být, hrabě nemohl nechat Merlina čelit takovým šancím sám. Ne, když věděl, že to byla jeho neodpustitelná hloupost, která sem vedla seijin k jeho smrti. A ne, když by vlastní přežití Gray Harbour mohlo prokázat ještě jednu zbraň proti králi, jehož důvěru zradil tím, že sem vůbec přišel.

	Jeho ruka padla na jílec klenotnické dýky na boku. Byla to hezká hračka, ale neméně smrtelná pro svoji výzdobu. Jemně zušlechtěná ocel seškrábla z pochvy a pak ztuhl a čelist klesla.

	

	*

	*

	*

	Merlin uvolnil guvernéry, které nastavil na svůj reakční čas a sílu, a jeho katana zářila doslova nelidskou rychlostí, když ohraničoval jediné dlouhé tempo vpřed. 

	První gardista nikdy neměl čas pochopit, co se děje. Jeho hlava vyskočila z ramen, než si uvědomil, že viděl pohyb čepele, a Merlinova zápěstí se otočila, když přivedl čepel blikající zpět naplocho na osmičku. Další hlava vyletěla ještě předtím, než se kolena první oběti dokonce začala ohýbat, a pak se Merlin vzpamatoval, stále s takovou nemožnou rychlostí a přesností, a vedl katanovo dláto přímo přes kyrys třetího gardisty - podobně jako prsa i zadní deska.

	Zkroutil čepel, stáhl ji a vyskočil dozadu, aby získal svou původní pozici a postoj, to vše stejným blikajícím pohybem, než první mrtvola narazila na podlahu. 

	*

	*

	*

	Kahlvyn Ahrmahk nevěřícně vytřeštil oči, když Merlin Athrawes divočil své gardisty jako kraken povstávající hladovějící z hlubin. Jednoho okamžiku tam seijin stál a usmíval se na něj. V další knihovně vybuchla krev a pak se Merlin najednou vrátil přesně tam, kde byl před dvěma vteřinami ... ale čelil jen dvanácti protivníkům.

	Zhahnsyn a ostatní gardisté ztuhli. Nebyla to zbabělost, ani panika. Bylo to prosté překvapení a ani to nebyla jejich chyba. Na okamžik zírali na své tři mrtvé, na kapající vodu, která je zabila, a krev se šíří po parketové podlaze knihovny v přílivu karmínové vody. Pak-

	"Rozšířit!" Zhahnsyn zaštěkal a ti, kdo přežili, se vydali kupředu a rozdmýchali se, aby obklopili svého jediného protivníka.

	*

	*

	*

	Gray Harbor byl přinejmenším stejně ohromen jako kdokoli jiný. Nikdy si nepředstavoval takovou rychlost a sílu, ale téměř okamžitě si uvědomil, že ať už je seijin jakkoli smrtelný, čelil jedné fatální nevýhodě.

	Snažil se chránit Gray Harbour. 

	Byl jako jediná válečná kuchyně, ukotven na obranu tlustého a těžkopádného obchodníka, zatímco tucet zanedbaných pirátů se vrhlo a vrhlo se na něj. Ani jeden z nich nemohl doufat, že mu bude čelit v jednom boji, ale nepotřebovali dělat nic tak pošetilého. Dokud byl Tirianův muž připoután k ochraně hraběte, mohl si vybrat svůj okamžik a koordinovat své útoky, a Gray Harbour s tím nemohl nic dělat. I kdyby byl řádně vyzbrojen, dostal by se pouze do cesty Merlinovi, a věděl to, jakkoli ponižující připouští, že by to mohlo být. Pokud ale nemohl pomoci, pak určitě musel existovat způsob, jak by mohl alespoň -

	"Podívej se na sebe, Seijin!" vyštěkl a vyskočil přímo z opatrně postupujících gardistů.

	*

	*

	*

	Tirian zaklel, když jeho tchán vyrazil po točitém schodišti z tepaného železa na balkonové molo, které sloužilo k horním řadám polic knihovny. Vévoda nainstaloval toto rozmarně zdobené stvoření jako dárek pro svou ženu při jejich třetím výročí. Zhenyfyr Ahrmahk milovala knihy přinejmenším stejně jako její manžel nebo otec, a ona se nesmírně zasmála absurditě jeho překvapení. Ne že by to také nebylo praktické; rozhodně to bylo pro někoho v dlouhých sukních výhodnější než strmé rolovací žebříky, které nahradil.

	Jeden z vévodových strážců dostatečně rychle rozpoznal záměr hraběte, aby se vrhl kupředu, a snažil se se starým mužem potýkat, než se dostal na schodiště. Ale jeho úsilí ho přivedlo do dosahu Merlina a seijinův meč olízl stejnou oslepující rychlostí. Bez námahy to kouslo do masa a kostí, v horkém smradlavém ventilátoru explodovala krev a gardista s kvílivým výkřikem sestoupil dolů, zatímco ostrou žiletkou prořízla tlustá kost jeho stehenní kosti čistě jako sekera a amputovala mu levou nohu tři palců nad kolenem.

	Ostatní strážní zareagovali pomaleji a Gray Harbour vyrazil po okrasných běhounech a v ruce mu svítila dýka. Z jejího vrcholu mohl doufat, že alespoň na okamžik odloží i protivníka vyzbrojeného mečem. A co je důležitější, dostalo ho to z dosahu jakékoli okamžité hrozby.

	Tirianovi zbývající gardisté si uvědomili, co to znamená téměř stejně rychle jako vévoda, a z jejich opatrného postupu se stal náhlý nával. Vrhli se vpřed skrz výkřiky svých padlých a snažili se Merlina pohltit, než využil své náhlé mobility.

	Ale jak byli rychlí, nebyli dostatečně rychlí. Merlin se nepokusil vyhnout se jim; přišel jim vstříc.

	*

	*

	*

	Kapitánovi Yowanceovi z královského charisijského námořnictva nebylo cizí bojovat a hrabě ze Šedého přístavu poznal krveprolití, když to viděl. Ale nikdy si nic takového nepředstavoval.

	Tirianovi strážní se pokusili rojit nad Merlinem, ale bylo to jako škola sleďů, kteří se snažili rojit krakeny. Zdálo se, že seijin vykročil vpřed téměř nenuceně, ale jeho zvláštním mečem bylo rozmazání pohybu. Pohybovalo se doslova příliš rychle, než aby ho oko mohlo sledovat, a brnění před jeho nemožnou ostrostí nic neznamenalo. Těla - a kousky těl - odletěla od něj v krvavých sprškách krve a z mírumilovné knihovny se stal jatka. Muži křičeli, nadávali a umírali a Merlin Athrawes prošel nedotčeným chaosem a způsobil smrt jako sám archanděl Schueler.

	*

	*

	*

	Kahlvyn Ahrmahk nebyl žádný zbabělec, ale proplula se jím ledová vlna strachu. Stejně jako jeho strážci upustil od divokých pověstí a spekulací o Merlinovi. Nyní, když sledoval, jak jeho muži sestupují - někteří křičeli v agónii; většina mrtvých, než dopadli na podlahu - věděl, že se mýlil. Znal absurdní pověst, že záhadný cizinec byl seijin, byla koneckonců pravda ... a že všechny absurdní příběhy, všechny hloupé hrdinské balady a dětské příběhy o seijinovi a jejich nadlidských silách vůbec nebyly absurdní.

	Jeho přeživší gardisté - všech šest - už nepostupovali, aby Merlina obklopili. 

	Padali zpátky a schoulili se k sobě. Žádnému z Tirianových strážců nikdy nechyběla odvaha, ale bylo toho příliš, něco, co přesahovalo jejich zkušenosti nebo chápání. Nepanikařili ani teď - na to opravdu nebyl čas -, ale smrtící pocit, že jsou úplně překonaní, je přivedl do defenzívy, a přestože Tirian sledoval, další z nich spadl na Merlinovo neúprosné čepel.

	Není to člověk!

	Ta myšlenka proběhla vévodovi v mysli a on se otřásl a bojoval, aby odhodil svou vlastní začínající paniku. Mozek mu běhal a zhluboka se nadechl.

	Stále existoval způsob, jak by se mohl dostat ven z knihovny, než k němu Merlin dorazil. 

	Wyllyms tam někde byl a jistě střet oceli, výkřiky, musely majordoma upozornit. Asi už zazněl poplach pro ostatní Tirianovy osobní stráže! Pokud se vévoda mohl k těm strážcům dostat jako první, mohl by jim říct, jak Merlin explodoval z noci ve snaze o atentát na něj, jak si údajný seijin vzal rukojmí Gray Harbour. Ať už byl Merlin jakkoli smrtící, Tirian měl připravenou další nejlepší věc k dalším šedesáti mužům a většina z nich byla stejně dobře vycvičena s luky nebo arbalesty jako s meči. A pokud by v procesu znovuobjevování knihovny měla dojít k tragické nehodě, nebo pokud by Merlin měl hraběti podříznout hrdlo, než aby ho nechal zachránit, nebo -

	Ještě jeden gardista se složil kolem hořké oceli zakopané v jeho břiše a Tirian se otočil. 

	*

	*

	*

	Koutek Merlinovy pozornosti viděl, jak se vévoda otočil a běžel ke dveřím knihovny. Okamžitě si uvědomil, co měl Tirian na mysli, ale mezi ním a zrádcem byli stále čtyři strážci. Nemohl je zabít dostatečně rychle, aby -

	Když letěl knihovnou, ve světle lampy zářila dýka hraběte z Gray Harbour. Bylo to těžké, nešikovné a nebylo to opravdu správně vyvážené k házení, ale hraběcí ruka úplně nezapomněla na kapitánovu zručnost a smutek a hrůza vypálily alkohol z jeho systému.

	Kahlvyn Ahrmahk, vévoda z Tirian, vstal na nohou jako tanečník, paže měl široce roztažené, páteř klenutá a ústa otevřená v agónii, když mu do zad vrazilo deset smrtelných palců. Mezi lopatkami mu vykvetla jílci s drahokamy, krev mu stříkala z rtů a on spadl lícem dolů na podlahu.

	

	

	XII

	

	Ubytování Braidee Lahang, 

	Tellesberg

	Bušení do dveří Braidee Lahanga bylo dost zuřivé, aby ho navzdory bouřce probudilo. 

	Jeho okamžitá reakce byla panická. Žádný špión nechtěl uprostřed noci slyšet úder pěstí do jeho dveří a mohl si vybavit jen velmi málo neoficiálních pochůzek, které by někoho v noci, jako je tato, mohly vyvést. Ale pak se jeho panika trochu zmírnila. Když agenti barona Wave Thundera přišli povolat podezřelého špiona, byli málokdy tak zdvořilí, že se obtěžovali zaklepat. Dveře se během svých návštěv mohly stát střepinami, i když při (vzácných) příležitostech, kdy demolovaly dveře nesprávné osoby, se později velmi dobře hodily je vyměnit.

	Přesto bylo nepravděpodobné, že by někdo, kdo klepe na jeho dveře, byl v jakékoli oficiální funkci, a když vylezl z postele, cítil, jak se mu tlukot srdce zpomalil. 

	Vybral si své ubytování nejen proto, že byla blízko srdce města, nebo dokonce kvůli střešnímu prostoru, který měl k dispozici jeho wyvernští policajti. To byly samozřejmě faktory, ale ještě důležitější byla skutečnost, že v přízemí budovy bylo přes den obsazeno lodní lustr, ale v noci prázdné. To poskytlo Lahangovi určitou míru anonymity v případech, kdy po hodinách očekával volající. Provedl několik dalších uvážlivých modifikací, aniž by měl užitek z diskuse se svým pronajímatelem, a dobře se zastavil na jedné straně dveří svého druhého patra a nahlédl do nenápadného kukátka, které skrz zeď nudil.

	Na chodbě ani na schodech nebyla žádná lampa. Protože po setmění normálně nebyl žádný provoz, nemělo smysl riskovat náhodný požár, k němuž by mohla vést bezobslužná svíčka nebo lampa. Lahangův návštěvník však přinesl lucernu z býčího oka a Lahangovo obočí se zvedlo, když poznal druhého muže podle světla proudícího z jeho otevřeného sklíčka.

	Jeho počáteční poplach se vrátil, i když v poněkud méně akutní verzi. Marhys Wyllyms mu za posledních několik let doručil několik zpráv a Lahang si byl vědom, že vévoda Tirian implicitně důvěřoval diskrétnosti svého majordomo. Wyllyms však nikdy nepřijel uprostřed noci bez varování nebo bez žádného ze signálů, které Tirian a Lahang vymysleli, aby se navzájem varovali, že je třeba navázat kontakt. Nečekané zprávy, jako je tato, zejména ty, u nichž bylo riziko vystavení, byly u spymastera vítány jen okrajově více než těžkopádní přisluhovači Koruny.

	Zhluboka se nadechl, částečně otevřel dveře, nechal zavřený bezpečnostní řetěz a vykoukl ven. 

	"Co?" zeptal se drsným hlasem.

	"Mám balíček od vévody," odpověděl Wyllyms. 

	"No, předej to," řekl rázně Lahang a natáhl ruku mezerou. 

	

	"To se nevejde," řekl Wyllyms rozumně a vytáhl zpod svého proudícího ponča tučný balíček zabalený v olejové kůži proti počasí. 

	"Co je to?" Zeptal se Lahang a už se natáhl, aby uvolnil řetěz.

	"Neřekl mi to." Wyllyms pokrčil rameny. "V městském domě se ale vyskytly problémy." Nebyl bych překvapen, kdyby to byly dokumenty, kterých se musí zbavit. “

	"Problémy?" Lahangovy oči zostřily a plně otevřel dveře. "Jaký problém?"

	"Nic, co nemůžeme zvládnout, myslím," řekl Wyllyms a podal mu balíček. Špión to vzal téměř nepřítomně, jeho oči byly tak zaměřené na Wyllymsovu tvář, že si nikdy nevšiml, že ruka majordomo sklouzla zpět pod jeho pončo, dokud se znovu neobjevila s dýkou.

	Ani tehdy si Lahang ostří opravdu nevšiml. Ve skutečnosti to stále ještě neviděl, když mu podřimovalo hrdlo v kouřící přívalu krve.

	Hlavní agent prince Nahrmahna v Charisu s umírajícím chrčením udeřil na podlahu a Wyllyms ustoupil a šklebil se, když si všiml rozstřiku na přední straně svého pončo. 

	No, to je jedno, pomyslel si. Déšť dostatečně rychle smyl skvrny ... stejně jako Lahangova smrt smyla informace o Wyllymsově skutečném patronovi, které mohl poskytnout vyšetřovatelům Wave Thunder.

	Nyní se Wyllyms musel jen vrátit zpět k samotnému Emeraldovi. 

	

	

	XIII

	

	Komora rady záchoda, 

	Královský palác, 

	Tellesberg

	Tvář Haarahlda VII byla tvrdá a ponurá, maska vzteklé kázně nad zármutkem. Jeho syn seděl vedle něj u obrovského stolu v radní komoře osvětlené lampou a Caylebův výraz byl ještě maskovější než otcův. Oba sledovali, tiše a s tvrdýma očima, jak Merlin a hrabě ze Šedého přístavu prošli dveřmi komory.

	Bynzhamyn Raice také seděl za stolem v doprovodu sira Rhyzharda Seafarmera. Nebyl přítomen ani biskup Maikel, ani žádný z ostatních členů rady záchoda a Merlin uvažoval, zda je to dobré nebo špatné znamení. Král se přinejmenším zdál připraven prozatím zachovat nízký profil Merlina.

	Královští strážci byli zdvořilí, když následovali kočovníka Gray Harbour zpět do Tirianova sídla v poslušnosti k naléhavému předvolání hraběte, ale byli také velmi, velmi pevní. Bylo těžké jim to vyčítat, vzhledem k scéně potřísněné krví a tělem, která je přivítala v knihovně nedávno zesnulého vévody z Tirian. Koneckonců, když byl nalezen nad těly králova bratrance a patnácti jeho osobních strážců, musel se nakonec dostat do okruhu podezřelého chování.

	Přinejmenším byli povoláni hraběte a poručík Huntyr, mladý důstojník, který doprovázel četu, která odpověděla, byl ochotný alespoň předběžně předpokládat, že první radní věděl, co dělá. Ta ochota zasáhla, když Huntyr přesně objevil, jehož dýku zasazil do vévodových zad. Stačilo však alespoň zajistit, aby byl dům zapečetěn a aby celá záležitost byla utajena, dokud nebude informován samotný král.

	To však bylo až tak daleko, jak byl poručík ochotný zajít, a první radní, ne-li, byl Gray Harbor zatčen tak zdvořile. K Merlinově pobavení - za všech okolností to mohlo být cokoli zábavného - byl mladý gardista k němu téměř stejně zdvořilý jako hrabě. Oba byli však zbaveni všech zbraní, než byli „doprovázeni“ do rady.

	"Sova," podvoloval Merlin. "Kontrola komunikace a telemetrie."

	"Komunikační spojení potvrzeno za normálního provozu, poručíku," odpověděla AI. "Všechny telemetrické odkazy skimmeru jsou nominální," dodal a Merlin mentálně přikývl. Doufal, že věci nedopadnou špatně, ale to neznamená, že tomu tak nebylo. Vždy bylo možné, i když nepravděpodobné, že by Haarahld mohl nařídit jejich okamžitou popravu, a Merlin to nemohl dopustit. Nejen, že by to pro něj osobně bylo velmi nepohodlné, ale také by to znamenalo úplné selhání mise Nimue Albana na Safeholdu.

	Proto se průzkumný skimmer vznášel přímo nad Královským palácem navzdory dunivé bouřce. A to byl také důvod, proč byly zbraně skimmeru plně online pod kontrolou Owla.

	"Vaše Veličenstvo," řekl tiše poručík Huntyr, "Earl Gray Harbour a poručík Athrawes." 

	"Děkuji, poručíku." Haarahldův hlas byl drsný, zdvořilostní automatika, a nikdy se na gardistu nepodíval. "Nechte nás, prosím." A postaráme se o to, abychom nebyli rušeni. “

	"Jak velíš, Vaše Veličenstvo," zamumlal Huntyr. 

	Stáhl se a masivní dveře rady a komory se tiše zavřely za ním. V klidu bylo hlasité kovové cvaknutí západky a pak palácem otřáslo, jako by na povel, další hromový rachot hromu.

	"Takže," řekl Haarahld po dlouhé, nehybné chvíli. "Mluvil jsem s Bynzhamynem." Mluvil jsem s poručíkem Huntyrem. Mluvil jsem s nejstarším z Kahlvynových gardistů, kterého jsme našli.

	Teď chci vědět, co se ve jménu Šan-wej stalo. “ 

	Jeho hlas byl tvrdý, chladnější, než to Merlin kdy slyšel, osobně nebo prostřednictvím jednoho ze svých SNARC, a jeho oči byly kousky hnědého ledu. 

	"Vaše Veličenstvo." Gray Harbor padl na jedno koleno a sklonil hlavu před svým panovníkem. Merlin viděl, jak se Caylebovy oči rozšířily, ale Haarahldův výraz ani nezasvítil.

	"Ať se stalo cokoli, byla to moje chyba," řekl první radní nízkým a smutným hlasem, ale pevným hlasem. 

	"Určím, kdo se provinil," řekl mu Haarahld, "ne ty."

	"Vaše Veličenstvo -" začal Wave Thunder, ale Haarahld náhle zvedl ruku. 

	"Ne, Bynzhamyn," řekl chladně. "V tuto chvíli s tebou nejsem úplně spokojen." Ale chci slyšet, co si Rayjhis a Seijin Merlin říkají sami, bez jakékoli výmluvy. “

	Wave Thunder se nešťastně usadil na židli se zavřenými ústy a královy oči se nudily v klečícím Šedém přístavu. 

	"Proč říkáš, že to byla tvoje chyba?" dožadoval se.

	"Protože to byla moje hloupost, která vytvořila situaci, ze které mě byl Seijin Merlin nucen zachránit," řekl neochvějně Gray Harbor. "Seijin varoval Bynzhamyna a mě, že Kahlvyn je zrádce." Odmítl jsem tomu uvěřit. Ve skutečnosti jsem zašel tak daleko, že jsem věřil - abych trval na tom - že Merlin lhal pro své vlastní účely. I když ke mně Bynzhamyn přišel a řekl mi, co už Sir Rhyzhard objevil, odmítl jsem uvěřit. A protože jsem to udělal, porušil jsem svou přísahu jako první radní. Místo zachování tajemství informací, které se mnou Bynzhamyn sdílel, jsem šel za Kahlvynem, abych mu řekl, že je podezřelý. Že se musel odloučit od mužů, o kterých jsme věděli, že jsou smaragdovými agenty. Že za vámi musel přijít, Vaše Veličenstvo - všechno vám povím, dokázat, že obvinění Seijina Merlina byly lži.

	Ale - “Nakonec vzhlédl, jeho obličej byl zmítán bolestí a oči se mu leskly nepropustnými slzami. 

	"- to nebyly lži." 

	Když klečící tchán setkal bratrance s očima, komora byla stále zmrzlá. 

	Ticho se táhlo na několik sekund, téměř celou minutu, a vzdálený hrom tiše reptal v pozadí. Potom se Haarahldovy nosní dírky rozzářily, když se zhluboka nadechl.

	"Jak víš, že nebyli?" zeptal se velmi, velmi tiše.

	"Protože mi to Kahlvyn připustil, Vaše Veličenstvo." Hlas Gray Harbour konečně zakolísal, zmatený vzpomínanou bolestí.

	"Přiznal to?" Haarahld opakoval, jako by i teď prostě nemohl uvěřit svým vlastním uším.

	"Vaše Veličenstvo, připustil, že pokus o atentát na Cayleba byl původně jeho nápadem, nikoli Nahrmahnovým." Řekl mi, že měl být králem, ne vy. A protože jsem odhalil, že je v podezření, plánoval zavraždit vás a Caylebu právě dnes v noci, než aby čelil hanbě a zneuctění, které si jeho zločiny vysloužily. Vlastně věřil, že si může sám ukrást trůn, kdybys byl mrtvý jen ty, Cayleb a Bynzhamyn a jeho starší vyšetřovatelé, a pozval mě, abych se k němu přidal ve své zradě. “

	"Nevěřím tomu," řekl Haarahld rázně, ale Merlin zaslechl drobné třesení v hlubinách toho tvrdého hlasu. 

	"Vaše Veličenstvo, mluvím o mém zetě," řekl Gray Harbour a jeho vlastní hlas a oči byly ubohé. "Manžel mé dcery, otec mých vnoučat." Miloval jsem ho, jako by byl synem mého vlastního těla. Miloval jsem ho tak moc, že jsem porušil svou přísahu, že ho varuji, že byl podezřelý. Myslíte si, že bych o něčem takovém lhal? Něco, co tak strašně ublíží Zhenyfyrovi? Myslíš si, že bych zabil otce svých vnoučat, kdybych měl vůbec na výběr? “

	Haarahld na něj zíral dolů a králův zamrzlý výraz se začal měnit. Jeho čelistní svaly sevřely do pevně definovaných hrudek, pak se uvolnily, když mu poklesly tváře, a nakonec zavřel oči. Po pravé tváři mu stékala jediná slza a tvrdá rozzlobená ramena poklesla.

	"Proč, Rayjhi?" zeptal se chraplavě. "Proč jste za mnou a Bynzhamynem nepřišli hned, jak promluvil Seijin Merlin?"

	"Bynzhamyn, protože ti nechtěl ublížit, Vaše Veličenstvo," řekl Gray Harbor tiše. 

	"A já, protože jsem odmítl věřit." 

	"A teď tohle." Haarahld ještě jednou otevřel oči a zavrtěl hlavou. "Teď tohle, Rayjhi." Máte pravdu, je to vaše chyba, a porušili jste svou přísahu, když jste šli varovat možného zrádce, na kterého byl podezřelý. Kdybys to neudělal, kdybys čekal - jak bys měl - Kahlvyn by byl stále naživu. Možná jsme se od něj hodně naučili a byl by naživu. Můj bratranec, téměř můj bratr, by byl naživu. “

	Hrabě znovu sklonil hlavu a jeho ramena se otřásla, ale na svou obranu neřekl nic. 

	"Mohu mluvit, Vaše Veličenstvo?" Zeptal se tiše Merlin a královy oči mu skočily do tváře.

	Na okamžik se rozzářili ohnivým hněvem, ale pak se Haarahld od toho okamžitého automatického vzteku postavil zpět. 

	"Mluv," řekl stroze. 

	"Vaše Veličenstvo, řekl jsem baronovi Wave Thunderovi a Earlovi Gray Harbourovi, že nemám žádný pozitivní důkaz o svém podezření z vévody." Kdybych ten důkaz vlastnil, dal bych ho do jejich rukou. Nechtěl bych to položit do tvého. “

	Haarahldovy oči nebezpečně zářily, ale Merlin vytrvale pokračoval a setkal se s královým rozzlobeným pohledem. 

	"Byl to tvůj bratranec, Vaše Veličenstvo." Miloval jsi ho a já jsem to věděl. Nebylo na mně, abych ti řekl něco, co by ti způsobilo tolik bolesti, a i kdyby to bylo, neměl jsem tušení o skutečné hloubce jeho zrady. Řekl jsem vašim ministrům, co jsem věděl, co jsem tušil, ale i já jsem tušil jen zlomek úplné pravdy a neměl jsem o tom ani důkaz. Pokud se dopustili chyby v tom, jak reagovali na to, co jsem jim řekl, udělali to ze znepokojení a ze své vlastní lásky. Ani jeden z nich nebyl připraven vyhýbat se své povinnosti vůči Koruně vyšetřovat jakékoli obvinění, ať už je to jakkoli absurdní, a oba se chovali jako ze své lásky k vám a ze své touhy ušetřit vás bolesti.

	"Baron Wave Thunder zahájil toto vyšetřování, aniž by vám to řekl, protože věděl, jak moc by vám ublížilo, kdyby se obvinění ukázalo jako opodstatněné, a protože vás chtěl ušetřit té bolesti, dokud a pokud nevěděl, že jsou." A také, alespoň zčásti, chránit váš vztah se svým bratrancem, pokud by se tato obvinění neukázala platná, uspořádáním věcí tak, abyste mu mohli vyčítat, že postupoval bez vaší autority, pokud by se vévoda ukázal jako nevinný a zjistil, že byl podezřelý. A zatímco hrabě rozhodně odmítal věřit, že by vévoda mohl být zrádce, souhlasil s baronem Waveem Thunderem, kvůli své povinnosti vůči vám, že obvinění musí být vyšetřena. Pokud jednal ... nerozumně jinými způsoby, také to bylo z lásky - lásky k vám a k jeho vlastnímu zeťovi.

	"Možná ti to měli okamžitě říct." Možná bych měl. Ale kdybychom měli, jak byste reagovali? Uvěřili byste tomu? Nebo byste udělali přesně to, co hrabě? Vzhledem k bratranci, kterého jste milovali, byla příležitost vyvrátit směšná obvinění, která proti němu vznesl cizinec, o kterém téměř nic nevíte? “

	Král na něj několik okamžiků zíral, ale pak oheň v jeho očích znovu odezněl. 

	"Přesně, Vaše Veličenstvo," řekl Merlin tiše. "Miloval jsi ho, stejně jako hrabě." Nikdo z vás by nechtěl věřit. A protože hrabě odmítl uvěřit, byl téměř zabit svým vlastním zeťem - byl by zabit, kdyby se vévoda rozhodl, že jeho smrt je nutná k uskutečnění jeho vlastních plánů. Nepokoušej sám sebe, Haarahld z Charis; bratranec, kterého jste milovali, naplánoval vraždu vašeho syna a vaši. Kdyby se stal regentem pro Zhan, nepochybně by zajistil i jeho smrt, a možná i Zhanaytovu, kdyby se ukázalo jako nezbytné k zajištění jeho vlastního nároku na trůn. Kdybyste mu dali příležitost očistit své jméno, odpověděl by přesně stejným způsobem, jako reagoval na nabídku hraběte Gray Harbour, a docela pravděpodobně uspěl. “

	Ticho se znovu vznášelo a pak se král otřásl. Odvrátil pohled od Merlina, pryč od stále klečícího Šedého přístavu.

	"Co jsi zatím objevil, Bynzhamyn?" zeptal se drsně.

	"Obávám se, že všechno, co nám Seijin Merlin řekl o vévodovi, byla pravda, Výsosti," řekl Wave Thunder těžce. "Jeho majordomus a dalších nejméně dvacet tři jeho osobních strážců se podařilo zmizet, než dorazil poručík Huntyr a jeho muži do vévodova sídla."

	Jediným důvodem, proč jsem si je mohl uvědomit, bylo to, že věděli, že vévoda je zrádce, a byli zapleteni do jeho zrady. A obávám se, že alespoň jeden z nich mohl sloužit dvěma pánům, nejen vévodovi, sám. “

	"Co myslíš?" Dožadoval se Haarahld a Wave Thunder kývl na Námořníka.

	"Obdržel jsem hlášení od jednoho z mých agentů těsně předtím, než sem Seijin Merlin a hrabě přijeli do paláce, Vaše Veličenstvo," řekl sir Rhyzhard. "Muž, který se možná shodoval s popisem vévodova majordomu, Marhys Wyllyms, šel dnes večer do ubytování Braidee Lahang." Počasí je dnes večer tak špatné, že se můj muž nemohl pozitivně identifikovat, ale protože je tak špatné, měl také podezření, proč by někdo mohl být v bouři. Poté, co návštěvník odešel, se rozhodl, že by měl potichu zkontrolovat, aby se ujistil, že tam Lahang stále je, že se jako první krok zmizení nevyplížil zpět. Místo toho však zjistil, že Lahang byl zavražděn. “

	"Zavražděn?" Zopakoval Haarahld a v jeho hlase byl téměř zmatený tón. Jako by se i někdo tak drsný jako král Charis začínal cítit přetížený.

	"Ano, Vaše Veličenstvo." Námořník přikývl.

	"Nevěřím, že vévoda nařídil jeho popravu, Sire," řekl Wave Thunder. "Mám podezření, že právě když vévoda vložil do Rayjhiho služby svého vlastního strážce, Nahrmahn vložil tento Wyllyms do vévodovy." Pravděpodobně to byla skrytá dýka čekající na odstranění vévody v době, kdy si Nahrmahn vybral, ale zdálo se, že byl také pověřen odstraněním jediného muže, který nám mohl poskytnout úplné podrobnosti o Nahrmahnově síti špiónů zde v Království. Zvlášť pokud se zdálo, že vévodův pád nás může zase přivést do Lahangu. “

	"Langhorne," povzdechl si Haarahld a zakryl si oči rukou. Takto nějakou dobu seděl, pak se ještě jednou narovnal, sklonil ruku a podíval se na Gray Harbour.

	"Oh, vstaň, Rayjhi!" napůl vyštěkl.

	Hraběcí hlava se znovu zvedla a Haarahld vydal nešťastný zvuk, na půli cesty mezi odfrknutím a něčím naštvanějším. 

	"Seijin má pravdu," řekl. "Ano, byl jsi hloupý a porušil jsi svou přísahu." A kdybys mi řekl, jak bys měl, udělal bych něco stejně hloupého. Protože, jak říká Seijin Merlin, jsem Kahlvyn miloval. Bůh mi odpusť, ale přesto ho miluji. A použil by tu lásku, aby zabil mě a Cayleba a pravděpodobně také Zhan a Zhanayt. “

	"Vaše Veličenstvo, já -" začal Gray Harbor, ale Haarahld ostře zavrtěl hlavou. 

	"Ne. Neříkej to. Jste pro mě - pro Království - příliš cenný, než aby vám bylo dovoleno rezignovat na váš post. A jakkoli ... nerozumně - “Král se tiše usmál, pevně na Merlina. "- možná jsi v tomto případě jednal z lásky, určitě jsi mi dal také nejsilnější možný důkaz své vlastní loajality." Hrozné, protože to bylo pro mě a pro Cayleba, bude to pro vás v příštích dnech ještě horší. Nemohu se obejít bez muže ochotného nést tolik bolesti ve službě přísah, které přísahal na mě a na mou korunu. Tak se postav, pojď sem a sedni si, kam patříš. Nyní."

	Gray Harbour na okamžik déle zaváhal, pak trochu nejistě vstal, přešel, aby zaujal své místo u rady, a posadil se. To Merlina nechalo stát osamoceně před stolem a Haarahld se opřel o opěradlo židle a zadíval se na něj.

	"A tak tobě, Seijine Merline," řekl tiše. "Nosíš smrtící dary."

	"Lituji toho," řekl neochvějně Merlin, "ale řekl jsem ti, že ti dám pravdu, Vaše Veličenstvo." 

	"Udělal jsi a máš." Haarahld zvedl jednu ruku malým gestem odhodem. "Myslel jsem, že pravda je to, co chci slyšet; teď už vím lépe. To není to, co chci slyšet; je to jen to, co potřebuji slyšet. Bude to trvat dlouho, než vám mohu skutečně odpustit, Rayjhisovi, Bynzhamynovi, nebo - zejména - sobě samému, co se dnes večer stalo. Ale pravdou je, že vy a Rayjhis jste docela pravděpodobně zachránili můj život a životy mých dětí. A ať už by Kahlvynovy plány nakonec uspěly nebo ne, odhalili jste a zničili nejnebezpečnějšího zrádce v celém Království. A tak, i když moje srdce křičí hněvem, nejste tím pravým terčem toho hněvu. “

	Merlin sklonil hlavu, tiše se uklonil a Haarahld si znovu zatřásl. 

	"Navíc," pokračoval svižněji, "zdá se, že jsi znovu zachránil cenného služebníka koruny před atentátem." A proti ještě hrozivějším šancím než dříve. “

	Pozoroval Merlina se záměrným výrazem a jeho oči byly mnohem blíže jejich normální pronikavé ostrosti. 

	"Podíval jsem se na předběžnou zprávu poručíka Huntyra, Seijin Merlin." Věřím, že řekl patnáct ozbrojených a obrněných gardistů. A i když Kahlvyn mohl být zrádcem, byl vynikajícím soudcem bojujících mužů. Podle poručíka Huntyra jste přesto prošli patnácti jeho vybraných mužů jako kosa trávou. Nemluvě o příchodu - ještě jednou - nanejvýš

	… Vhodný okamžik. “ 

	Odmlčel se, očividně čekal na odpověď, a Merlin mírně pokrčil rameny. 

	"Jak jsem již řekl princi Caylebovi během večeře, Vaše Veličenstvo, měl jsem vizi hraběte." Stačilo mě upozornit na nebezpečí, do kterého se chystal umístit, ale obával jsem se, že by bylo nemožné přesvědčit kohokoli jiného, že vévoda je hrozbou pro něj nebo pro korunu.

	Nebo alespoň někoho včas přesvědčit. Šel jsem tedy udělat, co jsem mohl. “

	Cayleb se po otcově boku mírně zamíchal. Merlin na něj letmo pohlédl, jedno obočí se lehce vrtělo a mladý muž se znovu uklidnil.

	"Šel jsi sám," zamumlal Haarahld a jeho pozornost se tak soustředila na Merlina, že nevěnoval pozornost tiché výměně s Caylebem. "A jak se ti, modlit se, podařilo dostat z Marythiny věže a z areálu paláce bez jediné výzvy od mých rozumně zdatných stráží?"

	"Vaše Veličenstvo," odpověděl Merlin s lehkým úsměvem, "noc je temná, lijáky lijou déšť, jsem úplně oblečený v černém a přišel jsem k vám z hor světla, kde je mnoho strmých útesy, na kterých se cvičí lezení. A upřímně k vašim gardám, žádný z nich nemá školení a další výhody, které mám. “

	Haarahld naklonil hlavu na stranu, a kdyby byl stále bytostí protoplazmy, Merlin by pravděpodobně zadržel dech. Zatím nebylo nic, co by řekl, skutečnou lží, a chtěl, aby to tak zůstalo.

	"Předpokládám," řekl nakonec král pomalu, "že když se člověk může vrhnout skrz světlík na podlahu dvacet pět stop pod ním a zabít nejen patnáct ozbrojených gardistů, ale šestnáct, včetně Rayjhisova předpokládaného gardisty, nemělo by být překvapující, kdyby dokázal také zmenšit zdi paláce jako nějaký druh lidské mušky. Cítím však, že bych opravdu měl poukázat na to, že se zdá, že vytváříte velmi obtížný příklad pro to, aby příští seijin mohl žít. “

	"To není můj záměr, Vaše Veličenstvo," odpověděl Merlin. "Ve skutečnosti si myslím, že by bylo velmi dobré, kdybychom mohli minimalizovat svoji vlastní účast na událostech tohoto večera."

	"To může být trochu obtížné," poznamenal Wave Thunder suše. 

	"A možná také zbytečné," dodal Haarahld. 

	"Možná obtížné, můj pane," odpověděl Merlin baronovi, "ale ne 'zbytečně', Vaše Veličenstvo." Pokud mohu vysvětlit? “

	"V každém případě, pane Traynyre," řekl Haarahld a jeho tón byl ještě suchější než ten, který měl Wave Thunder, a Merlin se překvapeně zasmál. 

	„Mistr Traynyr“ byl základní postavou z tradice loutkového divadla Safeholdian, jakousi symbolem jin a jang, ačkoli u Safeholdu nebyly známy. Název dostal postava ve hře, která byla obvykle potácející se spiklenec, někdo, jehož propracované plány vždy potratily. Ale v jakémsi bekhendovém žertu to bylo také tradiční nom de theatre mistra loutkáře, který ovládal všechny loutkové „herce“.

	"Možná ne, pane Traynyre, Vaše Veličenstvo," řekl, "ale přesto je to spiklenec svého druhu." S odhalením vévodovy zrady a Lahangovy vraždy vlastním člověkem Nahrmahna budou všichni agenti Nahrmahna a Hektora zde v Charisu v tom, co by se dalo charitativně nazvat stavem zděšení. Jsem si jistý, že všichni budou přemýšlet, jestli se na ně chystají vrhnout také agenti barona Wave Thundera. A nepochybně se budou divit, jak přesně se baron a jeho vyšetřovatelé vrhli na vévodovu účast.

	"Věřím, že všichni souhlasíme s tím, že utajení existence a přesnosti mých vizí před Nahrmahnem a Hektorem je na mnoha úrovních žádoucí." Na úrovni velké strategie, když své nepřátele neuvědomíte o výhodách, které tyto vize nabízejí, jen je zvýhodníte. A pravděpodobně by bylo velmi dobrým nápadem zabránit těm, kteří vám chtějí být nemocní, aby se příliš podrobně nezabývali ani žádnou z mých dalších aktivit. Na čistě osobní úrovni bych byl rozhodně raději, kdybych se nemusel neustále hlídat před hordou vrahů. Jsem si jistý, že by ti dva za mnou poslali… tuto výhodu vyvrátit. “

	"Raději pochybuji, že vás nějaká" horda zabijáků "uspěje," poznamenal Haarahld. "Zatím to bylo koneckonců spíše naopak."

	"Může být zabit každý smrtelník, Vaše Veličenstvo." Chtěl bych si myslet, že by bylo o něco těžší mě zabít než některé, ale přinejmenším by bylo vraždění zabijáků v práci hodně unavující. Nemluvě o ... odvádění pozornosti od všech ostatních věcí, které bych opravdu měl dělat. “

	"Chápu." Poprvé od příjezdu Merlina a Gray Harboura mohlo ve skutečnosti v očích krále dojít k malému pobavení. "A nerad bych, kdybys měl takové obtěžování, samozřejmě." Ale to nás přivádí k drobné záležitosti Bynzhamynova pozorování o obtížnosti utajit svou skromnou roli v aktivitách tohoto večera. “

	"Nechtěl bych to ani tak skrývat, než to bagatelizovat, Vaše Veličenstvo," řekl Merlin vážnějším tónem, "a vaše rozhodnutí pojmenovat mě jako Caylebova osobní stráž to může usnadnit." Pokud jste vy a Earl Gray Harbour ochotni, byl bych raději, kdyby oficiální verze byla taková, že vyšetřovatelé barona Wave Thundera byli podezřelí z vévody po výslechu jediného vraha, kterého jsme zajali zaživa, ne kvůli čemukoli, co jsem mohl říct. Poté baron zahájil opatrné vyšetřování a hrabě reagoval stejně jako ve skutečnosti tím, že šel za vévodou a naznačil, že je nezbytné, aby očistil své jméno od jakéhokoli podezření.

	Místo toho, aby si vzal pouze svého osobního strážce, požádal, abych ho doprovodil také, což jsem udělal. “ 

	"A proč přesně to požadoval?" Zeptal se Haarahld.

	"Částečně, abych pomohl přesvědčit vévodu o vážné povaze obvinění, Vaše Veličenstvo." Koneckonců jsem byl přítomen, když pokus o atentát selhal. Moje dnešní přítomnost jako taková by možná pomohla… chraptit vévodovi nervy, kdyby byl s Perrarem Nahrmahnem zapletený i periferně. A také jako další svědek všeho, co se stalo. “

	"To mi zní trochu hubeně," uvažoval Haarahld a pokrčil rameny. "Na druhou stranu, pokud všichni řekneme totéž - a dokážeme při tom držet rovný obličej - pravděpodobně to dokážeme postavit." Tak. Rayjhis jel navštívit Kahlvyn a vzal tě sebou.

	A pak?" 

	"Když byl vévoda konfrontován, odpověděl přesně tak, jak ve skutečnosti odpověděl, Vaše Veličenstvo, až na to, že do knihovny v té době přivedl pouze pět svých vlastních strážců." Když se pokusili chytit hraběte, podařilo se nám s jeho strážcem v tom zabránit a většinu z nich jsme během toho zabili nebo zranili. V tom okamžiku vévoda povolal dalších deset mužů, které čekal za dveřmi knihovny. V následném boji byl hraběcí gardista zabit, ale ne dříve, než on, hrabě a já - bojující společně - porazili vévodovy muže. V obecném chaosu boje byl zabit sám vévoda, načež hrabě přivolal královskou gardu - nepřekvapivě, vzhledem k tomu, že byl zabit člen královského domu - a poručík Huntyr a jeho muži odpověděli. “

	"Mistře Traynyr, opravdu," řekl Haarahld po chvíli, pak se podíval na Wave Thunder a Gray Harbour a zvedl obě obočí. 

	"Řezá to proti zrnu, aby se Zhorzh stal jedním z hrdinů této fikce," řekl Gray Harbor těžce a zavrtěl hlavou. "Věřil jsem roky, že mi byl skutečně tak věrný."

	Bylo by těžké udržet rovnou tvář s vědomím, že byl ve skutečnosti zrádcem a zemřel smrtí zrádce. “ 

	"Může to krájet proti zrnu, Rayjhi," řekl Wave Thunder, "ale také by to mohlo fungovat." 

	Kromě vás a Seijina Merlina je jediný naživu jediný, kdo ví, co se vlastně stalo, pravděpodobně tento Wyllyms, vévodův majordomo. Dokonce ani on tam nebyl pro skutečný boj, i když ví, že jste dorazili bez Seijina Merlina. Nepochybně to ohlásí Nahrmahnovi, ale nemůžeme tomu nic zabránit, pokud se nám ho nepodaří chytit, než se vrátí zpět na Emerald, což je, upřímně řečeno, nepravděpodobné. Přesto mám podezření, že Nahrmahn a Baron Shandyr budou mít tendenci odmítat ty pobuřující zvěsti o seijinu, stejně jako bychom to dělali my na jejich místě. Takže budou vědět, že něco zakrýváme, ale nebudou přesně vědět, co. A Seijin Merlin a král mají docela pravdu, když říkají, že jeho schopnost vidět tyto jeho „vize“ bude pro nás ještě cennější, pokud nikdo jiný neví, že to dokáže. “

	"Myslím, že Merlin a Bynzhamyn mají pravdu, Rayjhi," řekl Haarahld. "A pokud to pomůže, přemýšlej o tom takto." Váš muž mohl být zrádce, ale jeho smrt tak skutečně zasáhne ty samé muže, pro které ve skutečnosti pracoval. “

	"Výborně, Vaše Veličenstvo." Gray Harbor ještě jednou sklonil hlavu a pak se Merlinovi naklonil nakloněným úsměvem. "A za daných okolností předpokládám, že je to to nejmenší, co mohu udělat pro Seijina Merlina na oplátku za jeho záchranu života poté, co jsem ho otevřeně obvinil, že je sám zrádcem."

	"Pak je to vyřešené," řekl Haarahld. "Bynzhamyn, dám si pár slov s poručíkem Huntyrem, jen abych zajistil, že jeho závěrečná zpráva nebude nesouhlasit s Merlinovou ... kreativitou."

	"To by asi bylo moudré, sire." Mezitím si myslím, že se s Rhyzhardem musíme vrátit zpět do kanceláře a rozhodnout, které z Nahrmahnových dalších špionů mohl vévoda - nebo něco, co jsme našli v jeho dokumentech - implikovat. S vaším svolením mám v úmyslu poměrně přísně ořezat Nahrmahnovu síť. “

	"Zvažte, zda je moje povolení uděleno," řekl Haarahld chmurně, pak se posadil na židli a spekulativně hleděl na Merlina. 

	"Vaše Veličenstvo?" Řekl Merlin zdvořile po několika sekundách a Haarahld si odfrkl.

	"Jen jsem přemýšlel, Seijin Merline." 

	"Myslíš, Vaše Veličenstvo?" Když se král zastavil, poslušně vyzval Merlina.

	"Přemýšlím o tom, jak předvídatelný a řádný byl život před tvým příjezdem sem do Tellesbergu." 

	Jsem si jistý, že se časem všichni přizpůsobíme, ale doufám, že to nebudete brát špatně, když vám řeknu, že se cítím více než trochu vyděšený, když přemýšlím o budoucnosti a přemýšlím o tom, co následovalo po vás v prostoru kratším než jeden pětidenní den. Obzvláště proto, že moje část má podezření, že skutečný chaos a zmatek teprve přijdou. “

	Merlin se křivě usmál a bez slova zavrtěl hlavou. Nebylo mnoho dalších odpovědí, které mohl udělat.

	Král měl přece pravdu. 

	

	

	XIV

	

	Komora pro soukromé publikum, 

	Královský palác, 

	Tellesberg

	Dveře malé přítomné komory se otevřely. 

	Prošla ním žena ve formálním soudním oděvu v doprovodu dvou malých chlapců. Bylo jí asi třicet, možná trochu starší, ale její postava byla pevná a upravená. Světlo, splývavé pláště bavlněných šatů vynucené Tellesbergovým podnebím to jasně ukázalo, ale její tvář byla pevně sevřená a oči podezřele oteklé pod kosmetikou, která pomáhala maskovat jejich zarudnutí.

	Šla dolů po koberci přes chladnou kamennou podlahu a držela ruce svých dvou synů, když šli vedle ní. Mladší z nich - snad pět let starý, standardní - vypadal zmatenější než cokoli jiného. Pořád vzhlížel ke své matce, znepokojený a znepokojený emocemi, které z ní cítil.

	Starší chlapec, dvakrát starší než jeho mladší bratr, byl jiný. Vypadal šokovaný, skoro jako někdo uvězněný ve strašlivé noční můře, ze které se nemohl probudit. Stejně jako jeho matka a jeho bratr byl dokonale oblečený, kompletní s dýkou na šaty visící na jeho pravém boku, ale jeho oči byly oteklé jako jeho matka a Merlin téměř fyzicky cítil soustředění, které mu bránilo v chvění dolního rtu .

	Král Haarahld VII sledoval malý, patetický průvod, který k němu přicházel, snad tři údery srdce. Potom se zvedl ze svého trůnu a v naprostém rozporu s každým protokolem o pravidlech soudu sestoupil z pódia a šel jim vstříc. Pohyboval se tak rychle, jeho obvyklé kulhání bylo mnohem evidentnější než obvykle - tak rychle ani jeden z tělesných strážců, kteří stáli za jeho trůnem, s ním nedokázal držet krok. Potom došel k ovdovělé matce a truchlícímu synovi a nešikovně, neohrabaně šel ke svému dobrému kolenu, pravá noha se bolestivě natáhla za ním.

	"Rayjhi," řekl staršímu chlapci a natáhl jednu ruku, aby uchopil chlapcovu zadní část hlavy. 

	"Y-Vaše Veličenstvo -" začal chlapec, ale pak se zastavil a oči mu zářily slzami, když jeho hlas praskal a on musel bojovat o kontrolu. 

	"Žádné tituly, Rayjhi," řekl král svému bratranci, který byl jednou jemně odstraněn. "Ještě ne."

	Chlapec potichu přikývl, jeho tvář se rozpadla zármutkem, který mu královský tón řekl, že je v pořádku projevit, a Haarahld vzhlédl ke své matce. 

	"Zhenyfyr," řekl tiše. 

	"Vaše Veličenstvo," zašeptala napůl. Její hlas byl ovládanější než hlas jejího syna, pomyslel si Merlin, ale stále byl chraplavý, zastíněný smutkem a slzami. Haarahld na ni na okamžik vzhlédl a pak se začal zvedat z kolene.

	"Zplodit." 

	Hlas seržanta Charlze Gahrdanera byl tichý, ale svého krále dohonil a natáhl ruku s poštou. Haarahld se zašklebil, ale také to vzal a použil ho, aby se vztyčil. Tyčil se nad dvěma chlapci a chvíli se na ně díval, pak vzal mladšího do své náruče. Chlapec se přitiskl na krk a vtiskl mu tvář do královské tuniky a Haarahld ho jednou rukou držel, zatímco druhou ruku natáhl k Rayjhisovi.

	Starší chlapec chvíli hleděl na tu ruku. Pak to vzal a Haarahld kulhal pomaleji zpět na svůj trůn. Merlinova ústa, jak si Merlin všiml ze svého místa na Caylebově levém rameni, za doprovodným trůnem korunního prince, se napjala pokaždé, když jeho váha klesla na pravou nohu.

	Haarahld dosáhl pódia, následovaný lady Zhenyfyr Ahrmahk, která se právě stala vdovou vévodkyní z Tirian. Odmlčel se, jemně položil mladšího chlapce na nohy, potom se opřel o židli a oběma rukama zvedl pravou nohu, dokud se jeho noha ještě jednou neopřela o stoličku.

	"Zhenyfyr, Rayjhis, Kahlvyn," řekl potom tiše. "Víš, proč jsi tady, ale než se postavíme Radě a všem oficiálním podrobnostem, se kterými se musíme vypořádat, musím s vámi všemi třemi mluvit jako s členy mé rodiny, ne jako s králem svým poddaným."

	Vévodkyně Tirian lehce sebou trhla při slově „rodina“ a Haarahld jí natáhl ruku. Vzala to trochu váhavě a on ji přitáhl blíže ke svému trůnu.

	"Necítí se provinile za truchlení," řekl jí velmi jemně. "Nemysli si, že tě za to viním, nebo že by to někdo měl dělat." A nemysli si, že ani já a Cayleb nesmíme truchlit. “

	Podívala se mu do očí, chvěla se jí ústa a jeho stisk na jejích prstech se pohodlně stáhl, když jí slzy pomalu stékaly po tvářích. 

	"Bude nám trvat dlouho, než přesně pochopíme, co se stalo, když se Kahlvyn, kterého jsme znali a milovali, proměnil v muže, který mohl dělat věci, o kterých víme, že to udělal teď," pokračoval král. Ještě chvilku se ohlédl Zhenyfyr do očí a pak se podíval dolů na svého staršího syna.

	"Rayjhi," řekl, "bude to pro tebe těžké, to nejtěžší, co jsi kdy udělal." 

	Někteří lidé řeknou o vašem otci hrozné věci. Jiní budou trvat na tom, aby tyto věci nemohly být pravdivé. A bude spousta mužů, kteří věří, že kvůli věcem, které tvůj otec mohl udělat, se z tebe někdy může stát hrozba nebo nebezpečí pro korunu. “

	Rayjhisova snaha ovládnout jeho výraz se zachvěla a králova volná ruka natáhla ruku a ještě jednou mu jemně uchopila zadní část hlavy. 

	"Co nejhorší ze všech," řekl chlapci, "je to, že tolik z těch hrozných věcí bude pravda." Kdybych vás mohl ochránit, abyste je neslyšeli, udělal bych. Ale nemůžu. Jste mladí, abyste se s tím vším setkali, ale nikdo jiný vám to nemůže čelit. “

	Rayjhis se na něj několik vteřin ohlédl, pak přikývl v pevném chápání. 

	"Za pár minut," pokračoval král, "se všichni předstoupíme před koncil a před biskupa Maikela a biskupa exekutora Zheralda jako zástupci církve." 

	Zeptají se vás - a vaší matky - “Krátce vzhlédl k Zhenyfyrovi. "- spousta otázek." Někteří vás rozčílí. Mnoho z nich vás bude bolet a zarmoutit. Jediné, co můžete udělat, je odpovědět na ně tak čestně, jak jen můžete. A chci, abyste si pamatovali - chci, abyste si pamatovali všichni tři - že jste moji bratranci. Nic, co by kdokoli - ani váš otec, ani Rada - nemohlo udělat, to nikdy nezmění. Rozumíš tomu, Rayjhi? “

	Chlapec znovu pevně přikývl a Haarahld se zhluboka nadechl. 

	"Je tu ještě jedna věc, Rayjhi," řekl. "Obávám se, že jedna věc bude bolet horší než cokoli jiného."

	Zhenyfyr Ahrmahk vydala jemný, nesrozumitelný zvuk a ruka jí škubla, jako by se chtěla natáhnout, zastavit krále. Ale neudělala, a Haarahld pokračovala, mluvila pomalu a opatrně, jeho oči upíraly na oba její syny.

	"Lidé vám řeknou," že váš dědeček zabil vašeho otce. " 

	Kahlvyn, mladší z těch dvou, sebou trhlo a jeho oči byly najednou obrovské. Rayjhis se jen podíval zpět na krále, ale jeho oči byly najednou tmavší a naplněné ještě větší bolestí a Merlinovo srdce se zkroutilo v tiché sympatii k zlomenému chlapci, který se právě stal vévodou.

	"Důvod, proč to řeknou," pokračoval Haarahld, "je proto, že je to pravda." Nechtěl, protože miloval tvého otce, stejně jako já, stejně jako Cayleb. Ale neměl na výběr.

	Někdy i lidé, které milujeme, dělají špatné věci, Rayjhis, Kahlvyn. Někdy je to proto, že je tu část z nich, o kterých jsme nikdy nevěděli, že tam jsou - tajná část, která chce věci, které by neměli mít, a snaží se je vzít.

	"Váš otec a já jsme byli vychováni, jako bychom byli bratři, ne bratranci." Miloval jsem ho stejně, jako tě miluje Kahlvyn, Rayjhi. Myslel jsem, že mě miluje stejně. Někteří lidé řeknou, že jsem se mýlil, když jsem tomu věřil, protože mi nakonec chtěl ukrást korunu a pokusil se o to zavraždit Cayleba. To pro něj byla strašná a hrozná věc. Ale přes to všechno jsem se nemýlil, když jsem ho miloval, a nemýlil jsem se, že jsem věřil, že mě miluje.

	"Lidé se někdy mění, chlapci." Existují nemoci, které neovlivňují naše těla, ale naše srdce a naši mysl. Věřím, že to se stalo tvému otci. Chtěl Korunu tak strašně, že se z toho stala nemoc, ta, která v něm hluboce pokřivila věci. Když jsme byli my a tvé věky, když jsme spolu vyrůstali tady v paláci, předtím ... hlad po koruně ho otrávil uvnitř, opravdu mě miloval. A myslím, že miloval Cayleba, stejně jako ho miloval váš dědeček.

	"Ale když udělal to, co udělal, a když odmítl ustoupit od plánů, které uvedl do pohybu, tvůj dědeček se musel rozhodnout." Musel se rozhodnout, zda bude dělat věci, které jeho přísahy Koruně a jeho vlastní čest vyžadují, nebo zda se přidá k vašemu otci v dělání strašných věcí, k nimž ho vedla ambice vašeho otce. A když se váš dědeček rozhodl, že nemůže podporovat velezradu, bez ohledu na to, jak moc miloval osobu, která ji spáchala, váš otec nařídil svým osobním strážcům, aby se ho zmocnili a drželi ho ve vězení až do doby po nás Caylebovi a spoustě dalších lidí, byli všichni zabiti. “

	Kahlvyn zavrtěl hlavou znovu a znovu, pomalu, s pětiletým výrazem bolesti a ztráty a zmatku. Rayjhis byl dost starý na to, aby pochopil, jakkoli nedokonale, co král říkal, a jeho brada se zachvěla, když se slova potopila domů.

	"Tvůj dědeček to nemohl dopustit," řekl Haarahld jemným, ale neochvějným hlasem. 

	"Tvůj dědeček je můj první radní." Je to jeden z mých vazalů. Byl to důstojník mého námořnictva. A váš dědeček chápe, co znamená čest. Co znamenají přísahy. A tak, jak miloval vašeho otce - a miloval ho, Rayjhi, přísahám ti, že - když došlo na otevřené boje a stráže tvého otce se ho pokusily zmocnit nebo zabít, ctil tyto přísahy a zabil muž, kterého miloval za zločiny, které spáchal. “

	Oba chlapci teď plakali, stejně jako jejich matka. Haarahld se vrátil ze svého trůnu a vytáhl Zhenyfyr do svého objetí. O chvíli později se kolem jeho levého stehna zachytily dvě pětileté paže a on cítil, jak mu Kahlvyn vtiskla tvář do boku. Rayjhis na něj zíral, jeho tvář pracovala bezútěšně a ztrátu, a král k němu sáhl jednou rukou.

	Chlapec, který se právě stal vévodou, a během toho se naučil, jak hrozně drahý může být titul, se na svého panovníka díval závojem slz. A pak vzal nabídnutou ruku do obou svých a svíral ji, protože topící se muž by se mohl držet oštěpu.

	"Existuje důvod, proč tu tvůj dědeček nebyl, aby ti to řekl sám," řekla Haarahld, sklopila oči a mluvila se Zhenyfyr stejně jako se svými syny. "Chtěl být." Jakkoli bolestně věděl, že to bude, chtěl ti to říct sám, Rayjhi. Ale nedovolil jsem mu to. Jsem tvůj král a ty jsi teď jeden z mých vévodů. Mezi králi a jejich šlechtici existují povinnosti a díky tomu, že jste také součástí mé rodiny, jsou tyto povinnosti silnější než kdy dříve. Bylo mojí povinností vám to říct. A chtěl jsem, abys to ode mě slyšel, protože jsem chtěl, abys věděl - abys věděl ve svém srdci i své mysli - že nic, co se stalo, nic, co by tvůj otec mohl udělat, nikdy nezmění to, co k tobě cítím a tvoje matka. Bůh nakonec soudí všechny lidi. Králové jsou někdy povinni také soudit muže, ale moudrý král soudí kteréhokoli muže nebo ženu pouze na základě jejich vlastních činů, ne těch nikoho jiného. Nejsem vždy moudrý, jakkoli se snažím, jakkoli se modlím o vedení. Ale moc vám slibuji. Když se na tebe podívám očima tvého bratrance a vzpomenu si na tvého otce, uvidím v tobě chlapce, kterého jsem miloval, dobrého muže, kterého jsem si cenil. A když se na tebe podívám očima tvého krále, uvidím to bude chlapec, kterým jsi a muž, kterým se staneš, ne otec, který zradil jeho důvěru. “

	Merlin sledoval Zhenyfyrovu tvář, viděl bolest a ztrátu mísenou s přijetím Haarahldových slov. A když viděl tyto věci, Merlin věděl, že měl pravdu; králové jako Haarahld VII byli tím, co z Charis udělalo království, které stojí za záchranu.

	"Cokoli mohl tvůj otec udělat na konci svého života," dokončil Haarahld jemně, "on a tvoje matka - a tvůj dědeček - vás a Kahlvyna nejprve naučili dobře." Pamatuj si ty lekce, Rayjhi. Vždy si na ně pamatujte a ctěte muže, kterým byl, když vás je naučil, a vyroste z vás člověk hodný lásky kohokoli. “

	Chlapec na něj nyní upřeně hleděl a plakal, a král dal Zhenyfyr ještě jednou stisknout, pak ji uvolnil, aby se mohl ohnout a shromáždit mladistvého, zlomeného srdce vévody z Tirian do drtícího objetí. 

	Několik vteřin objal Rayjhiho, potom ho pustil a narovnal se. 

	"A teď, Vaše Milosti," řekl tiše svému bratranci, "pojďme se setkat s Radou." 

	

	

	XV

	

	Tellesbergská katedrála, 

	Tellesberg

	Bohatý, mocný hlas mocného orgánu naplnil Tellesbergskou katedrálu hudbou. Organistovi asistenti pumpovali

	silně, 

	stále, 

	tankování

	své

	hlas, 

	a

	Merlin

	Athrawes - poručík Athrawes, nyní z Královské gardy - stál v jednom rohu Královské krabice, když přes něj tekla. 

	Kruhová katedrála se vznášela v polychromatickém moři světla, jak ranní sluneční světlo pronikalo skrz vitráž z barevného skla, která ji zcela obklopovala, a nádherná mozaika archanděla Langhorna a archanděla Bédarda hleděla přísnýma očima na shromáždění. Merlin se na to zadíval a setkal se s těmi majestátními očima, navenek klidný a vyrovnaný navzdory svému vnitřnímu vzteku.

	

	Odvrátil pohled od mozaiky, více se odvrátil od hněvu, který se neodvážil projevit, než z jakéhokoli jiného důvodu. Ani zde, a dokonce ani dnes - nebo možná obzvláště dnes - nemohli Cayleb a Haarahld zůstat nehlídaní a Merlin byl sotva jediný ozbrojený a obrněný gardista. Poručík Falkhan a čtyři jeho mariňáci stáli také mezi boxem a centrální uličkou a jejich oči byly stejně tvrdé, stejně ostražité jako Merlinovy, když zkoumali obrovský dav, který plnil katedrální lavice.

	Jako vždy byla silně zastoupena aristokracie a vyšší třída, třpytící se drahokamy a výšivkami z drahých kovů. Předpokládalo se, že v katedrále musely být nejméně dva tisíce lidí, což stačilo na to, aby napnuly i její obrovskou kapacitu, a na jejich náladě bylo něco zvláštního.

	Samozřejmě, že existuje, pomyslel si. Vzhledem k Tirianově smrti a vlně zatčení, kterou vypustila vlna Wave Thunder, se všichni v celém království pravděpodobně cítí trochu… úzkostně. A nikdo z šlechty nemohl riskovat, že tuto službu zmešká bez absolutně pevného důkazu, že je pro ně doslova nemožné být zde. Ale přesto…

	Zpráva o zradě královského bratrance - a smrti - se rozšířila jako požár. Takové věci se v Charis jednoduše nestaly a nikdo ani na okamžik nepochyboval, že by se teď nestaly, kdyby je neudělal někdo mimo království. Král Haarahld a jeho rada možná nebyli připraveni jmenovat jména, ale Charisians obecně věděl mnohem více o politické realitě než subjekty většiny Safeholdian říší. To bylo pravděpodobně nevyhnutelné, vzhledem k tomu, jak mezinárodní politika běžně ovlivňovala obchodní vztahy, na nichž závisela prosperita Charis. Haarahld se možná rozhodl neukazovat prsty, ale v myslích jeho poddaných nebylo pochyb o tom, kdo je za to zodpovědný, a Merlin mohl téměř fyzicky ochutnat jejich vztek, jako kyselina na jazyku.

	Přesto v tom bylo víc než hněv. Byl tam ... strach.

	Ne, pomyslel si. „Strach“ pro to není to správné slovo. To je součástí, ale je toho víc.

	Tito lidé vědí, že se tu děje víc než jen rutinní mocenské hry mezi soupeřícími knížaty, a pro jistotu se obracejí ke své Církvi.

	Náhlý posun ve varhanní hudbě odvrátil jeho mysl od jejích myšlenek a on otočil hlavu, když se dveře katedrály švihly dokořán. Procházel mezi nimi akolyt, nesoucí zlaté žezlo Langhorna vzpřímeně před sebou na lesknoucí se, noční černé hůlce ze železného dřeva vázané v prstenech z rytého stříbra. Vedle něj ho lemovali dva nositelé svíček a za nimi dva podkněží, houpající kadidelnice, které ve světle oken z barevného skla táhly vonné prameny kadidla, jako bílé, unášené stužky.

	Za podkněžími se objevil shromážděný sbor v zelených sutanách a bílých surplách. 

	Když první hodnost prošla otevřenými dveřmi, celý sbor propukl v zpěv a navzdory Merlinově nenávisti vůči celé Církvi Boží čekající, krása těch skvěle trénovaných hlasů se skrze něj promývala jako moře. 

	Trvalo dlouho, než sbor prošel dveřmi a zamířil k chórovým loftům na obou stranách mozaiky archandělů. Za nimi, který je následoval v bouři hudby, přišel biskup Maikel, další tucet akolytů a napůl tolik kněží a podkněží, následovaný dalším nositelem žezla a dalšími dvěma thurifery.

	Biskup pomalu přecházel po střední uličce, jeho roucha se třpytila drahokamy a jeho obvyklá knězova čepice byla nahrazena jednoduchou zlatou korunkou jeho církevní hodnosti. Když míjel, hlavy se mu uctivě ohýbaly a jeho výraz byl klidný, když se natáhl a dotekem ramen, hlav, vlasů dětí se tichým požehnáním procházel kolem nich.

	To Merlin věděl, že biskupové „Matky Církve“ - sotva standardní praxe - a jen obočí se mírně prohnulo, když viděl lidi, kteří se oplatili na oplátku dotknout biskupa. Věděl, že Maikel Staynair byl zde v Tellesbergu hluboce respektován; až do dnešního rána si neuvědomil, jak hluboce byl biskup milován.

	Biskup vstoupil do svatyně a odrážel se před oltářem a jeho mozaikou. Pak vstal a otočil se tváří v tvář sboru, zatímco jeho pomocníci se vydali na svá vlastní místa.

	Bylo to všechno přesně choreografické jako jakýkoli formální ples a poslední akolyt našel svou pozici ve stejný okamžik, kdy konečná nota procesní hymny zemřela. 

	Na chvíli bylo naprosté ticho, a pak v tichu zazněl skvěle trénovaný hlas biskupa Maikela. 

	"Nechť je Langhorne s tebou, mé děti." 

	"A s tebou, můj otče," zabručel na něj. 

	"Modleme se dnes za přímluvu Langhorna a vedení Boha při našem uctívání," řekl Maikel a znovu se otočil k oltáři a padl na kolena. 

	"Náš Otče, který je v nebi," začal, "požehnané tvé jméno." Může přijít den očekávaný. Kéž se zákon, který ve tvém jménu prohlásil blahoslavený Langhorne, provádí na Safeholdu, jako je tomu v nebi. Dej nám-"

	Merlin to vyladil. Musel.

	Nimue Alban byl vychován v kostele. Možná nebyla tak všímavá, jak by si její rodiče a náboženští instruktoři mohli přát, ale tady na Safeholdu zjistila, že se to zaseklo. Nyní, když poslouchal naprostou upřímnost v hlasu Maikel Staynaira, si Merlin připomněl, že biskup byl od dětství učen věřit v učení Církve Boží čekající. Bylo těžké si vzpomenout, protože slova, která pro Nimue tolik znamenala, byla zvrácena Langhornovým záměrům, a přesto to byla pravda. A jak mohl Merlin odsoudit zjevně dobrého a starostlivého muže za to, že ctil systém víry, ve kterém byl vychován?

	Žádná z nich nijak neusnadňovala čekání a sledování. Merlin byl stejně rád, že se Langhorne rozhodl vybudovat Safeholdianský rok kolem pětidenního „týdne“, který již nezahrnuje sobotu nebo neděli, a ustanovil prostřední den z těchto pěti jako „svatý den“ svého kostela.

	namísto. Pouhá účast vůbec byla dost tvrdá, aniž by to byla neděle.

	Musela to být největší ironie v historii lidstva, pomyslel si. Posledním křesťanem v celém vesmíru byl stroj. Z právního hlediska to bylo dokonce i autonomní PICA, jaké kdy bylo, ačkoli Merlin už dávno na sebe tuto právní definici přestal aplikovat. Přesto si přál, aby si s ním promluvil s někým jiným. Byl to ve skutečnosti člověk, jehož vzpomínky vlastnil? Nebo to byl jen ozvěna, nahrávka - AI s bludy vznešenosti? A měl nesmrtelnou duši, ve kterou Nimue Alban vždy věřil? Nebo vzala Nimue tu duši s sebou v okamžiku smrti svého biologického těla?

	Na žádnou z těchto otázek neodpověděl. Na nějaký čas ho dokonce napadlo, jestli má bytost z molycirků a slitin nějaké právo natolik, aby se na ně zeptala Boha. Pak se rozhodl, že Bůh musí být schopen pochopit, co vedlo k jeho otázkám, stejně jako se rozhodl, že skutečnost, že Církev Boží čeká byla obrovská, obscénní lež, nikdy nemohla zavřít uši Boží k upřímnosti modlících se modlit i teď.

	Věděl však, že má další odpovědnost, nad rámec jakékoli povinnosti připravit přežívající lidskou rasu, aby se jednoho dne znovu setkala s Gbabou. Byl posledním přežívajícím křesťanem. V jistém smyslu byl také posledním přežívajícím muslimem. Poslední Žid. Poslední buddhista, hind, šintoista. Počítač v knihovně v Nimueově jeskyni byl konečným úložištěm po tisíciletí lidského náboženského myšlení, lidské snahy o božskou inspiraci a Merlin Athrawes byl jedinou bytostí, která věděla, že tam je.

	Jednoho dne bude toto úložiště otevřeno, i za to byla Merlinova odpovědnost. Byl ochráncem a strážcem křesťanství, islámu, judaismu, buddhismu, všech, a ať už byl pouze strojem nebo ne, bylo jedním z jeho úkolů obnovit toto bohaté a rozmanité dědictví pro lidstvo, od kterého bylo ukradený.

	Jen doufal, že až ten den přijde, schopnost lidské rasy věřit by nebyla zničena realizací lži, která ji zotročovala téměř tisíc let. 

	*

	*

	*

	Byla to masa díkůvzdání, ne pohřební mše. 

	Podle nauky Církve Boží čekající byl zrádcům zakázán pohřeb ve svaté zemi. Nebo se alespoň Merlin opravil, osvědčené zrádce byly zakázány, což bylo pravděpodobně stejně dobré. Z jeho dosavadních pozorování by nejméně čtvrtina Safeholdovy aristokracie - a pravděpodobně až polovina jejích vikářů - byla jinak pohřbena za zdí hřbitova. Definice zrádce však, bohužel, podle jeho vlastního přiznání, platila pro Kahlvyna Ahrmahka, bývalého vévody z Tirian.

	To bylo pro Haarahlda a Cayleba těžké. Navzdory všemu, jak Haarahld řekla Zhenyfyr Ahrmahk a jejím synům, milovali svého bratrance. To, že jim bylo odepřeno právo pohřbít ho v Církvi, být nucen nechat své tělo pohřbít v neposvěcené zemi, jim způsobilo obrovskou bolest. Přesto neměli na výběr. Ani biskup Maikel to pro ně nemohl změnit, ať už toužil jakkoli. Ale co mohl udělat, měl. Mše děkovala Bohu za zachování životů krále, korunního prince a prvního radního Království, ale kázání, které ji doprovázelo, se zaměřilo na omyl člověka a cenu hříchu pro ostatní.

	"- a tak Šan-wej nevedl lidi ke zlu odvoláním na jejich zlou povahu." Merlin zaťal zuby a jeho výraz byl klidný, protože Maikelův hlas sáhl do každého koutu rozlehlé katedrály s projekcí, jakou by mu záviděl jakýkoli trénovaný herec. "Zápis nám říká, že ani samotná Šan-wej nebyla na počátku zlá." Ve skutečnosti byla jednou z nejjasnějších ze všech archandělů. A když sama upadla do zla, nevolala na zlo člověka, ale na jeho dobrotu. Nepokoušela ho mocí nad svými druhy, nikoliv nadvládou, ale příslibem, že všichni lidé na celém světě se budou podílet na moci samotných archandělů. Že jejich děti, jejich manželky, otcové a matky, jejich přátelé a sousedé by se všichni stali Božími vlastními anděly, kdyby jednoduše natáhli ruce k tomu, co jim slíbila.

	"A tak je možné, že i dobří muži mohou nevědomky otevřít dveře zlu." Neříkám vám, Mé děti, že neexistují žádní zlí muži. Neříkám vám, že ti, kdo se obracejí ke zradě, ke krádeži, vraždám a zradě, činí to jen proto, že jsou dobří muži, kteří byli svedeni z cesty.

	Říkám vám jen to, že všichni muži začínají jako dobří muži. To, co se jim jako dětem učí, to, co se od nich od mladých mužů očekává, je brnění o této dobrotě nebo chyba, která dovnitř dovoluje zlo. “

	Merlin položil jednu ruku na pochvu své katany a hleděl přímo před sebe. Biskupův hlas byl soucitný, starostlivý, a přesto všechno, co řekl, vycházelo přímo z doktríny a teologie Církve Boží Čekající. Ale pak-

	"Přesto nesmíme zapomenout na naši odpovědnost správně je učit." Kázeň, když je kázeň požadována, ano, ale také používat jemnost a lásku, kdykoli můžeme. Ujistit se, že to, co disciplinujeme, je skutečně protiprávní čin. A naučit naše děti poznávat špatně od pravdy samy. Naučit je nebojácně soudit čistýma očima a nezakrytým srdcem. Naučit je, že nezáleží na tom, kdo jim říká, že je něco správné nebo špatné, ale to, zda je či není správné nebo špatné. Naučit je svět je obrovské a podivuhodné místo, které obsahuje výzvy, sliby a úkoly vhodné k testování schopnosti každého smrtelníka. Aby je naučili, že mají skutečně poznat Boha, musí Ho najít v sobě a v každodenním životě, ve kterém žijí. “

	Katedrálou prošel rozruch, který byl vnímanější než viděný, a Merlin sebou škubl neočekávaným směrem Maikelova textu. Byla to v mnoha ohledech maličkost, ale ne tady, ani v kázání od třetího preláta v celé Charis.

	Církev Boží čekající uznala osobní vztah mezi Bohem a každým z jeho dětí, ale nepodněcovala je k hledání tohoto vztahu. Úkolem církve bylo učit a informovat, rozhodovat věřícím, jaká je pro ně Boží vůle, a definovat pro ně jejich „osobní“ vztah s Ním. Zápis výslovně nehlásil neomylnost církve, jako tomu bylo u „archandělů“, ale církevní doktrína rozšířila stejnou neomylnost na vikáře, kteří byli dědici archandělů.

	orgán. 

	Maikel tuto doktrínu otevřeně nepopřel, což řekl jen jako argument, že i ti nejlepší učitelé mohou selhat. Ale to byl také argument, že tito učitelé se mohou mýlit. A tak mohla být jeho slova interpretována jako útok na neomylnost církve, kterou učil každý Safeholdian. Zvláště tady v Charisu, kde byla otevřeně podporována nezávislost myšlení.

	"Snažíme se učit všechny naše děti těmto lekcím," pokračoval biskup klidně, jako by si vůbec neuvědomoval, že řekl něco neobvyklého, "a někdy přes veškerou naši snahu selžeme." Na světě je zlo, mé děti. Najdete ho kdekoli, mezi muži a trpělivě čeká a jeho nástrahy jsou mazané. Muži - mocní nebo slabí, vznešení nebo obyčejní, bohatí nebo chudí - spadají do těchto léček, a tím do hříchu, a je naší odpovědností jako Božího lidu, nenávidět hřích. Odmítnout to a odhodit, když se to mezi námi objeví.

	Je však také odpovědností Božího lidu milovat jeden druhého. Nenávidět hřích, ale milovat hříšníka a necítit vinu nebo nenávist k sobě samému, protože hříšníka milujeme.

	"Je správné a správné, že bychom dnes měli děkovat za zachování našeho krále, našeho korunního prince a našeho prvního radního." Je pro nás správné a správné odsoudit a nenávidět zločin velezrady, který jim hrozil, a skrze ně nás všechny. Přesto, i když děkujeme, pamatujme, že zlo, které jim hrozilo a bylo zmařeno, si stále vyžádalo své oběti mezi námi. Ti, kteří upadli do pokušení sevřít a propůjčili se těmto zlým činům, jsou pro nás stejně ztraceni, jako by to byl korunní princ Cayleb, kdyby jejich plány uspěly. To, co udělali, navždy poznamená jejich paměť mezi těmi, kteří je milovali, a cena za jejich nesmrtelné duše bude vyšší, než by mělo být povoláno platit kterékoli z Božích dětí. A tak vás všechny prosím, když se ke mě připojíte v naší závěrečné modlitbě díků,

	Hleděl na tiché lavice katedrály asi deset sekund, pak se zhluboka nadechl a otočil se zpět k oltáři a obrovským tvářím Langhorna a Bédarda, když zvedal ruce v modlitbě. 

	Merlin pohlédl na biskupovu páteř s přímým mečem, když na něj tekla slova Maikelovy modlitby. Skutečná slova ani neslyšel, ačkoli dokonalá paměť PICA si je později vzpomene, pokud bude chtít. Ale důležitá slova již byla řečena a Merlin se zajímal, jestli Haarahld a Cayleb měli podezření, kam má kázání jejich biskupa směřovat.

	

	

	XVI

	

	Arcibiskupský palác, 

	Tellesberg

	"Možná bys chtěl vysvětlit text svého kázání, Bishope?" Ledově se zeptal biskupský exekutor Zherald Ahdymsyn, který se otočil z okna své pracovny k svému „hostovi“.

	"Odpusť mi, Eminence," řekl klidně Maikel Staynair, "ale nejsem si jistý, o které části textu mluvíš." 

	Jeho oči se rovnou setkaly s kamenným pohledem biskupova exekutora a Ahdymsynovy pěsti sevřely v tekoucích rukávech sutany. Nikdy nebyl šťastný ze vstupu Staynaira do hlavního města. Ten muž byl příliš… příliš… příliš Charisian. Haarahldovo tvrdohlavé naléhání na jmenování kněze podle vlastního výběru na prázdný trůn v Tellesbergské katedrále dalo předchozímu arcibiskupovi pauzu. Mohl nominaci odmítnout. Pokud jde o Ahdymsyna, zatraceně to měl odmítnout, a biskupský exekutor to tehdy řekl.

	Arcibiskup však ustoupil od adamantinské vůle krále Charis. Arcibiskup Rojyr byl starý a unavený, už mizel. Pro své poslední roky v arcibiskupství chtěl jen mír a možná se bál, že kdyby na Haarahlda tlačil příliš tvrdě, vytvořilo by to situaci, která by donutila Radu vikářů a inkvizici jednat.

	A tak místo toho, aby se s tím vypořádal sám, to nechal spadnout na můj talíř, pomyslel si hořce Ahdymsyn. 

	"Bylo mi řečeno," řekl nyní Maikelovi, "že tvé kázání zpochybnilo nadřazenost a autoritu Matky církve." 

	"Vaše Eminence," řekl Maikel s výrazem naprosté nevinnosti, "obávám se, že si jednoduše nedokážu představit, jak by něco, co jsem řekl, mohlo zpochybnit legitimní prvenství a autoritu Matky církve!" Jaká část mého kázání mohla někoho přimět na chvíli si myslet, že to byl můj záměr? “

	Ahdymsyn zaťal pěsti pevněji a jeho nosní dírky se rozevřely, když se hluboce nadechl. 

	"Řekl jsi, nebo neříkal, že je v odpovědnosti každého zbožného jednotlivce, aby sám rozhodl, co představuje dobré nebo špatné?" 

	"Samozřejmě, že ano, Vaše Eminence." Nejšikovnější herci nemohli Maikelův překvapený tón vylepšit, pomyslel si Ahdymsyn. "Není to to, co nás učí Písmo i Komentář?" Že Bůh a archandělé, “dotkly se jeho prsty srdce, pak jeho rty,„ očekávají, že budeme všichni zbrojeni proti zlu? Že je naší povinností jako zbožných mužů a žen být věčně na stráži a rozpoznat zlo sami pro sebe, když ho vidíme? “

	Ahdymsyn zaťal zuby, když se jeho čelistní svaly napnuly. Chtěl natáhnout ruku a udeřit Charisiana s nevýraznou tváří před sebe. Oba věděli, co Maikel doopravdy říká, ale biskupova odpověď na glib vycházela přímo z nejcentrálnějších nauk Církve.

	"Nesouhlasím s tvrzením, že Bůh a archandělé -" Byl na řadě Ahdymsyn, aby se dotkl jeho srdce a pak jeho rtů. "- Očekávejte, že rozpoznáme zlo, když ho uvidíme." Je však nebezpečné, jak v doktrinálním smyslu, tak z hlediska zachování legitimní autority Matky Církve, jak v tomto, tak v příštím světě, naznačovat, že její učení může být omylem. “

	"Se vší úctou, Eminence, ale já jsem nic takového neřekl," tvrdil pevně Maikel. "Mluvil jsem o odpovědnosti rodičů učit jeho děti rozeznávat dobré od špatného."

	A dávejte si pozor, dejte si pozor na skutečnost, že ostatní, kteří méně reagují na své povinnosti nebo pro své vlastní zlé a zkorumpované účely, se je mohou pokusit uvést v omyl. Shromáždit falešné argumenty ve smyslu přijatelné víry. Nikdy jsem nenaznačoval, že by se Matka církev mohla dostat do omylu falešného učení. Pokud si myslíte, že jsem to udělal, prosím, abyste mě poučil, kde a jak jsem mohl vznést takové neodpustitelné obvinění! “

	Ahdymsyn na něj chvíli hleděl, pak se otočil zpět k oknu, zatímco se snažil získat svůj výraz - a temperament - zpět pod kontrolu. 

	"Ať už jste chtěli, nebo neměli, že ... 'obvinění,' 'řekl nakonec," vaše slova, jak mi byla oznámena, by mohla být vykládána v tomto smyslu těmi, kteří mají sklon k vlastnímu úsudku v rozporu s úsudkem Matky církve. " 

	"Ujišťuji vás, Vaše Eminence, že jsem nikdy neměl v úmyslu zpochybnit legitimní autoritu Matky církve." Pokud by moje slova mohla být interpretována tímto způsobem, velmi pokorně se omlouvám. “

	Ahdymsyn dál zíral z okna. Slunce se stabilně usazovalo na západ. Západní horizont byl pevnou hmotou rudých uhlí, natáhl se a namaloval Howellův záliv zlověstným nádechem červené barvy a biskupský vykonavatel se zhluboka nadechl.

	

	"Nejvíc se mi nelíbí zjevná ... nedbalost vašeho výběru slov, biskupe Maikele." Jste po mně arcibiskupovi Eraykovi vrchním biskupem celého Charisova království. Máte odpovědnost vůči Bohu a matce církvi připomenout ovcím vašeho stáda, kde leží jejich povinnost a bezpečí jejich duší. A z toho vyplývá, že máte stejnou odpovědnost, abyste se vyhnuli ... nechtěnému vrážení potenciálních klínů mezi nimi a bezpečnosti poskytované autoritou Matky Církve. “

	Přiměl mluvit klidně, rozumně, ačkoli dobře věděl, že ani on, ani Staynair nepochybovali o tom, že charisovský biskup udělal přesně to, z čeho ho obvinil Ahdymsyn. Ale ze stejného důvodu se Staynair kryl. Jeho výklad toho, co měl na mysli, ať už byl jakkoli nepřesný a samoúčelný, zněl věrohodně a rozumně. Nebo by, kdekoli kromě tady v Charis.

	"Lituji, že máš důvod se cítit nespokojen se mnou, Vaše Eminence," řekl Staynair. 

	"Určitě ano." Ahdymsyn se bez jakéhokoli humoru usmál z okna.

	Technicky měl oprávnění dočasně odstranit Staynaira z jeho stolice. Bez souhlasu arcibiskupa Erayka však nemohl Charisiana trvale odstranit a nebyl si vůbec jistý, že ho arcibiskup podpoří.

	A to je částečně vaše vlastní chyba, Zheralde, řekl si chladně. Už roky víte, jak jsou tito Charisané tvrdohlaví, a přesto jste arcibiskupa vytrvale ujistili, že situace je pod kontrolou. Zprávy lidí jako Hektor a Nahrmahn jste bagatelizovali jako nadsázky - protože jsou přehnané, divoce, sakra! - příliš dlouho. Pokud po tom všem jednoduše ohlásíte slova Staynaira, a obviňujete ho na základě toho, že se snaží podkopat autoritu církve, budete znít, jako byste také začínali přehánět. Aniž by viděl mužovu tvář, naslouchal jeho tónu a cítil náladu jeho farníků, všechno, co řekl, bude znít naprosto rozumně. A všechna obvinění, která proti němu vznesete, budou znít hystericky a poplašně.

	Úsměv biskupského exekutora se změnil v záři, když hleděl na doutnající horizont a přemýšlel, jestli ta karmínová hromada zakalených uhlíků je nějakým znamením. Staynair byl samozřejmě znepokojující, ale to bylo alespoň částečně kvůli složení charisovského kněžství obecně.

	Jedním z obrovských důvodů, proč se Staynairova povýšení na Tellesbergský stolek zaseklo v Ahdymsynově lezení, bylo to, že letěl tváří v tvář normální politice církve přesunu a přidělování vyšších duchovních, zejména biskupů a pomocných biskupů, aby sloužili mimo království nebo provincie jejich narození. Podle Ahdymsyna nikdy nebyl dobrý nápad umožnit vedení místní církve vyvinout pocit loajality vůči světské říši, které sloužila. Pokud jde o něj, platilo to zejména v zemích, jako je Charis, které byly tak daleko od Chrámu a Sionu.

	Přesvědčit členy kněžství, aby se přestěhovali do tak vzdálených a izolovaných vnitrozemí, však bylo vždy obtížné. Ti, kteří měli vlastní patrony, mohli vždy najít způsob, jak se z toho vyhnat. Zatímco Charisovo bohatství nabízelo určitou míru lákavosti, pravdou bylo, že tento úkol byl považován za vyhnanství. V nejlepším případě by to byla těžká rána pro potenciální kariéru kohokoli, koho sem poslali.

	Ahdymsynův vlastní případ byl atypický. Důkazně prokázal svou spolehlivost, ale chyběl mu nezbytný patronát na té nejvyšší úrovni, aby se kdy sám stal arcibiskupem. Vzhledem k tomu, že tomu tak bylo, Charis mu vyhovovala, když byla nabídnuta. Bylo to dost daleko od chrámu a Sionu, aby mu poskytli určitou míru nezávislosti a samostatnosti a rozmanité příležitosti k získání osobního bohatství.

	Ale lépe než devět z deseti členů církevního duchovenstva zde v Charisu se narodilo jako Charisian, stejně jako Staynair. Počet byl vyšší v nižších řadách kněžství a samozřejmě mezi různými klášterními řády. Ale to byla právě ta věc, díky níž byl přijat Charisian do třetího nejvyššího církevního úřadu v celém království

	… Znepokojující. Tito nižší kněží a podkněží nepochybně poslouchali cokoli, co řekl jejich „biskup“.

	"Přijmu vaše ujištění, že jste úmyslně nezasáhli autoritu a právo Matky církve vyhlásit chybu," řekl nakonec a po několika tichých okamžicích se otočil zpět k Staynairovi. "To však nesnižuje mou nelibost." Jsem si jistý, že by Rada vikářů nebo inkvizice nebyla potěšena potenciálem chyb obsaženým ve vašem ...

	bohužel vybraná slova. Nejsi nějaký prostý farář. Jste biskup, jeden z biskupů Matky Církve, a jako takový budete oprávněně drženi na vyšší úrovni. Je to pochopeno, biskupe Maikele? “

	"To je samozřejmě tvá Eminence," řekl Staynair a mírně sklonil hlavu. 

	"Jsou to nebezpečné časy," pokračoval Ahdymsyn vyrovnaně. "Nebezpečí hrozí Charis na mnoha úrovních, jak jasně ukazuje zrada králova vlastního bratrance." Nezvyšujte toto nebezpečí. “

	"Vezmu si tvé varování k srdci, Eminence," řekl Staynair s dalším mírným úklonou. 

	"Vidíš, že ano," řekl Ahdymsyn. "Buďte velmi opatrní, abyste viděli, že ano." Ani moje trpělivost, ani arcibiskupská, ani Úřad inkvizice, nejsou bez omezení. Pokud vaše selhání ve vašich povinnostech povede k následkům pro ostatní, pak váha těchto důsledků bude na vaší vlastní nesmrtelné duši a Matka církev vás bude požadovat. “



	




	Staynair nic neřekl, ale ani sebou neuhnul a v jeho stálých očích nebylo vidět. 

	Varovali ho. A bez ohledu na to, čím mužem může být, nebyl blázen. To by muselo stačit ... alespoň prozatím.

	"Můžeš jít," řekl Ahdymsyn chladně a natáhl prsten, aby se Staynair políbil. 

	"Děkuji, Eminence," zamumlal biskup Tellesberg, když si lehce přejel rty přes zlaté žezlo vykládané do krvavě červeného rubínu prstenu. "Ujišťuji vás, že si budu pamatovat všechno, co jste mi dnes řekl."
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	Madame Ahnzhelyk, 

	Město Sion

	Arcibiskup Erayk Dynnys se šťastně usmál, když popřál madame Ahnzhelyk Phondě srdečnou dobrou noc. 

	"Jako vždy to byl báječný večer, Ahnzhelyku," řekl a poplácal její jemné, parfémované prsty mezi oběma jeho dobře udržovanými rukama. 

	"Jsi vždycky příliš laskavý, Eminence," řekla madame Ahnzhelyk s laskavým úsměvem, který byl tolik součástí jejího úspěchu během jejích vlastních pracovních dnů. "Obávám se, že nám lichotíte víc, než si skutečně zasloužíme."

	"Nesmysl. Nesmysl!" Řekla Dynnys pevně. "Známe se příliš dlouho na to, abych mohl stát na obřadu nebo se obávat zdvořilých věcí s vámi a vašimi okouzlujícími dámami."

	"V takovém případě děkuji, Vaše Eminence." Madame Ahnzhelyk sklonila hlavu v malém luku. "Jsme vždy rádi, že tě vidím." Zvláště teď. Nebyli jsme si jisti, že vás budeme mít možnost znovu pobavit, než odjedete do Charis. “

	"Upřímně ne na něco, na co se těším," povzdechl si Dynnys s malou úšklebkem.

	"Samozřejmě, nemůžu déle zdržovat." Vlastně jsem už měl odejít. Podle zpráv semaforu napadl v horách první sníh. Nebude to dlouho trvat, než Hsing-wuův průchod začne mrznout, a obávám se, že samotná cesta nebude v tomto ročním období příliš zábavná, a to ani poté, co průchod vyčistíme. “

	"Vím, tvá Eminence." Přesto se říká, že léto v Tellesbergu je mnohem příjemnější než zima tady na Sionu, takže alespoň se máte na konci cesty na co těšit. “

	"No, to je určitě dost přesné," souhlasil Dynnys se smíchem. "Ve skutečnosti bych si někdy přál, aby archandělé nebyli tak imunní vůči účinkům sněhu hlubokého po pás, když si vybrali místo chrámu." Mám rád sionské klima v létě, chápete, ale zima je zase něco úplně jiného. Dokonce, bohužel, navzdory vaší vlastní okouzlující společnosti. “

	Na řadě se madame Ahnzhelyk zasmála. 

	"V tom případě, Vaše Eminence, a v případě, že vás před odjezdem už neuvidím, dovolte mi popřát vám pohodlnou plavbu a bezpečný návrat k nám." 

	"Od tvých rtů po uši archandělů." Dynnys se dotkla jeho srdce a poté jeho rtů, usmála se jí do očí a zvedla se po špičkách, aby ho cudně políbila na tvář.

	Byla to, přemítal prostřednictvím příjemné záře paměti, jediná cudná věc, která se mu stala po vstupu do jejích dveří, několik hodin předtím. 

	Dveře madam Ahnzhelyk byly jedním z diskrétnějších portálů na celém Sionu. Zatímco Písmo svaté uznávalo, že lidské bytosti jsou omylné a že ne všechny budou usilovat o souhlas duchovenstva Matky církve s jejich ... vztahy, bylo to na předměty smilstva a nevěry docela přísné. Což trochu zkomplikovalo život Eraykovi Dynnysovi, protože jak Písmo, tak vlastní předpisy Církve také vyžadovaly, aby se každý církevník, který aspiroval na řády episkopátu, musel oženit. Jak jinak mohl pochopit fyzické a emocionální potřeby oddaných věřících, za jejichž duchovní blaho byl odpovědný?

	Sám Dynnys samozřejmě tento požadavek splnil, i když svou ženu viděl jen zřídka. Adorai Dynnys z toho nebyl ani překvapen, ani zvlášť nešťastný. Bylo jí teprve dvanáct, když rodiny Dynnys a Laynohr dohodly sňatek, a byla vychována tak, aby chápala stejně jako Dynnys, jak se takové záležitosti řešily mezi dynastiemi církve. Kromě toho nenáviděla sionský svět společenských aktivit téměř stejně, jako se jí nelíbilo složité manévrování vnitřních frakcí chrámu. Žila docela šťastně na jednom z Dynnysových statků, kde chovala koně, kuřata, tažné draky a dva syny, které mu poslušně porodila v prvních letech jejich manželství.

	Díky tomu měl Dynnys, stejně jako mnoho jeho vrstevníků, volné konce pro ženskou společnost. 

	Naštěstí pro něj byla k vyplnění prázdnoty k dispozici madame Ahnzhelyk a její neomylně milé a skvěle vyškolené mladé dámy. Samozřejmě vždy s maximální diskrétností.

	"Ah, no, Ahnzhelyk!" teď si povzdechl, když ho doprovodila posledních pár stop ke dveřím a důstojný vrátný je po jejich otevření otevřel. "Obávám se, že opravdu musím jít." Ne, “dodal s chvěním, které nebylo zcela předstíráno, když hleděl otevřenými dveřmi na chladný padající déšť v noci,„ bez větší lítosti, než si dokážete představit. “

	"Lichotník!" Madame Ahnzhelyk ho pohladil smíchy po rameni. "Samozřejmě, pokud je špatné počasí, vždy můžeš zůstat večer, Vaše Eminence."

	"Dostaň se za mě, Šan-wej!" “Dynnys s odpovědí zasmál se, pak zavrtěl hlavou. "Vážně," pokračoval a sledoval, jak do deštivé noci pod lampami jeho trenéra stoupají zapařené chocholy dechu jeho kočí a koní, když ho očekávali u chodníku,

	"Byl bych velmi v pokušení přijmout tvou milostivou nabídku." Bohužel existuje spousta věcí, které vyžadují pozornost, než mohu odjet do Charis, a mám několik schůzek naplánovaných brzy ráno. Ale pro to jsem si jist, že mě snadno přesvědčíte. “

	"V tom případě, Vaše Eminence, přijímám svou porážku." Madame Ahnzhelyk znovu stiskl ruku, pak ji uvolnil a sledoval, jak vystupuje předními dveřmi.

	Nikdo, přinejmenším ze všech Dynnys, si nebyl později zcela jistý, co se stalo dál. Vrátný uklonil arcibiskupa dveřmi a s děkovným šelestem přijal těžkou zlatou váhu mince. Dynnysův starší kočovník ze svého okouna vysoko na skříni kočáru sledoval přístup svého zaměstnavatele s neskrývanou vděčností. Jakkoli mu arcibiskupova návštěva mohla být příjemná, dlouhé čekání bylo chladné, mokré utrpení řidiče, jeho asistenta a přikrytých koní. Pomocný kočí drží koně

	hlavy pociťovaly totéž a navíc závist závisti nad tím, jak objemný plášť jeho sedícího staršího partnera kolem něj vytvořil dobře zahalený stan. Sluha a lucerna paní Ahnzhelykové se rozběhli před arcibiskupa, rozsvítili mu cestu a připravili mu otevřít dveře trenéra. A sám Dynnys usadil svůj tlustý plášť s kožešinovým lemem a rozběhl se po širokých, hladkých schodech s očima napůl přimhouřenýma očima proti dešti.

	To bylo, když jeho nohy vyšly zpod něj. 

	Doslova. 

	

	Dynnys nikdy nezažila nic podobného náhlému přitahování, téměř chňapání. Bylo to, jako by ruka natáhla ruku, uchopila jeho pravý kotník a silně ho přitáhla. Potálo ho to a nebyl to, bohužel, nijak zvlášť atletický muž.

	Arcibiskup sevřel paže úšklebkem, který se nepodobal arcibiskupovi, když bojoval o rovnováhu. Ale ten pocit tahání nepustil, a znovu zakňučel - hlasitěji -, jak nohy vycházely zpod něj a sáňal po schodech dolů.

	Kdyby to zvážil, mohlo by mu připadat divné, že místo hlavy padl napřed. Což by zase mohlo způsobit, že o tom zvláštním pocitu tahání uvažoval o něco víc. V tuto chvíli však byl příliš zaneprázdněn pádem, než aby přemýšlel o věcech, které si možná zasloužili, a vykřikl, když narazil na dlážděný chodník ve spodní části vysokých schodů. Vrhl se přes něj, dokud ho prudce nezvýšený obrubník ze žulové desky nezastavil a nezasáhl úder úzkosti, který mu protrhl pravou nohu a rameno.

	Zděšení služebníci madam Ahnzhelyk se rozběhli za ním a asistent kočí opustil místo u hlavy koní, aby k němu vyrazil. Arcibiskup těžce potřásl hlavou, poškrábal se a krvácel a více než napůl omráčený ošklivým plazivým bubnem.

	Potom se pokusil vstát a znovu hlasitěji vykřikl, když nezbedný pokus vyslal vlny bolesti, které skrze něj proplávaly. 

	"Nehýbej se, Eminence!" řekl naléhavě asistent trenéra a padl na kolena vedle preláta. "Zlomil jste si alespoň jednu nohu, pane!"

	Mladý muž už strhl svůj vlastní plášť. Nyní ji roztáhl po svém padlém patronovi a podíval se na sluhu madame Ahnzhelyk.

	"Přiveď léčitele!" odsekl. "Jeho Eminence bude potřebovat alespoň kostry!"

	Sluha s bílou tváří jediným trhaným kývnutím přikývl a utekl do noci, i když madam Ahnzhelyk seběhla po schodech dolů. Její tvář byla zkroucená s opravdovým znepokojením a zděšením, když si nad svými komplikovaně upravenými vlasy držela filmový večerní plášť a klečela vedle kočí v jejích splývavě hedvábných šatech.

	"Nehýbej se, Erayku!" řekla, aniž by si uvědomila, že jeho služebník mu již dal stejný příkaz. Nechala jednu ruku lehce spočívat na jeho hrudi. "Nemůžu uvěřit, že se to stalo!" Nikdy si to neodpustím! Nikdy!"

	"Ne ... ne tvoje chyba," řekl jí Dynnys skrz zaťaté zuby, dotčené její zjevně upřímnou starostí navzdory jeho vlastní bolesti. "Uklouzl." To musel být déšť. “

	"Ach, tvoje ubohá noha!" řekla a zírala na očividně špatně zlomenou končetinu.

	"Poslal jsem pro kostřiče, má paní," řekl jí asistent kočí a trhaně přikývla. 

	"Dobrý. To je dobré." Podívala se přes rameno na svého vrátného, který ji následoval po schodech dolů a nyní stál u jejího ramene a mával rukama. "Styvyn," řekla ostře,

	"Nestůj tam jako devatenáct!" Vraťte se do domu. Chci tady přikrývky najednou! A polštář na hlavu arcibiskupa. Teď jdi!"

	"Ano madam!" řekl vrátný a otočil se, aby v poslušnosti jejích příkazů uprchl zpět do svého zařízení.

	

	*

	*

	*

	Merlin Athrawes stál na střeše elegantního městského domu přes ulici od madam Ahnzhelyk. Čekal tam lepší část tří hodin a dospěl k pevnému názoru, že strávil příliš mnoho času flákáním se po střechách v dešti.

	Protože se zdálo, že si tento návyk osvojil, byl stejně rád, že alespoň PICA nemusela cítit chlad a vlhko, pokud nechtěla. 

	Také byl rád, že si ho zatím nikdo - a vůbec nic - nevšiml. Doufal, že to tak bude fungovat, přesto měl k celé této operaci značné výhrady.

	Bohužel také dospěl k závěru, že je to nutné. 

	Jeho průzkumný skimmer se nenápadně vznášel mimo dohled, dobře na sever od města Sion, skrývající se pod každým tajným systémem, který vlastnil, zatímco jeho pasivní senzory dohlížely na emisní podpisy, které Nimue Alban a Sova detekovaly při svém prvním zametání Chrámu a jeho okolí. Skutečnost, že tyto emisní podpisy stále existovaly, způsobovala Merlinovi extrémní neklid, ale dospěl k závěru, že počáteční hypotéza Nimue - že většina podpisů, které jeho skimmer četl, byla správnými stále fungujícími environmentálními systémy chrámu. Chrám byl jistě „mysticky“ teplý a příjemný, navzdory stále nepříjemnějšímu počasí mimo něj. S ohledem na místní zimní klima, zejména

	„Zázrak“ musel být jedním z více vítaných osvobození archandělů, uvažoval. 

	Stále tu bylo několik dalších, silnějších podpisů, za které Merlin nemohl odpovídat, a jeho část se chtěla ještě přiblížit, lépe se podívat. Ale obezřetnost naznačovala něco jiného. Ať už to byli cokoli, byli pohřbeni pod samotným chrámem, a přestože zbožně doufal, že jsou pouze více z topných a chladicích systémů chrámu, jednoduše se to nedalo říct. A dokud neměl alespoň ponětí o tom, co přesně tyto emise představují - nebo dokud neměl jinou možnost - nebyl připraven usilovat o další informace. Vždy existovaly ty obíhající platformy kinetického bombardování, o kterých se dalo přemýšlet. Strkat nos, dokonce i elektronickým proxy, kde by jakýkoli počítač ovládající platformy mohl rozhodnout, že to nepatří, mohlo mít neblahé důsledky.

	Bylo to přinejmenším frustrující. Pokud existovala nějaká organizace, kterou potřeboval pečlivě sledovat, byla to Rada vikářů. Pokud však nebyl připraven rozmístit SNARC - nebo alespoň jejich parazity - nebezpečně blízko k těmto neidentifikovaným emisním podpisům, neexistoval žádný způsob, jak zasáhnout zasedání Rady.

	Obzvláště znepokojivé bylo to, že i z jeho méně riskantního pokrytí mladších arcibiskupů a biskupů žijících na Sionu bylo zřejmé, že Rada vůči Charis stále více upadla. Zatím se zdálo, že odpočinek ještě nedosáhl kritických rozměrů, ale Merlin došel k závěru, že v první řadě raději špatně podcenil její základní sílu. Postupně si uvědomoval, že diskuse o Charis se příliš často objevovala v pokrytí jeho SNARC pro jeho klid. V soukromém rozhovoru mezi vyššími preláty církve i v oficiálnějších podmínkách byla řada diskusí, které zaslechl, tvrdou hranou.

	Zjevná úroveň zájmu církevní hierarchie byla ve skutečnosti nepřiměřená velikosti a počtu obyvatel království. Začínal mít podezření, že si Církev lépe uvědomuje, než původně věřil o potenciálech, které sám v Charis vycítil, a Charisina řada nepřátel vedená princem Hektorem a princem Nahrmahnem rozdmýchávala oheň stejně energicky, jak se odvážili.

	Skutečnost, že církevní podezření na Charis vypadala přinejmenším stejně emotivně, jak byla odůvodněná, hrála do rukou Hektora a Nahrmahna. Museli být opatrní - jejich vlastní vzdálenost od Chrámu nechala jejich vlastní ortodoxii otevřenou do určité míry automatického podezření ze své vlastní, zejména v očích Úřadu inkvizice -, ale ani Hektorova Corisande, ani Nahrmahnova Emerald nic nevytvořili jako Charis

	inovativnost. Jejich agenti v chrámu pečlivě zdůrazňovali tuto skutečnost, když šířili přehnané příběhy o ochotě krále Haarahlda „sukně na okraji Proscriptions of Jwo-jeng“, spolu s pozorováním Haarahldovy ochoty „převrátit stávající společenský řád“, vše podpořilo značnými peněžními dary.

	K ovládnutí samotných vikářů mohou být zapotřebí poněkud sofistikovanější (nebo alespoň diskrétní) techniky, ale mladší hodnosti episkopátu a možná ještě důležitější jsou kněží a podkněží, kteří zajišťovali funkce koncilu - a kteří byli tedy v ideálním postavení pro utváření způsobu, jakým byly tyto příběhy prezentovány jejich nadřízeným - docela dobře reagoval na prosté úplatky. Zdálo se, že to udělal i více než jeden z vlastních členů Rady, a úsilí Hektora a Tohmasa se pomalu, ale stabilně prosazovalo.

	Arcibiskup Erayk si toho byl vědom stejně jako kdokoli jiný. Z jeho rozhovorů s kolegy a pokynů, které vydával otci Mahtaiovi, bylo zřejmé, že poznal, že se od něj očekává, že se během své každoroční pastorační návštěvy podívá velmi pozorně na situaci v Tellesbergu. Rada vikářů zjevně chtěla slyšet jeho osobní ujištění, buď že zvěsti, které slyšel, byly divoce přehnané, nebo že chariský arcibiskup přijal nezbytná opatření k nápravě jakýchkoli problémů.

	To, bohužel, nebylo možné připustit, protože právě teď Haarahldovi nepřátelé přesně odhadovali, co měl jeden Merlin Athrawes na mysli pro Charisovo království. 

	Neměl v úmyslu ve skutečnosti porušit Proskripce - zatím ne -, ale tento rozdíl by mohl být ztracen na arcibiskupově úmyslu uspokojit požadavky svých církevních nadřízených. 

	Proto Merlin začal stát na této mizerné, deštěm ošlehané střeše v kostnaté podzimní noci. 

	Naštěstí byl Zion velmi velké město a provozovna madam Ahnzhelyk byla v jeho drahé a exkluzivní části, téměř pět mil od samotného chrámu. To mu poskytlo určitou komfortní zónu, pokud jde o neidentifikované energetické podpisy, pokud byl diskrétní, a zjistil, že může být velmi, velmi diskrétní, když se objeví potřeba.

	Nyní poslouchal dálkovým jízdou v záhybu Dynnysova pláště a spokojeně přikývl. Proti Dynnysovi neměl nic osobního - přinejmenším - a cítil uspokojené uspokojení, když odposlouchával Ahnzhelyka a Dynnysova pomocného trenéra. Arcibiskupova zranění byla nepochybně bolestivá, přemítal, když sbalil ruční tahač, který použil na nohy Dynnys, ale neznělo to, jako by to bylo životu nebezpečné. To bylo dobré. Merlin si nechtěl zvyknout na lhostejné zabíjení lidí, které nemusel zabíjet, a celkově upřednostňoval Dynnyse před potenciálně více doktrinářem a ... důslednou náhradou.

	Na druhou stranu bylo zřejmé, že arcibiskupova pravá noha byla přinejmenším špatně zlomená. 

	

	Pravděpodobně také jeho pravé rameno, soudě podle toho, co odtud viděly Merlinovy systémy sběru světla a co zaslechl. Dynnys se bude dlouho zotavovat. V době, kdy to bude, bude Hsing-wuův průchod na zimu určitě zamrzlý a Merlin spíše pochyboval, že by někdo v chrámu očekával, že arcibiskup podnikne náročnou zimní pozemní cestu do Clahnyru a překročí Kotel, zvláště tak brzy po takovém ošklivá nehoda a zranění. Což by mělo odložit Dynnysovu pastorační návštěvu nejméně o dalších pět nebo šest Safeholdianských měsíců.

	Dost dlouho na to, abych vše rozběhl a vymazal své vlastní otisky prstů, každopádně ... doufám, přemýšlel. V každém případě je to to nejlepší, co teď mohu udělat. A musím se vrátit

	"Domov."

	Při té myšlence se zasmál dovnitř. V Charis bylo v tuto chvíli denní světlo. Řekl Haarahldovi a Caylebovi (pravdivě), že potřebuje nějaký čas v soukromí, aby se vypořádal s určitými aspekty svých vizí. Král souhlasil, že mu dovolí hledat samotu v horách poblíž Tellesbergu, i když to bylo zřejmé, i když bylo zřejmé, že Haarahld nebyl příliš šťastný z pomyšlení, že by Merlina pustil sám a bez ochrany. Cayleb naproti tomu vypadal zamyšleně - nesmírně zamyšleně - když Merlin požádal, a Merlin přesně uvažoval, co se děje v hlavě korunního prince.

	Ať už to bylo cokoli, čím dříve se Merlin dostal domů, aby se s tím vypořádal - nebo podle potřeby odvrátil princova podezření - tím lépe. 

	Seskočil velmi tiše dolů ze svého střešního okouna, uspořádal si pončo kolem sebe, vytáhl kapuci a rázně odešel. Sova bude čekat, až ho vyzvedne pomocí skimmerových traktorů, ale teprve poté, co mezi sebe a Chrám dal dalších deset mil. Přinejmenším, sardonicky si uvědomil, že v takové noci bude mít ulice města docela pro sebe.

	

	

	II

	

	Královský palác, 

	Tellesberg

	Korunní princ Cayleb zvedl ruku, aby zdvořile zaklepal, a pak se zastavil těsně před pootevřenými dveřmi komory. Jedno obočí se zvedlo, když poslouchal tichý, ostrý zvuk cvakání. Znovu to přišlo, pak přestalo, pak začalo znovu.

	Princ se zamračil a přemýšlel, jaké čerstvé novinky se chystá potkat, pak pokrčil rameny a pokračoval v přerušovaném klepání na rám dveří. 

	"Pojďte dál, Vaše Výsosti," vyzval ho pobavený hlas na okamžik, než se jeho klouby skutečně dotkly dřeva, a Cayleb zavrtěl hlavou křivým úsměvem a úplně otevřel dveře. Prošel jím do pohodlného sluncem zalitého obývacího pokoje Merlina Athrawese a zastavil se těsně uvnitř prahu.

	

	V souladu s jeho oficiálním postavením Caylebova osobního strážce byl seijin přemístěn z Marythiny věže do pokojů v královské rodině v části paláce. Ve skutečnosti byli docela blízko Caylebova vlastního, s výhledem na přístav, který byl téměř stejně dobrý jako přístav z princovy ložnice, i když byli podstatně skromnější.

	Seijin s úctou vstal ze židle za stolem u Caylebova vstupu. Teď tam stál, oblečený v krakenově zbarveném livreji rodu Ahrmahků, s nakloněnou hlavou, s vlastním tázavým úsměvem. Jeho meč a odpovídající krátký meč byly zastrčené na zdi za ním a Cayleb se lehce usmál, když na ně pohlédl. Delší ze dvou mečů se nepodobal ničemu, co by někdo v Charis kdy viděl. Bylo to také zjevně na rozdíl od čehokoli, co kdy někdo viděl v Harchongu, soudě přinejmenším z reakce mistra Domneka.

	Pán zbraní byl zjevně živý zvědavostí o seijinovi a jeho zbraních, ale jeho harchongská pýcha mu nedovolila klást otázky hořící v něm. 

	Korunní princ zavrtěl hlavou, odvrátil pohled od stojanu na meče a jedno z jeho obočí se zatřáslo. Na Merlinově stole bylo zvláštní zařízení - obdélníkový dřevěný rám, asi dva metry dlouhý a šest palců vysoký. Dvacet jedna svislých tyčí spojovalo horní a dolní stranu rámu a na každé tyči bylo šest zploštělých korálků, pět dole a jeden nad dřevěným dělícím pruhem poblíž horní strany vnějšího rámu. Korálky na prutech byly uspořádány tak, aby se posouvaly nahoru a dolů, a jejich současná konfigurace tvořila zjevně záměrný - i když nepochopitelný - vzor.

	Na stole bylo také několik listů papíru pokrytých seijinovým silným a jasným rukopisem, ale také sloupy jakési symbolů nebo postav, které Cayleb nikdy předtím neviděl. 

	"Posaď se, Merline!" řekl princ a přešel k němu komorou. Seijin se stále ještě tázavě usmíval, pak počkal, až se Cayleb posadil na židli před stolem, než se za něj znovu posadil. Cayleb zavrtěl hlavou a odfrkl si.

	"Myslel jsem, že máme dnes odpoledne odjíždět k Helen?" řekl.

	"Jsme, Vaše Výsosti," souhlasil Merlin. "Catamoun se ale zdržel." Stránka s kopií jeho poznámky vás pravděpodobně prošla cestou sem. Nebudeme odcházet alespoň asi tak hodinu, tak jsem si myslel, že ten čas strávím zapisováním několika poznámek. “

	"To je to?" Cayleb přikývl na úhledně vepsané listy papíru a Merlin přikývl. "Jaké poznámky?"

	"Většina z nich je pro ostrov admirála Locka - alespoň dnes," odpověděl Merlin. "Mám nějaké, které jsem již zpracoval pro doktora Mahklyna a mistra Howsmyna." Právě jsem dokončil nějaké výpočty pracovní síly a prostornosti - Hektorova a Nahrmahnova, ne vašeho otce - pro vysokého admirála. “

	"Výpočty?" Cayleb se opřel o opěradlo židle a pak ukázal na obdélníkový rám na stole. "Protože jsi věděl, že jsem to já za dveřmi, aniž by ses vůbec podíval, musíš vědět, že jsem nehanebně odposlouchával." Představuji si, že ten zvuk kliknutí, který jsem slyšel, vychází z této věci? “

	"To se skutečně stalo, Vaše Výsosti," řekl vážně Merlin a jeho zvláštní safírové oči se pobaveně leskly, zatímco otevřeným oknem se vznášely tóny vzdáleného ptačího zpěvu. 

	"Předpokládám, že ještě jedno z vašich malých překvapení." Co tenhle dělá, když se mohu zeptat? “

	

	"Říká se tomu 'počitadlo', Vaše Výsosti," odpověděl Merlin. "Je to zařízení pro provádění matematických výpočtů."

	"To je co?" Cayleb zamrkal.

	"Je to zařízení pro provádění matematických výpočtů," opakoval Merlin. 

	"Jak to funguje?" Cayleb stěží uvěřil, že se zeptal na tuto otázku, a když si uvědomil, že se otevřel druhému „vysvětlení“, pocítil okamžitý záchvat paniky.

	Frahnklyn Tohmys, jeho učitel, měl vždy radost z administrace. 

	"Vlastně," řekl Merlin s ničemným úsměvem, "je to docela jednoduché." Cayleb se zachvěl obávaným „jednoduchým“ slovem, ale seijin nemilosrdně pokračoval. "Každá svislá tyč představuje jedno celé číslo, Vaše Výsosti." Každá kulička v této skupině zde, nad děličem, představuje hodnotu pěti, když je spuštěna. Každá perlička v této skupině zde, pod děličem, představuje hodnotu jedné, když je zvednutá. V tuto chvíli “- mávl prstem na první čtyři tyče zařízení -„ nastavení kuliček představuje číslo sedm tisíc čtyři sta třináct. “

	Cayleb otevřel ústa, aby se zřekl jakéhokoli zájmu o další vysvětlení, ale on se odmlčel, nevymlouval se. Neměl tušení, co je to „celé číslo“, ale strávil více než dost času pracnou cestou přes nekonečné množství obsažené v druhu zprávy, kterou Merlin připravoval pro ostrov admirála Locka. Určitě nebylo možné představovat tak vysoké číslo pouze se čtyřmi pruty a dvaceti čtyřmi korálky!

	"Můžete sledovat čísla tak vysoká na něčem tak velkém?" zeptal se téměř nevěřícně.

	"Nebo mnohem vyšší," ujistil ho Merlin. "Vyžaduje to cvik, ale jakmile se to naučíš, je to rychlé a jednoduché."

	Cayleb se na něj jen několik vteřin podíval, pak natáhl ruku a vytáhl před sebe jeden z listů bankovek. Podíval se dolů po stránce a vydal tichý zvuk do zadní části krku, když dosáhl k jednomu ze sloupců zvláštních symbolů. Z kontextu bylo zřejmé, že představovaly výsledky některých výpočtů, které Merlin provedl, ale Caylebovi nedávali absolutně žádný smysl.

	"Je pravda, že jsem nikdy nebyl tím nejnadšenějším učencem, jaký kdy moje rodina vyprodukovala," řekl s mistrovským podtextem a vzhlédl k Merlinovi. "Přesto mě napadá, že jsem nikdy nic takového neviděl." Prstem poklepal na sloup.

	"Je to prostě další způsob psaní čísel, Vaše Výsosti." Merlinův tón byl téměř ležérní, přesto měl Cayleb jednoznačný dojem, že za těmi podivnými safírovými očima je něco ostražitého a soustředěného, téměř jako by seijin záměrně uspořádal tento okamžik vysvětlení.

	Byl to pocit, který měl princ předtím. 

	"Další způsob psaní čísel," zopakoval a zasmál se. "Dobře, to ti udělám." Nějak si však nemyslím, že do toho „jednoduše“ skutečně vstupuje, “poznamenal a v tu chvíli, i když si to sám neuvědomil, vypadal pozoruhodně jako jeho otec.

	"No," řekl Merlin, zasunul prázdný list papíru přes Cayleba a podal mu pero, kterým psal, "proč si nezapíšeš číslo uvedené zde na počítadle?" Sedm tisíc čtyři sta třináct, “připomněl užitečně.

	Cayleb se na něj chvíli podíval, pak vzal pero, namočil ho do kalamáře stolu a začal čmárat číslo. Když skončil, otočil plachtu a ukázal ji Merlinovi.

	"Tady," řekl trochu podezřele a klepnutím na číslo koncem dřevěného držáku pera. 

	Merlin se na to podíval, potom vzal pero zpět a pod něj si zapsal čtyři své nepochopitelné symboly. Potom list otočil zpět k Caylebovi.

	The

	princ

	podíval se

	dolů

	na

	to. 

	Tam

	byl

	the

	číslo

	udělal

	psaný— „MMMMMMMCDXIII“; a pod ním byly Merlinovy liché symboly - „7 413“.

	"Je to stejné číslo," řekl mu Merlin. 

	"Děláš si srandu," řekl Cayleb pomalu. 

	"Ne nejsem." Merlin se opřel o opěradlo.

	"To je směšné!" Cayleb protestoval.

	"To není směšné, Vaše Výsosti," nesouhlasil Merlin. "Jen jiné ... a jednodušší." Jak vidíte, každý z těchto symbolů představuje konkrétní hodnotu od jedné do deseti a každý sloupec - “Klepnutím na konec„ držáku pera “klepne na symbol„ 3 “a potom klepnutím na první z tyčí na jeho

	„Počítadlo“. "—Představuje to, co si můžete představit jako prostor pro uložení symbolu.

	Moudrá žena, která mě před mnoha lety naučila, jim říkala „arabské číslice“.

	což je pro ně podle všeho stejně dobré jméno. Existuje pouze deset symbolů, včetně jednoho, který nepředstavuje vůbec nic, zvaného „nula“ “- nakreslil další symbol, který hledal celý svět jako písmeno„ O “na listu papíru -„ ale mohu psát jakékoli číslo, které by vás mohlo napadnout použít. “

	Cayleb na něj zíral. Princ často vtipkoval o své vlastní averzi k „knižnímu učení“

	ale nebyl ani zdaleka hloupý a byl také korunním princem přední světové námořní síly. Vedení záznamů a účetnictví byly pro Charisovy obchodníky a přepravce zásadní a byly to také funkce, které sežraly úsilí obrovského počtu úředníků s nenasytnou chutí. To nevyžadovalo genialitu rozpoznat obrovské výhody systému, který Merlin popisoval, za předpokladu, že skutečně fungoval.

	"Dobře," vyzval princ a krátce vzal pero zpět. "Pokud můžete napsat 'jakékoli číslo' pomocí těchto svých číslic, napište toto."

	The

	ocel

	špička

	z

	the

	pero

	poškrábaný

	přes

	the

	papír

	tak jako

	on

	napsal

	„MMMMMMMMMMMMMMMMMMMDCCII.“ Potom je obě předal zpět k seijinovi.

	Merlin si to na okamžik prohlédl a pak pokrčil rameny. Pero se znovu škrábalo a Caylebovy oči se přimhouřily, když Merlin napsal jednoduše „19 702“.

	"Tady jsi, Výsosti," řekl. 

	

	Cayleb několik dlouhých, tichých vteřin zíral na list papíru a pak se podíval zpět na Merlina. 

	"Kdo jsi, opravdu?" zeptal se tiše. "Co jsi?"

	"Vaše Výsosti?" Merlin povytáhl obočí a Cayleb zavrtěl hlavou.

	"Nehraj si se mnou, Merline," řekl tichým hlasem, oči rovné. "Věřím, že to myslíš dobře, můj otče, a moje království dobře." Ale i když jsem možná ještě mladý, už nejsem ani dítě. Věřím, že jsi seijin, ale taky jsi víc než to, že? “

	"Proč to říkáš, Výsosti?" Merlin kontroval, ale jeho vlastní hlas byl vyrovnaný a Caylebovu otázku bral vážně.

	"Legendy a balady říkají, že seijin mohou být učitelé i válečníci," odpověděl princ. 

	"Ale žádný z příběhů o nich nic takového nezmiňuje." Poklepal na list papíru mezi nimi a potom ukázal na „počítadlo“ ležící na jedné straně. "A," podíval se velmi stabilně na druhého muže, "nikdy jsem neslyšel žádný příběh ani o seijinovi, který by dokázal překonat celé neznámé město uprostřed nejhorší zimní bouře tak rychle jako ty."

	"Jak jsem řekl tvému otci, Vaše Výsosti, byl jsem upozorněn svým zrakem." Byl jsi tam v době, kdy jsem to zažil, sám. “

	"Ano, byl," souhlasil Cayleb. "A zdálo se ... že jsi tím dost vyrušen, že jsem tě sledoval do tvých pokojů, abych si byl jistý, že jsi se k nim dostal bezpečně." Dostal jsem se tam jen pár sekund za vámi a myslel jsem, že jsem něco zaslechl z vaší komnaty. Tak jsem zaklepal. Žádná odpověď nebyla, tak jsem znovu zaklepal, pak jsem otevřel dveře, ale ty jsi už zmizel. Jediný způsob, jak jsi to mohl udělat, bylo jít z okna, Merline. Všiml jsem si, že jsi vlastně nikdy konkrétně neodpověděl na otcovu otázku, když se tě zeptal, jak jsi to udělal, ale neviděl jsem žádný provazový žebřík, na který by ses slezl, a prostěradla byla stále na tvé posteli. “

	"Chápu." Merlin se opřel o opěradlo křesla, vytrvale hleděl na prince a pak pokrčil rameny. "Říkal jsem ti - a tvému otci - já mám některé z pravomocí, které podle pověstí mají seijin, a já ano." Také mám některé příběhy, o kterých se nezmíním. Některé musí být tajné. Myslím - doufám - že jsem prokázal, že to myslím opravdu s tebou a Charis. Že vám budu sloužit - a Charis - jakýmkoli způsobem budu moci. A jednoho dne vám možná budu moci říct více o těch schopnostech a schopnostech, které zatím musím držet v tajnosti. Slíbil jsem tvému otci pravdu a nikdy jsem nelhal, i když, jak jsi si evidentně všiml, nemusí to nutně znamenat totéž, jako říct celou pravdu. Nesmím však říkat celou pravdu. Lituji toho, ale nemohu to změnit. Předpokládám tedy, že otázkou je, zda můžete s tímto omezením přijmout moji službu. “

	Cayleb se na něj několik sekund ohlédl a pak se zhluboka nadechl. 

	"Čekal jsi tento rozhovor, že?" zeptal se.

	"Nebo se mu to líbí," souhlasil Merlin. "Ačkoli, abych byl upřímný, očekával jsem, že to budu mít nejdříve s tvým otcem, případně s biskupem Maikelem."

	"Otec si je jistější svou schopností posoudit lidská srdce a záměry než já." 

	Cayleb mírně pokrčil rameny. "Dělá to mnohem déle než já." Myslím, že ho napadly některé ze stejných otázek, a prostě se rozhodl, že se nebude ptát. “

	

	"A proč by se měl rozhodnout?" 

	"Nejsem si jistý," připustil Cayleb. "Ale myslím, že možná je to proto, že skutečně věří - stejně jako já -, že to myslíš Charis dobře, a protože už hádal, že existují otázky, na které nemůžeš nebo neuděláš odpověď." Ví, jak zoufale potřebujeme jakoukoli výhodu, kterou najdeme, nejen proti Hektorovi a Nahrmahnovi, a není ochoten riskovat ztrátu vašich služeb stisknutím bodu. “

	"A biskup Maikel?" 

	"Myslím, že totéž." Cayleb zavrtěl hlavou. "Nikdy si nejsem jistý, co si Maikel v mnoha ohledech myslí." Je Charisian a miluje toto království. Miluje také mého otce a naši rodinu. A přestože mi to nikdy výslovně neřekl, myslím, že se ve skutečnosti chrámu bojí. On-"

	Cayleb se na okamžik odmlčel a pak zavrtěl hlavou. 

	"Řekněme jednoduše, že si je dobře vědom toho, jak naši nepřátelé proti nám mohli použít chrám a církev, a proč." Stejně jako otec zná past, v níž se nacházíme, a pokud říká, že ve vás necítí žádné zlo, pak ne. Což není úplně to samé, jako když říká, že nemá vůbec žádné výhrady. “

	"A souhlasíš se svým otcem?" 

	"Ano ... do určité míry." Cayleb se podíval Merlinovi do očí. "Ale budu od tebe vyžadovat jednu odpověď, Seijine Merline." Toto “- znovu ukázal na list papíru a„ počítadlo “-„ jde nad rámec vizí a pokusů o atentáty. „Služby“, které nyní nabízíte, Charis navždy změní a nakonec se rozšíří mimo Charis a změní celý svět. Mám podezření, že v tuto chvíli nastane ještě více změn, než si dokážu představit, některé se budou bát a nenávidět. Změny, o nichž někteří mohou dokonce argumentovat, porušují Proskripce Jwo-jeng se všemi nebezpečími, která by s sebou přinesla. Myslím, že bouře, do které jste zmizeli, nebyla nic jiného než jarní sprcha vedle tajfunu, který vám následoval po patách. Takže jedna otázka, kterou mám, je odpověď, kterou požaduji, proč? Jednou jste řekl, že mnoho našich nepřátel slouží temnotě, „Ať už si to uvědomují, nebo ne. Ale kterému sloužíš, Merline? Tma nebo světlo? “

	"Světlo, Vaše Výsosti," řekl Merlin pohotově, neochvějně a díval se Caylebovi přímo do očí. "Na světě je už dost temnoty," pokračoval seijin, "a další se shromažďují." Charis mu stojí v cestě, a tak stojím s Charis. A já ti to říkám, Cayleb Ahrmahk, korunní princ z Charisu - zemřu, než dovolím, aby temnota zvítězila, ať už je její zdroj jakýkoli. “

	Cayleb hleděl hluboko do těch rovných safírových očí po dobu nejméně třiceti měřených sekund a pak pomalu přikývl. 

	"To mi stačí," řekl jednoduše a znovu poklepal na kousek papíru. 

	"Teď," pozval, "zkus mi znovu vysvětlit ty tvoje 'číslice', pokud ano." 

	

	

	III

	

	King's Harbour, 

	Helen Island

	Ostrov Helen ležel sto čtrnáct mil severovýchodně od Tellesbergu v zátoce South Howell. 

	Byl tvarován zhruba jako trojúhelník s kousnutím vyjmutým z jeho východní strany a v nejdelší dimenzi měřil asi sedmdesát pět mil. To nebylo zvlášť obrovské pro planetu, jako je Safehold, kde ostrovy byly každodenní realitou života, ale skalnaté hory tohoto ostrova se zvedly do velkolepé výšky nad mořem. Více řečeno, ostrov Helen byl možná důležitou součástí předků Ahrmahků a byl po staletí silně opevněn.

	Howell Bay byl klíčem k vývoji Charisova království. Vodní doprava byla rychlejší, snazší a mnohem levnější než snaha tahat stejné zboží a materiály po souši a Howell Bay poskytl Charis ekvivalent široké přímé silnice ve svém srdci. Rychlé galéry a plachetnice spojily rostoucí sílu království dohromady a poskytly podnět a námořní myšlenkové nastavení pro oceánskou expanzi obchodu, která následovala. A Howell Bay ovládli tři ostrovy - Sand Shoal, Helen a Big Tirian. Skutečnost, že se rodu Ahrmahků podařilo zajistit kontrolu nad všemi třemi, měla hodně společného se skutečností, že nakonec také zajistila charisovský trůn.

	To bylo před staletími, ale Charisovo království udržovalo opevnění na všech třech ostrovech a King's Harbour, hlavní přístav Heleny, byl místem jedné z hlavních loděnic královského námořnictva. King's Harbour byla také starodávná pevnost, jejíž stěny se po staletí neustále rozšiřovaly, což z loděnice dělalo místo, které lze považovat za bezpečné místo. A skutečnost, že většina použitelné zásoby lodních trámů na ostrově byla dávno odhlášena, nebyla velkou nevýhodou. Dřevo bylo vždy možné dopravit dovnitř a Helen nabízela značné zásoby mědi a železa a navzdory své relativně malé rozloze dost horských řek a potoků, které by poháněly velké množství Charisiných vodních kol. Loděnice King's Harbour nainstalovala svou první pilu na vodu před více než stoletím,

	V průběhu let se v King's Harbour uskutečnil více než jeden projekt, o kterém chtěli králové Charis, aby zbytek světa zůstal v nevědomosti. Loděnice ve Hairatha na Velkém Tirianu byly v jistých ohledech větší a schopnější, ale populace Velkého Tirianu byla také mnohem vyšší, což znamenalo, že bezpečnost tam byla úměrně obtížněji udržována. A loděnice Tellesberg královského námořnictva - největší a nejschopnější ze všech - byla také nejveřejnější.

	Všechno to pomohlo vysvětlit, proč Merlin Athrawes stál na přídi lodní kuchyně HMS Catamount královského charisovského námořnictva, když plynule veslovala do King's Harbour, kolem věží střežících obě strany otvoru v hrázi. 

	Bylo to poprvé, co Merlin viděl přístav na vlastní oči, jako by to bylo, a byl nucen připustit, aby se rýsující opevnění, stojící ostře a vysoko na pozadí tmavě zelené a hnědé jejich horské kulisy, byla působivá, řekněme přinejmenším při pohledu z hladiny moře. Na druhou stranu se také chystali beznadějně zastarat, ačkoli to nikdo jiný neměl vědět.

	Díval se na naprosté kamenné obvodové zdi, zvlněné a vysoké, s pravidelně rozmístěnými věžemi a plošinami pro katapulty a balisty. Dělo se nyní krčilo na některých z těchto platforem, poznamenal, hrubě navržený, ale dobře provedený, a pak obrátil pozornost k samotné loděnici. Půl tuctu galéer jako Catamount bylo ve výstavbě a jejich částečně dokončené trupy již ukazovaly na uhlazenou ladnost jejich plemene. I oni brzy zastarali a Merlin pocítil krátké - velmi krátké - bodnutí lítosti nad pomyšlením na odchod tak pružného, krásného řemesla. Skutečnost, že se cítil nešťastně jistý, že nebude mít žádné potíže s přesvědčováním některých důstojníků námořnictva, že jejich průchod bude dobrá věc, pomohl vysvětlit stručnost této lítosti.

	Pobaveně odfrkl nad tou myšlenkou a otočil se, aby pohlédl na mladé muže stojící vedle něj. 

	"Působivé," řekl a Cayleb se zasmál a podíval se přes rameno. 

	"Merlin říká, že to vypadá 'působivě,' Ahrnahld," poznamenal. "Myslíš, že bychom se měli cítit polichoceni?"

	"V tomto okamžiku, Vaše Výsosti, někdy pochybuji, že by něco skutečně zapůsobilo na Seijina Merlina," 

	Řekl poručík Falkhan suše. Námořník se vrátil do služby necelých pět dní po pokusu o atentát a pozoruhodně dobře se přizpůsobil Merlinově stálé přítomnosti po princově boku. Někteří muži v jeho postavení mohli veřejně vystupovat, že takový

	Byla vyžadována „speciální výztuž“. Falkhan však znal skutečný důvod uspořádání a zdálo se, že je „nepředstavitelný pro„ veřejné vystoupení “. Teď se jen usmál.

	"Všiml jsem si však, že seijin je vždy zdvořilý a opatrný, aby neublížil svým hostitelům"

	pocity, “dodal. 

	"To je také to, co jsem si myslel," řekl Cayleb s dalším smíchem a otočil se zpět k Merlinovi. 

	"V tomto případě jsem myslel přesně to, co jsem řekl, Vaše Výsosti," řekl Merlin. "Je to působivé a vidím, jak to muselo pomoci snahám vašich předků o sjednocení Království."

	"Můj, jsi zdvořilý." Cayleb se široce usmál. "Moji 'předkové' začali jako nejúspěšnější piráti v zálivu, jak jsem si jist, že to dobře víš, Merline." A bojím se jejich snahy

	„Spojte království“ mělo mnohem více společného se zlepšením jejich příležitostí k drancování a drancování než s vysokou a ušlechtilou motivací. “ 

	"Nejsem si jistý, jestli je to tak, jak bych to řekl, Vaše Výsosti," zasáhl Falkhan s mírně bolestivým výrazem. 

	"Samozřejmě že ne." Jste věrným služebníkem rodu Ahrmahků; Já jsem naproti tomu dědic domu. Jako takový si mohu dovolit říci pravdu. “

	"A jsem si jistý, že tě to nebaví," řekl Merlin suše. "Nicméně, Vaše Výsosti, ten pohled mi připadá působivý." A myslím, že by to mělo docela dobře vyhovovat našim záměrům. “

	"Pravděpodobně máš pravdu," řekl vážněji Cayleb a ukázal doprava, kde zpoza dalšího úseku závěsné zdi vystoupalo několik sloupů kouře. "Předpokládám, že si to budeš chtít prohlédnout sám, ale vzadu je docela slušná slévárna." Pokud si dobře vzpomínám, bylo tam v průběhu let vrženo něco jako polovina námořnictva. Z toho, co jste tu noc říkal, si uvědomuji, “usmál se pevně,„ že to budeme muset rozšířit - hodně - ale stále je to začátek. “

	"Jsem si jistý, že to bude," souhlasil Merlin, aniž by zmínil, že měl nepochybně mnohem lepší představu o kapacitě této slévárny než sám Cayleb. Princ měl pravdu v tom, jak užitečné to bude.

	"Je tu Mahry Zhayn, tvá Výsosti," vložil Falkhan a ukázal na jinou loď - jednu z těžších, neohrabanějších obchodních lodí vybavených čtverci, které tvořily skutečné bohatství království - a Cayleb souhlasně přikývl. 

	"Bylo opravdu nutné odtáhnout všechny pryč, Merline?" zeptal se princ, když jejich vlastní kuchyňka mírně změnila směr, aby nasměrovala na stejné ukotvení.

	"Z bezpečnostního hlediska pravděpodobně ne," uznal Merlin. "Na druhou stranu si myslím, že tvůj otec měl ze všech ostatních důvodů naprostou pravdu." Není to, jako by byla Helen na druhé straně světa, ale od Tellesberga je to dost daleko na to, aby to, že je celé toto setkání v tajnosti, myslel vážně vážně. A když je všechny spojíte najednou, kde uvidí, jak všechny kousky do sebe zapadají, všechny si uvědomí, jak důležité je, aby se spojily. “

	"Ale také to bude znamenat, že všichni vědí, 'jak všechny ty kousky do sebe zapadají.' “

	Caylebův hlas i výraz byly najednou temnější, temnější. "Pokud se ukáže, že se v kterémkoli z nich mýlíme, bude nám schopen ublížit mnohem horší, než kdyby každý z nich věděl jen o svém konkrétním kousku."

	Když studoval Caylebovu, Merlin se plně otočil směrem k princi. 

	Cayleb byl stejně jako jeho otec velmi blízko Kahlvyn Ahrmahk. Koneckonců, vévoda byl jeho kmotrem, nejen jeho bratrancem. Vzhledem k rozdílu v jejich věku Cayleb vždy považoval Tiriana spíše za strýce - a v mnoha ohledech za skutečného druhého otce - než za bratrance.

	Byl to Kahlvyn, kdo naučil Cayleba jezdit, když mu v tom zabránila zmrzačená noha Haarahld, stejně jako to byl Kahlvyn, kdo dohlížel na začátek Caylebova tréninku mečem a lukem. Princ miloval svého bratrance a více než trochu zbožňování velmi mladého chlapce velkolepému strýci s ním zůstalo.

	Což znamenalo, že důkaz o Kahlvynově zradě zasáhl Cayleb ještě silněji, než zasáhl Haarahld. V některých ohledech to byla pravděpodobně dobrá věc pro někoho, kdo by jednoho dne čelil břemenu kralování. Ale byla to bolestivá a bolestivá lekce, druh, který zanechal jizvy, a Merlin doufal, že to natrvalo nepoškodilo chlapcovu schopnost důvěřovat těm, kdo si jeho důvěru skutečně zaslouží.

	"Vaše Výsosti," řekl jemně po chvíli, "tito muži jsou loajální." Za všechny se zaručil baron Wave Thunder, stejně tak i já. Žádný úsudek nikoho není dokonalý, ale nebojím se, že by někdo z lidí, které tvé otcovo ‚pozvání 'dnes svolalo, na Helenu, někdy zradil tebe nebo Charis.“

	Cayleb se na vteřinu nebo dvě zamračil. Pak si odfrkl, když si uvědomil, co vlastně řekl Merlin, a jeho výraz se mírně uklidnil, když lekci přijal.

	

	"Vím, že ne," řekl. "Některé z nich znám celý život, když na to přijdu!" Ale stále je to těžké - “

	Odpoutal se nepříjemným malým pokrčením ramen a Merlin přikývl. 

	"Samozřejmě, že je," řekl. "A bude ... alespoň na chvíli." Ale myslím, že se můžete spolehnout na barona, že udrží to, co zbylo z Nahrmahnových špiónů, v naději na další kousek. A pochybuji, že princ Hektor bude obzvláště potěšen tím, co se stalo s jeho špiony. “

	"Ne, není, že?" Cayleb souhlasil se škaredým úsměvem a poručík Falkhan se za ním zasmál.

	"Myslím, že je to příjemné podhodnocení, Vaše Výsosti," poznamenal princův hlavní strážce s určitou chutí. Nikdy nebyl zasvěcen všem podrobnostem nepřátelských špionážních sítí v Tellesbergu a jeho okolí, ale jeho postavení Caylebova strážce znamenalo, že navzdory své relativně nižší pozici byl lépe informován než většina ostatních a byl potěšen tím, co příchod seijinů jim způsobil. Jeho jedinou skutečnou lítostí bylo, že bylo rozhodnuto nechat tolik Hektorových špionážních prstenů skutečně neporušených.

	Pravděpodobně to tak asi na Zhaspahra Maysahna a Oskahra Mhulvayna nebylo. 

	Zejména Mhulvayn se schoval, když byl vydán zatykač. Neměl žádný způsob, jak vědět, že sir Rhyzhard Seafarmer osobně instruoval hlavní vyšetřovatele koruny, že ho za žádných okolností nelze úspěšně přijmout. Ne že by měl námořník námitky proti tomu, aby se Mhulvaynův život stal peklem, dokud se Corisandianovi nepodařilo najít dopravu z Tellesbergu. Zadržení muže a jeho výslech však nebyly součástí plánů Wave Thunder. Možná by byli také nuceni jít za Maysahnem, kdyby to udělali; jak to bylo, mohli předstírat, že nemají vůbec žádné podezření, pokud jde o Maysahn, pokud jim Mhulvayn úspěšně „vyklouzl“.

	Mezitím si Hektorova schopnost sbírat informace v Charisu udržela velkou ránu, kdy bylo jediným kontaktem - alespoň na chvíli - odstraněno všech Mhulvaynových kontaktů. 

	A Maysahn nepochybně po několik příštích měsíců pracoval velmi opatrně, přinejmenším do té doby, než se znovu cítil jistý, že není podezřelý, což mu také zabrání v rychlé přestavbě. Většina základů plánů, které se král Haarahld a Merlin vylíhli, bude pevně na svém místě, než se Nahrmahn a Hektor budou moci znovu postavit na cokoli, co se blíží jejich předchozím schopnostem.

	Osobně by Falkhan velmi raději vzal Mhulvayna i Maysahna do vazby a popravil je za hady, kterými byli. Protože nemohl, byl stejně šťastný, že byl prostým mariňákem odpovědným za ochranu následníka trůnu před přímým útokem, a nikoli samotným spymasterem. Pochopil, že existují naprosto oprávněné důvody nechat známého špiona na místě. Prostě to nerad dělal.

	"V každém případě," řekl Cayleb po chvíli, "budeme mít příležitost začít jim věci vysvětlovat dost brzy." 

	*

	*

	*

	"Vaše Výsosti, vítejte v King's Harbour," řekl vysoký admirál Bryahn Lock Island, devátý ostrov Earl Lock, když Cayleb vešel do velké komory vysoko v citadele. Wave Thunder, Merlin a Falkhan mu byli v patách a sparťansky zařízená místnost byla jako chladná a příjemná jeskyně po brilantním jasu a žáru dne venku. Jediné okno s hlubokými stěnami vyhlíželo přes přístav a Merlin viděl Catamountu hluboko dole, jak zářila ve slunečním světle jako dětská hračka, když ležela na svých kotvištích.

	Mezi hrabětem a korunním princem byla více než stopa rodinné podobnosti a Merlin pozorně, ale nenápadně sledoval Cayleba, jak princ přešel k admirálovi a natáhl pravou ruku. Lock Island s ním sevřel ruce a výraz staršího muže se jaksi uklidnil.

	Takže se obával toho, jaké jizvy mohl Tirian zanechat, pomyslel si Merlin.

	"Vždy je dobré být tady, stejně jako tě vidět, Bryahne," řekl Cayleb vřele. "Ne že by Helen nebyla jen trochu nevhodně umístěna pro rychlé návštěvy."

	"To je jistě dost pravda," souhlasil Lock Island a vtipně se ušklíbl. "Někteří z nás se naproti tomu domnívají, že je nutné udělat cestu jen o něco častěji než ostatní."

	"A ostatní z nás jsou stejně rádi, že už nejsme součástí" některých z nás "," souhlasil Cayleb se smíchem a podíval se kolem svého příbuzného na ostatní muže, kteří povstali ze židlí kolem velkého stolu v komnatě. u jeho vchodu. 

	"Pokud mi to dovolíš, Seijine Merline," pokračoval princ, "dostanu úvody z cesty a pak si můžeme sednout a začít." 

	Většina čekajících tváří projevila překvapení nad Caylebovou zjevnou zdvořilostí vůči jeho „bodyguardovi“ 

	a Merlin to rád viděl. Pokud by tito muži kupovali Haarahldův krycí příběh, mohlo by to proti zbytku světa držet mnohem lépe, než by se bál.

	"Samozřejmě, Vaše Výsosti," zamumlal. 

	"V tom případě začněme s doktorem Mahklynem." 

	Merlin přikývl a následoval prince k pěti mužům u stolu. Naslouchal napůl uchem, uklonil se, usmíval se a mumlal vhodné odpovědi, když Cayleb provedl úvod, ale ve skutečnosti je nepotřeboval. S každým z nich se již „setkal“ prostřednictvím rozhraní svých SNARC.

	Doktor Rahzhyr Mahklyn byl děkanem Royal College of Charis. Byl trochu nadprůměrný na výšku, šedovlasý a měl ostře hnědé oči, které byly více než trochu krátkozraké. Měl trochu shrbená ramena a chodil s tím, co si neopatrní mohli myslet, že je to věčný mírný zmatek.

	Ehdwyrd Howsmyn byl Mahklynův fyzický opak. Krátký, statný, s mihotavýma očima a veselým úsměvem, mu bylo sotva čtyřicet let - méně než třicet sedm standardů. Byl také jedním z nejbohatších mužů v celém království Charis, majitelem dvou ze tří největších sléváren království a jedné z větších loděnic Tellesberg, stejně jako malé flotily obchodních lodí pod vlastní vlajkou. Přestože byl od narození obyčejný občan a neobtěžoval se získáním žádných šlechtických patentů, všichni věděli, že k tomu dojde, jakmile si najde čas se k tomu dostat. A když už na to přijde, před čtyřmi lety se oženil s nejstarší dcerou hraběte a jeho vznešený tchán byl tím zápasem potěšen.

	Raiyan Mychail, plešatý jako vejce a starý nejméně šedesát pět nebo sedmdesát standardních let, byl bystrý muž, který se s Howsmynem spojil v tuctu nejúspěšnějších podniků mladíka. Mychail byl tichý muž, jehož zjevně nenáročné chování zakrývalo jednu z nejostřejších obchodních myslí v Tellesbergu. Byl téměř jistě největším samostatným výrobcem textilu v království a byl rozhodně hlavním výrobcem plachet Royal Navy. Nemluvě o vlastnictví největší Tellesbergovy lanové dráhy.

	Sir Dustyn Olyvyr byl zhruba v polovině věku mezi Howsmynem a Mychailem. Ačkoli to byl na poměry kohokoli jiného bohatý muž, jeho osobní hodnota se ani nepřiblížila hodnotě ostatních dvou. V mnoha ohledech byl fyzicky nepostradatelný, ale měl mocná ramena a jeho ruce, i když v dnešní době dobře upravené, nesly jizvy jeho mladistvého učení jako lodního truhláře. To učení teď bylo daleko za ním, a přestože nikdy nevlastnil (a nikdy nechtěl vlastnit) vlastní loděnici, byl vždy zaneprázdněn. Byl jedním ze dvou nebo tří špičkových lodních návrhářů Tellesberga a také hlavní námořní konstruktér Královského charisijského námořnictva.

	Pátý muž u stolu měl stejnou nebesky modrou uniformu a volné černé kalhoty jako ostrov vysokého admirála Locka. Ale sir Ahlfryd Hyndryk, baron Seamount, byl jen kapitánem, a zatímco Lock Island byl dlouhý, hubený a silně opálený, s vranými nohama a zvětralou pokožkou celoživotního námořníka, Seamount byl obtloustlý malý chlapík. Vypadal téměř směšně, jak stojí vedle vysokého admirála s širokými rameny, alespoň dokud mu někdo neuviděl oči.

	Ty oči velmi ostré, odrážející mozek za nimi. Také mu chyběly první dva prsty z levé ruky a na levé tváři měl zvláštní vzor tmavých značek. Merlin věděl, že došlo k práškovému popálení ze stejné náhodné exploze, která ho stála ty prsty. Jakkoli by mohl Seamount bezdůvodně vypadat, byl nejblíže ke skutečnému odborníkovi na dělostřelbu, kterým disponovalo Royal Charisian Navy (nebo jakékoli jiné námořnictvo).

	Cayleb dokončil úvod a zaujal své místo v čele stolu. Ostatní počkali, dokud se neposadil, a pak se usadili zpět na vlastní židle. Neztráceli čas trápením nad tím, kdo má přednost před kým, Merlin si s uspokojením všiml, i když Seamount počkal, až se Lock Island usadí. Je zřejmé, že to bylo v úctě k nadřazené námořní hodnosti vysokého admirála, ne k přednostnosti tohoto titulu. Všichni se zřejmě navzájem dobře znali, což by mohlo pomoci vysvětlit jejich úroveň pohodlí, ale nebylo možné si představit, že by grandees od, řekněme, od Harchonga nebo Desnaira přijímali sociální rovnost jakéhokoli obyčejníka.

	Cayleb počkal, až se všichni usadili, a pak se rozhlédl kolem stolu. Přes jeho relativní mládí nebylo pochyb o tom, kdo velí tomuto setkání, a Merlin měl spíše podezření, že by to nebylo, i kdyby Cayleb nebyl následníkem trůnu.

	"Existuje důvod, proč můj otec přikázal nám všem, abychom se zde dnes setkali," začal princ. "Ve skutečnosti existuje několik důvodů." Skutečnost, že je nezbytně nutné, abychom zabránili našim nepřátelům objevit, na čem jsme - zejména s vámi a sirem Ahlfrydem, Bryahnem - pomáhá vysvětlit, proč jsme tady v Helen.

	"To je také důvod, proč mi otec toto setkání svěřil." Jsem stále dost mladý na to, aby mě lidé nečekali, že budu dělat něco důležitého bez „dohledu dospělých“. “Jeho úsměv byl šílený a většina jeho posluchačů se zasmála. Pak jeho tvář trochu vystřízlivěla. "Ještě důležitější je, že můžu zmizet, abych se tu s vámi setkal, aniž by si toho někdo všiml mnohem snadněji, než mohl." Ale chci, aby bylo jasně pochopeno, že v tuto chvíli mluvím za něj. “

	Zastavil se na dva nebo více tlukot srdce, nechal to zapadnout a pak zamával rukou na Merlina. 

	"Jsem si jistý, že jste všichni slyšeli nejrůznější fantastické příběhy o Seijinovi Merlinovi." Náš problém je v tom, že většina z těchto příběhů, navzdory své fantastické povaze, ve skutečnosti zaostává za realitou. “

	Jeden nebo dva jeho posluchači se pohnuli, jako by to bylo těžké přijmout, a Cayleb se slabě usmál. 

	"Věř mi, je to pravda." Důvod, proč se otec hodně snažil, aby někdo, kdo má dobrý rozum, nevěřil v takové směšné příběhy, je ve skutečnosti proto, že jsou pravdou. Pouze dva členové královské rady, biskup Maikel, a hrstka našich nejdůvěryhodnějších lidí - jako tady Ahrnahld - znají pravdu o seijinovi a jeho schopnostech. Pro všechny ostatní je to prostě můj nový, osobní strážce a osobní strážce - a ten, na jehož uložení jsem si při několika příležitostech spíše veřejně stěžoval -, který mi byl přidělen, aby mi zabránil strkat můj pošetilý nos do dalších přepadů. Důvěryhodný a cenný držák, ale jen to.

	"Existuje pro to několik důvodů a jedním z důvodů utajení této schůzky je zabránit… určitým dalším lidem, řekněme, aby si neuvědomovali, jak důležitý je pro nás." Jak všichni víme, podle starých pohádek jsou seijin někdy učiteli i válečníky, a to je přesně to, čím je Seijin Merlin. Má věci, které nás má naučit, což nám může velmi dobře poskytnout výhody, které království potřebuje, aby porazilo naše nepřátele. Otec však věří, že je zásadní, aby si lidé jako Nahrmahn ze Smaragdu a Hektor z Corisande neuvědomovali, že nás učí právě on. Pokud pro nic jiného, protože by nešetřili vynaložením úsilí a výdajů na atentát, pokud by to udělali. “

	Když Cayleb promluvil, všechny oči se otočily k Merlinovi. Merlin se ohlédl, jeho tvář byla opatrně bez výrazu, a Cayleb se znovu usmál.

	"Účelem tohoto setkání je dosáhnout několika věcí," pokračoval. "Za prvé, Seijin Merlin začne načrtnutím toho, jak to, co ví a co už všichni víte, může zapadnout k dosažení našich cílů." Ale za druhé, a stejně důležité, budeme diskutovat o tom, jak si šest z vás může vzít zásluhu na tom, co nás Merlin učí. “

	Lock Island se narovnal na židli, rozhlédl se kolem stolu a pak se podíval na Cayleba. 

	"Promiňte, Vaše Výsosti, ale řekli jste, že si máme uznat uznání za znalosti Seijina Merlina?" 

	"Pokud mohu, Vaše Výsosti?" Zeptal se Merlin nejistě, než Cayleb stačil odpovědět, a princ kývl, aby vzal hraběcí otázku.

	"Vysokoadmirále," řekl Merlin a otočil se přímo k Lock Islandovi, "hodně z toho, co vím - toho, co vás mohu 'naučit', jak to řekl princ Cayleb - by mělo omezenou hodnotu bez praktických zkušeností, které vy a tito ostatní muži mají. V mnoha - většinou - případech bude zapotřebí toho, co už víte, aby to, co vám mohu ukázat, bylo efektivní.

	"Každý z vás je také uznávaným mistrem svého vlastního oboru, své vlastní specializované oblasti znalostí, pokud chcete." To znamená, že když budete mluvit, lidé budou poslouchat, a to bude důležité, protože mnoho věcí, které budeme muset udělat, bude létat tváří v tvář tradici.

	Díky změně je většina lidí nepohodlná, dokonce i tady v Charis, a vaši lidé se budou chovat laskavěji, když přijdou od mužů, které znají a kterým důvěřují, než to, co se změní od záhadného outlandera, bez ohledu na jeho pověření. 

	"A kromě těchto faktorů existuje potřeba zavést změny, které budeme muset provést, na co nejširším základě." Nemohou všichni pocházet od jednoho muže, a to z mnoha důvodů.

	Jeden můj osobní důvod je, že to, co vám mohu říci, pochází z učení mnoha dalších, z nichž některé jsem znal osobně, z nichž jsem se nikdy nesetkal. Není to moje práce a byl bych raději, kdybych nebyl znám jako jakýsi záhadný, možná zlověstný a rozhodně cizí „génius“ jen proto, že jsem náhodou v pozici, kdy to mohu předat zbytku vy.

	"Na pragmatičtějším základě, pokud se najednou objeví jediný cizinec, který se stane pramenem veškerého poznání, vytvoří to větší odpor těch, kteří lpí na tradici, a nevyhnutelné napětí." Pro cizince je vždy nebezpečné stát se příliš velkým a mocným.

	Destabilizuje věci, vytváří žárlivost a zášť. Může to dokonce vést k fragmentaci autority a Charis si prostě nemůže nic takového dovolit, když se kolem vás už shromažďuje tolik vnějších nepřátel.

	"Kromě toho se cítím docela přesvědčen, že i když něco, co učím, může být to, co tě naštartuje daným směrem, kam konečně dorazíš, bude ve skutečnosti výsledkem tvé vlastní energie a práce." 

	"A," řekl Mychail s vlastním slabým úsměvem, "pokud mi odpustíš, že jsem na to poukázal, také to pomůže udržet tě naživu, Seijine Merline." 

	"No, je tu ta malá úvaha, mistře Mychaili," uznal Merlin se smíchem. 

	"Věřím," řekl Howsmyn opatrně neutrálním tónem, "že žádné z vašich" učení "nebude v rozporu s Proskripcemi, Seijine Merline." 

	"Máte moji slavnostní přísahu, že nebude, mistře Howsmyne," odpověděl Merlin vážně. "Král má ve skutečnosti v úmyslu od začátku zapojit biskupa Maikela a otce Paityra, aby se o tom ujistil."

	Zdálo se, že několik napjatých ramen se tak lehce uvolnilo a Merlin skryl vnitřní smích. Došel k závěru, že Caylebův odhad biskupa Maikela byl správný.

	O osobní zbožnosti biskupa nebylo pochyb, ale byl také charisianským vlastencem. 

	A jeden, Merlin začínal věřit, zvláště po tom kázání o katedrále, který měl jen málo iluzí o povaze vikářského koncilu a zbytku vyšší hierarchie církve. 

	Otec Paityr Wylsynn na druhé straně nebyl žádný Charisian. Ve skutečnosti se narodil v Temple Land a byl hlavním intendantem arcibiskupa Erayka v Charis. Jako mnoho intendantů byl také knězem Řádu Schuelera, což z něj udělalo také místního zástupce inkvizice. Vyhlídka, že se dostanou do pozornosti inkvizice, stačila na to, aby každého Safeholdiana znervóznila, a žádný z mužů, kteří seděli kolem tohoto stolu, nevěděl, jak se schueleritská ostražitost automaticky zaměřila na jejich vlastní království.

	

	Navzdory tomu byl otec Paityr hluboce respektován v Charis obecně, a zejména v Tellesberg. Nikdo nemohl pochybovat o síle jeho osobní víry nebo o horlivosti, s níž sloužil v odpovědnosti svého kněžského úřadu. Zároveň ho nikdo nikdy neobviňoval ze zneužití své kanceláře - což se bohužel o mnoha dalších inkvizitorech a intendantech říci nedalo - a byl úzkostlivý, aby zajistil spravedlivé uplatňování zákazů Jwo-jeng. Schuelerité obecně měli pověst, že se dopustili chyby na straně konzervatismu, ale otec Paityr vypadal v tomto směru méně nakloněný než mnoho jeho bratří.

	"Seijin Merlin má pravdu," řekl Cayleb. "Biskup Maikel již byl konzultován a dal našemu úsilí požehnání." Otec Paityr to ještě neudělal a biskup Maikel doporučil otci, že by bylo nejmoudřejší se vyhnout… zaplést otce Paityra do všech podrobností toho, co děláme. “

	Nešel do všech důvodů; nebylo třeba.

	"Biskup Maikel také silně podporuje," pokračoval korunní princ, "otcovo přesvědčení, že míra, v níž je Seijin Merlin do toho všeho zapojen, by měla být minimalizována." Nejen z důvodů, o nichž jsme již hovořili, i když biskup Maikel souhlasí s tím, že všechny jsou platné, ale také proto, že zapojení seijina by automaticky vyvolalo mnohem důkladnější - a časově náročnější - předběžnou inkvizici, kdyby byl otec Paityr nucen vezměte si to formálně na vědomí. Biskup Maikel by se tomu raději vyhnul a věří, že by tomu tak bylo i u otce Paityra. Kritickým bodem je konec konců, jak objasňuje samotný Zápis, podstata toho, co je testováno, nikoli jeho původ. “

	Odmlčel se, až hlavy vážně přikývly, a Merlin odolal pokušení cynicky se usmát. Všichni ti kývnutí muži si byli velmi dobře vědomi, že biskup Maikel účinně radí Haarahldovi, jak nejlépe „hrát na systém“. Ale s nimi to bylo v pořádku, protože „hraní systému“, ať už se tomu tak říkalo nebo ne, bylo každodenní skutečností života církve, dokud si kdokoli pamatoval. Pokud Matka církev formálně schválila nový koncept nebo techniku, její původci byli zahrnuti, a přinejmenším v případě otce Paityra by schválení nezávislo na velikosti nabízeného úplatku.

	A každý z mužů v této komnatě také pochopil, že jedním z hlavních nevyslovených důvodů, proč si připisují zásluhy za to, co je Merlin začal učit, bylo rozložit odpovědnost za tyto inovace. Aby se zabránilo tomu, že na otce Paityra přijde tolik simultánních nových nápadů z jediného, možná podezřelého zdroje, že byl veden k tomu, aby se soustředil spíše na to, odkud pocházejí, než na jejich obsah.

	"Existuje ještě jeden počáteční bod, který otec chtěl, abych zdůraznil," pokračoval Cayleb po chvíli. "Nic, o co se s námi Seijin Merlin chystá podělit, nelze uchovat na neurčito jako naše exkluzivní vlastnictví." Jakmile ostatní uvidí výhody, nebude jim trvat dlouho, než se pokusí duplikovat stejné výhody pro sebe. Některá z toho, o čem si dnes budeme povídat, například to, co Seijin Merlin nazývá „arabskými číslicemi“ a „počitadlem“, se bude muset široce rozšířit, aby nám bylo k ničemu. Jejich výhody tedy budou uznány a ostatní si je velmi rychle osvojí. Jiné budou mít výlučně nebo alespoň primárně vojenské důsledky, včetně způsobů, jak zefektivnit námořnictvo a námořní pěchotu.

	Hlavy opět kývly, mnohem důrazněji, a Cayleb střízlivě přikývl. 

	"V tom případě, Seijine Merline," řekl, "proč nepůjdeš dál a nezačneš?" 

	*

	*

	*

	"Je to opravdu tak jednoduché?" Zeptal se baron Seamount o několik hodin později, zíral na hrubá černá zrna na Merlinově dlani a pomalu vrtěl hlavou. Jeho výraz byl zvědavou směsí úcty a zlosti.

	"Je to opravdu tak jednoduché," potvrdil Merlin. "Výroba takového 'cornedovaného' prášku má samozřejmě svůj vlastní problém. Je snadné zasáhnout jiskru, nebo ji dokonce odpálit od jednoduchého třecího tepla, zejména během procesu broušení. Ale celkově je to také mnohem bezpečnější a výkonnější. “

	On a důstojník námořnictva stáli v kanceláři Seamounta v dřepové kamenné stavbě vedle citadely King's Harbour. Kancelář byla široká komora s nízkým stropem, novější než většina zbytku opevnění, protože seděla přímo na vrcholu hlavního zásobníku prášku pevnosti.

	Poloha je všechno, pomyslel si Merlin suše. I když teď, když o tom přemýšlím, možná má smysl dát důstojníka odpovědného za bezpečnost časopisu přímo nad něj. Pokud nic jiného, mělo by se ujistit, že věnuje pozornost svým povinnostem!

	"Pochybuji, že by se některý z těchto problémů mohl začít srovnávat s těmi, které jsme vždy měli," 

	Řekl teď Seamount. Natáhl vlastní ruku - zmatenou - a Merlin otočil zápěstí, aby černý prášek vysypal do kapitánovy dlaně.

	Seamount si ho zvedl k nosu a čichal, pak vystrčil jazyk a jemně ochutnal prášek. 

	"Chápu, proč s tímto ... 'zrnitým' tvým práškem bude mnohem bezpečnější zacházet, Seijine Merline,“ řekl. "Ale proč to bude silnější?"

	Merlin se zamyšleně zamračil a pohladil si kníry, zatímco uvažoval, jak nejlépe odpovědět na otázku. 

	Jak řekl Seamount, bezpečnostní výhody byly zřejmé. Safeholdianský střelný prach tu nebyl tak dlouho a stále to byl velmi surový návrh. Přesné poměry síry, ledku a dřevěného uhlí zůstávaly mezi odborníky na dělostřelecké umění, jako bylo a co to bylo, předmětem horké debaty. Horší a mnohem nebezpečnější byl stále „moučkový prášek“ - vyrobený jednoduše smícháním jemně rozdrcených ingrediencí na prášek s konzistencí velmi blízkou mouce. Fungovalo to víceméně, ale přísady nezůstaly smíšené. Oddělily se, zvláště pokud byla směs míchána nebo míchána. Což, vzhledem ke stavu většiny silnic Safeholdu, znamenalo, že se práškový vozík často pohyboval v jemné mlze vysoce hořlavého a vysoce výbušného prachu.

	Nikdo v Safeholdu ještě nepřemýšlel o účelnosti zvlhčení prášku, jeho lisování do pevných koláčů a následném mletí na jednotnou konzistenci. Tento proces spojil jednotlivé složky dohromady a zabránil jejich zpětnému oddělení, což vysvětlovalo jak Seamountovu úctu, tak jeho zlost. Důsledky pro bezpečné a efektivní použití dělostřelectva a ručních palných zbraní byly hluboké, ale řešení bylo tak absurdně jednoduché, že mu bylo těžké odpustit, že na to už nepomyslel.

	Což stále ponechalo problém, jak vysvětlit nárůst pohonné síly. 

	"Je to silnější z několika důvodů, jak to chápu, sire Ahlfryde," řekl po chvíli Merlin. "Nejprve jsem trochu upravil ... recept." Ten, který jste používali, měl v sobě příliš mnoho dřevěného uhlí. Ale hlavním důvodem, jak mi bylo vysvětleno, je to, že střelný prach v podstatě dělá jednoduše to, že hoří velmi, velmi rychle v uzavřeném prostoru. Když se z prášku vytvoří zrnka tímto způsobem, je mezi každým zrnem více prostoru, což znamená, že oheň může hořet ještě rychleji a úplněji. Jsem si jistý, že jste viděli stejný druh procesu, když jste

	„zapálil“ oheň na vašem krbu. “ 

	Na řadě byl Seamount, aby se zamračil. Stál a hleděl do dlaně, ukazováčkem druhé ruky jemně míchal prášková zrna, pak přikývl.

	"Ano," řekl pomalu a zamyšleně. "Ano, chápu, jak by to mohlo být." Nikdy předtím jsem o tom neuvažoval, ale na druhou stranu, nikdy jsem neměl „nasypaný“ prášek, se kterým bych mohl experimentovat. “

	Ještě se zamračil a pak se podíval zpět na Merlina. 

	"Ale pokud bude silnější, budou naše stávající zbraně schopny ho vystřelit?" 

	"To je vynikající otázka a já nemám dobrou odpověď," připustil Merlin. "Podle toho, co jsem viděl u tvého dělostřelectva, je to dobře provedené, ale všechno bylo navrženo pro práškový prášek, ne pro práškový prášek." Myslím, že budete muset experimentovat, abyste to zjistili. “

	"To vidím." Seamount přikývl. "Vždy jsme dokazovali naše zbraně tak, že jsme je stříleli dvojitým nebo trojitým nábojem a spoustou střel." Předpokládám, že bychom měli začít tím, že některé z nich vypálíme standardními hmotnostními náplněmi z práškového prášku, a pak zvyšujeme náplň, dokud selžou. “

	"To mi zní rozumně," souhlasil Merlin. "Jedna věc." Možná budete muset zesílit stěny trubek, abyste obstáli v síle nového prášku, ale pravděpodobně můžete zmenšit délku hlavně. “

	Seamount zvedl obočí a Merlin se zasmál. 

	"Hlavním důvodem, proč potřebuješ tolik délky, kolik máš teď, je dát prášku čas hořet, než míč opustí otvor," zdůraznil. "Vzhledem k tomu, že práškový prášek hoří rychleji, nebudete potřebovat stejnou délku hlavně, abyste dosáhli stejného účinku."

	"Máš pravdu." Seamountovy oči zářily, když uvažoval o důsledcích. "Takže bychom mohli zesílit tloušťku a mohli bychom nakonec skončit s celkovým snížením hmotnosti." A “- jeho oči zářily ještě jasněji, zatímco jeho hbitá mysl pokračovala dál -„ kratší zbraň se dá nabít rychleji, že? “

	"Ano, může." Merlin přikývl a znovu si pohladil kníry. "Ve skutečnosti mě napadla další myšlenka." Ten, který by pravděpodobně ještě zvýšil vaši rychlost střelby. “

	"Jaké myšlenky?" Seamountovy oči se zúžily na intenzitu podobnou jestřábi.

	"No," řekl Merlin pomalu a zamračil se, když se očividně dopracoval k implikacím, "vždy jsi každé kolo naložil naběračkami sypkého prášku, že?" 

	Seamount rychle přikývl s výrazem „samozřejmě, že máme“ a Merlin pokrčil rameny. 

	"No," řekl znovu, "předpokládejme, že jsi měl předem změřit náboj za každý výstřel?" Každou dávku můžete ušit do látkového vaku. Pak byste mohli tašku vrazit domů pokaždé, když naložíte. A kdyby byla vazba vaku dostatečně volná, primer by vypálil otvor skrz látku a zapálil hlavní náboj. “

	"Langhorne!" Zamumlal podmořská hora. Na chvíli zavřel oči, přemýšlel a pak přikývl. Nejprve pomalu, pak rychleji a tvrději.

	"Máš naprostou pravdu!" řekl a znovu otevřel oči, stále přikývl. "Vsadím se, že bychom mohli alespoň zdvojnásobit - pravděpodobně ztrojnásobit - naši rychlost střelby, kdybychom to udělali!" A - “Jeho přikývnutí se náhle zastavilo. "- Nevidím důvod, proč bychom nemohli udělat totéž pro naše polní dělostřelectvo." Nebo dokonce - Langhorne! Mohli bychom přijít na způsob, jak by mušketýři s tímto vaším novým „křesadlovým zámkem“ mohli dělat stejné věci místo použití práškových rohů! “

	Merlin zamrkal očividným úžasem. A po pravdě řečeno, byl jen trochu ohromen.

	Věděl, že baron Seamount má prvotřídní mozek, ale byl potěšen tím, jak rychle se námořní důstojník potýkal s novými možnostmi. „Seijin“ doufal, že zavedení základních konceptů přinese tento druh synergie, ale neočekával, že by je mohl chytit a rychle spustit i Seamount.

	Na druhou stranu si připomněl, že jedním z důvodů, proč jsou Charizané na moři tak tvrdí, je to, že vynalezli koncept profesionálního námořnictva. Všichni ostatní stále trvají na přilepení armádních důstojníků - nejlépe šlechtičen, ať už mají mozek, nebo ne - na palubu lodi, aby jí velil v bitvě. Profesionální námořníci jsou jen u toho, aby řídili věc tam, kde jim jejich velitelé pozemských velitelů řeknou, aby šli; kromě toho mají držet zavřená velká ústa. Ale ne v Charis. Zajímalo by mě, jestli si Seamount skutečně uvědomuje, jak velkou výhodu poskytuje jeho lidem?

	Dotyčný profesionální námořní důstojník se otočil a podíval se na diagramy křídou na jedné zdi jeho kanceláře. Celá ta zeď byla obložena deskami z břidlice a proměnila ji v jednu obrovskou tabuli, a když poprvé vstoupili do kanceláře, byla pokryta půl tuctu náčrtků a poznámek pro sebe. Ale Seamount je netrpělivě smetl a začal vytvářet nové ostrými, ostrými tahy jeho křídy, když mluvili. Nyní zvážil ty nově vytvořené náčrtky a poznámky a pomalu zavrtěl hlavou.

	"Někteří naši důstojníci tomu všemu odolají, víš, Seijine," řekl. 

	"Proč to říkáš?" 

	"Seijin Merlin," odpověděl Seamount s něčím uvězněným na půli cesty mezi odfrknutím a smíchem, "odpoledne jsi byl velmi taktní." Jsem si však docela jistý, že většina mých skvělých představ vás napadla už předtím, než jsme začali. “

	Merlin cítil, jak se jeho tvář na okamžik vyhlazuje, prozrazuje bezvýrazný výraz a Charisian se zasmál. 

	"To nebyla stížnost," řekl. "A i když mám své vlastní podezření, proč byste mohli raději, abychom si to sami" vymysleli ", nebudu se bát ani jejich potvrzení." Ale když to všechno vezmete společně - nový prášek, tyhle

	„vaše čepy“, nové kanóny, tato myšlenka předměřených nábojů, kratší délka hlavně - obstojí ve všech ustálených představách o tom, jak se na jeho hlavách bojují námořní bitvy. Samozřejmě jsem ještě neměl čas to všechno zvážit, ale jedna věc je zřejmá; každá válečná kuchyně v námořnictvu se stala zbytečnou. “

	"Nevím, jestli bych šel tak daleko," řekl opatrně Merlin, ale Seamount znovu zavrtěl hlavou, tentokrát rázně a rozhodně. 

	"S galérami to nebude fungovat," řekl a jeho křída ostře zaklepala na břidlici s ostrostí kladivového kladiva, když s ním poklepal na hrubé schéma nového vozíku na zbraně. "Budeme muset přijít s něčím jiným a se zcela novou sadou taktik a taktických formací."

	V tuto chvíli vidím jedinou skutečnou možnost, že dojde k nějakému vývoji galeony, i když Langhorne ví, že jich nemáme mnoho na hraní! Mám podezření - “Vrhl na Merlina další ostrý pohled. "- že ty a sir Dustyn o tom budeme brzy hovořit."

	Je ale zřejmé, že kuchyně jednoduše nemá kam umístit dostatek zbraní, ne, pokud dokážeme navrhnout a namontovat dělo tak rychle, jak si myslím, že teď budeme schopni střílet. Budou muset být namontovány podél boků lodi, nejen v bowcastlu a sterncastlu, a to nemůžete udělat v kuchyni. Veslaři by byli v cestě. A na takovou váhu kovu nemají nosnost. “

	"Pokud však není dostatečně silný vítr, je galéra rychlejší než plachetnice a galéry jsou téměř vždy obratnější," zdůraznil Merlin. "A všichni tito veslaři jsou více mariňáci, pokud jde o nastupující loď."

	"To nevadí," řekl Seamount téměř ostře. "Pokud má plachetnice na sobě dostatek cesty, aby držela soustředěný útok namířený na kuchyni, žádná lodní kuchyně ji nepřežije." Každopádně ne s tuctem nebo tak těžkým kanónem střílejícím přímo do zubů kuchyně! A bitvy mezi loděmi vyzbrojenými kanóny nebudou většinou vyřešeny ani naloděním.

	Ach, “mávl zmrzačenou rukou,„ stejně se to pravděpodobně čas od času stane, ale obvykle? “ Znovu ostře zavrtěl hlavou. "Obvykle bude obchod vyřešen tak či onak, než se kdokoli přiblíží natolik blízko, aby nastoupil."

	Merlin se na něj na chvíli podíval, pak v gestu souhlasu hodil hlavou. 

	Ačkoli, pomyslel si, Seamount možná jen trochu předbíhá. Během doby plátna a děla na Staré Zemi bylo spousta akcí nalodění. Přesto se vydal správným směrem. A má pravdu v tom, že se staromódní souboj na moři stane věcí minulosti.

	"Chápu, co tím myslíš," řekl nahlas. "A máš pravdu." Uvědomil jsem si, že budeme muset přijít s novým designem válečných lodí s novými zbraněmi ještě předtím, než jsme spolu začali mluvit.

	To je jeden z důvodů, proč jsem chtěl navrhnout, abyste seděli se sirem Dustynem a mnou, když začneme mluvit. Nepochybně jste lépe ocenili, jak se věci budou muset změnit, než já, a my bychom to mohli dostat hned od začátku. “

	"Určitě s tím souhlasím." Seamount důrazně přikývl. "A představuji si, že mi sir Dustyn vysvětlí, proč nemohu postavit loď, kterou bych opravdu chtěl." Pouhé uvedení této váhy na palubu způsobí nejrůznější problémy. A dokonce i poté, co on a já - a vy samozřejmě Seijin - k tomu dospějeme k nějaké kompromisní dohodě, budeme muset přijít na to, jak to prodat i ostatním důstojníkům Jeho Veličenstva. “

	"A aby se ti život ještě trochu zkomplikoval," řekl Merlin s úsměvem

	"Budete muset přijít na to, jak je přesvědčit, aniž byste nechali Nahrmahna a Hektora uvědomit si, co přijde." 

	"Ach, děkuji, Seijin Merline!" 

	"Nezmiňuj to." Ale teď, věřím, je čas na můj první rozhovor s mistrem Howsmynem a mistrem Mychailem. Máme spoustu věcí k projednání, včetně nejlepšího způsobu, jak vyrobit vaše nové dělo. Poté se mám poprvé setkat se sirem Dustynem asi za tři hodiny a kromě vašeho nového designu válečné lodi budeme mít ještě několik dalších věcí k projednání. Pokud tedy mohu navrhnout, možná bych vás měl nechat zvážit přesně, jaké přísady do něj chcete začlenit, zatímco já budu diskutovat o těchto dalších věcech s mistrem Howsmynem, mistrem Mychailem a ním. Mohl byste se k nám přidat do Citadely asi za čtyři hodiny? “

	"Budu tam," slíbil Seamount a obrátil svou upjatou pozornost zpět na křídové diagramy, když Merlin tiše opustil kancelář. 

	*

	*

	*

	"Vidím, co máš na mysli, Seijine Merline," řekl Ehdwyrd Howsmyn, posadil se od konferenčního stolu a díval se vedle sebe na tužky. "A já si představuji, že sir Ahlfryd slintal, když jsi mu ukázal tyhle tvé 'čepy'."

	Natáhl ruku a ukazováčkem poklepal na bližší ze dvou kreseb. Ukázal jeden z nových upravených děl, které Merlin navrhoval. Mezi ním a standardním typem, který se aktuálně nesl na palubách galerií Royal Charisian Navy, bylo několik rozdílů, ale nejvýznamnějším byl způsob montáže samotné zbraně.

	Současná děla byla v podstatě prostě obrovské muškety - dutá kovová trubka, pevně připevněná k dlouhému, rovnému a těžkému dřevěnému dřevu kovovými pásy. Když byla zbraň vystřelena, dřevo couvlo přes palubu, dokud se kombinace tření a těžkého nářadí ukotveného zbraň ke střelnici, kterou vystřelilo, nezastavila. Posádka poté znovu naložila a zatáhla obrovské dřevo zpět do své polohy pouhou hrubou silou.

	Neexistoval způsob, jak zvednout nebo stlačit zaměřovací cíl zbraně, tažení těžkopádného dřeva přes palubu vyžadovalo hodně svalové síly (alespoň pokud byla zbraň dostatečně těžká, aby skutečně poškodila trup jiné lodi), a dokonce i dobře vycvičeného posádka děla udělala dobře, když každých pět minut vystřelila jedinou ránu. 

	Ale nový kus, který Merlin načrtl, měl něco, čemu se říkalo „čepy“, což nebyly nic jiného než válcové výčnělky vržené do hlavně a umístěné v pravém úhlu k otvoru zbraně.

	Byly dostatečně dlouhé a dostatečně silné, aby unesly váhu zbraně, a zapadaly do výřezů v „dělovém vozíku“ - vozíku s kolovými zbraněmi - který šel pod kusem. Howsmyn si myslel, že to byl směšně jednoduchý koncept, ale důsledky byly obrovské. Zbraň se otáčela nahoru a dolů na „čepech“, což znamenalo, že ji bylo možné zvednout nebo stlačit s absurdní lehkostí. Kola vozíku (neboli „nákladní vozy“, jak je Merlin z nějakého důvodu trval na tom, aby je nazval), znamenala, že je bylo možné přivést zpět k baterii mnohem rychleji - a s menší posádkou zbraně pro danou hmotnost zbraně. A kvůli tomu všemu a skutečnosti, že kusy byly mnohem kratší a šikovnější, musela rychlost střelby obrovsky stoupat.

	"Problém, jak vidím," pokračoval majitel slévárny, "je dvojnásobný." Nejprve budeme potřebovat spoustu těchto vašich zbraní. Neprospěje nám, když s nimi vyzbrojíme dvě nebo tři lodě, pokud to není zbytek flotily, a jde o to, dostat je z nich na palubu každé lodi, aby byla rozhodující váha ohně této lodi. To znamená, že budeme potřebovat více bronzu, než kdy předtím kdokoli, a někdo bude muset těžit a cítit věci. Buď to, nebo budeme muset přijít na to, jak je vyrobit ze železa, a to je mnohem riskantnější návrh. Ale zadruhé, i když se nám dostane do rukou kov, pouhé vrhání a vrtání zbraní bude vyžadovat čas - spoustu času - a bude těžké ho skrýt před někým, jako jsou Hektorovy oči. “

	"Souhlasím, že to budou problémy, Ehdwyrde," řekl Mychail, opřel se o opěradlo své židle a poklepal na přední zuby kloubem pravého ukazováčku. "Nemyslím si však, že jsou nepřekonatelné." Ne, pokud je Jeho Veličenstvo připraveno investovat do projektu dostatek zlata, každopádně. “

	"Děláš to tajně?" Howsmyn zavrtěl hlavou. "Tady v Heleně nemáme dostatek kapacity na polovinu zbraní, které bude Sir Ahlfryd chtít, Raiyane!" Vím, že bychom to mohli zvýšit, ale budeme potřebovat stovky pracovníků, aby vyrobili tolik nových zbraní, kolik budeme požadovat. A i kdybychom je měli, ani nevím, jestli je tady v King's Harboru dostatek místa pro zařízení, která z dlouhodobého hlediska budeme potřebovat. “

	"Souhlasím." Mychail přikývl. "Na druhou stranu, a co Delthak?"

	Howsmyn začal vrtět hlavou, pak se zastavil se zatčeným výrazem. 

	"Zatím tam nic není," řekl po chvíli a Mychail pokrčil rameny. 

	"A tvůj názor je?" Starší muž přestal poklepávat na zuby a bodl prstem do Merlinových skic. "Právě jsi řekl, že možná budeme muset zvážit železná děla." A že budeme muset rozšířit kapacitu tady v Helen, za předpokladu, že na to bude dost místa, což tam není. O kolik těžší by bylo vybudovat kapacitu od nuly někde jinde? A určitě jste plánovali udělat přesně to, když jste kupovali půdu tam nahoře, že? “

	"Ano, ano," řekl Howsmyn pomalu a pak pohlédl na Merlina. "Jak svobodně hodlá Jeho Veličenstvo vynaložit na toto úsilí, Seijine Merline?"

	"To mi neřekl," odpověděl Merlin. "Nevím, jestli o tom ještě diskutoval s princem Caylebem, ale možná ano." Můj dojem je, že považuje všechny tyto projekty za kritické, ale státní pokladna není úplně bezedná. Můžu se zeptat proč?"

	"Raiyan mi právě připomněl moji investici poblíž Big Tirian." Za pár let jsem z Earl High Rock vyzvedl docela dost půdy. Je to blízko Delthaku, přímo na řece, a High Rock se pokoušel přimět někoho, aby vytvořil ložiska železa na druhé straně řeky. “ Majitel slévárny pokrčil rameny. "Je to vynikající lokalita, v mnoha ohledech, ale v této oblasti není mnoho lidí - žádná pracovní síla, z níž by se dalo rekrutovat." A Delthak je malá malá vesnička, ne mnohem víc než široké blátivé místo na silnici. Mám tam malou operaci, ale zatím to není moc. Musel jsem importovat celou svou pracovní sílu a museli bychom začít v podstatě od nuly, abychom ji mohli dále rozvíjet. “

	"Ale skutečnost, že tam už není mnoho lidí, by pro nás mohla pracovat z hlediska utajení," řekl zamyšleně Merlin. 

	"To měl Raiyan na mysli," souhlasil Howsmyn. "Ale v tomto konkrétním okamžiku neexistuje žádný skutečný důvod ani potřeba tento majetek dále rozvíjet." Šklebil se. "Obchod obecně klesá, protože spor o Hanthovo nástupnictví začal lidi nervózně." Ve svých slévárnách Tellesberg mám spoustu nevyužité kapacity. “

	"Možná se to změní, dokonce i bez nového dělostřelectva," řekl mu Merlin. Howsmyn seděl na své židli trochu rovněji, obočí se klenlo a Merlin si odfrkl.

	"Myslím, že Charis zažívá období rychle rostoucího obchodu," řekl. "Ve skutečnosti, mistře Mychaili, budete toho velkou částí."

	"Jsem, že?" Mychail se zasmál a zkřížil nohy. "Přiznávám, líbí se mi to, Seijine Merline." Vždycky jsem byl částečný k tomu příjemnému hudebnímu zlatému zlatu, který mi padal do kabelky. “

	"Doufám, že pro nás představíš pár nových strojů," řekl mu Merlin. 

	"Jeden se nazývá 'bavlněný gin' 'a další se nazývá' spinning jenny. ' “

	"A co tyto stroje dělají?" Zeptala se Mychail.

	"První odstraňuje semena ze surové bavlny a bavlněného hedvábí, aniž by vyžadovala, aby je lidé ručně vybírali." „Rotující jenny“ je v zásadě rotující kolo s více vřeteny, takže jedna osoba může točit několik přízí současně, “řekl Merlin klidně.

	Mychail neměl zkřížené nohy a Merlin se usmál, když se kupec naklonil dopředu na židli a jeho oči byly najednou úmyslné. 

	"Můžete semena oddělit bez ruční práce?" zeptal se Charisian a Merlin přikývl.

	"O jaké kapacitě to mluvíš?" Mychail stiskl. "A mohlo by to oddělit semena od ocelového bodláku?"

	"Opravdu neznám odpověď na žádnou z těchto otázek," připustil Merlin. "Nikdy jsem vlastně žádný nevyrobil ani neviděl." Znám principy, na nichž to funguje, a na základě toho, co vím, nevidím žádný důvod, proč by to nemělo fungovat i pro ocelový bodlák. “

	Mychail našpulil rty, jeho mysl proběhla rychle a Merlin skryl úsměv. Bavlněné hedvábí bylo velmi podobné suchozemské bavlně, až na to, že původní rostlina Safeholdian vyráběla látku, která byla ještě lehčí a pevnější než bavlna a široce se používala na oděvy v podnebí, jako je Charis. Bylo to drahé, protože odstraňování semen bylo ještě těžší než jejich odstraňování z běžné bavlny, ale Safeholdovi tkalci s ním pracovali od samého začátku kolonie.

	Potenciál ocelového bodláku, dalšího závodu Safeholdian, na druhé straně, vždycky pokoušel a frustroval místní textilní výrobce téměř ve stejné míře. Ocelový bodlák vypadal hodně jako rozvětvený bambus se stejnými „segmentovanými“ vypadajícími kmeny a rostl ještě rychleji než suchozemská rostlina. Vyrábělo také semenné lusky, které byly naplněny velmi jemnými a velmi silnými vlákny, která mohla být tkaná do látky ještě silnější než hedvábí. Opravdu silnější než cokoli, co lidstvo staré Země dokázalo vyprodukovat před dobou syntetických vláken.

	Lusky bohužel také obsahovaly velmi malá, velmi ostnatá semínka. Byly noční můrou, kterou bylo možné extrahovat ručně, a drobná zranění způsobená trny semen měla ošklivý zvyk otáčet se septicky. To je důvod, proč nikdo mimo Harchong a Desnairianskou říši, který praktikoval otrockou práci pro všechny záměry a účely, nikdy nedokázal vyrobit užitečné množství bodláku z tkané oceli. Vysvětlilo to také neuvěřitelnou cenu věci. Takže pokud by tento bavlněný gin mohl odstranit svá semínka bez nutnosti ruční práce ...

	"Vzhledem k tvým vlastním zkušenostem," pokračoval Merlin a Mychail na něj zamrkal a znovu se zaměřil, "jsem si jistý, že budeš schopen vyvinout jeho mnohem efektivnější verzi, než jsem mohl." A napadlo mi, že by vám mistr Howsmyn udělal vynikajícího partnera. Vy dva jste již zvyklí spolupracovat a jeho slévárny již používají hodně vodní energie. Jeho mistři mechanici mohli nepochybně přijít na způsob, jak napájet bavlněné giny a točit jennies stejným způsobem ... a veškeré jeho vybavení již bylo schváleno církví. “

	Mychail a Howsmyn se na sebe podívali, oči jasně spekulativní a Merlin se usmál. 

	"Zatímco o tom přemýšlíš," dodal, "proč vy dva - a řemeslníci mistra Howsmyna - nestrávíte nějaký čas přemýšlením o tom, jak navrhnout také tkalcovský stav?" Jakmile získáte bavlněný gin a roztočíte Jenny, bude vám z uší vycházet příze. Kromě toho bude námořnictvo potřebovat mnohem více plachet. A představuji si, že tkalcovský stav vám umožní vyrábět plátno s užší vazbou, nemyslíte, mistře Mychaili? “

	"Langhorne," zamumlal Mychail. "Má pravdu, Ehdwyrde." A pokud tento „spinning jenny“ funguje tak, jak si myslí, že bude, zvláště pokud můžete najít způsob, jak jej napájet, můžeme jej použít také na vlnu a len. “ Otřásl se a ohlédl se na Merlina. "Není divu, že očekáváte oživení obchodu, Seijine Merline!"

	"Také stavba lodí," ujistil je Merlin. "Samozřejmě pro námořnictvo, ale domnívám se, že také uvidíte spoustu nových konstrukcí obchodních lodí, jakmile se sirem Dustynem a já dokončíme diskusi o něčem, čemu se říká" škunerová souprava. " S tím mám vlastně nějaké osobní zkušenosti, a proto jsem si jistý, že vytvoří docela senzaci, když to sir Dustyn - a vy, samozřejmě, mistr Howsmyn - klusali. Může trvat několik měsíců, než si lidé uvědomí jeho výhody, ale jakmile to udělají, budete zaplaveni objednávkami. Mám podezření, že náhlá infuze kapitálu způsobí, že bude vývoj nové slévárny v Delthaku mnohem proveditelnější. “

	"A když jsme tak zaneprázdněni, také to vysvětlí, proč najednou musím vůbec vyvíjet nové slévárny," řekl Howsmyn nadšeně. 

	"A," dodal Mychail, "vzhledem k tomu, že všechny tyto nové myšlenky skutečně pocházejí od vás, Seijina Merlina, a od Jeho Veličenstva, je jen vhodné, že ta" náhlá infuze kapitálu "

	by měl jít do budování námořnictva. “ 

	"Král uvažuje o založení něčeho, co se nazývá 'patentový úřad,' 'řekl jim Merlin. "Je to něco, k čemu bude třeba přistupovat opatrně, z mnoha důvodů."

	Pokud to však dokážeme zorganizovat, lidé, kteří přijdou s novými a lepšími způsoby, jak věci dělat, budou moci požádat o „patent“ na své nové nápady. To znamená, že budou vlastnit tuto myšlenku a že nikdo jiný - alespoň v Charis - ji nemůže použít bez jejich svolení ... a obvykle zaplatit mírný poplatek osobě, která ji vytvořila. V tuto chvíli Jeho Veličenstvo plánuje, že každý z vás požádá o patenty na nové myšlenky, které představíte v důsledku našich konferencí. “

	"Jsem stejně sobecký jako další muž, Seijine Merline," řekl Howsmyn a jeho výraz byl znepokojený, "ale necítím se dobře při pomyšlení, že bych vlastnil - jak jsi to nazval?" „patent“? - na myšlenku, kterou jste uvedli. “

	"Mistře Howsmyne," řekl Merlin s úsměvem, "absolutně netuším, jak většinu z těchto nápadů proměnit v praktická zařízení." Dělo, ano. A nové lanoví designy, o kterých budu diskutovat
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	ujednání - jsou pro mě přinejmenším stejně cizí jako cokoli, o čem vím, že by vám mohlo být. K tomu, aby vše fungovalo, bude zapotřebí partnerství, v každém smyslu slova. Myslím si tedy, že nejjednodušším řešením by bylo, kdyby každý z vás jako vlastenecký Charisians oznámil, že koruně přiřazujete polovinu veškerých patentových poplatků, které obdržíte.

	To, spolu s povinnostmi, které lidé kupující vaše nové zboží zaplatí, by mělo králi docela snadno odměnit. “ 

	"A co ty?" Zeptala se Mychail a Merlin pokrčil rameny.

	"Říkají, že seijin má pro světské bohatství jen malé využití." Osobně jsem si vždy užíval několik drobných přepychů, ale král Haarahld mi poskytuje docela pohodlné obytné prostory a očekávám, že vám rád poskytne tyto „drobné přepychy“, pokud ho o to požádám. Kromě toho, co bych udělal s penězi, kdybych je měl? “

	"To myslíš vážně, že?" Řekl Howsmyn a Merlin přikývl.

	"Určitě ano, mistře Howsmyne." Kromě toho budu v příštích několika letech příliš zaneprázdněn, abych si dělal starosti s utrácením peněz za cokoli. “

	"Zdá se, že seijin se od ostatních mužů liší ještě víc, než jsem vždycky slyšel," řekla Mychail s úsměvem. Potom úsměv zmizel a on vážně kývl na Merlina.

	"Nicméně, Seijine Merline, ať se stane cokoli jiného, Ehdwyrd a já - a všichni Charis - vám dlužíme mnohem víc, než jsme kdy mohli zaplatit pouhými penězi." Většina Charis to nebude vědět; budeme. Sám pro sebe a stejně si myslím, že i Ehdwyrd, pokud vám můžeme nějakým způsobem sloužit se zlatem nebo ocelí, stačí zavolat. “

	Howsmyn pevně přikývl. 

	"Děkuji ti za to - oběma," řekl Merlin a myslel tím každé jeho slovo. "Ale prozatím se obávám, že je čas, abych se setkal se sirem Dustynem." Prince Cayleb, Baron Seamount a Earl Lock Island se k nám dvěma přidají asi za další hodinu. Kdybych vám mohl vnutit, mistře Howsmyne, byl bych velmi vděčný, kdybyste se k nám také přidali.

	Je tu zejména jeden bod, budu potřebovat tvůj příspěvek. “ 

	"Ach?" Howsmyn na něj chvíli hleděl a pak si najednou odfrkl. "Nech mě hádat. Má to co do činění s Dustynovým šíleným nápadem zakrýt dno všech lodí námořnictva mědí? “

	

	"Nenazval bych to" bláznivým nápadem, "odpověděl Merlin s úsměvem," ale o tom jsem chtěl diskutovat. " 

	"Bude to stát jmění," namítl Howsmyn. 

	"Bude to drahé, pravda," souhlasil Merlin. "Ale sir Dustyn se tu chystá na něco velmi důležitého, mistře Howsmyne." Nejen, že opláštění lodí mědí pod čarou ponoru je ochrání před vrtáky, ale také enormně sníží znečištění. Což znamená, že lodě budou rychlejší, obratnější a vydrží mnohem déle. “

	Howsmyn nadále vypadal pochybně a Merlin naklonil hlavu. 

	"Tak, jak je to teď," řekl, "v době, kdy byla galéra ve vodě už měsíc, její trup již byl dost odporný, aby výrazně snížil rychlost a přiměl veslaře pracovat mnohem, mnohem tvrději." Což znamená, že vyčerpání nastává dříve a manévrovatelnost ustavičně klesá. Teď mluvíme o lodích poháněných plachtami, nikoli o lodích, ale platí stejné úvahy. “

	"Dobře," řekl Howsmyn trochu neochotně a Mychail zavrčel smíchem. Howsmyn se na něj podíval a Mychail zavrtěl hlavou.

	"Přiznej to, Ehdwyrde!" Váš skutečný problém spočívá v tom, že jste zaprvé nemysleli na to místo Dustyna, a zadruhé, že jste nebyli schopni přijít na způsob, jak to udělat, aniž by měď hned vypadla! “

	"Nesmysl!" Howsmyn odpověděl. Odmítnutí vyšlo jen trochu urputně, pomyslel si Merlin a rychle promluvil.

	"Myslím, že vím, jak vyřešit problém s udržením na lodích," řekl. Neměl v úmyslu se pustit do vysvětlení pojmů jako „elektrolytická řešení“ a „galvinická akce“ mezi mědí a železnými hřebíky, které Howsmyn použil k jeho připevnění. Ani by nemusel, jakmile předvedl, jak se tomu vyhnout. Přijít s tolika měděnými spojovacími prostředky, aby se zabránilo elektrolytické korozi odlišných kovů, bude samozřejmě samo o sobě problémem, ale stále by to bylo jednodušší, než snažit se vysvětlit koncept

	"Anody." 

	"Děláš?" Howsmyn na něj spekulovaně pohlédl a Merlin přikývl.

	"Ano. Ale přijít s tak velkým množstvím měděného plechu, nemluvě o spojovacích prvcích, které budeme potřebovat, způsobí ještě větší poptávku po vaší slévárenské kapacitě. Takže bych byl vděčný, kdybyste mezi námi a mistrem Mychailem mohli trochu více přemýšlet o možnostech rozvoje Delthaku. Napadá mě, že byste mohli uvažovat o tom, že z toho uděláte nejen novou slévárnu, ale i loděnici. Rádi bychom zabránili komukoli jinému, aby si neuvědomil, že si měďujeme trup. Pravděpodobně se to nakonec dostane ven, ale čím déle dokážeme zabránit tomu, aby se to stalo, tím lépe. A pokud se chystáte postavit slévárnu a loděnici, můžete také přemýšlet o přidání textilní manufaktury, pokud je ze zmíněné řeky k dispozici dostatek vodní energie. “

	Oba Charisians přikývli a Merlin odsunul židli, vstal a mírně se jim uklonil. Potom rázně vykročil z komory.

	Howsmyn a Mychail měli hlavy blízko u sebe, než byl úplně venku. 
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	Palác knížete Hektora, 

	Manchyr, Corisande

	"Můj princi." 

	Oskahr Mhulvayn klečel na jedno koleno, když princ Hektor z Corisande vstoupil do malé soukromé radní komory a přešel k ozdobně vyřezávané židli v čele stolu. 

	Phylyp Ahzgood, hrabě z Coris, šel za princem a posadil se na Hektorovu levou ruku. 

	Ani jeden z nich několik vteřin nic neříkal a Mhulvayn si připomněl, že setřít si pot z čela by bylo ... nedoporučuje se. 

	"Můžeš stát," řekl Hektor po chvíli v melodickém tenoru, který vždy vypadal trochu divně a vycházel z jedné z nejchladnějších politických kalkulaček na tváři planety. 

	Mhulvayn poslechl, vstal a sevřel ruce za sebou, když se setkal s očima vládce, v jehož službách špehoval téměř dvacet let. 

	Hektor se za ta dvě desetiletí příliš nezměnil. Tmavě hnědé vlasy byly v chrámech lehce ošlehané stříbrem. V koutcích očí se objevilo ještě několik vrásek a v úhledně zastřiženém vousu pár pramenů bílé. Byl však stále vysoký, rovný a s širokými rameny a na rozdíl od většiny panovníků pravidelně cvičil se svým dvorním mistrem zbraní.

	Coris vedle něj vypadala, že je nějak vybledlá, vybledlá. Na rozdíl od svého prince byl hrabě světlovlasý, a pokud byl téměř stejně vysoký jako Hektor, postrádala princovu šíři ramen a svalnatost. Také na očích bylo něco, pomyslel si Mhulvayn, ne poprvé. Nebyli slabší než Hektorovi, ale byli to oči muže, který věděl, že bude vždy služebníkem někoho jiného.

	Což samozřejmě byl. 

	"Takže, mistře Mhulvayne," řekl princ po několika dalších sekundách čerstvého ticha. "Co se pokazilo?"

	"Můj princi," řekl Mhulvayn, "nevím." 

	Vůbec nebyl šťastný, že to přiznal, ale bylo mnohem lepší být upřímný a vyhnout se výmluvám. 

	

	"Zdá se, že to moc nehovoří o tvých zdrojích, mistře Mhulvayne," poznamenala Coris s tenkým úsměvem. Skutečnost, že Hektorovi nepřekonal ani mrzutost, když se hrabě zasunul do rozhovoru, Mhulvaynovi hodně řekl.

	"Možná ne, můj pane," odpověděl. "Ale i když se nebudu omlouvat, chtěl bych, kdybych mohl, poukázat na to, že jsme nebyli jediní lidé, po kterých byli muži Wave Thunder."

	"Odpusť, pokud se mi zdá tupý, ale to zní, jako bys se omlouval," poznamenala Coris. 

	"Ne přesně, můj pane." Mhulvayn byl trochu překvapen, jeho vlastní hlas zněl stejně klidně, jako to bylo. "Chtěl jsem tím naznačit, že buď je Wave Thunder známý mnohem víc, než si kdokoli myslel, že ví velmi dlouho, a rozhodl se, že na to nebude reagovat, nebo bylo do hrnce v Charis přidáno něco radikálně nového." Pokud Wave Thunder už věděl vše, na čem nakonec jednal, neexistuje žádná omluva, kterou by někdo mohl nabídnout. Pokud však najednou vnikl nějaký zcela nový faktor, nemohl to nikdo předpovědět a připravit se na to předem. “

	Coris se ušklíbl a levou rukou udělal smetavé gesto, ale Hektor naklonil hlavu a uvažoval o Mhulvayna o něco více zaujatým pohledem. 

	"Máme jen částečnou zprávu od mistra Maysahna," řekl princ po chvíli. "Je zřejmé z toho, co nám dokázal říct, že bylo skutečně přidáno něco nového." Otázkou je co? A druhá otázka je, jak byste navrhli, že ať už je to k vám vedeno Wave Thunder jakkoli? “

	"Můj princi," řekl Mhulvayn, když se rozhodl považovat skutečnost, že se Hektor rozhodl znovu vstoupit do rozhovoru, jako dobré znamení, "nevím, co už asi hlásil Zhaspahr." Než se poručík Maythis a Fraynceen dostali k Tellesbergovi a já jsem s ním navázal kontakt, byli jsme s Zhaspahrem téměř dva pět dní v kontaktu. Bylo jasné, že mě agenti Wave Thunder hledali a nikdo z nás nechtěl, aby jejich hon na mě vedl k němu. Určité… prvky situace se projevily až asi poslední den před tím, než poručík Maythis odplul domů, a Zhaspahr o nich možná nevěděl, když psal svou zprávu. Samozřejmě vám řeknu vše, co budu moci, ale pokud mohu, chtěl bych nejprve položit jednu otázku. “

	Corisovo obočí se zamračilo, ale Hektor na okamžik zamyšleně našpulil rty a pak přikývl. 

	"Zeptej se," řekl. 

	"Můj princi," zvedl Mhulvayn nervy do obou rukou, "věděl jsi, že vévoda z Tirian pracoval s princem Nahrmahnem?" 

	Navzdory skutečnosti, že byl oficiálním spymasterem Ligy Corisande, hrabě z Corisu nedokázal zakrýt své překvapení. Hektorův výraz nikdy neblikal, ale v hloubce těch ostrých, tmavých očí bylo něco. Ticho přetrvávalo asi deset sekund, potom princ zavrtěl hlavou.

	"Ne," řekl. "Nebyl jsem si toho vědom." Proč?"

	"Protože podle pověstí o Tellesbergovi těsně před vyplutím s poručíkem Maythisem pracoval Tirian nejen s princem Nahrmahnem, ale ve skutečnosti byl odpovědný za pokus o atentát na Cayleba." 

	"Co?" Jednoslovná otázka vyšla klidně, téměř konverzačně, ale v Hektorových očích se objevilo vzplanutí skutečného překvapení.

	"Je zřejmé, že jsem neměl čas na potvrzení příběhů tak či onak, i kdybych se přesto odvážil kontaktovat někoho z mých lidí," řekl Mhulvayn. "Přesto jim věřím, že to byla pravda."

	"Jaké příběhy?" 

	"Zdá se, můj princi, Tirian už nějakou dobu pracoval s Nahrmahnem." 

	Zatímco Nahrmahnův muž Lahang nepochybně zařídil skutečný pokus, zdá se, že návrh přišel od Tiriana. Zdálo by se, že to viděl jako první krok k tomu, aby se usadil na Haarahldův trůn. “

	"A proč" - Hektorovy oči byly zúžené, jeho výraz intenzivní - "věříš těmto ...

	příběhy byly přesné? “ 

	"Protože jsem už více než pět dní věděl, že Tirian je mrtvý," řekl jednoduše Mhulvayn. 

	"Tirian je mrtvý?" Ta otázka vyděsila Coris, která se okamžitě a omluvně podívala na Hektora, ale princ si sotva všiml, když se podíval na Mhulvayna s nejbližším zděšením, jaké od něj Mhulvayn kdy viděl.

	"Ano můj pane." Mhulvayn se rozhodl odpovědět Coris, ale jeho oči byly upřeny na Hektora. "To hodně uniklo mnohem dříve." Stejně tak skutečnost, že byl zapojen do něčeho zradného, ale Wave Thunder a Haarahld dokázali pozoruhodně úspěšně utajit většinu podrobností, pravděpodobně když dokončili vyšetřování. Teprve po Fraynceenově příchodu jsem slyšel první zvěsti, že nejen že byl mrtvý, ale že ho zabil sám hrabě Šedý přístav. “

	Corisovi poklesla čelist a Hektor se posadil na židli a položil předloktí na loketní opěrky. 



	




	"Jak jsem si jistý, Zhaspahr zahrnoval do své poslední zprávy pro vás, můj pane," pokračoval Mhulvayn, "skutečný pokus o zabití Cayleba zmařil zásah cizince, muže jménem 'Merlin', který zjevně tvrdí, že být seijin. Nemám způsob, jak posoudit, zda ním skutečně je, nebo ne, ale očividně je to nebezpečný muž s mečem. Jeden z vrahů byl zajat zaživa - podle pověstí opět kvůli tomuto Merlinovi. Podle jednoho z mých kontaktů uvnitř paláce byl muž, kterého vzali, něco víc než obyčejný voják a člověk by si nemyslel, že by měl přístup k jakýmkoli skutečně důležitým informacím.

	"Bohužel pro vévodu Tiriana zjevně věděl víc, než kdokoli věřil." Každopádně při výslechu řekl něco, co způsobilo, že Wave Thunder měl podezření, že sám Tirian byl nějakým způsobem zapleten s Nahrmahnem. Gray Harbor nebyl ochoten věřit takové věci svého zetě - nemluvě o králově bratranci -, ale důkazy musely být docela přesvědčivé, ať už to bylo cokoli, protože Gray Harbor šel osobně konfrontovat Tiriana. Podle většiny verzí příběhu, který ke mně přišel, doufal, že přesvědčí Tiriana, aby se vrhl na Haarahldovu milost, což naznačuje, že ať věděli cokoli, nezačali podezírat celek.

	"Nikdo, s kým jsem mluvil, si nebyl úplně jistý, co se tu noc stalo, ale Gray Harbor odešel do Tirianova městského domu v doprovodu svého osobního strážce a toho samého Merlina." Když čelil Tirianovi, vypukly boje. Strážce Gray Harbour byl zabit, stejně jako nejméně deset nebo patnáct Tirianových mužů - většina z nich podle všeho opět Merlin - a Gray Harbor sám zabil Tiriana. “

	"Langhorne," zamumlala Coris a dotkla se jeho srdce a poté rtů. 

	"A ty věříš, že tyto příběhy byly přesné?" Zeptal se Hektor soustředěně.

	"Můj princi, to určitě byli," řekl jednoduše Mhulvayn. "Není pochyb o tom, že Gray Harbour zabil Tiriana." Samotný palác potvrdil, že odpoledne, než jsme vypluli, byl muž bratrancem krále Haarahlda, čtvrtým v řadě na samotný trůn. Pokud by v Haarahldově mysli byla nějaká otázka Tirianovy viny, Gray Harbour by byl přinejmenším zbaven svých kanceláří a uvězněn, zatímco by byla vyšetřována fakta. Nic z toho se nestalo a tento takzvaný seijin je stále čestným hostem v Haarahldově paláci. Ve skutečnosti se stal členem královské gardy a byl jmenován Caylebovým osobním strážcem, a to navzdory své účasti na čemkoli, co se stalo. “

	Hektor pomalu přikývl, očividně pečlivě zvážil Mhulvaynovu logiku. Potom znovu naklonil hlavu na stranu.

	"Je to tvůj názor, že cokoli se stalo Tirianovi, nějak vysvětluje, co se stalo tobě?" 

	"Nevím, můj princi." Na jedné straně neexistovala žádná souvislost mezi Zhaspahrem nebo mnou a pokusem o atentát. Na druhou stranu jsme oba věděli, že Lahang je Nahrmahnův muž v Tellesbergu. Řekl bych, že je docela pravděpodobné, že zase věděl, že jsem jedním z vašich agentů, a to, co věděl, mohlo být předáno Tirianovi nebo jednomu z jeho vlastních vyšších agentů.

	"Je zřejmé, že Gray Harbour musel z Tirianu něco dostat, než byl vévoda zabit." Mám podezření, že nejde jen o potvrzení jeho účasti na atentátu. Téže noci byl Lahang buď zabit, nebo zatčen. Nikdo si není jistý, který; prostě zmizel. Moje vlastní víra je, že byl vzat a vyslýchán, pravděpodobně docela ...

	důsledně ve světle pokusu zabít Cayleba. “ 

	"A ty tomu věříš, protože?" 

	"Kvůli tomu, jak Wave Thunder a jeho agenti od jeho zmizení zničili Nahrmahnovu síť v Charisu, můj princi." Desítky jeho starších lidí byly zatčeny, včetně několika významných charisianských obchodníků a více než několika členů šlechty. Někteří z nich už byli popraveni, než jsem opustil Tellesberg, a došlo k desítkám dalších zatčení. Znáte Haarahldovu pověst a Wave Thunder. Málokdy někoho zatknou, pokud si nejsou zcela jisti svými důkazy. Tato zatčení - a zejména popravy - se mi zdají jasným znamením, že někdo v Nahrmahnově zaměstnání, který znal všechny důležité podrobnosti o jeho síti, mluvil. Jedinými dvěma kandidáty, které vidím, by byl Tirian, o kterém pochybuji, že měl čas odhalit tolik podrobných informací, než byl zabit, nebo sám Lahang. “

	

	"A ty věříš, že kdokoli mluvil, věděl také o tvých vlastních aktivitách?" Zeptal se Hektor.

	"Je to jediné vysvětlení, na které jsem dokázal myslet, můj princi," řekl Mhulvayn upřímně. 

	"Pokud vím, nemají o Zhaspahrovi vůbec žádné podezření." A pokud vím, i když vydali zatykače na mé vlastní zatčení, nezatkli žádný ze zdrojů a kontaktů, které jsem vypěstoval. Předpokládám, že je možné, že tyto kontakty nechají na pokoji a čekají, kdo mě nahradí, ale věřím, že je pravděpodobnější, že někdo v Nahrmahnově organizaci, který by se dozvěděl o mých aktivitách, zmínil mé jméno při výslechu. Wave Thunder ví dost na to, aby mě podezříval; Pochybuji, že ví o zbytku naší organizace v Charisu, nebo by se postavil proti více našim agentům, ne mně samotnému. “

	"Chápu." Hektor se opřel o opěradlo křesla a jeho výraz byl zamyšlený. Seděl tak nejméně celé tři minuty a pak přikývl.

	"Je možné, že máš ve svých předpokladech pravdu," řekl nakonec. "Samozřejmě je také možné, že nejsi." Není však nutné jednat ukvapeně. “

	Zvedl malý stříbrný zvon a zatřásl s ním. Jeho hlas byl jasný a sladký a dveře komory se otevřely téměř okamžitě.

	"Ano, můj princi?" řekl kapitán v uniformě Hektorovy osobní stráže.

	"Odveďte toho muže zpět do jeho kajuty, kapitáne," řekl princ. "Postarej se o to, aby se s ním zacházelo dobře a s respektem, a aby byly splněny všechny jeho rozumné potřeby a touhy." Je to pochopeno? “

	"To je, můj princi." 

	"Dobrý." Hektor se ohlédl na Mhulvayna. "V tuto chvíli se velmi domnívám, že to, co se stalo, nebyla tvoje chyba, a že tvoje služby tam byly stejně loajální a efektivní, jak se to vždy dokázalo v minulosti." Dokud si tím ale nebudu jistý, musí být přijata preventivní opatření. “

	"Samozřejmě, můj princi." 

	"Dobře," řekl Hektor znovu a pravou rukou udělal malé mávnutí rukou. Kapitán stráže se s úctou uklonil Mhulvaynovi, držel mu otevřené dveře a Mhulvayn vyšel z komory do haly za opatrným pocitem optimismu.

	*

	*

	*

	"Co myslíš?" Zeptal se princ Hektor a pohlédl na hraběte Corise, když se dveře zavřely za Mhulvaynem a kapitánem gardy.

	"Myslím, že nemáme žádné nezávislé informace, které by potvrdily jedinou věc, kterou řekl, Sire," odpověděla Coris po chvíli. 

	"Takže si myslíš, že lže?" 

	"To jsem neřekl, Sire," řekl hrabě s klidným sebevědomím, spíše v rozporu s přístupem, který normálně promítal za přítomnosti Hektora, když byl přítomen kdokoli jiný. "To, co jsem řekl, je, že nemáme žádné nezávislé potvrzení a nemáme." Je jistě možné, že lže - představa, že jeho organizace byla prolomena nějakými náhodnými okolnostmi, které nikdo nemohl ovlivnit, by byla koneckonců jedním ze způsobů, jak mu zakrýt zadek - ale nevím, že je. Prostě nejsem připraven automaticky předpokládat, že není. A i když je, nemusí to nutně znamenat, že jeho analýza toho, co se stalo, je správná. “

	"Myslím," řekl Hektor po dlouhé promyšlené chvíli, "že mu věřím." Nevybrali jsme si blázny, které bychom poslali Tellesbergovi, a jen blázen by točil takový příběh, protože jsme věděli, že dříve nebo později zjistíme, že nám lhal. A mám podezření, že jeho teorie o tom, co se stalo, je také podstatně přesná. “

	Princ odsunul židli, vstal a přešel k oknu komory. Bylo to široké okno zasazené do tlusté zdi z kamene uvolňujícího teplo a bylo také otevřené jakémukoli závanu větru, protože hlavní město Corisande v Manchýru bylo ještě blíže k rovníku už tehdy Tellesberg a polední slunce bylo horké a vysoké nad hlavou. Opřel se o parapet, díval se na brilantní tropické květiny svých palácových zahrad a poslouchal občasný twitter ptačího zpěvu z hejn zpěvných ptáků udržovaných v palácové voliéře.

	"Nahrmahn je blázen," řekl tiše s rozhořčením, které by mohlo oklamat většinu lidí, ale neoklamalo Phylyp Ahzgoodovou. "Langhorne ví, že Tohmas není žádný génius, ale ví lépe, než mě překonat, a také není úplný idiot." Na druhou stranu Nahrmahn dokáže jednu velmi přesvědčivě napodobit. Vždy jsme to věděli. Ale člověk pracuje s nástroji, které má, a abych byl upřímný, obávám se, že jsem si nikdy neuvědomil, jak velký blázen je. “

	"Už jsme věděli, že se jeho lidé podíleli na atentátu, Sire," poukázala Coris a Hektor přikývl a nikdy neodvracel zrak ze zahrad za oknem. 

	"Souhlasím." Ale zapojit se do Tirian bylo neuvěřitelně hloupé. Nakonec by jeden z nich musel zapnout druhého a nechat se přemluvit, aby se pokusil o atentát na Cayleba -! “

	Princ se konečně otočil tváří v tvář Coris, potřásl hlavou a jeho čtvercová čelist sevřela vztek. 

	"Pokud by pokus uspěl, znamenalo by to jen, že by ho Tirian zradil ještě dříve." Určitě to měl rozpoznat i on! “

	"Souhlasím, že Nahrmahn není nijak zvlášť jasný, pane." Zároveň projevil určitou bezohlednost ohledně nakládání s nástroji, z nichž se staly závazky. Nepřekvapilo by mě, kdybych zjistil, že někoho s pojistkou umístil blízko Tiriana. “

	"Asi máš pravdu." Hektor zněl, jako by tuto možnost značně proti své vůli připouštěl, ale pak pokrčil rameny a rozzlobeně zavrtěl hlavou.

	"I za předpokladu, že jsi, ale nějaká pojistka, kterou zjevně selhal, že?" 

	A z toho, co Mhulvayn říká, vyplynulo, že Haarahld reaguje velmi, jak bych očekával. Tento idiotský pokus musel Nahrmahna stát lepší část deseti let budování vlastní sítě v Charisu! Nemluvě o tom, jaký to má dopad na naše vlastní úsilí! A obávám se, že možnost, kterou Mhulvayn vyvolal - že znají totožnost alespoň některých jeho agentů a Wave Thunder se jednoduše rozhodl nechat je na místě a sledovat je teď, když jejich pán musel uprchnout pro svůj život - má také být velmi vážně zvážen. “

	Na okamžik znovu pohlédl z okna, pak přešel zpět na židli a znovu se posadil. 

	"A," pokračoval ponurěji, "pokud se Haarahld rozhodne považovat tento přímý útok na monarchii jako válečný akt, nemusí s Nahrmahnovými špiony přestat." 

	"Opravdu si myslíš, že je to pravděpodobné, sire?" 

	"Nevím." Hektor bubnoval prsty jedné ruky na stůl. "Každý ví, jak se dotýká Cayleba a jeho dalších dětí." Je zřejmé, že z toho, co již udělal, nebere tuto malou aféru na lehkou váhu. A pokud má dostatečné důkazy a pokud se rozhodne s tím zacházet jako s válečným aktem, může Nahrmahn najednou najít Charisovo námořnictvo plující do Eraystor Bay. V tom okamžiku se budeme muset rozhodnout, zda podpoříme idiota - který nás mimochodem také spojí se samotným pokusem o atentát, přinejmenším poté - nebo jinak uvidíme, jak hlavní součást našeho hlavního plánu vychází z pod námi. “

	Coris zamyšleně zvážila princova slova s očima v kápi. 

	"Myslím, Sire," řekl nakonec, "že kdyby Haarahld pravděpodobně provedl přímou vojenskou akci, už by to udělal." Charis má ve stálém pověření dostatek galéer na to, aby odpoledne bez naší podpory zničila celou Nahrmahnovu flotilu, a Haarahld mu nedal čas, aby se dokonce pokusil aktivovat jeho spojenectví s námi. “

	"Možná ano, možná ne," řekl Hektor. "Haarahld musí být sám trochu opatrný, víš." Na Sionu nebo v chrámu není nijak zvlášť oblíbený a on to ví. Kromě toho všichni znají Nahrmahn - a já samozřejmě - podpořil Mahntayla proti Breygartovi v Hanthu. V chrámu jsou lidé, jako Clyntahn a zbytek Skupiny čtyř, kteří se mohou rozhodnout interpretovat jakoukoli akci, kterou podnikne proti Nahrmahnovi, jako odplatu za to. Je tedy nepravděpodobné, že by podnikl nějaké rychlé útoky, aniž by nejprve provedl velmi přesvědčivý důkaz, že je zcela oprávněný. “

	Coris přikývla. 

	"Možná v tom máš pravdu, sire." Pokud ano, jak postupujeme? “

	"Protestujeme proti naší nevině, pokud se nás pokusí spojit s Nahrmahnovým útokem." Hektor se slabě usmál. "A vlastně pro změnu budeme říkat pravdu." To by měla být nová zkušenost. A myslím, že bychom měli pozvat několik důležitějších z našich dalších šlechticů na osobní setkání ... aniž bychom to zmínili Nahrmahnovi. Musím si být jistý, že rozumějí tomu, co děláme - nebo tolik toho, o čem musí vědět, každopádně. A chci Tohmas tady, kde se mu mohu podívat do očí. “

	"Zplodit?" Corisovo obočí se klenlo. "Myslíš si, že Tohmas uvažuje o lezení do postele s Nahrmahnem?"

	"Ne," řekl Hektor pomalu. "Ne, že. Ale vůbec by mě nepřekvapilo, kdyby se ho Nahrmahn nesnažil přesvědčit. Bylo by rád, kdyby se Nahrmahn pokusil oslabit mou autoritu zde v Lize, aby zvýšil svou vlastní vyjednávací sílu. Nemyslím si, že Tohmas je dost hloupý, aby tomu propadl, ale musím si být jistý. “

	"A pokud se Nahrmahn dozví, že jste se potkali odděleně, Sire?" A že nebyl pozván, aby poslal zástupce na některou z vašich schůzek? “

	"Možná by to nebyla špatná věc, kdyby to udělal." Hektor se chladně usmál a oči měl ponuré. "Za prvé, Tohmas je jedním z nejvýše postavených šlechticů v Lize a Emerald není ani členem Ligy."

	Nahrmahn nemá právo na místo u našeho stolu, pokud ho nezveme, aby se k nám přidal. A za druhé, potěšilo by mě, kdybych toho blázna trochu potil. Kromě toho, “odfrkl si Hektor,„ vzhledem k jeho podílu na vražedném spiknutí, sotva může doufat, že změní strany a zradí nás na Haarahlda, i když mu ublížíme city, že? “

	"Předpokládám, že ne," připustila Coris s vlastním tenkým úsměvem. 

	"Mezitím bychom se pravděpodobně měli rozhodnout, jaké kroky můžeme podniknout, abychom zvýšili tlak na Charis, zatímco Haarahld je stále rozptylován jeho koncentrací na Emerald." A samozřejmě, “hořce dodal princ,„ abychom se udrželi obsazeni, zatímco jsme se vzpamatovali ze škod, které Nahrmahnovo malé fiasko způsobilo naší vlastní organizaci v Tellesbergu. “

	"Jaké kroky jste měl na mysli, Sire?" 

	"Nevím, že máme tolik příležitostí k přímé akci," připustil Hektor, 

	"A i kdybychom to udělali, zatím bych se jim mohl vyhnout." Nakonec to byl Nahrmahnův pojem „přímé akce“, který vytvořil tento nepořádek na prvním místě! Ale napadlo mě, že jedna věc, kterou bychom určitě měli udělat, je okamžitě zintenzivnit naše úsilí ovlivňovat Radu vikářů. “

	"Riskantní, sire," poznamenala Coris. Hektorovi zablesklo v očích, ale opatrnost hraběte vzal mnohem klidněji, než by většina jeho dvořanů očekávala.

	"Vím, že je," souhlasil po vteřině nebo dvou. "Ale myslím, že pro Haarahlda riskantnější než pro nás." Má tu zatracenou College, že visí kolem krku. S trochou štěstí možná dokážeme skupinu čtyř přesvědčit, aby z ní udělala popravčí ohlávku. “

	Coris přikývla, ale gesto vyjadřovalo více souhlasu než souhlasu a Hektor věděl proč. Corisande byla od chrámu ještě dále než Charis a stejné automatické podezření, jaké se v očích církve vztahovalo na Charis, se také vztahovalo na Corisande. Ale Hektor byl velmi opatrný, aby nedělal absolutně nic, aby povzbudil toto podezření, zatímco Haarahldova podpora pro otcovu „Královskou školu“ a pro sociální politiku, kterou jeho pradědeček uvedl do pohybu, udělal pravý opak. A Hektor a Nahrmahn mezi nimi rozdali v chrámu mnohem více zlata a mnohem více rukou než Haarahld. Přesto byla Coris vždy více ambivalentní než jeho princ, pokud jde o hraní karty chrámu.

	"Co si myslíte o tomto 'Merlinovi' Mhulvaynův, Sire?" zeptal se hrabě a Hektor se slabě usmál nad taktní změnou tématu.

	"V tuto chvíli ne moc," řekl. "Nepochybuji, že ten chlap je opravdu dobrý s mečem, ale z toho, co se stalo Nahrmahnově organizaci v Charisu, se zdá docela zřejmé, že by to nevzalo génius - nebo 'seijin', za předpokladu, že skutečně existují, venku staré bajky - proniknout do ní. Vypadá to, že narazil na něco, co rozdalo pokus o Cayleba, a od té doby na tom pravděpodobně jezdí se vším, co za to stojí. “

	"Dobrodruh, myslíš si, Sire?" 

	"Myslím, že to je nejpravděpodobnější vysvětlení," souhlasil Hektor. "Současně," pokračoval trochu neochotně, "Haarahld, na rozdíl od Nahrmahna, není blázen." Vzhledem k tomu, že muž zjevně zachránil nebo pomohl zachránit život svého syna, očekával bych, že muž jako Haarahld bude s chlápkem zacházet jako s čestným hostem. Pravděpodobně mu po zbytek svého života najdeme u soudu nějaký docela pohodlný slot, což je to, co zní tento obchod „osobního strážce“. Ale pokud tento Merlin vstoupí do vnitřního kruhu Haarahldových poradců, pak budu v pokušení uvěřit, že v něm není jen dobrodruh. “

	"Měli bychom podniknout kroky k ... odstranění, Sire?" 

	"Po tom, co Nahrmahn zmařil pokus o Cayleba?" Hektor potřásl hlavou tvrdým, ostrým smíchem. "Poslední věcí, kterou potřebujeme, je přimět naše lidi - samozřejmě za předpokladu, že v této době ještě máme nějaké lidi v Tellesbergu - do druhého atentátu!" Pokud by to fungovalo, Haarahld by pravděpodobně měl podezření na Nahrmahna, ale my jsme právě měli docela přesvědčivé důkazy o tom, že atentáty nefungují vždy podle plánu, že? “

	"Předpokládám, že ano, Sire," připustila Coris s dalším tenkým úsměvem. 

	"Ne," řekl Hektor. "Myslím, že chvíli počkáme, než se rozhodneme ten dobrý seijin eliminovat." Pokud se sám nezačne významně vyhrožovat, existují pro nás mnohem lepší cíle, na které můžeme vynaložit své úsilí. “

	

	

	II

	

	Úsvit škuneru, 

	Off Helen Island

	"No, kapitáne Rowyn?" Co si teď myslíš?"

	Merlin musel křičet, aby se nechal slyšet nad prudkým zvukem větru a vody. 

	Rackové a mořské wyverny vířily v chmurných mracích bílého peří a lesknoucí se mnohobarevnou skrýt se pod zářivým jarním sluncem. Ponořili se a ponořili se do padesát stop dlouhého škuneru se dvěma stěžni Dawn, když projížděla zářivě modrou vodou v zátoce South Howell v explozích rozptýleného, duhově posekaného spreje a nechala za sebou rovnou bílou brázdu.

	

	To se evidentně měnilo. 

	Kapitán - podsaditý plešatý muž s třásněmi šedých vlasů kolem holé, sluncem opálené pokožky hlavy a nádherně zvětralým obličejem - stál na krátké, stísněné palubní palubě škuneru a zíral v něčem jako nevěra na přívěsek stěžně, který ukazoval vítr směr. 

	

	

	Dokonce i ty nejlepší plány plachet se čtvercovými výstroji, které byly na Safeholdu dosud vytvořeny, byly o něco povětrnější, než byly Kolumbovy lodě v roce 1492, a jejich verze „ostře taženého“ byla zcela odlišná od verze Dawn. Galeony, které štrkovaly Safeholdova moře, nemohly být vedeny o nic blíže než do sedmdesáti stupňů přímo do větru, což by Nimue Alban za ideálních podmínek nazval jen o málo lépe než na dosah. Realističtější údaj by se skutečně blížil k osmdesáti stupňům a většina plavebních mistrů Safeholdian by se s tím bez stížnosti spokojila.

	Ale Dawn se plavil necelých padesát stupňů od skutečného větru. Ani to nebylo podle standardů plachetnic, které Nimue poznal na slané vodě staré Země, ani zdaleka okázalé, ale Dawn byl přeměněn z typické horské dráhy Howell Bay. Byla relativně hejno-trupem a širokým paprskem, bez kýlu ploutve nebo středové desky jedné z těchto jachet.

	Merlin a sir Dustyn přidali leeboardy, aby jí poskytli lepší hydrodynamiku, ale byla to nepříjemná provizorní oprava a samotná škunerová souprava byla ze své podstaty méně povětrnostně náročnější než šalupy nebo jawy, které kdysi Nimue plul pro rekreaci. 

	Přesto však Nimue Alban mohl být zklamán výkonem Dawn v těch dávných dobách v Severním moři staré Země, Merlin byl nadšený a Rowyn ohromen. Žádná loď, kterou kdy viděl, by se tomuto výkonu nevyrovnal, a pokud by dvacet nebo třicet stupňů pro krajana nemuselo znít tak dobře, znamenalo by to pro zkušeného námořníka hodně.

	Jediným způsobem, jak se plachtové plavidlo dostat na návětrné cesty, bylo porazit, plout co nejostřeji a houpat se tam a zpět po větru. V nejlepších dobách to byla pomalá, namáhavá a odporně neefektivní práce ve srovnání s plavbou ve větru nebo na větru, nebo s tím, čeho mohla motorová loď dosáhnout. Nebo, když na to přijde, kuchyňka ... zatímco vytrvalost jejích veslařů trvala.

	Přichycení, které v podstatě spočívalo v otočení lodi proti větru, bylo účinnějším způsobem, jak to zvládnout, ale to vyžadovalo, aby plavidlo provádějící připevnění udržovalo rychlost vpřed - a kormidlovalo - tak dlouho, aby se houpalo přes oko vítr. Vzhledem k tomu, jak daleko se musel typický Safeholdian square rigger otočit, aby se houpal přes vítr, to byl v nejlepším případě obvykle… problematický podnik. Mnohem častěji, zejména za mírného nebo slabého větru, musel čtvercový rigger současné generace nosit loď, místo toho se otočil po větru, ze směru, kterým se vlastně chtěl vydat, přes efektivní oblouk přes dvě stě stupňů, dokud mohlo se usadit na svém novém záhlaví. V tomto procesu se musel vzdát srdcervoucího množství těžce vydobytého pokroku, když jej vítr během manévru tlačil do závětří.

	Nepřekvapovalo mě, že upřednostňovanou technikou bylo přichycení, ale i tam musel čtvercový rigger houpat se skrz vítr pokaždé, když se otočil, celkovou změnu směru o sto čtyřicet stupňů. Na druhé straně by celková změna směru Dawn byla o něco více než devadesát stupňů. To jí umožnilo překonat mnohem kratší „zónu bez plachty“ a její základní souprava byla tím, co by námořník nazval v pobytech mnohem rychleji než kterýkoli Safeholdian square rigger. Což v podstatě jednoduše znamenalo, že přišla rychleji, a její plachty mohly být při novém připnutí mnohem rychlejší.

	

	Dokonce i úplné ignorování skutečnosti, že by se na nový směr mohla dostat mnohem rychleji, dvacetistupňová výhoda Dawn před nejlepším Safeholdian square riggerem, jaký kdy byl postaven (ve skutečnosti byl blíže dvaceti pěti stupňům), to znamenalo dosáhnout bod šedesát mil přímo na návětrné místo její výchozí polohy, za všech ostatních podmínek, bude muset plout další nejlepší věcí na devadesát mil, zatímco hranatý rigger bude muset cestovat sto osmdesát. A to bylo za předpokladu, že čtvercový rigger byl schopen vůbec připoutat, místo aby měl na sobě.

	Na rozdíl od předmetrické Staré Země byly Safeholdovy námořní a pozemní míle stejně dlouhé, což znamenalo, že kdyby Dawn i square-rigger cestovali rychlostí šesti uzlů, Dawn by za šedesát mil zahynul na návětrnost za patnáct hodin, zatímco hranatý rigger by vyžadoval třicet. Při plavbě několika stovek nebo dokonce tisíců kilometrů by to představovalo podstatně kratší celkovou dobu plavby. Znamenalo to také, že čtvercový rigger nikdy nemůže chytit malý škuner do pronásledování, což by byla užitečná pojistka proti pirátům. Ze stejného důvodu se hranatý rigger nemohl vyhnout škuneru na návětrné straně, což mělo zajímavé důsledky pro potenciální válečné lodě… nebo piráty.

	Merlinovi bylo jasné - a on si byl jistý - Horahs Rowyn, že současný plán plachty Dawn nebyl zdaleka dokonale vyvážený a vyžadovala mnohem více závětrné přilby, než kolik by měla k udržení současného kurzu. Ale nikdo na Safeholdu neměl ponětí, jak provádět správné výpočty posunu a stability, natož jak vypočítat vhodné oblasti plachty. Merlin měl přístup k potřebným vzorcům díky počítači knihovny zastrčenému v Nimueově jeskyni, ale navzdory Nimueovým zkušenostem s jachtingem měl při jejich aplikaci jen nejmenší možné praktické zkušenosti. Přesněji řečeno, neexistoval způsob, jak by mohl něco takového předat Olyvyrovi nebo Rahzhyrovi Mahklynovi, aniž by vznesl všechny možné otázky, na které by nikdo z nich nechtěl odpovědět.

	Ale nedokonalý nebo ne, dělal svou práci a designér s dlouholetými zkušenostmi Olyvyra brzy narazil na proveditelné pravidlo pro návrh správných plánů plachet pro novou soupravu. 

	Což, pomyslel si Merlin s úsměvem, jen zvýší výkon Dawnových nástupců.

	Rowyn stále zírala na přívěsek v tiráži. Je zřejmé, že neslyšel ani slovo, které Merlin řekl, a tak ho Merlin uhodil na rameno. Charisian sebou trhnul a pak se tázavým výrazem rychle otočil hlavou.

	"Zeptal jsem se, co si myslíš teď?" Merlin hlasitě opakoval a Rowyn se velmi zazubila.

	"Myslím, že chci jednoho ze svých," zakřičel napůl, "a stejně tak všichni, kdo to uvidí." Langhorne! Stačí se podívat na ten nadpis! A redukce manipulátorů plachty bude další velkou výhodou pro vašeho typického majitele lodi se spojkovou pěstí. “

	"Souhlasím." Merlin energicky přikývl. Jakýkoli hranatý rigger byl návrhem náročným na pracovní sílu a loď se škunerem zmanipulovaná jako Dawn vyžadovala mnohem menší posádku.

	Naopak čtvercová riggerová mohla nést obrovskou plochu plachet, a protože její plachty měly tendenci být individuálně menší v poměru k jejímu celkovému plánu plachet, mohla absorbovat více škod nahoře, než většina škunerových souprav dokázala. 

	"Sir Dustyn mi říká, že chce také přepracovat Ahnyet," pokračoval Rowyn a napnul obočí na Merlina a Merlin se zasmál. 

	"Dawn je experiment, kapitáne." Nyní, když má Sir Dustyn ruku, je připraven udělat to s Ahnyetem správně. Skutečnost, že ji sám navrhl, by mu měla dát mnohem lepší pocit z úpravy její soupravy. A pak samozřejmě pozve potenciální kupce lodí na palubu na malou plavbu mimo vlnolam Tellesberg. Jako čistě společenská příležitost, samozřejmě. “

	"Samozřejmě!" Rowyn souhlasila s hlubokým, kroutivým smíchem. "Používá tu loď pro takové„ čistě společenské příležitosti "tak dlouho, jak jsem ji kapitánem pro něj. Ale toto-"

	Natáhl ruku a téměř uctivě pohladil kolejiště paluby, znovu se zadíval na přívěsek stěžně a sadu plachet, pak zavrtěl hlavou a ohlédl se na Merlina. 

	"Myslím, že bych měl mít pocit, jak zachází, poručíku Athrawesi." 

	Bylo to technicky prohlášení, ale ve skutečnosti požadavek, uznání, že Dawn byla skutečně Merlinova loď ... a že Merlin bude jeho skutečným učitelem v příštích několika dnech. 

	"Myslím, že je to skvělý nápad, kapitáne," souhlasil Merlin a skryl další duševní úsměv. 

	Zajímalo by mě, jak by sir Dustyn reagoval, kdyby věděl, jaký je skutečný důvod, proč jsem argumentoval ve prospěch čistého zařízení pro náš prototyp vpředu i vzadu?

	Přes sebe se hlasitě zasmál a Rowyn na něj hleděla tázacím výrazem. Merlin však jen zavrtěl hlavou. Nakonec si byl jistý, že škuner vrchního plachty se ukáže jako souprava volby. S přidáním hranatě zmanipulovaných topsailů na oba stožáry a dokonce i hranatě zmanipulovaných kursů na předních stěnách to byla pravděpodobně nejsilnější dvousložková škunerová souprava, jakou kdy vymysleli. Dalo by se s ním jednat tvrději a rychleji ve větru, aniž by se obětovala velká část jeho povětrnostních podmínek, což by ho učinilo vysoce atraktivním pro kohokoli, kdo hledá rychlé průchody, i když by nároky na pracovní sílu vzrostly. Ale Merlin neměl v úmyslu vysvětlit Rowynovi než siru Dustynovi Olyvyrovi, že ten, kdo je odpovědný za to, že jim ukázal tuto úžasnou novou soupravu, neměl vůbec tušení, jak zvládnout čtvercového riggera.

	

	"Proč sem nepřistoupíte a nepřijmete na několik minut kormidlo, kapitáne Rowyn?" pozval.
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	Arcibiskup Erayk's Quarters, 

	Město Sion

	

	"Dobré ráno, Erayku." 

	Erayk Dynnys seděl o něco rovněji v pohodlném křesle. Křeslo by bylo pohodlné, kdyby něco mohlo být. Bylo silně čalouněné, polštáře dostatečně hluboké, že to vyžadovalo, aby ho Dynnysův komorník a chrámový strážce z něj vyskočili, když nastal čas vstát.

	Bohužel, s nohou zlomenou na třech místech a ramenem zlomeným nejméně na dvou, neexistovalo nic jako pohodlné místo k sezení. 

	V tuto chvíli to však rozhodně bylo na třetím nebo čtvrtém místě mezi jeho obavami, když se ocitl v konfrontaci s mužem v nezdobené oranžové kněžské čepici vikáře. 

	"Dobré ráno, Vaše Milosti," řekl. "Odpusť můj vzhled." Dnes ráno jsem… nečekal návštěvníka. “

	"Jsem si toho vědom," řekl vikář Zahmsyn Trynair s jemným úsměvem. "Byl jsem však v blízkém okolí v jiné věci a myslel jsem si, že jsem jen vklouzl a podíval se, jak se máš."

	Dynnys přikývl s vlastním úsměvem, i když si byl dobře vědom, že Trynair zamýšlel, aby si uvědomil, že mu právě lhali. Kancléř rady vikářů ne

	„Prostě se stane“, že se přidáte k pouhému arcibiskupovi. Zvláště ne v tomto ročním období, kdy návštěva vyžadovala, aby dotyčný vikář opustil mysticky vyhřívané prostory svých luxusních osobních pokojů v samotném chrámu.

	"Mohu?" Trynair půvabně ukázal na další židli v Dynnysově obývacím pokoji, ve světle lampy blikal safírový prsten jeho kanceláře a arcibiskup si zatřásl.

	"Prosím, posaďte se, Vaše Milosti!" řekl spěšně. "A prosím, promiň také můj nedostatek slušného chování." Opravdu jsem vás nečekal a obávám se, že léčitelé stále předepisují makový džus. “

	"Nedělej si starosti," řekl Trynair laskavě. "Po pádu, jako je ten tvůj, máme opravdu štěstí, že tvoje zranění nebyla ještě vážnější."

	"Oceňuji vaše porozumění, Vaše Milosti." 

	Dynnys čekal, zatímco se Trynair usadil do naznačeného křesla. Kancléř byl vyšší než Dynnys, štíhlejší, s hranatým obličejem, hlubokými, inteligentními očima a ostře zastřiženým vousem. Měl na sobě oranžovou sutanu své vznešené hodnosti, opatřenou modrým brkem sigil Řádu Chihiro, a lem jeho sutany byl vlhký roztaveným sněhem až nad středem lýtka.

	"Mohu vám nabídnout něco k pití, Vaše Milosti?" Zeptal se Dynnys, jakmile se kancléř posadil a natáhl ruce k uhelnému ohni, který vesele praskal na krbu.

	"Nějaká horká čokoláda by byla v takovém dni nejvíc vítána," souhlasil Trynair a Dynnys přikývl na svého komorníka, který odběhl k vyřízení žádosti. 

	"Samozřejmě jsem nebyl venku, Vaše Milosti," řekla Dynnys, "ale lidé mi říkají, že letos je počasí neobvykle drsné." 

	"Říkají ti to správně, Erayku." Trynair se zasmál a zavrtěl hlavou. "Sníh je hluboký více než tři stopy a je jen listopad - ještě ne úplně zima!" Zřídka jsem viděl tolik sněžení tak brzy v sezóně. A “obávám se, že jeho výraz se změnil,„ obávám se, že to mělo předvídatelný vliv na semafor. “

	Dynnys pochmurně přikývl. Největší slabinou církevního semaforového systému bylo to, že byl omezený na viditelnost. Tma, sníh, déšť, mlha - kdokoli a všichni mohli vypnout komunikační relé Matky církve. Existoval systém, který vysílal signály prostou tmou, ale byl méně spolehlivý - zranitelnější vůči chybám v přepisu na různých semaforových stanicích - a mnohem pomalejší a stále nedokázal zvládnout sníženou viditelnost typického zimního počasí.

	"Vždy to tak je, že, Milosti?" řekl po chvíli s nádechem rezignace.

	"Ano, ano, je." Ti v jiných zemích, kteří nám závidí náš vysoký úřad, málokdy pomyslí na pokání, které platíme každou zimu tady na Sionu a v chrámu. Ačkoli, “Trynair si dovolil smích, který Dynnys zasáhl do ucha jako ne zcela spontánní,„ vy sami jste byli po několik posledních let ušetřeni toho konkrétního pokání, že? “

	"Předpokládám, že ano," odpověděl Dynnys trochu pomalu, zatímco jeho mozek z makového dýmu běžel. 

	"A," přiznal s úsměvem, "předpokládám, že bych měl připustit, že jsem své pastorační návštěvy naplánoval výslovně, abych se vyhnul zimě tady na Sionu, Vaše Milosti." 

	"Nejsem překvapen," řekl Trynair suše a pak odfrkl. "Kdokoli kromě vesnického idiota by je tak naplánoval, kdyby měl možnost!" Určitě bych. “

	"No, možná tohle" - Dynnysova levá ruka naznačila sádru, kterou použil kostař k znehybnění jeho roztříštěné pravé nohy a závěsu podpírajícího jeho pravou paži - "jsou všechny ty roky zmeškaných pokání, které mě konečně dohnaly." 

	Dokázal udržet svůj hlas téměř normální, ale bylo to obtížné. Bolest byla dost špatná, ale léčitelé ho už varovali, že bude přinejlepším vyžadovat hůl, protože pravá noha už nikdy nebude stejná.

	"To pochybuji." Trynair promluvil hlasem tak záměrně žoviálním, že Dynnys měla podezření, že vikář už slyšel zprávy stejných léčitelů. "Nikdo z nás není dokonalý, Erayku, ale spíše pochybuji, že bys mohl být natolik nedokonalý, abys složil dluh tak hrozný." Na druhou stranu “- oči kancléře zaostřily -„ může být možná… nešťastné, že jste v tuto konkrétní chvíli utrpěl nehodu. “

	"Vaše Výsosti?" Dynnys cítil, jak se jeho oči mírně zúžily, když si uvědomil, že Trynair se konečně blíží ke skutečnému bodu své návštěvy.

	"Jsem si jistý, že si uvědomuješ, že ohledně Charis byly vysloveny určité ... obavy," řekl kancléř. Držel Dynnysův pohled, dokud arcibiskup nepřikývl.

	"Jsem, Vaše Milosti." Opravdu jsem tyto obavy předal biskupskému exekutorovi Zheraldovi a otci Paityrovi a měl jsem v úmyslu jim věnovat docela dost své pozornosti, když jsem byl v Tellesbergu. Nyní však - “

	Jeho levá ruka znovu naznačila velkou váhu sádry a levé rameno pokrčil rameny. 

	"Rozumím, samozřejmě." Trynair se naklonil dopředu, aby lehce poplácal Dynnyse po dobrém koleni, a pak se ještě jednou narovnal, když se komorník vrátil s nádherně proskleným šálkem hedvábného porcelánu plného kouřící horké čokolády.

	Kancléř přijal šálek s děkovným zamumláním a hluboce a uznanlivě usrkl, zatímco komorník položil odpovídající čokoládový hrnec a druhý šálek na malý stolek mezi ním a Dynnysem. Komorník zvedl jedno obočí, což naznačovalo nepoužitý pohár, ale arcibiskup mírně zavrtěl hlavou. Komorník se poděkováním uklonil a stáhl se tak tiše, jak dorazil.

	"Chápu - všichni chápeme - proč musela být letos zrušena vaše obvyklá pastorační návštěva," pokračoval kancléř po chvíli. "Je to samozřejmě politováníhodné, ale vzhledem k povaze a rozsahu vašich zranění to bylo také nevyhnutelné."

	"Oceňuji vaše porozumění, Vaše Milosti." Byl bych však méně než upřímný, kdybych neřekl, že bych byl raději teď v Tellesbergu než tady. “

	Mával oknem v obývacím pokoji. Sklo bylo dobře utěsněno v rámu a v útulném obývacím pokoji nebyl žádný ledový průvan, který sužoval tolik domů zde na Sionu, přesto byla okenní deska i přes oheň v krbu silně namrzlá. Věděl, že kdekoli ve městě se lidé méně šťastní, než se choulili kolem jakéhokoli zdroje tepla, který našli, a také podzim a zima vždy vyvolaly hlad. Lodě se stále mohly dostat přes jezero Pei s jídlem z obrovských sýpek a farem v jižních chrámových zemích, ale nakonec by i tato trasa byla uzavřena. Město by se stalo zcela závislým na vlastních sýpkách a skladištích, a nějak, jakkoli obrovské, vždy docházelo před jarem ve městě takové velikosti. Když se současný sníh roztál nebo byl odstraněn,

	"A já," řekl Trynair s velmi vyrovnanýma očima, "by bylo méně než upřímné, kdybych neřekl, že tam v tuto chvíli budu mít raději tebe než tady." 

	"Vaše Milosti, odpusťte mi, ale věřím, že jste dnes ráno náhodou do mě" nepadli ". Jsem samozřejmě hluboce poctěn vaší návštěvou, ale nemohu se vyhnout podezření, že máte na mysli něco vážnějšího než počasí. “

	"Předpokládám, že jsem se provinil malou bílou lží," souhlasil Trynair s úsměvem. Na chvilku usrkl další horkou čokoládu a potom šálek sklonil. "Dnes jsem měl ve městě jiné záležitosti - to byla docela pravda, Erayku." Ale máš pravdu. Mám určité vlastní obavy, na které bych vás rád upozornil. “

	"Samozřejmě, Vaše Milosti." Prosím, řekni mi, jak mohu sloužit tobě a církvi. “

	Dynnys svým hlasem zaslechl ostražitost, ale Trynair to ignoroval. Kancléř byl na tuto reakci bezpochyby zvyklý. Jako uznávaný starší člen vikářů známých (samozřejmě neoficiálně) jako „Skupina čtyř“, byl jediným nejmocnějším mužem v celém chrámu.

	Každý věděl, že velký vikář Erek XVII byl povýšen na velkého vikáře jen proto, že Trynair byl příliš zaneprázdněn, než aby pro sebe hledal Trůn z Langhornu. Nebyl ani důvod, aby musel. Erek XVII byl něco víc než loutka, zcela ovládnutou Trynairem a Velkým inkvizitorem, dominantními členy Skupiny čtyř. Říkalo se - velmi tiše, s pečlivě skrytým úšklebkem -, že velký vikář běžně demonstroval svou nezávislost na Trynairově směru výběrem páru bot, které bude nosit.

	"Nikdo není spokojen se službou, kterou jsi již poskytl, Erayku," řekl Trynair uklidňujícím tónem. "Jak jsem si však jistý, mnoho členů Rady se po nějakou dobu cítilo stále více ... znepokojeno Charisovým rostoucím bohatstvím a vlivem." Existují ty přetrvávající zvěsti, že Království fušuje do zakázaných technik a znalostí. A stejně přetrvávající zvěsti, že se Haarahldovi a jeho ministrům podařilo uniknout jejich právoplatným desátkům. Pak tu byla věc sporu o Hantha. A samozřejmě vždy existuje ta „královská vysoká škola“ Haarahldovy. “

	Kancléř zavrtěl hlavou zamyšleným výrazem a Dynnys se zhluboka, tajně nadechla. 

	"Vaše Milosti," začal, "uvědomuji si, že zvěsti a zprávy, o kterých jste mluvili, musí být zváženy a pečlivě zváženy." Dal jsem však Radě k dispozici všechny zprávy biskupského exekutora Zheralda a otce Paityra. A moje vlastní pozorování mých minulých pastoračních návštěv byla ta - “

	"Erayk." Přerušil ho Trynair, zvedl jednu ruku a s mírným křivým úsměvem zavrtěl hlavou, a arcibiskup se odmlčel.

	"Nikdo vás ani biskupský exekutor Zherald neobviňuje z žádného provinění nebo nepozornosti k vašim odpovědnostem." Osobně jsem četl mnoho vašich zpráv a zkontroloval jsem další zdroje informací. Věřím vaší inteligenci a vaší pozornosti vůči povinnostem vašeho arcibiskupství a věřím, že vaše pozorování byla v minulosti v podstatě přesná. “

	"Děkuji, Vaše Milosti," řekla Dynnys do ticha, když se Trynair odmlčel. "Oceňuji, že."

	"Není to nic víc, než ti patří," ujistil ho Trynair. Ale pak kancléř vážně pokračoval. "Zprávy, které jsme za poslední měsíce obdrželi, se však liší od dřívějších." Zdá se, že pocházejí z mnoha dalších zdrojů a příliš mnoho z nich souhlasí formou i obsahem. “

	"Za posledních pět dní jsem ve své korespondenci trochu zaostal, Vaše Milosti," řekla Dynnys pomalu a opatrně. "Došlo v tomto časovém období k nějaké další změně?"

	"Do jisté míry ano," potvrdil Trynair. Dynnys se rovněji posadil a trhal bolestí jeho neuváženého pohybu a Trynair rychle zavrtěl hlavou. "Je to spíše otázka objemu, než změn obsahu, Erayku," řekl. "Abych byl spravedlivý, myslím si, že je zcela možné, že sezónní ztráta semaforu nás všech v Chrámu věnovala více pozornosti minulé korespondenci, než bychom jinak mohli udělat." Koneckonců, “usmál se smutně,„ není to, jako by nás spousta nové korespondence odvedla od našich chilblainů! “

	Dynnys se poslušně zasmál, ale jeho oči zůstaly vážné a Trynair pokrčil rameny. 

	"Četl jsem také zprávy otce Paityra o všech těchto nových 'novinkách' vycházejících z Charis, stejně jako vikář Zhaspyr a několik dalších členů Rady." Zatímco se zdá, že se otec Paityr vzdává svého obvyklého svědomitého a pracovitého způsobu, vikář Zhaspyr není zcela spokojen se všemi svými závěry. “

	

	Dynnys pocítila skutečný poplach. Pokusil se zabránit tomu, aby se dostal až k jeho výrazu, ale bylo zřejmé, že se mu to úplně nepodařilo, a proklel slabý účinek makového džusu.

	"Nikdo nehájí, že máme skutečný přestupek proti předpisům, Erayku," řekl tiše Trynair. Ale jakýkoli uklidňující účinek byl vymazán jeho dalšími slovy. "Alespoň."

	Existuje však určitá obava z toho, kam se vaši Charisians mohou dostat, pokud budou pokračovat po této silnici. “ 

	"Vaše Milosti, ujišťuji vás, že jakmile budu připraven cestovat, ..." 

	"Erayk, Erayk!" Trynair zavrtěl hlavou. "Nikdo neočekává, že vyskočíš ze svého nemocničního lůžka a půjdeš do Charis uprostřed havenské zimy! Jak říkám, neviděli jsme žádné důkazy o tom, že by již byly porušeny předpisy. Naše obavy se týkají budoucnosti a jsem si jistý, že v tuto chvíli není nutné, abyste se odplížili sněhem, abyste se s nimi vyrovnali. Chtěli bychom, abyste si příští pastorační návštěvu naplánovali na začátek roku, jak je to možné, ale nikdo vám nenavrhl sbalit vás do svého arcibiskupství, než se na jaře roztaje led v Pasáži Hsing-wu. “

	"Děkuji, Vaše Milosti." Oceňuji to a samozřejmě zařídím, aby cesta byla co nejdříve praktická. “

	"Dobrý. Mezitím si však musíte být vědomi toho, jak uvažuje Rada, “

	Řekl Trynair vážněji. "Právě včera v noci jsme s vikářem Zhaspyrem, vikářem Rhobairem, vikářem Allaynem diskutovali právě o tomto bodě na neformální malé večeři."

	Přes teplo v obýváku Dynnys cítil, jak se mu kostní dřeň snaží zmrznout. 

	Zhaspahr Clyntahn byl velký inkvizitor. Rhobair Duchairn byl církevním generálním pokladníkem, Allayn Magwair byl generálním kapitánem církve a Trynair sám byl kancléřem rady. Což znamenalo, že Trynairova „neformální malá večeře“ byla ve skutečnosti pracovním zasedáním Skupiny čtyř. Celá skupina čtyř.

	"Problém, Erayku," řekl Trynair stejným vážným tónem, "je v tom, že ať už to Haarahld z Charisu zamýšlí tak či onak, jeho království má potenciál stát se vážnou hrozbou." 

	Ať už otec Paityr hlásí cokoli o svých současných inovacích, samotné tempo změn, které zavádějí, je nebezpečné. Máme mnoho zpráv - ne všechny, pravda, z nestranných zdrojů -, že nebezpečí, kterého se v tomto ohledu obáváme, může být blíže, než jsme si původně mysleli. Samotné Písmo učí, že změna plodí změnu, a že v době změn musí být Matka církev ostražitá.

	"Přesto, i když tuto otázku zatím necháme stranou, existují další problémy, problémy, které ovlivňují také moc církve ve světském světě." Uvědomuji si, že Matka církev a my, kteří jí sloužíme, máme být nad zájmy tohoto světa, ale víte stejně dobře jako já, že je někdy nutné, aby Boží církev měla v tomto světě moc rozhodně jednat, aby v příštím chránit lidské duše.

	"Charis příliš zbohatla." Jeho lodě cestují příliš široce a jeho myšlenky se šíří příliš široce.

	Ostatní národy rychle přijmou charisovské inovace, pokud se zdá, že nabízejí významné výhody. Pokud k tomu dojde, pak naše obavy z možného cíle, do kterého Charis '

	chuť na ... nové věci, které mohou vést, se rozšíří i do všech ostatních národů. A nesmíme zapomenout na Charisinu sociální odpočinek. To se také vyváží na palubu jeho lodí.

	

	Když ostatní království vidí bohatství, které Charis získala, bylo by opravdu zvláštní, kdyby nebyli v pokušení následovat po Charis. A jak je zřejmé z vašich vlastních zpráv “-„ Trynairův pohled se vrhl do Dynnysových očí - “„ král Haarahld je tvrdohlavý muž, o čemž svědčí jeho naléhání na pojmenování svého vlastního muže biskupem Tellesberg. Král, jehož tvrdohlavost, jak se obávám, z něj dělá příliš velkou pravděpodobnost, že bude vládnout sám sobě a svému království svým vlastním úsudkem ... i když je tento rozsudek v rozporu s úsudkem Matky církve. “

	Ticho se vznášelo nekonečné sekundy, přerušeno jen kvílením větru za oknem a praskáním uhlí na krbu. 

	"Vaše Milosti," řekl Dynnys nakonec, "děkuji, že jste mě upozornil na obavy Rady." Věřím, že rozumím důvodům, které k nim vedly, ale prosím vás a ostatní vikáře, abyste nespěchali k soudu. Ať už je Charis cokoli jiného, je to jen jediné království. Navzdory velikosti své obchodní flotily a jejího námořnictva je to v podstatě malá země s pouze malou populací.

	Jistě žádné nebezpečí, které může představovat, není tak naléhavé, abychom jej nemohli rozptýlit včasnými opatřeními proti němu. “ 

	"Doufám a věřím, že máš pravdu, Erayku," řekl Trynair po chvíli. "Ale pamatujte, archanděl Pasquale nás učí, že korupce se může šířit i z malé rány, pokud není řádně očištěna a očištěna." Není to individuální velikost a síla Charis, která nás znepokojuje. To je to, co z toho může růst a šířit se v plnosti času. A abych byl upřímný, z mého pohledu možnost, že se základní… vzdor Charisova přístupu může kombinovat s Siddarmarkem. “

	Dynnys začal znovu otevírat ústa, ale náhle je zavřel. Tak to bylo - přinejmenším pro Trynaira.

	Za posledních pět desetiletí byla knížata Církve stále více znepokojena rostoucí sílou republiky Siddarmark. Republika ovládla východní třetinu kontinentu Haven, a přestože byla méně zalidněná než říše Harchong, její pěchota byla děsivou silou na bitevním poli. A na rozdíl od Harchongese nebo Desnairi byly nejvyšší kanceláře republiky volitelné, ne čistě dědičné.

	Republiku oddělili od chrámových zemí takzvané pohraniční státy, které se táhly téměř dvacet pět set mil od Hsing-wuova průchodu na severu k Dohlarskému zálivu na jihu. Na jejich jižním konci poskytly hraniční státy nárazník o průměru téměř třináct set mil, ale na extrémním severu, severovýchodně od Hor světla, podél jižního okraje Hsing-wu's Passage, republikové provincie Tarikah a Island skutečně sdílely společná hranice s Chrámovými zeměmi.

	A Republika Siddarmark, na rozdíl od Charisova království, měla obyvatelstvo - a armádu - představovat skutečnou hrozbu pro bezpečnost Temple Lands. 

	Pravděpodobnost, že by Republika byla natolik šílená, aby skutečně vyzvala Matku Církev, nemusí být příliš velká, ale ani to nebyli velcí magnáti Církve připraveni ignorovat. To byl jeden z důvodů, proč Trynair a jeho předchůdci ve funkci kancléře hráli Království Dohlar a Desnairianskou říši za posledních třicet let proti republice.

	Pokud by se však Charisovo bohatství a námořní síla najednou ocitly ve spojení s bezkonkurenčními pikemany ze Siddarmarku, mohlo by se protiopatření napětí, které církev v Havenu uspořádala, náhle destabilizovat. A pokud charisiánská „sociální klid“

	Trynair si právě stěžovala na spojení s Siddarmarkianskou verzí téže věci, Církev by mohla čelit největší hrozbě pro její prvenství v celé její historii. 

	"Vaše Milosti," řekl, "rozumím." Jedná se o vážné záležitosti, které se opravdu nehodí k otevřenému přenosu přes semafor, i když to počasí dovolilo. Okamžitě však navrhnu nové pokyny biskupskému exekutorovi Zheraldovi a pošlu je kurýrem po zemi. Upozorním ho na vaše obavy a obviním ho, aby byl obzvláště ostražitý. A jakmile se Hsing-wuův průchod na jaře vyčistí, osobně odjedu do Tellesbergu. “

	"Dobře, Erayku." To je dobré, “řekl Trynair a usmál se, když se znovu natáhl pro svůj čokoládový pohár.

	

	

	II

	

	Tellesberg, 

	Království Charis

	"Držet!" 

	Merlin okamžitě ustoupil, sklonil dřevěný cvičný meč a tázavě naklonil hlavu. 

	"Ano, vaše výsosti? Nastal problém? “

	Korunní princ Cayleb vzal levou ruku ze své jílce, natáhl ruku a stáhl si šermířskou masku. Jeho tvář byla potem potem a dýchal víc než trochu těžce, když se zamračil na „poručíka Athrawese.“

	"Ty," nafoukl se, "... nepoti se ... dost." 

	Merlin zdvořile zatočil obočím. Bylo to docela viditelné, protože na rozdíl od prince neměl masku ani cvičnou zbroj.

	"Pot," řekl mu Cayleb přísně, "je to pro tebe dobré." Otevírá póry. Pomáhá zbavit se jedů. “

	"Oceňuji vaše znepokojení, Vaše Výsosti." Merlin sklonil hlavu v malém luku. "Někteří z nás si však dávají dostatečný pozor na to, co jíme, takže nepovažujeme za nutné potit jedy."

	"Ach ano," odfrkl si Cayleb. "Všiml jsem si, jaký jsi vybíravý jedlík!" Zakroutil hlavou.

	"Děláš svůj podíl u stolu, Merline." 

	"Jeden se snaží, Vaše Výsosti." Jeden se pokusí. “

	Cayleb se zasmál a Merlin se usmál, ačkoli princovo pozorování nebylo z hlediska Merlina úplně vtipné. 

	

	Skutečnost, že PICA byla navržena tak, aby umožňovala svému uživateli vychutnat si chuť jídla a pití, mu ve skutečnosti umožnila držet se u jídla. Bohužel, opatření PICA… na likvidaci odpadu by byla víc než dost, aby zvedla Safeholdianovo obočí, protože neměl žádné zažívací procesy v obvyklém slova smyslu. Zatímco mechanika byla v podstatě identická, to, co zbylo poté, co jeho chůvy vyčistily vše, co potřebovaly, znamenalo, že Merlin si musel dávat pozor, aby sám vyprázdnil všechny komorové hrnce. Mělo štěstí, že Safehold vyvinul vnitřní instalatérské práce, přinejmenším v královských palácích.

	Pak tu byla další drobná technická obtížnost, na kterou Caylebův vtipný komentář o pocení přímo prstem. PICA se mohly „potit“, ale nebyla to zrovna schopnost, kterou většina jejich uživatelů kdy využila, a to ze zcela zřejmých důvodů.

	Což znamenalo, že produkce potu ve vhodném množství a na různých místech získala některé jemné úpravy interního programování Merlina. A jak si Cayleb všiml, stále

	„Potil se“ mimořádně lehce pro člověka z masa a kostí. Naštěstí skutečnost, že měl údajnou seijinskou kapuci a fyzické a duševní disciplíny, které se k ní vztahovaly, mu poskytovaly určitou míru krytí, a to i v takových chvílích.

	"Vlastně, Vaše Výsosti," řekl, "nemohu uniknout pocitu, že kritizujete moji hladinu potu, abyste odvrátili pozornost od své vlastní." 

	"Och, tichý úder, Merline!" Cayleb se zasmál a zavrtěl hlavou. "Skutečně nízká rána."

	"Se vší úctou, Výsosti," poznamenal Ahrnahld Falkhan z místa, kde stál na jedné straně cvičiště, "Merlin má pravdu." Vypadáš trochu, ach, tlumenější než on. “

	"Protože nejsem seijin, což samozřejmě je," zdůraznil Cayleb. "Nevidím, že jsi ochotný tu vyniknout a nechat ho tě ponížit, Ahrnahlde."

	"Protože jsem docela spokojen s technikami mečů, které už znám, Vaše Výsosti," 

	Falkhan odpověděl vesele a všichni tři se tentokrát zasmáli. 

	"No, je to opravdu trochu ponižující," řekl Cayleb a díval se na Merlina nahoru a dolů. Na rozdíl od princova ochranného vybavení se Merlin svlékl do pasu, zatímco instruoval Cayleba uměním kendo.

	Cítil se za to jen trochu provinile. Cayleb potřeboval veškerou ochranu proti občasným potrestáním Merlinových „dotyků“, kterých se mu mohlo dostat, zatímco princ ještě nezažil jediný úder skrz Merlinovu stráž, ledaže by se Merlin rozhodl to nechat udělat. Což nebylo opravdu tak překvapivé, i když měl silné podezření, že Caylebova přirozená zdatnost výrazně převyšuje přirozenost Nimue Albana z masa a kostí. Korunní princ však nebyl proti Nimue; postavil se proti Merlinovi Athrawesovi, jehož nervové impulsy se pohybovaly stokrát rychleji než jeho vlastní. Merlinova rychlost reakce byla doslova nelidská a plně ji využil při tréninku Cayleba.

	Nebylo to jen proto, aby princ dostal do rozpaků, jak Cayleb dokonale rozuměl. Cayleb projevil zájem o Merlinův bojový styl téměř první den poté, co byl Merlin oficiálně přidělen jako jeho osobní strážce, a Merlin vůbec neměl odpor učit mladého muže technikou, kterou by nikdo jiný na celé planetě nemohl znát. .

	Poté, co souhlasil, že ho to naučí, a poté, co vyrobil „náhradní“ katanu pro prince z jeho zavazadel (toto vyrobené z běžné oceli), Merlin záměrně použil reakce a sílu PICA, aby postavil Cayleba proti někomu rychlejšímu a silnějšímu než jakýkoli možný lidský protivník. Princ byl velmi soutěživý mladík. Vzal svou úplnou neschopnost prorazit Merlinovu stráž jako výzvu, nikoli jako odrazení a trénink proti někomu, kdo má Merlinovy schopnosti, by měl způsobit, že převzetí jakéhokoli smrtelného protivníka bude vypadat jako příležitostná procházka parkem.

	

	Jen stopa jeho vnitřního úsměvu se dotkla jeho rtů, když si vzpomněl, jak Pei Kau-yung učil Nimue Alban stejné pohyby, stejné techniky. "Když mi můžeš vytrhnout oblázek z ruky, kobylko," řekl Kau-yung jako nějaká rituální fráze na začátku každého zápasu, a pak z ní vyrazil svaté živé denní světlo.

	Merlin stále nevěděl, odkud vzal citát. Slíbil, že to řekne Nimue poprvé, když ho předstihla ve formální soutěži, a ten den nikdy nenastal.

	Jeho úsměv zmizel a zavrtěl hlavou, díval se na Cayleba a vzpomínal na Kau-yunga a Nimue. 

	"Kdybys to dělal tak dlouho, jako já, kobylko," řekl, "byl bys v tom stejně dobrý jako já." 

	"" Kobylka "?" Opakoval Cayleb a zvedl obě obočí. Existoval Safeholdianův analog hmyzu nazývaný „kobylka“, ačkoli tento byl masožravý a dlouhý asi devět palců. "Odkud to pochází?"

	"Ach," řekl mu Merlin. "Když zaznamenáš tři nezodpovězené dotyky za sebou, řeknu ti to, Vaše Výsosti."

	"Ach ano, ano?" Cayleb se na něj zamračil a Falkhan se zasmál.

	"Tady nepomáháš, Ahrnahlde," řekl mu Cayleb a Falkhan pokrčil rameny. 

	"Myslím, že je to naprosto rozumné ustanovení, Vaše Výsosti." Přemýšlejte o tom jako o ... motivátoru. “

	"Myslíš místo nepřekonatelné výzvy?" 

	"Ach, nikdy bych to tak nenazýval, Vaše Výsosti." 

	Když je sledoval, vrátil se Merlinův úsměv. Zkušeností nebyl ve skutečnosti o tolik starší než Falkhan. Nimue Alban byl přece jen dvacet sedm standardních let, když Federace zahájila operaci Ark. Přesto, když se na ně podíval, cítil se mnohem, mnohem starší. Možná, že některá ze století, která stékala kolem, zatímco Nimueova PICA spala, zanechala na jeho molycircovém mozku jakýsi podprahový dojem?

	"Raději to tak neříkej," řekl Cayleb zlověstně Falkhanovi a potom si přes zpocené čelo vydrhl zadní část jedné cvičební rukavice. 

	"Pokud ti to nevadí, Merline," řekl, "myslím, že bych to hned nazval dnem." Vlastně si myslím, že protože Ahrnahld je dnes odpoledne tak plný sebe, mohli bychom zkusit jen malou hru ragby. “

	

	"Určitě tam chceš jít, Výsosti?" Zeptal se Falkhan a Cayleb se odporně usmál.

	"Jsem si docela jistý, Ahrnahld." Zejména proto, že jsem si vybral Merlina za prvního člena svého týmu. “

	Falkhan vypadal najednou mnohem zamyšleněji a Cayleb se zasmál. 

	"Zná Merlin pravidla?" zeptal se mariňák.

	"Pravidla?" V ragby? “

	"No, to je ono," uznal Falkhan a pokrčil rameny. "Výborně, Vaše Výsosti."

	Výzva přijata." 

	*

	*

	*

	Ukázalo se, že charisovské „ragby“ nebylo takovou hrou, jakou Merlin očekával. 

	Nimue Alban ve skutečnosti nikdy nehrála ragby, které podle odhadu jejího otce zůstalo „násilnickou hrou džentlmenů“. Viděla však, že to hraje, a Merlin se cítil přiměřeně sebevědomý, že se drží svého.

	Charisovské ragby však bylo vodním sportem. 

	Merlin neměl tušení, kdo to vynalezl, nebo si pro ni ponechal název hry Stará Země, ale viděl určité podobnosti s jedinými ragbyovými zápasy, které kdy Nimue viděl. Cílem bylo dostat míč - vlastně poněkud asymetrický nafouknutý močový měchýř mořské krávy, deset stop dlouhý, zhruba mrožovitý vodní savec - do sítě druhého týmu, zatímco hraje hluboko v moři. Zjevně byla přijatelná jakákoli taktika, kromě toho, že by se jeden z vašich protivníků skutečně utopil, pokud míček měla vaše zamýšlená oběť. Merlin si byl jistý, že musí existovat alespoň nějaká pravidla, i když se rychle ukázalo, že jich nemůže být příliš mnoho. A zdálo se, že strategie spočívá v rojení se kdokoli měl míč a jeho držení pod sebou, dokud nesouhlasil s tím, že se ho vzdá.

	Normálně by to pro Merlina nepředstavovalo žádné potíže. Koneckonců měl desetkrát větší sílu než kterýkoli z jeho protivníků, jeho reakční rychlost byla rychlejší a neměl zvláštní potřebu dýchat. Bohužel stále existovalo několik drobných technických problémů.

	Nejprve se zdálo, že charisovský zvyk, když plavání, alespoň pokud bylo přítomno pouze jedno pohlaví, bylo plavání nahé. Zadruhé, charisovské ragby bylo rozhodně „kontaktním sportem“.

	Za třetí, PICA byly navrženy tak, aby byly plně funkční. Začtvrté, Nimue Alban byla žena.

	Merlin si již všiml, že pouhé přepínání pohlaví pro něj nečiní ženy magicky sexuálně přitažlivé. Důsledkem tohoto objevu však nebyl úplně. Ale když se najednou ocitl uprostřed mokrého, stříkajícího, klouzavého víru sedmnácti dalších nahých mužských těl - všech mimořádně fyzicky zdatných, mladých mužských těl - zjistil, že PICA nebo ne, byl ve skutečnosti „plně funkční . “

	Nimue nikdy neuvažovala o tom, jak trapné museli její mužští přátelé a známí najít určité fyziologické reakce na vzrušení, zejména při společenských příležitostech. Merlin předpokládal, že tuto příležitost lze považovat za společenskou, a shledal tuto odpověď nesmírně trapnou. Skutečnost, že to nikdy předtím nezažil, jen přispěla k ... zajímavé povaze tohoto jevu.

	Znamenalo to také, že celou hru strávil velmi opatrně pobytem ve vodě, která byla přinejmenším hluboká na hrudi, a že byl posledním člověkem mimo vodu a že velmi opatrně nasadil svůj ručník, když se konečně objevil. 

	"Nehrají ragby, odkud jsi?" Zeptal se ho Cayleb, energicky si osušil vlasy a Merlin - jehož ručník byl svázaný kolem pasu, vlasy neosušil - zavrtěl hlavou.

	"V horách světla je voda o něco chladnější," zdůraznil. Nešlo o pokračování, i když to Cayleb nemohl vědět, a usmál se. "Už jako dítě jsme hráli hru, kterou jsme nazývali" ragby ". Nebylo to však jako tohle. Hrálo se na souši. “

	"Aha, to to vysvětluje." Cayleb se zasmál. "Několik minut jsem se bál, že by Ahrnahldův tým mohl skutečně vyhrát." Ale zdálo se, že se vám to nakonec podařilo. “

	"Určitě ano, Vaše Výsosti," řekl Merlin. 

	"Dobrý. Protože příště mu chci opravdu zatnout uši. “

	"Určitě to zkusím," slíbil Merlin. 

	

	

	III

	

	Suite vicar Rhobair Duchairn, 

	Chrám Boží

	"Říkal jsem ti, že by to nebylo dobré," řekl nevrle Zhaspahr Clyntahn. 

	Velký inkvizitor byl statný muž s hlavou pečlivě vyčesaných stříbrných vlasů a podstatnými čelistmi muže dobře zvyklého na dobré jídlo a pití. Na jeho oranžové sutaně bylo několik šťávových skvrn, když se konečně posadil od stolu v jídelně Rhobair Duchairn a znovu sáhl po sklenici.

	"Och, pojď, Zhaspahre," řekl Duchairn skandálně. Byl vyšší než Clyntahn a na pohled byl mnohem octovější. "Co přesně očekáváš, že udělá Dynnys?" Muž má zlomenou nohu a zlomené rameno, proboha! Sotva půjde ven, naskočí na koně nebo draka a půjde přes zimu orat! “

	"Kdyby dělal svou práci správně, než si zlomil nohu," řekl Allayn Magwair drsně, 

	"Teď bychom tento problém neměli, že?" 

	"Pokud máme vůbec problém, samozřejmě," odpověděl Duchairn poněkud ostřejším tónem. 

	"Teď, teď, Rhobaire," řekl Zahmsyn Trynair. "Allayn a Zhaspahr mohou být trochu přehnaně nakloněni tomu negativnímu, ale myslím, že bys musel připustit, že máš skutečný zájem nadměrně zdůrazňovat to pozitivní."

	"Pokud myslíš, že vím o příspěvcích, které Charis každý rok přispívá do státní pokladny, máš pravdu," připustil Duchairn bezohledně. "Myslím si, že si všichni také uvědomujeme, že pro naše soudní vykonavatele a správce je podstatně levnější nakupovat charisovské zboží, než nakupovat z republiky nebo říše."

	Clyntahnovo odfrknutí znělo pozoruhodně prasečí, ale Magwair i Trynair přikývli, i když v Magwairově případě jen neochotně. 

	Kterýkoli z mužů, kteří seděli kolem tohoto stolu v pohodlí tepla chrámu, byl silnější, dokonce i čistě sekulární, než drtivá většina vévodů a velkovévodů Safehold. Většina z nich ovládala rozsáhlé církevní statky i v jiných zemích a královstvích, ale všichni byli sami vládci bohatých a mocných lén v chrámových zemích. Kromě svého členství v Radě vikářů všichni seděli také ve vládnoucí radě rytířů chrámových zemí, oficiálního řídícího orgánu chrámových zemí. A ať si to chtěli připustit, nebo ne, všichni si byli vědomi toho, že charisovské manufaktury a charisovské obchodní loďstvo mohou poskytnout zboží - a luxus -, které požadují za mnohem nižší cenu než kdokoli jiný.

	Nemluvě o tom, že Charis platila každý rok v desátcích nejméně třikrát nebo čtyřikrát více na obyvatele než jakékoli jiné Safeholdianské království. 

	"Nikdo z nás nechce zabít Wyverna, který získá zlatého králíka, Rhobaire," řekl Trynair. 

	"Ale pravda je - a ty to víš stejně dobře jako já - že přichází doba, kdy bude Charis muset být viděna." Začíná to být příliš silné, příliš úspěšné a je to zatraceně zamilované do jeho „inovací“. “

	"Poslouchej, slyšíš," zamumlal Clyntahn a hluboce pil ze sklenice na víno. 

	Trynair se zašklebil, ale ani on, ani žádný z jeho dalších dvou společníků se nenechal zmást. 

	Zhaspahr Clyntahn byl od přírody nenasytník, a to nejen kvůli jídlu a pití, ale byl také nebezpečně inteligentním mužem a velmi komplexním. Jeho podivné spojení ctižádosti, lenivosti, cynismu a opravdové horlivosti pro odpovědnost jeho vysokého úřadu. Jednoho dne mohl předvést zuřivou energii a další letargii, ale jen blázen ho vzal na lehkou váhu.

	"Zahmsyn má pravdu, Rhobaire," řekla po chvíli Magwair. "Haarahld a jeho bleší království jsou užitečné." To nikdo nezpochybňuje. Ale jsou také nebezpečím, které nemůžeme dopustit, aby se ještě zvětšilo. “

	Duchairn zabručel zakysaně. Potom naklonil hlavu s ošklivým úsměvem.

	"Existují zprávy od otce Paityra, Zhaspahre," ukázal provokativně. 

	"Tygr, otče Paityre," zavrčel Clyntahn. "On a celá ta parta Wylsynn jsou všechny bolesti v zadku!"

	Trynair spěšně zvedl vlastní skleničku na víno, pomocí které skryl svůj náhlý úsměv. Magwair byl méně taktní a vydal ostrý smích. Jedním z důvodů, proč byl otec Paityr Wylsynn zbalen do Charis, jak si byli všichni Clyntahnovi spojenci vědomi, byl ten, že jeho otec byl Clyntahnovým nejbližším konkurentem na pozici velkého inkvizitora. Byla to soutěž velmi blízká a nakonec Clyntahn zvítězil především proto, že reputace Wylsynnské reformní horlivosti štíhlou většinu Rady znervózňovala.

	"Kdyby‚ otec Paityr 'dělal svou práci správně, nemuseli bychom se takhle kočičkovat, “zabručel Clyntahn. 

	"Tak mu zavolej domů a vyměň ho," navrhl Duchairn sladce. 

	"Ha!" To by byl skvělý nápad, že? “ Clyntahn se napůl ušklíbl. "Copak ho nevidíš a jeho otce stát v Radě a stěžovat si, že jsem na něj tlačil, aby zfalšoval jeho zprávy?"

	Duchairn začal s dalším úderem, pak se zastavil a pokrčil rameny. Koneckonců, Clyntahn měl pravdu. Přesně to udělal mladý otec Paityr a jeho otec a ostatní členové jeho bohužel mocné rodiny by ho nepochybně podpořili.

	Reputace za zbožnost nebo ne, většina z nich by se o důvody sporu nestarala tak či onak. Nikdy by však nepromarnili příležitost zbavit se základny síly Skupiny čtyř jakkoli mohli.

	"Pravděpodobně máš pravdu, Zhaspahre," připustil místo toho po chvíli. "Na druhou stranu jsme zaseknutí jeho zprávami."

	"V tom máš pravdu," souhlasila Magwair náladově. 

	Nikdo nenavrhoval provést uvážlivou úpravu dotyčných zpráv, ačkoli všichni věděli, že se to stalo v minulosti. Ale tytéž politické úvahy, které vyřadily z úvahy jednoduše odvolání mladého Wylsynna, by se uplatnily na všechny ... svobody, které by mohly mít s jeho písemnými zprávami.

	Kromě toho si myslel Duchairn, že posvátný malý twerp téměř jistě poslal otci duplikáty kopií jeho zpráv.

	"Takže se s tím problémem nevypořádám," zdůraznil Clyntahn. "Každopádně ne tak brzy."

	"A aniž bych byl povolán Zhaspahrem, nemohu také," dodal hořce Magwair. 

	Jako kdybychom měli námořní moc zaútočit na Charis sami na prvním místě! Pomyslel si Duchairn.

	"Přímá akce možná stejně nebude naším nejlepším kurzem," řekl Trynair. Všechny oči se obrátily k němu a kancléř pokrčil rameny. "Už jsme ... povzbuzovali Hektora a Nahrmahna."

	Možná je čas začít uvažovat, koho dalšího bychom mohli povzbudit. “ 

	Duchairn nešťastně zabručel při té myšlence. Nebylo to, jako by Rada v minulosti podobné přístupy nepoužívala. Stejně, jako by byl raději, nemohl jednoduše vyloučit obavy svých kolegů z Charis z ruky. Jak řekli, nebyla to ani tak přímá hrozba, kterou Charis představovala, jako spíše hrozba Charisova příkladu.

	"Koho jsi měl na mysli?" Zeptala se Magwair Trynaira.

	

	"Víme, že Hektor pracoval na Gorjahovi z Tarotu," zdůraznil Trynair. "Mohli bychom jeho úsilí přispět svou váhou." Mohlo by být moudré navázat alespoň nějaké předběžné kontakty také s Rahnyldem z Dohlaru. A může být čas alespoň upozornit Zherohma Vyncyta v Chisholmu. “

	"Není na tento druh uvažování trochu brzy?" Alespoň pokud jde o Dohlara a Chisholma? “ Zeptal se Duchairn a Trynair pokrčil rameny.

	"Může být," připustil. "Na druhou stranu, zařídit takové věci vyžaduje čas." Vzdálenost mezi chrámem a Charis, nebo mezi chrámem a Corisande, na to přijde, pracuje proti nám. Pokud se rozhodneme, že musíme hodit Dohlarovu a Chisholmovu váhu do vah, bylo by moudré, kdybychom předběžné rýčové práce provedli s dostatečným předstihem. ““

	"Koho bys použil?" Zeptal se Clyntahn a vynořil se ze své sklenice na víno dostatečně dlouho na to, aby položil otázku.

	"Zhoshua Makgregair je již v Tarotu zaveden a předtím, než jsem ho poslal, jsme s ním diskutovali o této možnosti." Ve skutečnosti jsem mu dal docela podrobné pohotovostní směrnice. Jakmile dostaneme přestávku v počasí dostatečně dlouhou na to, abychom dostali semaforové zprávy, mohu mu dát pokyn, aby tyto směrnice oprášil a začal pracovat na Gorjah.

	"V případě Chisholma Vyncyt právě teď provádí svou pastorační návštěvu a v diplomatických službách měl spoustu zkušeností jako vrchní kněz." Pochopil by přesně, co si myslíme, a mít ho, aby osobně probral předmět se Sharleyanem, by určitě mělo další váhu, kdybychom se rozhodli to udělat. I kdybychom ho na to pouze varovali, mohl by dát své pohotovostní pokyny svému biskupskému exekutorovi pro případ, že bychom se rozhodli, že si Chisholma přivezeme později. Pokud jde o Dohlar, přemýšlím o tom, že pošlu Young Harys do Gorathu. “

	"Ahlbyrt Harys?" Magwair se zamračil a opřel se na židli. "Není snad na něco takového příliš mladý?"

	"Myslím, že je připraven," nesouhlasil Trynair. "A již prokázal pozoruhodnou citlivost k tomuto aspektu diplomacie." Kromě toho, používání někoho tak mladého, jak je, nám dává určité alternativy, pokud se rozhodneme, že nechceme pokračovat. Za prvé je mladý - a nezkušený - natolik, že jsme mohli odložit jakékoli předběžné zkoumání možností nadměrného nadšení z jeho strany. A sezóna nám dává vynikající výmluvu, abychom ho poslali místo někoho staršího. Koneckonců, má mládež, aby podnikla cestu tak dlouho přes tento druh zimy. “

	Hlavy přikývly, Duchairn je mezi nimi. Mladý nezkušený diplomat, který nepochopil jeho pokyny nebo je jednoduše překonal v návalu mladícké nevázanosti, představoval hotové východisko, pokud by se Trynair potřeboval vzdát jakýchkoli návrhů vůči Rahnyldovi IV. Rhobair Duchairn tomu dokonale rozuměl.

	Což nebylo totéž jako říkat, že si myslel, že je to dobrý nápad. Bohužel jeho váhání rozpoutat plný hněv církve na Charis ho postavilo do zjevné menšiny jednoho a skupina čtyř si nemohla dovolit ukázat svým mnoha nepřátelům na Radě vikářů jakýkoli vnitřní rozpor.

	"Rozumím vašim obavám," řekl po několika sekundách a promluvil ke všem třem ostatním. "A abych byl upřímný, předpokládám, že je sdílím sám." Ale Charis je opravdu wyvern, který chytí zlaté králíky. Zničíme-li jeho námořní moc, zničíme základ jeho bohatství a všechny výhody, které nám bohatství nabízí, stejně jako Haarahldovi a jeho domu. “

	"Tak?" Magwair pokrčil rameny. "Zdá se, že Hektor a Nahrmahn jsou dost dychtiví zaujmout Haarahldovo místo."

	Pokud to dokážou, pomyslel si Duchairn kysele, pak by už byli jeho vážnými konkurenty, že? Charisův úspěch má více než pouhé vlastnictví několika lodí!

	Ale to nebylo něco, co by někdo byl připraven říct nahlas kolem tohoto stolu, že? 

	"Pak se zítra ráno postarám o přípravu úvodního briefingu pro otce Ahlbyrta a sestavení správných zpráv pro otce Zhoshuu a arcibiskupa Zherohma," řekl Trynair, zvedl vlastní skleničku a rozšířil ji na Duchairna. 

	"Ale zatím bych tě mohl obtěžovat o trochu víc toho opravdu skvělého vína, Rhobaire?" 

	

	

	IV

	

	Marine Training Area, 

	Helen Island

	Bryahn Lock Island, hrabě z Lock Islandu, slezl ze sedla s pocitem hluboké vděčnosti, která byla jen nepatrně vadná vědomím, že na něj bude muset na zpáteční cestu vylézt zpět. Vysoký admirál byl přiměřeně vhodný pro muže svých let, ale na lodi strávil příliš mnoho času. Na palubě kuchyně nebyl prostor pro nikoho - a zejména pro důstojníka v jeho hodnosti - pro cvičení, které člověku bránilo v krátkém nafouknutí.

	A co bylo horší, pomyslel si, když si masírovaní bolavý hýždě s úšklebkem, námořní důstojníci trávili velmi málo času na koních. Dokonce i ti, kteří byli jako jezdci důkladně vyškoleni v jezdectví - jako on sám - dostali vzácnou malou příležitost k udržení potřebných dovedností.

	Nebo tvrdé zadky, aby se vyhnul vředům v sedle, přemítal ironicky.

	Dokončil masáž a udělal několik zkušebních kroků. Zdálo se, že všechno funguje víceméně tak, jak by mělo, a obrátil se ke svému pobočníkovi.

	"Zdá se, že přežiju, Henrai." 

	"Samozřejmě, můj pane," odpověděl vážně poručík Henrai Tillyer, i když se mu v očích zablýsklo pobavení. Lock Island se usmál, i když si připomněl, že se Tillyera nebude mstít za jeho mladistvou toleranci k hloupostem, jako je jízda na koni.

	"Jen doufám, že to všechno stojí za to cvičení," zabručel vysoký admirál. 

	

	"Věřím, že na tebe udělá dobrý dojem, můj pane," ujistil ho Tillyer. "Jestli přijdeš touto cestou?"

	Lock Island následoval po svém pobočníkovi a po vzduchu se vzdaloval po strmé cestě. Vlastně, i když nebyl připraven to přiznat komukoli jinému, byla to dost příjemná procházka, navzdory strmosti. Byli přes tisíc stop nad mořem a další výška spojená s vánkem vanoucím z Howellského zálivu byla chladnou přestávkou v typicky teplém charisianském prameni.

	Stezka trvala na vysokém hřebeni a před nimi se táhlo horské údolí. 

	Na západním okraji údolí byla rozhledna, kde se hory strmě lámaly dolů směrem k zátoce, tak daleko dole. Z tohoto výhodného místa mohla vyhlídka vidět na lepší část čtyřicet mil a rozhledna na citadele King's Harbour mohla dívat přímo na horu a vidět jakékoli signály z věže.

	Údržba pozorovacího stanoviště byla odpovědností Royal Charisian Marines a byla to celá léta. V důsledku toho si mariňáci zvykli používat údolí a okolní hory jako cvičební oblasti. Lock Island si bohužel připustil, že je pro cvičení nepoužívali natolik, jak by opravdu měli.

	Království Charis nemělo žádnou stálou armádu. Charisianská šlechta měla své osobní držitele, které mohla koruna v případě nouze svolat do národních barev. Ale ani ti nejmocnější z nich neměli v současnosti pod jeho přímým a osobním velením více než stovku mužů a armáda feudálních dávek se během posledního století stejně stávala stále více anachronickou (a stále pochybnější hodnotou). Samozřejmě tam byla také národní milice, ale nebyla obsazena a nebyla nijak zvlášť dobře propracovaná. V konfrontaci s něčím jako společnost Siddarmarkských pikemenů nebo kavalérie Desnairi by charisianská jednotka domobrany nebyla ani špatným žertem.

	Co však království mělo, byli Royal Charisian Marines. Nikdy jich nebylo tolik, kolik by si Lock Island přál, ale byli tvrdí, profesionální, dobře vycvičení a sebevědomí. Opravdu, byli si jisti. Stejně jako námořnictvo byli mariňáci zvyklí vyhrávat, a to i při velkém kurzu, a na světě neexistovala námořní pěchotní síla, která by se jim vyrovnala.

	Celkově to Charis v průběhu let dobře sloužilo. Námořnictvo bylo skutečnou obranou království. Koneckonců, nic nemohlo ohrozit jeho obyvatele a jeho území, aniž by se nakonec nedostalo přes flotilu. Bylo by však vážnou chybou myslet na mariňáky jako na jakýkoli druh polní armády. Zřídkakdy nasadili síly větší než prapor, neměli vůbec žádné zkušenosti s pozemními souboji velkého rozsahu a byli vybaveni a vycvičeni pro boj zblízka na palubě lodi, ne pro manévry na otevřeném poli.

	I to se však bude muset změnit. Pokud ne zítra nebo zítra, bude se to ještě brzy muset změnit, a to dnes ráno přivedlo Lock Island do tohoto chladného údolí.

	"No, tady jsi, Bryahne!" zavolal mladistvý hlas a vysoký admirál se otočil a zjistil, že k němu kráčí korunní princ Cayleb. Merlin Athrawes a Ahrnahld Falkhan ho následovali za princovy paty, spolu s mořským majorem Lock Islandem, který nikdy předtím neviděl, a hrabě se ušklíbl.

	

	"Stále nechápu, proč bychom to nemohli udělat v civilizovaném prostředí, jako je paluba lodi," stěžoval si na svého korunního prince. "Koneckonců už testujeme první Ahlfrydovy nové zbraně na moři, takže zachování tajemství by nebyl problém." A, což znamená žádnou neúctu, Vaše Výsosti, ale já bych mnohem raději stál na své vlastní palubě než tady, se spáleným zadkem a tím nikdy-ne-dostatečně zatraceným koněm, který mě čeká, aby mě později vzal zpět z hory. “

	"Už jen dostat tě sem na malé cvičení by samo o sobě stálo za to," řekl Cayleb s úsměvem, když dorazil na Lock Island a natáhl pravou ruku. Ti dva sevřeli paže a korunní princ se zasmál. "Opravdu bys si měl udělat čas, abys tu a tam strávil několik hodin v sedle." Možná se ke mně připojíte na lov na ještěrky nebo na ještěrky. Začínáš být měkký, Bryahne. “

	"A až budeš v mém věku, tak budeš," odsekl Lock Island. 

	"Nesmysl!" Cayleb nesouhlasil s vesele arogantní sebevědomím mládí. Pak jeho výraz vystřízlivěl.

	"Ve skutečnosti existuje několik naprosto platných důvodů, proč tě sem přivést, abychom ti ukázali tuto konkrétní novou Merlinovu hračku, Bryahn." Za prvé, máme dostatek prostoru a nemusíme se starat o cíle, které klesají, než je můžeme prozkoumat. Za druhé, nemůžete opravdu ocenit, co vám Merlin chystá ukázat, pokud jste na pohyblivé palubě. A pro další, tady bude major Clareyk pracovat na tom, jak to nejlépe využít. “

	Korunní princ přikývl na majora námořní pěchoty, který ho a jeho dva bodyguardy následoval. Major se rychle dostal do pozornosti, zasalutoval a pravou pěstí se dotkl levého ramene. Lock Island ho chvíli studoval, pak pozdrav pozdravil.

	Major Kynt Clareyk byl na straně mladého důstojníka své hodnosti, ale vypadal tvrdě a inteligentně. A možná ještě důležitější než to, věděl Lock Island, že - stejně jako každý jiný muž pod jeho velením - byl také vybrán pro svou celkovou loajalitu a diskrétnost.

	"No, stejně jsem teď tady, Výsosti," řekl vysoký admirál a otočil se zpět ke korunnímu princi. 

	"Ano, jsi, a taky tak veselý," poznamenal Cayleb s dalším úsměvem. "A protože jsi, předpokládám, že bychom mohli začít."

	Otočil se a začal kráčet směrem k cvičišti před skromným blokem kasáren postaveným proti strmé severní stěně údolí. Četa mariňáků tam čekala pod dohledem poručíka a jeho prošedivělého seržanta a všichni vyrazili pozornost a zasalutovali, když se přiblížili Cayleb a Lock Island.

	Vypadali jako každá jiná četa Marines Lock Island, jakou kdy viděli, až na jednu výjimku. Byli chytře oblečeni ve svých modrých tunikách a kalhotách a černých kloboucích s širokým okrajem a měli typickou téměř arogantní důvěru mužů, kteří věděli, že jsou elitní jednotky. Byli vyzbrojeni standardní šavlí a naloďovací sekerou Charisian Marines, ale byli vyzbrojeni také něčím jiným, a to byla výjimka.

	"Tady, Bryahn." Cayleb natáhl ruku a desátník mu podal zbraň. "Podívej se,"

	pozval korunní princ a podal stejnou zbraň vysokému admirálovi. 

	

	Lock Island to vzal trochu opatrně. Samozřejmě viděl muškety matchlocku dost. Byly použity na palubě lodi v předběžných fázích akce nalodění, i když byly naprosto zbytečné, jakmile se soupeř s šavlí nebo palubní sekerou dostal do několika metrů. Ale i když bylo zřejmé, že zbraň v jeho rukou souvisela přinejmenším s matchlockem, bylo to, jako by žádný jiný mušket Lock Island nikdy neviděl.

	Za prvé, navzdory své délce byl lehčí a populace a lesní zvířata byly mnohem elegantnější. Celá zbraň měla ve skutečnosti hladký, štíhlý a zlý pohled, a když ji zvedal ve svých rukou, uvědomil si, že je dostatečně lehká, že by pravděpodobně nepotřebovala berlovitou vzpěru, ze které mušketýři normálně stříleli. zbraně.

	Všechny tyto aspekty však byly druhotné k rozdílu mezi matchlockem a palebným mechanismem této zbraně. Namísto dlouhého hadovité paže a páky navržené tak, aby držely délku doutnající pomalé zápalky, která byla při výstřelu spuštěna do zápalné pánve zápalky, měla mnohem menší podivně vypadající zámek. Útočník ve tvaru písmene S držel mezi svými čelistmi kus tvarovaného pazourku a Lock Island zavrtěl hlavou, když uvažoval o elegantní jednoduchosti konceptu, který nikomu jinému nikdy nenapadl.

	Otočil mušketu a všiml si ramrod - vyrobeného z oceli, ne z obvyklého dřeva - v jeho přepravní studně v lesním skútru. Potom se zamračil, když zjistil, že podivný výstupek vyčnívající z pravé strany hlavně za tlamou, těsně před přední hranou lesního zvířete, a odsunul se dostatečně daleko, aby snadno odstranil konec ramrod. Neměl tušení, k čemu to bylo, ale byl si jistý, že se to brzy dozví, a vrátil zbraň zpět Caylebovi.

	"Vypadá to působivě, Vaše Výsosti," připustil. 

	"Ano, má," souhlasil Cayleb a vrátil mušketu svému majiteli. "A v akci je ještě působivější." Hlavní, důležitý?"

	"Samozřejmě, Vaše Výsosti!" Clareyk odpověděl a kývl na poručíka. "Střelecké pozice, poručíku Layne, prosím."

	"Ano, ano, pane," uznal poručík Layn a postupně kývl na svého seržanta. 

	Ten šedovousý hodný trpělivě čekal a stačil jen ten nejzásadnější náznak zvlněného horního rtu a odhaleného psa, aby muži z čety poručíka Layna mohli načasovat přes cvičiště na střelnici podél jeho východní strany. 

	Cayleb a ostatní vyšší důstojníci šli klidnějším tempem. Než se tam dostali, poručík Layn a jeho seržant měli čtyřicetičlennou četu uspořádanou ve dvou dvacetičlenných řadách. Mariňáci stáli s rozestupem asi o dvůr od sebe a potáceli se tak, že muži ve druhé pozici se seřadili s mezerami v první řadě a směřovali dolů směrem k řadě asi třiceti figurín lidské velikosti vzdálených nejméně sto padesát metrů.

	Figuríny byly zjevně vyrobeny ze slámy, ale každý z nich měl na sobě standardní kyrys a helmu. 

	"Jaký je nejlepší dostřel pro mířenou střelu, jaký jsi kdy viděl ze zámku, Bryahne?" Zeptal se Cayleb a vysoký admirál si odfrkl.

	"Myslíš nejdelší dostřel, kde jsem je kdy viděl ve skutečnosti něco narazit?" Nebo nejdelší vzdálenost, při které jsem je viděl plýtvat práškem, když se snažili něco zasáhnout? “

	

	"Zůstaňme ve skutečnosti, abychom něco zasáhli," řekl Cayleb suše. "Ve skutečnosti budeme trochu konkrétnější." Jaký je nejdelší dostřel, kdy jste někdy viděli, že někdo s matchlockem skutečně zasáhl konkrétní cíl velikosti muže? “

	"No," řekl zamyšleně Lock Island a jeho výraz byl mnohem vážnější, "to není tak snadná otázka." Zaprvé jsem je většinou viděl používat na moři. Dosah je do doby, kdy vstoupí do akce, obvykle poměrně nízký a skutečnost, že se všechny zúčastněné lodě pohybují, moc nepomůže. Pravděpodobně nejdelší dosah, jaký jsem kdy viděl, byl zásah, asi čtyřicet yardů. Chápu, že salva může zasáhnout zásahy až na sto, dokonce na sto padesát yardů, při pozemním zásahu. Neumím si ani představit, že i tam je procento zásahů velmi vysoké. A jak to chápu, nikdo se ani nepokouší zaměřit na konkrétní cíl v tomto rozsahu; prostě planou pryč v obecném směru nepřítele. “

	"To je pravda," souhlasil Cayleb. "Obecně řečeno, efektivní dosah mušket je asi osmdesát metrů." Což je přesně poloviční vzdálenost od přední linie poručíka Layna k cílům tam dole. “

	Korunní princ na chvíli nechal vysokého admirála o tom přemýšlet, pak přikývl na Clareyka. 

	"Pokračujte, majore," řekl a ohlédl se na Lock Island. "Možná si budeš chtít dát prsty do uší," navrhl.

	Lock Island se na něj podíval jen na okamžik a měl podezření na vtip. Ale Cayleb už vkládal své prsty do uší a vysoký admirál se rozhodl je následovat, když Clareyk vystoupil vedle bližšího konce první ze dvou linií poručíka Layna.

	"Zatížení!" přikázal.

	Každý mariňák uzemnil zadek své muškety a levou rukou ji držel těsně za tlamou, zatímco pravá rozepínala kryt koženého pouzdra na pravém boku. Sáhl do kufříku, vytáhl srolovaný kroutek papíru, zvedl si ho k ústům a odkusl konec. Naklonil zkrácený papír nahoru, rozlil granulovaný černý prášek, který držel dolů na ústí jeho zbraně, a pak vyplivl kulku, kterou po prášku ukousl. Prázdný nábojový papír byl nacpaný do tlamy, beran vylezl ze studny a jediným silným nárazem strčil domů vatový papír, kulku a prach. Potom se tyč vrátila na své místo a Marine zvedl mušketu a otočil ji na bok tak, aby

	„Křesadlový zámek“ byl dole a jednou ho prudce udeřil. Pak se mušketa vrátila vzpřímeně, držená v poloze levého paže.

	Celá evoluce nemohla trvat déle než patnáct vteřin, pomyslel si Lock Island, který byl mnohem, mnohem rychlejší, než kdy viděl nabitý matchlock, přesto se jejich hladké cvičení nezdálo nijak zvlášť uspěchané. 

	"Přední pozice, zaměř se!" Clareyk přikázal a muškety přední řady se zvedly. Mosazné tupé desky se vtlačily do jejich ramen a jejich pravé ruce natáhly útočníky s křesadlovým zámkem, které automaticky zvedly víka připravovací pánve, než se usadily na místě se zakřiveným ukazováčkem kolem směšně malé spoušť.

	"Oheň!" Clareyk štěkal a dvacet mušket explodovalo jako jedna.

	Uši Lock Islandu se skřípěly, navzdory prstům, které do nich vrazil, a vznesl se dusivý oblak práškového kouře. 

	"První pozice, znovu načtěte!" zaslechl zvonění v uších. "Druhé místo, přítomen!"

	První pozice ustoupila o krok vpřed, pravé ruce už znovu natahovaly své kazetové boxy. Druhá pozice ve stejném okamžiku vykročila vpřed, takže si obě linie v podstatě vyměnily pozice.

	"Druhé místo, zaměř se!" major vyštěkl a muškety nové první řady se zvedly na ramena a natáhly se. Clareyk čekal možná dalších pět sekund. Pak-

	"Oheň!" nařídil a vybuchl čerstvý dvacet mušket.

	"Druhé místo, znovu načtěte!" První pozice, přítomný! “

	Lock Island tomu nemohl uvěřit. První hodnost se již znovu načítala. Nyní ustoupili zpět do svých původních pozic, zatímco druhá pozice ustoupila do svých počátečních pozic. Krátká pauza - dokud si Lock Island uvědomil, že mariňáci druhého řádu byli v polovině svého vlastního cyklu nabíjení - a pak vystřelily muškety prvního řádu.

	Proces se opakoval celkem třikrát, každých deset sekund se rozletěl čerstvý výbuch muškety. Za méně než jednu minutu vystřelilo čtyřicet mužů z čety poručíka Layna stodvacet ran. Stejný počet mušketýrů matchlocku by ve stejném intervalu vystřelil za jediný výstřel za kus a Lock Island měl podezření, že Laynovi muži mohli nabít ještě rychleji.

	"Zastavte palbu!" Zakřičel Clareyk a jeho hlas zněl plechově a zkresleně po soustředěném požáru muškety.

	"Zajistěte si zbraně," dodal major na konverzačnější úrovni a četa chytře uzemnila zadky muškety. Clareyk se na ně chvíli díval, pak se otočil k Caylebovi a Lock Islandu.

	"Chtěl byste zkontrolovat cíle, Vaše Výsosti?" Vysoký admirále? “ zeptal se.

	"Bryahn?" Pozval Cayleb a Lock Island si zatřásl.

	"Určitě ano, Vaše Výsosti," řekl a on, Cayleb, Merlin, major Clareyk a poručík Falkhan, se vydali na cestu k figurínám. 

	"Sladké Langhorne!" Zamumlal Lock Island, když se dostal dost blízko k cílům, aby zjistil, co s nimi udělaly půlpalcové kuličky muškety. Viděl pancíře propíchnuté mušketami na relativně krátkých vzdálenostech, ale viděl nejméně tolik jich nasypaných a postříkaných olovem, kde místo toho míčely, zvláště na delší vzdálenosti. Tyto náprsníky to neudělaly a vysoký admirál vytřeštil oči, když viděl, jak skrz ně prorazily otvory.

	To bylo dost působivé, ale téměř stejně působivé, každý z těchto pancířů byl zasažen nejméně třikrát. To bylo minimálně devadesát zásahů ze stodvacet vystřelených střel a žádní mušketýři na světě by tomuto procentu zásahů v takovém rozsahu nedokázali odpovídat.

	Natáhl se, špičkou jednoho prstu obešel okraj díry po kulce, pak se otočil a nedíval se na Cayleba, ale na Merlina. 

	

	"Jak?" zeptal se jednoduše.

	"Rychlost střelby je docela vysvětlující, myslím, můj pane," odpověděl Merlin vážně. "Jedna věc, která možná nebyla příliš zřejmá, je, že dotykový otvor pro křesadlový zámek má tvar kužele." Otvor je uvnitř větší, takže funguje jako trychtýř. Místo toho, aby bylo nutné připravit pánev v samostatné operaci, stačí dát mušketě ostrý úder, aby protřepal prášek z hlavní nálože do pánve. To znamená, že nábojnice a ocelové rameny znamenají, že se mohou jednoduše nabíjet rychleji - mnohem rychleji - než kdykoli předtím kdokoli.

	"Pokud jde o přesnost," pokračoval a naznačil několik otvorů v každém náprsníku, "nejde jen o muškety, můj pane." Jsou to také pušky. “

	Lock Island povytáhl obočí. Princip otáčení střely za účelem její stabilizace za letu byl lukostřelcům a střelcům z kuše známý po celá staletí. Netrvalo to tak dlouho, než někdo přišel na to, že řezání drážek pro pušky do hlavně muškety by mohlo mušketě dodávat stejnou stabilizaci. Nikdo však nikdy nenavrhl použít muškety s puškami jako vážné válečné zbraně, protože jejich načítání trvalo tak dlouho. Aby bylo možné kulku vtlačit do pušky, bylo nutné použít nadměrně velkou kouli a doslova ji udeřit do hlavně, což snížilo již tak artritickou rychlost střelby, aby byla k ničemu bojiště.

	"Pušky?" zopakoval a Cayleb přikývl.

	"Podívejte se na to," pozval a natáhl mušketový míč. 

	Ale ne, vůbec to nebyl „míč“, uvědomil si Lock Island, když to přijal. Byl to mírně protáhlý válec, na jednom konci zaoblený, ale na druhém dutý.

	"Když prachová náplň exploduje," vysvětlil Cayleb, "roztáhne dutý konec střely a vtáhne ji do pušky." Také utěsňuje otvor, který zachycuje více síly prášku za míčem. Možná to není příliš zřejmé, ale hlavně na těchto „flintlockech“ jsou ve skutečnosti delší než většina matchlocků. Spolu s tím, jak kuličky utěsňují otvor, tato extra délka dává každému výstřelu větší rychlost a sílu. “

	Lock Island vzhlédl od kulky a pomalu zavrtěl hlavou. 

	"Je to opravdu tak jednoduché?" 

	"Je to opravdu tak jednoduché," potvrdil Cayleb. 

	"Jak daleko rozšiřuje efektivní dosah?" zeptal se vysoký admirál. "Pamatuji si, jak jsem před několika lety sledoval hrabství Pine Mountain na lovu." Měl pušku s puškou - myslím, že z Harchongu - a na téměř dvě stě yardů sundal ještěrku. “

	"No," řekl Cayleb, "vraťme se k palebné čáře, že?" 

	Vedl zpátky k místu, kde stál čekající poručík Layn a jeho četa. Potom se podíval na Merlina.

	"Chtěl bys dělat vyznamenání?" zeptal se se zlým zábleskem v očích.

	"Samozřejmě, Vaše Výsosti," zamumlal Merlin a obrátil se ke stejnému desátníkovi, jehož mušketu Lock Island dříve zkoumal. 

	"Kdybych mohl?" zeptal se, natáhl ruku a desátník se širokým úsměvem ušklíbl, následovaný krabicí s nábojnicemi.

	Merlin oba přijal a klidně nabil pušku. Zatřásl práškem do pánve a pak se otočil zpět k Caylebovi.

	"Mohu předpokládat, že jste měli na mysli cíl, Vaše Výsosti?" zeptal se mírně.

	"Ve skutečnosti ano," ujistil ho Cayleb s úsměvem, který byl ještě širší než u desátníka. 

	"Ve skutečnosti si myslím, že jsem našel takový, který vyzve i tebe, Merline." 

	Merlin jen pozvedl obočí a Cayleb se otočil a ukázal dolů. Ne na figuríny, které sloužily jako cíle Mariňáků, ale za nimi. Hned za nimi si uvědomil Lock Island, když viděl, jak další figurína stojí sama o sobě nejméně čtyři sta metrů od nich.

	"To se zdá být dost dlouhý zásah, Vaše Výsosti," poznamenal Merlin. 

	"Jsem si jistý, že to dokážeš!" Řekl Cayleb povzbudivě. Merlin se na něj mírně pokáral pohledem, poté mírně vykročil před přední hodnost mariňáků.

	Zíral podivně zafírovýma očima. Nikdo z lidí, kteří ho sledovali, si neuvědomil, že používá vestavěnou schopnost laserového dálkoměru PICA k určení přesné vzdálenosti k jeho cíli. Vyšlo to na čtyři sta dvanáct yardů a on kývl na sebe.

	Na rozdíl od ostatních lidí z masa a krve, kteří jsou o něm, znal Merlin průměrnou úsťovou rychlost nových pušek. Nikdo v Safeholdu se ještě nedostal k vývoji chronografu, který by někdo na Staré Zemi použil k měření úsťové rychlosti střelné zbraně, ale Merlin žádný nepotřeboval. Nebo spíše měl jeden již zabudovaný.

	Nyní natáhl zámek a zvedl pušku do palebné polohy. Červený nitkový kříž se navrstvil na jeho vidění, vysoko nad figurínou, když jeho CPU vypočítalo trajektorii střely a naznačilo správný cíl, a zachytil mušku v otevřeném V

	jednoduchého hledí a srovnal oba na zářící ikonu, kterou viděl jen on. 

	Kříž se ustálil. Ve skutečnosti se ustálil s doslova nelidskou přesností, protože žádný člověk z masa a krve nemohl tu pušku tak úplně a úplně zastavit. A pak Merlin hladce a stabilně stiskl spoušť.

	Útočník vyrazil dopředu, pánev zableskla a puška chrlila obvyklý oblak práškového kouře, který mu hromově zaútočil na rameno s brutálním zpětným rázem jakékoli zbraně velkého kalibru s černým prachem. Potom, čtyři sta dvanáct yardů dolů, manekýnova helma seskočila z hlavy a otočila se ve slunečním světle, než dopadla na zem.

	"Ach, drahoušku," zamumlal Merlin a s úsměvem se otočil k Caylebovi. "Obávám se, že budeme potřebovat další novou helmu, Vaše Výsosti."

	*

	*

	*

	"Chápu, proč jsi to všechno chtěl mít z dohledu, Vaše Výsosti," připustil Lock Island o dvě hodiny později. 

	

	Stál s korunním princem Merlinem a poručíkem Tillyerem a čekal, až pár mariňáků přineslo jeho a Tillyerovy koně na zpáteční cestu do King's Harbour. 

	"Je to něco, co bychom rádi drželi pod pokličkou," odpověděl Cayleb. "A major Clareyk a poručík Layn dělají několik zajímavých věcí a vypracovávají nejlepší taktiku." Není to tak jednoduché, jako stát na místě a plavat pryč, i když to bude pravděpodobně zpočátku dostatečně efektivní, vzhledem k naší výhodě dosahu a rychlosti střelby. Nakonec však obě strany budou mít pušky, a když k tomu dojde, stát se venku bude dobrý způsob, jak velmi rychle zabít spoustu a spoustu lidí. “

	"Věřím tomu," řekl Lock Island a zachvěl se, což vůbec nebylo předstíráno. 

	"Skutečnost, že se každý střelec stane svým vlastním pikemanem, jakmile opraví svůj bajonet, bude mít také zásadní dopad na jakoukoli akci na palubě, můj pane," zdůraznil poručně poručík Falkhan a Lock Island přikývl. 

	Nyní pochopil důvod zvláštních výstupků na hlavách pušek. To, co Merlin nazýval „prstenový bajonet“, byl v podstatě nůž se čtrnáctipalcovou oboustrannou čepelí a otevřeným prstencem zformovaným do jednoho konce příčné ochrany. Kroužek zapadl přes čenich před mušku a jednoduchý pootočení zajistilo výřez v rukojeti nože přes výstupek, aby jej pevně držel na místě. Zbraň se stále dala nabít a vystřelit, i když se rychlost střelby drasticky zpomalila, a jak řekl Falkhan, každou mušketu doslova proměnila v palubní štiku. Což znamenalo, že již nebude nutné, aby mořské mušketýři odhodili střelné zbraně, jakmile začnou mele.

	"Současně, Bryahne," řekl Cayleb velmi vážně, "jedním z důvodů, proč jsem chtěl, abys to viděl, je to, že máme rozhodnutí učinit, a chci tvé názory na to, než to uděláme." Konkrétně, opravdu chceme začít vydávat pušky všem našim mariňákům? “

	"Co?" Vysoký admirál cítil, jak se jeho obočí překvapením vyklenulo. "Proč bychom neměli chtít, Vaše Výsosti?" zeptal se po chvíli.

	"Napadají mě dva hlavní důvody," odpověděl Cayleb. "Nejprve výroba pušky trvá mnohem déle, než výroba muškety s hladkým vývrtem." Pravděpodobně můžeme pro každou pušku vyrobit až tři nebo dokonce pět smoothbores. Mistr Howsmyn co nejdříve přesune produkci mušket do své nové slévárny Delthak. Měl by být schopen začít je tam vyrábět někdy koncem příštího měsíce, a když to všechno umístíte pod jednu střechu, budete mít jistotu, že všechny zaměnitelné části jsou skutečně zaměnitelné. “

	Princ udělal obličej a Merlin skryl úsměv. Během posledních několika měsíců si Cayleb uvědomil nevýhody spojené s absencí skutečně jednotného systému měření. Pojem používání vyměnitelných dílů nebyl úplně nový, ale pokud by dva palce „různých“ manufaktur nebyly ve skutečnosti identické, části, které by jedna z nich vyráběla, by nefungovaly v mušketách, které ten druhý vyráběl. Proto se Howsmyn ujistil, že všechna jeho zařízení používají stejně velké měrné jednotky, jaké se používají v King's Harbour.

	"Jakmile tam bude mít plně zřízen obchod s puškami, což bude trvat asi měsíc, bude mít dvakrát nebo třikrát tolik puškových lavic, než má nyní," pokračoval Cayleb. "Celková míra produkce vzroste a poměr produkce se trochu posune ve prospěch pušek, ale pušky vyžadují čas a představují celou další fázi procesu." Což znamená, že budeme vždy schopni vyrábět smoothbores rychleji než pušky. A i když je výhoda dosahu pušky opravdu hezká, musíme také přemýšlet o tom, zda jich máme dost na to, aby tuto práci zvládli.

	"Zadruhé, jakmile je začneme vydávat a jakmile budou použity v akci, každý bude chtít pro svou pěchotu stejné druhy zbraní." A přiznejme si, že nebude tak těžké je duplikovat. Do samotné zbraně nezavádíme žádné nové principy nebo procesy, kromě křesadlového zámku, což není nijak zvlášť komplikovaný návrh. “

	"Takže přemýšlíš o tom, že budeš mít nové kulky v záloze," řekl Lock Island pomalu a Cayleb přikývl. 

	"Budeme schopni vyražit hlavně stávajících mušket mnohem rychleji, než bychom je mohli postavit jako pušky od nuly," zdůraznil. "Pokud si necháme nové kulky" v záloze ", jak jste uvedl, můžeme okamžitě využít vyšší palebné rychlosti a nových bajonetů a stále máme rozhodující výhodu v rukávech, jakmile ostatní lidé začnou duplikovat muškety s křesadlovým zámkem. A všechny smoothbores, které jsme mezitím postavili, budou k dispozici pro rifling, až přijde čas. “

	"Ale i to bude docela letmá výhoda, Vaše Výsosti," zdůraznil Lock Island. 

	"To vím." Cayleb znovu přikývl. "Neříkám, že jsem oddaný konceptu odložení zavedení pušek." Jednoduše říkám, že si myslím, že je to něco, co musíme vzít v úvahu. Ať tak či onak, major Clareyk musí samozřejmě pokračovat ve vývoji taktiky jak pro hladké dělo, tak pro pušky. “

	"V tom máš určitě pravdu, Výsosti," řekl Lock Island poněkud pochmurně. Cayleb naklonil hlavu a vysoký admirál odfrkl. "Vaše Výsosti, která má co do činění s Nahrmahnem a pravděpodobně s Hektorem, tím nebude konec, víte." Ve skutečnosti to bude jen začátek. Ať už tedy pušky zavedeme okamžitě nebo ne, brzy je budeme potřebovat. Pravděpodobně velmi brzy. “

	

	

	PROTI

	

	Královský palác, 

	Eraystore

	Princ Nahrmahn se opřel v křesle, opřel předloktí o vyřezávané dřevěné područky a bez výrazu sledoval, jak mimořádně obyčejně vypadající muž následoval barona Shandyra a Trahvys Ohlsyna, hraběte z Pine Hollow, do zasedací místnosti jeho rady záchoda. 

	Bodyguardi před dveřmi zasedací místnosti se upřeli na pozornost, když kolem nich procházel Nahrmahnův první radní a spymaster; dva strážci stojící za Nahrmahnovou židlí ne.

	

	"Takže," řekl princ, když se dveře zavřely za nově příchozími. "Chápu, že pro mě máš nějakou novou zprávu?"

	Jeho tón nebyl povzbudivý. Ne že by byl někdo z nich překvapen.

	"Děláme, můj princi," řekl Pine Hollow a mluvil se svým bratrancem spíše formálně, než byl zvyklý. "A ne," pokračoval suchším tónem, "to nejsou zprávy, které opravdu budeš chtít slyšet."

	V koutku Nahrmahnových úst se zablesklo něco jako úsměv a Shandyr si dovolil pocit opatrné úlevy. Princova nálada byla ... obtížná od doby, kdy první náznaky katastrofy utrpěla Shandyrova organizace v Charis. Pine Hollow to pochopil a baron byl vděčný prvnímu radnímu za jeho ochotu pomoci odvrátit hlavní část Nahrmahnovy nelibosti od Shandyrových vlastních ramen. Skutečnost, že Trahvys Ohlsyn byl pravděpodobně jediným mužem v Safeholdu, kterému Nahrmahn bezvýhradně důvěřoval, také nic neublížila.

	"No, to má rozhodně ctnost," řekl princ po chvíli. Potom téměř úsměv, pokud to bylo to, co zmizelo, zmizel a přepnul pohled na Shandyr.

	"Můžeš to klidně říct i ty," zavrčel. 

	"Ano, můj princi." Shandyr se uklonil a naznačil muže, který ho a Pine Hollow doprovázel. "Můj princi, tady je Marhys Wyllyms." Nahrmahn mírně přimhouřil oči a baron přikývl. "Ano, můj princi." Mistrovi Wyllymsovi se konečně podařilo dostat domů. “

	"Takže chápu." 

	Nahrmahn zamyšleně pohlédl na Wyllymse, když muž klečel na jedno koleno a sklonil hlavu. 

	Princ ho tam nechal několik sekund klečet a pak zamával jednou rukou. 



	




	"Vstaň, mistře Wyllymsi," řekl a čekal, až Wyllyms poslechne příkaz. 

	Potom naklonil hlavu na stranu a našpulil rty. "Ulevilo se mi, když tě vidím," pokračoval, "pokud nejsem úplně potěšen skutečností, že jsi tady." Věřím, že nám můžete poskytnout informace z první ruky, co přesně se stalo? “

	"Budu se snažit, Vaše Výsosti," odpověděl Wyllyms s úctou. "Stejně, Sire, pamatujte, prosím, že se snažím najít cestu domů, aniž by mě agenti Wave Thunder odvedli déle než dva měsíce." Informace, které mám, jsou již rozhodně zastaralé. “

	"To je pochopeno," řekl Nahrmahn ostře. "Jen nám řekni, co víš."

	"Vaše Výsosti, jak jsem již hlásil baronovi Shandyrovi, nejsem si vůbec jistý, co je původně přimělo k podezření vévody." Když Gray Harbour přišel do městského domu, setkali se s vévodou soukromě v knihovně a já jsem nemohl zaslechnout žádnou z jejich diskusí.

	Vím, že vévoda nařídil patnácti svým gardistům, aby byli připraveni na svolání před knihovnou, protože jsem osobně vzal jeho poznámku jeho kapitánovi gardy. Poté, co byl s Gray Harbourem v knihovně sám, kromě osobního strážce Gray Harbour, snad patnáct minut, zaslechl jsem zvonek a jeho muži vstoupili do knihovny. “

	Wyllyms se na chvíli odmlčel, pak zavrtěl hlavou s výrazem muže, který si nebyl jistý, že jeho příštím slovům se bude věřit. 

	

	"Vaše Výsosti, znal jsem kvalitu strážců, které vévoda přivolal, a osobně jsem uvedl Earla Graye Harbour do knihovny." Poté, co jsem předal vévodův lístek kapitánovi Zhahnsynovi, vzal jsem na sebe, že do knihovny donesu také brandy, abych získal veškeré informace, které jsem mohl. V té době byli vévoda, hrabě a hraběcí gardista jediní v místnosti, ai když jsem to neměl vědět, věděl jsem také, že hraběcí gardista byl do jeho služby před lety uveden Sám vévoda. Když jsem to všechno věděl, cítil jsem jistotu, že vévodovi muži snadno vezmou Gray Harbour do vazby, pokud to měl v úmyslu. To, co se tehdy mohlo stát, bylo víc, než jsem mohl začít předvídat, i když mám podezření, že vévoda byl připraven jednat podle pohotovostních plánů převratu, který udělal už dávno.

	"Ale co se stalo, bylo to, že jsem zaslechl zvuk boje z knihovny." Spousta boje, Vaše Výsosti. Nemohlo to trvat déle než jen pár minut, ale neměly být žádné, ne se samotným Gray Harbourem proti tomu, co činilo šestnáct vévodových mužů.

	"Se zpožděním hodiny bylo v tom křídle domu jen velmi málo dalších zaměstnanců, když dorazil Gray Harbor." Ti, kteří byli přítomni, byli posláni pryč kapitánem Zhahnsynem, pravděpodobně na vévodův rozkaz, aby se vyhnuli nešťastným svědkům. Takže, co s hlukem bouře a tak dále, pochyboval jsem, že kdokoli jiný slyšel boje.

	"Sám jsem nevěděl, co se děje, ale podle zvuku věcí se nešlo tak, jak vévoda plánoval." Umístil jsem se tedy za dveře do jednoho z průchodů služebníků, ze kterého jsem mohl sledovat dveře knihovny. Pokud vévodovi muži zvítězili, byl jsem si jistý, že brzy vyšel z knihovny. Neudělal. Místo toho se otevřely dveře knihovny a vystoupil z nich muž, kterého jsem nikdy předtím neviděl. “

	"Muž, kterého jsi nikdy předtím neviděl?" Opakoval Nahrmahn a naklonil se na židli se zamračeným zmatkem.

	"Přesně, Vaše Výsosti." Wyllyms přikývl, jako by chtěl zdůraznit. "Přesně jsem věděl, kdo je v knihovně - nebo jsem si alespoň myslel, že ano." Předpokládám, že je možné, že by někdo jiný mohl dorazit, zatímco jsem vévodův vzkaz kapitánovi Zhahnsynovi, ale musel by nějak vstoupit do městského domu a najít si cestu do knihovny, aniž by ho ostatní sluhové viděli. Kromě toho jsem ho měl vidět, když jsem podával brandy, a neudělal jsem to. Přesto tam byl. “

	"Co je to za muže?" Zeptal se Nahrmahn soustředěně. Baron Shandyr byl opatrně potěšen princovým výrazem. Bylo to rozhodně lepší než kyselé, napůl obviňující zářiče, které spymasterovi přicházely pozdě.

	"Zřejmě důstojník Královské gardy, Vaše Výsosti." 

	"The." Královská garda?"

	"Ano, vaše výsosti. Měl na sobě garderský livrej s odznakem poručíka. “

	"Říkáš, že vyšel z knihovny?" Zeptal se Nahrmahn a Wyllyms přikývl. "Co tedy udělal?"

	"Zavolal sluhu, Vaše Výsosti." Tak jsem otevřel dveře a šel k němu. “

	

	Nahrmahnovy oči se tak trochu rozšířily a znovu se posadil. 

	"Šel jsi k němu," opakoval s úctou v hlase a Wyllyms pokrčil rameny. 

	"Byl jsem služebníkem, Vaše Výsosti, a byl to služebník, po kterém volal." Zdálo se nepravděpodobné, že měl v úmyslu zatknout nebo zaútočit na kohokoli, kdo odpověděl, a byla to moje nejlepší - možná moje jediná - příležitost zjistit, co se stalo. “

	"A co se stalo?" Nahrmahn stiskl.

	"V té době, Vaše Výsosti, jsem to vlastně nevěděl." Cizinec zatáhl za dveřmi knihovny většinou zavřený za sebou a já viděl jen málo. Co jsem však viděl, byla velká krev a nejméně dvě těla, obě v barvách vévody. Jak jsem mohl říct, každý z vévodových mužů byl zabit. “

	"Všichni?"

	"To byl tehdy můj dojem, Vaše Výsosti, a pověsti, které se mi podařilo shromáždit na cestě na sever, se shodují, že byly." 

	Nahrmahn se na okamžik podíval na Shandyr a jeho bratrance, pak zpět na Wyllymse. 

	"Co se stalo pak?" 

	"Strážce mi nařídil, abych z paláce z pověření hraběte Graye přivolal část královské stráže s důstojníkem." Měl jsem si předvolání vzít osobně a přímo, vrátit se s gardistou a po cestě už nebudu s nikým jiným diskutovat. Samozřejmě jsem řekl, že budu, a spěchal jsem pryč. Jakmile jsem našel jednoho z vévodových podbohů, předal jsem mu stejné pokyny a odešel z městského domu. “

	"A?" 

	"A, Vaše Výsosti" - poprvé Wyllymsův hlas a řeč těla vykazovaly náznak úzkosti - "protože jsem neměl žádný způsob, jak vědět, co mohlo mezi vévodou a hraběm projít, nebo jestli byl vévoda vzat živý, vykonal jsem své pohotovostní pokyny od barona Shandyra. Šel jsem do ubikace Braidee Lahanga a zabil ho. “

	Nahrmahn chvíli seděl velmi klidně, dost dlouho na to, aby se zjevně neochvějný Wyllyms začal potit, a potom přikývl. 

	"To bylo dobře, mistře Wyllymsi," řekl princ. "Opravdu to zní, jako by ti ten večer šlo velmi dobře."

	"Děkuji, Vaše Výsosti." Wyllymsova napnutá ramena se znatelně uvolnila a Nahrmahn se mírně usmál.

	"Ale návrat k tomuto 'cizinci' v knihovně," pokračoval a úsměv se vytrácel do slabého zamračeného soustředění. "Nemáš tušení, jak se tam dostal?"

	"Žádný, Vaše Výsosti." Wyllyms zavrtěl hlavou.

	"Máte vůbec představu, kdo to byl?" 

	"Podle drbů, které se mi podařilo zachytit při cestě z Tellesbergu, to byl ten samý muž, který přerušil pokus o atentát na korunního prince Cayleba, Vaše Výsosti," řekl Wyllyms. "Nejtrvalejší pověst byla, že tento muž - 'Merlin' nebo něco takového - dostal provizi v Královské gardě jako odměnu za záchranu princova života."

	Nahrmahnův horní ret se zkroutil v tom, co si nikdo nemohl zaměnit za úsměv. 

	"Vypadá to, že za to musíme hodně poděkovat ..." Merlinovi, "řekl tiše. 

	"Ano, můj princi," řekl Shandyr a vložil se do rozhovoru. Nahrmahnovy oči k němu pohnuly a on pokrčil rameny. "Nejzajímavější pro mě, v mnoha ohledech, můj princi, je to, že podle zpráv, které jsme doposud obdrželi od Tellesbergu, doprovázel tento Merlin Gray Harbour k vévodovu městskému domu." Informace Master Wyllyms jsou první účet z první ruky, který jsme obdrželi, a škoda způsobená Wave Thunder v síti Lahang znamená, že je nepravděpodobné, že bychom dostali podobné zprávy. Ale moji lidé tady v Emerald čerpali společnost každé lodi z Charis pro informaci. A i když ve většině z toho, co jsme dokázali fretkovat, je značný zmatek a zjevné nesmysly, zdá se, že panuje obecná shoda v tom, že oficiální příběh je ten, že Gray Harbour vzal „Merlina“, když se obrátil na vévoda."

	"Což samozřejmě neudělal, kdyby ho mistr Wyllyms neviděl přijet," řekl zamyšleně Nahrmahn. 

	"Vaše Výsosti," vložil Wyllyms nejistě, "jak říkám, neviděl jsem ho přijít a nebyl přítomen, když jsem doručil brandy." Osobně jsem však nepřijal pokyny trenérům Gray Harbour, aby odnesli hraběcí kočár a koně do stáje; Poslal jsem to prostřednictvím jednoho z podbohů. Takže je možné, že v té době byl s kočárem, a nějak se mu podařilo vstoupit do knihovny v intervalu mezi mým doručením brandy a Zhahnsynovým příjezdem. “

	"Ale podle tvého tónu si nemyslíš, že to bylo pravděpodobné," poznamenal Nahrmahn. 

	"Ne, Vaše Výsosti, já ne." Je to však možné. Když jsem odcházel, neztrácel jsem čas rozhovorem s žádným z ostatních zaměstnanců. Je možné, že jeden z nich připustil tohoto „Merlina“ a nějak se dostal přes mě do knihovny, aniž bych ho viděl. Ale nemyslím si, že se to stalo. “

	"Tak jak se tam dostal?" 

	"Vaše Výsosti, já nevím." Mohu říct jen to, že jsem ho nikdy neviděl a že se v Tellesbergu šířily pověsti, že tento „Merlin“ je nějaký druh seijinu. “

	"Lahang hlásil stejnou zvěst ve své zprávě bezprostředně po pokusu o atentát, můj princi," připomněl Shandyr Nahrmahnovi a okázalý princ přikývl. 

	"Ale proč by to měli říkat o tom, že doprovázel Gray Harbour, když ve skutečnosti ne?" 

	Vložil Pine Hollow, jeho výraz byl zmatený. 

	"Na okamžik, Trahvys," řekl Nahrmahn, zvedl jednu ruku a ohlédl se na Wyllymse. 

	"Máte ještě něco k hlášení, mistře Wyllymsi?" 

	"Ne o událostech v Tellesbergu, Vaše Výsosti." Wyllyms se ještě jednou uklonil. "Stále pracuji na zprávě baronovi Shandyrovi o mé cestě do Eraystoru a o tom, co jsem viděl a slyšel po cestě, ale věřím, že to je vše, co ti mohu říct o tom, co se stalo v hlavním městě."

	"Pak vám děkuji za služby i informace." Jsem si jistý, že baron Shandyr bude mít mnohem více úkolů pro muže s vašimi osvědčenými schopnostmi. Mezitím vás ujišťuji, že brzy obdržíte podstatnější projev mého uznání. “

	"Děkuji, Vaše Výsosti," zamumlal Wyllyms. 

	"Nechte nás teď, prosím, mistře Wyllymsi." 

	"Samozřejmě, Vaše Výsosti." Wyllyms se znovu uklonil, odešel a podle protokolu vyšel dozadu z Nahrmahnovy přítomnosti.

	"Počkej na mě v předpokoji, Wyllymsi," řekl Shandyr tiše a Wyllyms přikývl, když prošel dveřmi a za nimi se zavřely. 

	"Teď, Trahvys," řekl Nahrmahn svému bratranci. "Říkal jsi?"

	"Jen jsem přemýšlel, proč by to Haarahld a Wave Thunder měli všem říkat."

	"Merlinova" postava šla do Tirianova městského domu se Gray Harbourem, pokud se tak skutečně nestalo? " 

	"Nevím," připustil Nahrmahn a podíval se na Shandyr. "Hahl?"

	"Kdokoli z nás v tomto bodě může udělat, je hádat, můj princi," řekl baron. "Na první pohled nevidím důvod, proč by to měli dělat." Pokud ... “

	"Pokud co?" Nahrmahn vyzval.

	"Můj princi," řekl Shandyr pomalu, "není to poprvé, co jsme slyšeli, že někdo tvrdí, že tento muž je seijin." 

	"Ne, není," souhlasila Pine Hollow. "Ale určitě nenaznačuješ, že tím opravdu je, Hahle?"

	"Nevím." Shandyr pokrčil frustrovanou nevědomostí. "Jen vím, že se zjevně specializuje na hackování velkého počtu lidí, kteří pro nás pracují." A že zničení celé naší Charisovy sítě se shoduje s jeho příchodem do Tellesbergu. Pokud mi můžete říci, jak jediný muž mohl zabít nebo zneškodnit šestnáct vybraných strážců a buď zabít nebo zajmout vévodu Tiriana - ať už se vůbec vůbec nevadí, jak se dostal do knihovny - budu rád, když to uslyším. V tuto chvíli mi to připadá jako všechny špatné balady o seijinu, jaké jsem kdy slyšel. “

	"Má bod, Trahvys," řekl Nahrmahn. "Ale zajímá mě ještě další bod."

	Oba jeho šlechtici se na něj podívali a on pokrčil rameny. 

	"Wyllyms plnil jeho rozkazy a zabil Lahanga, než mohl být vzat do vazby, že?" Ostatní přikývli a on si odfrkl. "V tom případě, kde vzali informace, které zjevně museli mít, aby Wave Thunder úplně zničil naše špionážní prsteny?"

	"Tenhle bod mě také napadl, můj princi," řekl Shandyr. "Vím, že jsme původně předpokládali, že museli začít s Lahangem - nebo s Tirianem a Lahangem - a po rozbití jednoho z nich se propracovali řetězem." Na základě toho, co zatím víme, je stále možné, že vévoda zajali, ale neměl toho vědět dost na to, aby identifikovali tolik našich dalších agentů. “

	"Takže už určitě poznali Lahanga," navrhla Pine Hollow. "Kdyby ho už měli pod dohledem, mohli by identifikovat alespoň některé z jeho lidí." A pokud je něco - jako ten vrah, kterého vzali naživu - přimělo čichat kolem vévody, pak když Wyllyms provedl jeho pokyny k odstranění Lahanga, pravděpodobně začali chňapnout po všech, o kterých už věděli, a vážně je vyslýchat. Pokud se to stalo, pak by je každý, koho rozbili, mohl vést k ostatním, dokud se celý nepořádek nerozmotal. “

	"To je určitě jedna možnost," uznal Shandyr. "Samozřejmě neexistuje způsob, jak bychom to mohli odsud říci, a to nám zabere čas, abychom dokonce začali s přestavbou v Charisu." Přesto si myslím, že musíme jejich „Merlina“ pečlivě sledovat. Ať už je či není opravdu seijin, zdá se, že se věci začnou dít, až bude kolem. Což mi naznačuje, můj princi, “- baron se chladně usmál -„ že bychom mohli uvažovat o tom, že se postaráme o to, aby tu už nebyl. “
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	King's Harbour, 

	Helen Island

	"Stále říkám, že se dostatečně nepotíš, Merline." 

	Merlin otevřel jedno víčko a podíval se na Cayleba. 

	Nimue Alban pocházel z kultury - a genetického dědictví - které důkladně strávilo nebezpečí rakoviny kůže a výhody sluneční clony. Cayleb ne. Mimořádně rád se opaloval a pro Merlina neexistoval dobrý způsob, jak mu vysvětlit nevýhodu namáčení jeho pokožky na slunci. Ani Merlin nemohl velmi dobře odmítnout tu čest, a byla to skutečná čest, být pozván ke sdílení slunce s korunním princem království.

	Naštěstí mohl libovolně upravit zbarvení své pokožky, což znamenalo, že jeho vlastní pleť byla téměř stejně bronzová jako Caylebova. A poté se také pustil do svého programování ... vzrušující ragby a deaktivoval určité funkce. Výsledkem bylo, že se tento konkrétní problém neopakoval, ačkoli Merlin musel přiznat - velmi soukromě -, že Cayleb Ahrmahk byl opravdu mimořádně atraktivní mladý muž.

	"A stále říkám, že někteří z nás se nemusí potit tolik jako ostatní," odpověděl a Cayleb se zasmál. 

	

	"Co si myslíš o Howsmynově návrhu?" zeptal se princ po chvíli a Merlin při změně tématu otevřel obě oči. Posadil se, natáhl se po ručníku a otřel si (relativně) hubený pot, který mu Cayleb odkazoval z obličeje.

	"Myslím, že to má skvělý smysl," řekl a natáhl se po baňce chlazeného ovocného džusu, kterou si přinesli, když mířili do horní části kanceláře vedoucího přístavu.

	Ta kancelář byla na samém konci jedné z hlavních přístavišť v Citadelské pánvi, čistě vojenské kotviště pod blížícími se zdmi hlavních opevnění King's Harbour. Bylo to vynikající okoun pro nadějné rybáře a jeho poloha jej vystavovala chladnému vánku, když byl vítr na jihozápadě. Díky tomu se stalo oblíbeným místem na opalování i u vyšších důstojníků posádky a v Caylebově případě byly zvláštní atrakce. Konkrétně se jeho ochrankářům líbila skutečnost, že se mohli ujistit, že je kancelář prázdná, pak hodit kordon přes přístaviště mezi ním a břehem a umožnit princovi alespoň iluzi soukromí. Cayleb si toho cenil ze stejných důvodů, díky čemuž byla výzva, aby ho dnes odpoledne doprovázela, ještě více známkou jeho vysoké úcty k Merlinovi.

	Nyní si Merlin vzal džus, který byl přinejmenším stále v pohodě, pokud už nebyl chlazený. Samozřejmě to opravdu nepotřeboval, ale to mu nezabránilo vychutnat si chuť, než předal láhev Caylebovi.

	"Jednou z našich hlavních starostí byla vždy doba výroby dělostřelectva," pokračoval, když korunní princ vděčně pil. "Celou dobu jsem předpokládal, že budeme muset vrhnout každou zbraň, kterou jsme potřebovali, pokud bychom chtěli, aby měli čepy." Pokrčil rameny. "Jediný způsob, jak jsem to viděl, bylo roztavit stávající zbraně, získat zpět bronz a přepracovat je od nuly."

	Vstal, protáhl se, přehodil si ručník kolem krku a přešel ke stěně vysoké po pás, která vedla kolem horní části ploché kancelářské střechy. Jeho úhledně složené oblečení a zbraně byly naskládány na lavici, která běžela po vnitřní straně parapetu, s jeho pláštěm wakizashi vážící hromadu, a markýza poskytovala pruh stínu, když se opřel o zeď a díval se přes přístav.

	Zdi neobsazené kanceláře padalo strmým směrem k vnějšímu konci přístaviště a voda byla téměř bolestivě modrá, zastíněná do stejně jasně zelené jako mělké. Dnes tu nebyl příliš velký vánek, dokonce ani tak vysoko nad vodní hladinou. Po vodě prosluněné sluncem se lehce valilo jemné vlnění a šest nebo sedm dětí ve startu se čtyřmi oráky veslovalo stabilně, ne-li přesně v přímce, směrem k přístavišti. Rybářské tyče trčící z lodi pod různými úhly naznačovaly, co dělají, a Merlin pocítil záchvěv závistivé závisti, když si vzpomněl na rybářské výlety z dětství Nimue.

	Stále byli tou lepší částí o sto metrů dál, ale sedmiletá nebo osmiletá dívka sedící na nejpřednější překážce ho viděla dívat se na ně a zamávala. 

	Když Cayleb vstal a připojil se k němu ve stínu, zamával zpět a pak se otočil zády k přístavu. 

	"Nikdy mě nenapadlo," pokračoval Merlin v niti jejich rozhovoru, "že by bylo možné přidat do stávajících zbraní čepy." 

	Cayleb souhlasně zabručel. Na střeše se objevila zajímavá směsice šancí a konců, které pravděpodobně zanechali další sluneční páni a rybáři, a jedno z princových obočí se vyklenulo, když objevil harpunu opřenou v jednom rohu. Zvedl to, nečinně zkoušel vyvážení a podíval se na Merlina.

	"Jakou frázi jsi použil?" zeptal se. "Myšlení mimo krabici,"

	že? “ Merlin přikývl a princ pokrčil rameny. "Myslím, že bychom se měli cítit šťastní, Howsmyn je na tom tak dobře."

	"To je mírně řečeno, Vaše Výsosti," řekl Merlin s úsměvem a otočil se, aby ohlédl na start. Dívka v lucích znovu zamávala a on se zasmál.

	Cayleb měl pravdu, pomyslel si. Ehdwyrd Howsmyn přišel k problému z úplně jiného úhlu. Poukázal na to, že zbraň, kterou Královské charisovské námořnictvo nazvalo

	„Kraken“ - šestapůlpalcový kanón dlouhý asi jedenáct stop a vrhající kulatý výstřel, který vážil necelých třicet pět liber - se přiblížil splnění požadavku, na kterém se usadili Merlin a kapitán Seamount. Rovněž se stalo, že to bylo nejbližší věc, kterou námořnictvo mělo k „standardní“ těžké zbrani, což znamenalo, že byla k dispozici ve větším počtu než většina ostatních typů.

	Byli další, někteří mnohem těžší - jako „doomwhale“, která vážila přes čtyři a půl tuny a hodila šedesátimilionovou střelu. Nebo ještě větší „velká doomwhale“, šestitunové monstrum, které vyhodilo sedmdesát pět liber. Ty však byly pro jejich účely příliš těžké. Nakonec by všechny nepochybně byly roztaveny, aby poskytly bronz pro náhrady rozumně velké, ale prozatím byly skutečně k ničemu.

	To, co Howsmyn navrhl, bylo standardizace krakenu a přivaření železného pásku kolem trubek pistolí u tolika z nich, jak se jim dostalo do rukou. Kapela byla obsazena čepy, což by bylo možné udělat mnohem rychleji než odlitím a vyvrtáním celé nové zbraně.

	Nebylo by to tak silné jako vrhat čepy do samotné zbraně, ale fungovalo by to jako dočasná rychlá oprava a podle času by se zbraně skutečně roztavily a přepracovaly. 

	Nebylo to dokonalé řešení. Zásoba krakenů byla koneckonců stěží neomezená. Ale ušetřilo by to spoustu času a zdrojů a vzhledem k novému designu karonády, který spolu se Seamountem vypracovali, to znamenalo -

	Náhlý výkřik ho vytrhl z jeho myšlenek a on se otočil zpět k přístavu. 

	Start už nebyl více než sedmdesát metrů od přístaviště, ale jedna ze starších dívek křičela, jednou rukou přitisknutou k ústům, zatímco druhá divoce mířila na trojici trojúhelníkových ploutví zametajících k lodi. 

	"Kraken!" Cayleb plivl. Najednou se vyklonil přes střešní parapet směrem k nákladu dětí. "Ne," řekl a bylo zřejmé, že nemluví s Merlinem. "Nepropadejte panice!"

	Ale děti na startu ho neslyšely. Nejstarším z nich nemohlo být víc než čtrnáct a jejich náhlá hrůza byla patrná v otrhané poruše jejich vesel.

	Loď se houpala ve vodě, zatímco ječící dívka se stáhla zpět ke stěně na straně od krakenů, a poté začala seznamovat, když se k ní přidaly další dvě děti. 

	Žebra prořízla vodu, zavřela se na lodi a najednou jeden z krakenů vystoupil z vody těsně vedle. 

	

	Bylo to poprvé, co Merlin skutečně viděl jednoho z hrůzostrašných predátorů, který obvykle upřednostňoval hlouběji vodu než většina přístavů. Plně zralý mořský kraken byl až dvacet dvaadvacet stop nenasytné chuti k jídlu. Jeho hlava byla zhruba podobná podlouhlému pozemskému žralokovi a jeho hlava byla zcela odlišná. Měl kulaté, mnohozubé ústa mihule obecného, ale s rozdílem; přes stopu napříč - téměř tři stopy na plně zralých krakenech - to bylo lemováno shlukem deseti mocných chapadel. Tato chapadla byla od čtyř do šesti stop dlouhá a při plavání normálně ležela vzadu na těle ve tvaru torpéda. Ale když kraken zaútočil, natáhli se, chytili jeho kořist a drželi ji, zatímco ji pustošili.

	To by stačilo k vysvětlení hrůzy, kterou tvor vyvolal u jakéhokoli rozumně rozumného člověka, ale byli také inteligentní. Možná ani zdaleka tak inteligentní jako pozemský delfín, ale dost chytrý na to, aby spolupracoval, když lovili. A dostatečně chytrý, aby věděl, že čluny obsahují jídlo.

	Vyděšené děti křičely, když první kraken zvedl hlavu, a pak znovu křičel, ještě hlasitěji, když druhý vrazil do startu zespodu. Loď šíleně vyskočila do vody a houpala se tak prudce, že se téměř převrhla, a jeden z chlapců přešel přes bok.

	Ve vodě byl vír. Jeho hlava se zvedla a jeho ústa se otevřela a křičela vyděšenou agónií, když ho jeden z krakenů vzal zdola a stáhl ho pod.

	"Šan-wej!" Cayleb bezmocně zaklel, bušil pěstí do parapetu a nevyvážený start se bláznivě zvedal, když se znovu vrazil. Tentokrát to šlo celou cestou nahoru a znovu a všechny děti se rozlily do vody.

	Merlin nepřestal myslet. Než si Cayleb vůbec uvědomil, že se jeho „bodyguard“ pohnul, zamrkala Merlinova ruka doslova nelidskou rychlostí a popadla harpunu, se kterou si princ pohrával. Jeho paže se naklonila a Caylebovy oči i přes jeho hrůzu nevěřícně vyletěly, když harpuna praskla plochým začarovaným obloukem, který skončil celých sedmdesát metrů.

	Jeden z krakenů vstal ze dvou třetin z vody, stál na svém mlátícím ocasu a chapadla uvolňovala rozbité tělo oběti, jak na něj harpuna udeřila. Ne, uvědomil si Cayleb, zbraň prostě nezasáhla cíl; úplně to projelo masivním sudem pevných svalů a kostí.

	Alespoň jeden z kolegů zraněného krakena se otočil, když jeho krev obarvila vodu. 

	Ale Caylebovo srdce v něm ztuhlo, když další ječící dítě, tentokrát dívka, navždy zmizelo ve vířící krvavé hrůze, která obklopila mírumilovný přístav. 

	A koutkem oka viděl nový pohyb a zběsile natáhl ruku. 

	Ale byl příliš pozdě na to, aby Merlina zastavil, když přešel střešní parapet, třicet stop nad hladinou vody. 

	Zdálo se, že se čas neuvěřitelně zpomalil, i když ubíhal. Korunní princ viděl všechno, přesně si uvědomoval, co se děje, ale byl to divák. Mohl jen sledovat, jak se Merlin rozběhl rovnou trajektorií, která mu nesla nemožných dvacet metrů, než narazil do vody.

	

	*

	*

	*

	Merlin už byl ve vzduchu, než si uvědomil, co dělá, a do té doby už bylo jen trochu pozdě na druhé myšlenky. Zasáhl vodu a jel hluboko, navzdory své mělké trajektorii. Člověk z masa a krve by byl nucen se vynořit, aby se znovu zorientoval, nemluvě o dýchání, ale Merlin byl PICA. Jeho vestavěný sonar mu přesně řekl, kde se loď, mlátící, ječící děti a krakeny nacházejí, a jeho nohy ho poháněly k chaosu pomocí mocného flutterového kopu, který žádný biologický člověk nemohl vyprodukovat.

	Popadl své wakizashi, aniž by o tom vědomě uvažoval. Nyní držel jílec v obou rukou a otočil sedmnáctipalcovou čepel naplocho proti vnitřní straně pravé paže, aby minimalizoval odpor, když projížděl vodou. Trvalo mu necelých dvacet sekund, než dosáhl převráceného startu. Dvacet sekund, během kterých se kraken, kterého harpunoval, zběsile vytrhl ze svého útočícího chlapa a zlomeně, nepravidelně plaval, k mělčí vodě. Dvacet sekund, během nichž bylo do hlubin taženo třetí ječící dítě.

	Ale pak tam byl. 

	Přeživší děti zběsile kopaly a mlátily a bojovaly o to, aby vyšplhaly na převrácený člun, aby hledaly ještě několik dalších okamžiků bezpečí. Starší chlapec popadl jednu z mladších dívek a doslova ji hodil na mokré kluzké dno člunu, přestože jeden ze dvou zbývajících krakenů se k němu smrtelně milostně vrhl. Chapadla se natáhla a praskla k němu jako úderní hadi. Jeden se omotal kolem jeho kotníku a trhl nohou směrem k chřtánu naplněnému zubem, ale na chapadle se zase zavřela ruka ve tvaru člověka. Zablokovalo se to silou hydraulického svěráku a wakizashi z bitevní oceli jel dolů přímo za vypoulenýma očima tvora. Zasáhl jílce hluboko do krakenovy hlavy a neuvěřitelně ostrá čepel bez námahy prořízla kost, chrupavku a sval.

	Krakenův vlastní pohyb přidal na síle paže PICA a wakizashi pokračoval ve své trajektorii vpřed přímo skrz mozek tvora a zpět skrz čenich v fanoušku krve. Chápadlo, které bylo smrtelně uzamčeno kolem chlapcova kotníku, by ho s ještě mlátícím tělem stáhlo pod sebe, ale druhé rychlé seknutí wakizashi ho oddělilo dvě stopy od otevřené krakovy lebky.

	Boje harpunky krakena slábly, jak se svíjel a kroutil kolem zbraně protažené jeho tělem, ale Merlinův sonar natáhl ruku a hledal třetí. Našel to, dvacet stop pod povrchem, pomalu kroužící, jak trhá a trhá zbytky své druhé oběti.

	Svinul se do koule, zorientoval se a prudce vyrazil směrem k krmícímu se monstru. Kdyby si to uvědomilo něco tak nepodstatného, jak by pro něj mohl představovat hrozbu, mohlo by to snadno uprchnout rychlostí, kterou by ani PICA nemohla doufat. Ale pravděpodobně si nikdy ani neuvědomil, že přijde.

	I v této hloubce jeho vidění zesilující světlo jasně vidělo, ale odmítl se nechat podívat na zmačkanou ruinu sevřenou v krakenových chapadlech. Měl oči jen pro samotného krakena a jeho levá ruka vyskočila a uchopila hřbetní ploutev.

	Kraken začal překvapeně zvedat hlavu a wakizashi jel znovu dolů. Svisle se prořezalo nejsilnější částí páteře tvora, přímo před ploutví, až na to, že rozřezalo obrovské tělo na polovinu, a šíleně se kroutilo. Odpadl od něj, už mrtvý, ale stále prudce mlátil, zatímco jeho svaly se snažily pochopit skutečnost jeho smrti, a on se rozbil o povrch.

	Přeživší děti stále křičely a zoufale bojovaly, aby vyšplhaly na člun, a on hnal Wakizashiho až po jílec do kýlu startu, aby ho schoval. 

	"Vše je v pořádku!" zakřičel. "To je v pořádku - teď jsi v bezpečí!"

	Nezdálo se, že by si ho všimli, a natáhl se po nejmladším dítěti stále ve vodě. 

	Uvědomila si, že to byla ta dívka, která mu zamávala, a ona zděšeně křičela a zoufale se svíjela, dokud si neuvědomila, že to jsou paže kolem ní, ne krakenova chapadla. Pak k němu natáhla ruce, ruce připravené pevně sevřít jeho krk. Čekal to ale a jeho umělé svaly byly více než shoda dokonce i pro její paniku poháněnou sílu, když ji tak jemně, jak jen dokázal, posadil na převrácenou loď. Chňapla po kýlu, držela se tam a on se otočil, aby vytrhl z vody další dítě.

	"Teď jsi v bezpečí!" zakřičel znovu a tentokrát se zdálo, že ho někdo skutečně slyšel.

	Uslyšel další hlas opakující uklidnění a uvědomil si, že patří chlapci, který dívku odhodil z vody. Zdálo se, že známý hlas se dostal až k těm, kdo přežili, kde jeho nebyl, a jejich nejhorší panika začala ustupovat. Přinejmenším dost na to, aby se jich všech pět vyšplhalo na člun a schoulili se tam.

	Tři z nich se svírali kýlu prsty s bílými klouby a plakali hrůzou, která zkroutila Merlinovo srdce. Horší než to však byla ta dvě děti, jedno z nich bylo první dívkou, kterou zvedl z vody a která zoufale volala po dvou bratrech a sestře, které už nikdy neuvidí.

	Zůstal ve vodě, mluvil s nimi a snažil se je uklidnit, a přestože to udělal, koutek jeho mysli přemýšlel, jak to asi vysvětlí Caylebovi. 

	*

	*

	*

	"To bylo ... působivé," řekl korunní princ Cayleb tiše o několik hodin později. 

	S Merlinem seděli na židlích v Caylebových kajutách v Citadele. Slunce zapadlo a místnost byla příjemně chladná, tlumená ve světle lampy, jak na něj Merlin bezvýrazně hleděl.

	"Nevěřím," pokračoval Cayleb, "že jsem kdy slyšel o tom, že někdo zabil krakena, natož dva, vyzbrojeného jen krátkým mečem." Oh, a nezapomeňme na tu, kterou jsi harpunoval ... na sedmdesát yardů. Seijin nebo ne, Merline, to byl pozoruhodný výkon. “

	Merlin přesto nic neříkal a Cayleb se opřel o opěradlo židle a jeho tvář byla zastíněna. Na několik sekund se rozhostilo ticho a pak si korunní princ povzdechl.

	"Chtěl byste vysvětlit, jak jste to všechno zvládli?" 

	Princův hlas zněl za daných okolností mimořádně klidně a rozumně, pomyslel si Merlin. 

	

	"Nemůžu, Caylebe," řekl po chvíli. "Kéž bych mohl." Opravdu. Ale nemůžu. “

	"Merline," řekl Cayleb tiše, "je mi jedno, jestli jsi seijin." Žádný smrtelník nemohl udělat to, co jsem viděl odpoledne. Nikdo, dokonce ani seijin. Už jednou jsem se tě zeptal, čím skutečně jsi, a slíbil jsi mi, že budeš sloužit světlu. Ale jaký jsi sluha? “

	"Cayleb - Vaše Výsosti," řekl Merlin tiše, "to vám nemohu říct." Ne „nechci“; ne

	'odmítnout'; ale nemůže. “

	"Žádáš mě hodně, Merline," řekl Cayleb stejným, tichým hlasem. "Můj otec ti věří." Důvěřuje vám natolik, že zaváže celé jeho království k přijetí vašeho

	„služby“ - vaše „vize“ a všechny znalosti a návrhy, které jste nám přinesli. A také jsem ti věřil. Mýlili jsme se? Pokud můžete dělat to, co smrtelní muži nemohou, to vás činí více než smrtelnými. A jak mám vědět, jestli někdo, kdo musí být buď anděl nebo démon, mluví pravdu? “

	"Nejsem ani anděl, ani démon," odpověděl Merlin. "Přísahám." Prostě ti nemohu říct, co jsem. Teď ne - možná nikdy. A předpokládám, že se budete muset sami rozhodnout, zda můžete důvěřovat někomu, kdo vám na tyto otázky nemůže odpovědět. “

	Podíval se přímo na Cayleba a Cayleb se podíval zpět do těch podivných safírových očí. Korunní princ do nich hluboce hleděl, aniž by promluvil alespoň celou minutu.

	Potom se zhluboka nadechl. 

	"Nemusel jsi dělat to, co jsi udělal dnes odpoledne." Jeho konverzační tón zněl tak normálně, že za daných okolností to bylo téměř bizarní. "Kdybys to neudělal, nevěděl bych, co vím teď, že?"

	"Ne," souhlasil Merlin. "To ne." Ale to neznamená, že jsem to nemusel dělat. “

	"Ne, není," řekl Cayleb. A pak se k Merlinovu úžasu usmál. Byl to téměř jemný výraz a princ zavrtěl hlavou. "A to, Merline, je důvod, proč ti věřím."

	"Děláš?" Přes sebe Merlin nedokázal docela udržet překvapení ze svého vlastního tónu a Cayleb se tiše zasmál.

	"Ukázal jsi mi, co dokážeš, důkaz, že jsi víc než jen seijin, abys zachránil smečku přístavních ježků, které jsi ani neznal." Riskovali jste za to veškerou důvěru, kterou jste si u mě a mého otce vybudovali. A věřím, že jsi to udělal, aniž bys někdy uvažoval, že to neuděláš. “

	"Máš pravdu. Neuvažoval jsem, že to nedělám. “ Merlin zavrtěl hlavou. "Asi bych měl, ale nikdy mi to ani nenapadlo."

	"A proto ti věřím," řekl Cayleb jednoduše. "Muž - nebo dokonce více než muž - který sloužil temnotě, by nikdy nenechal životy hrstky přístavních spratků zvážit jeho záměry." Ale ty ano. Pokud jste připraveni riskovat odhodení všeho, co jste již dosáhli, abyste zachránili životy dětí, to mi říká vše, co opravdu potřebuji vědět. Což není - “bleskově se usmál, podezřele jako úsměv -„ říct, že bych samozřejmě nechtěl vědět víc! “

	"Vaše Výsosti," řekl Merlin, ani se nepokoušel udržet úlevu z jeho hlasu, "v den, kdy vám mohu říct víc, pokud to přijde, udělám to." Přísahám."

	"Doufám, že ten den přijde," odpověděl Cayleb. "Prozatím si však myslím, že ty a já musíme strávit nějaký čas vymýšlením nějakého vysvětlení pro toto odpoledne." Dobrá zpráva je, že kromě mě nebyl nikdo na břehu schopen vidět, co se vlastně stalo. Špatnou zprávou je, že dětská verze toho, co se stalo, je docela pobuřující. “

	"Víš, jak jsou děti vzrušující, Vaše Výsosti." Merlin se usmál. "Trochu mě nepřekvapuje, jestli se jim to všechno zdálo ještě působivější, než ve skutečnosti bylo!"

	"Dobře a dobře," řekl Cayleb trochu střízlivěji. "Už ale přinesli mrtvolu jednoho krakena." Ten, kterého jsi harpunoval. Věřte mi, nad tím bylo víc než několik zdvižených obočí, dokonce i poté, co ... ach, trochu, řekněme, rozsah pro obsazení. Bude jich ještě víc, když vychovají další dva? “

	"Ach, věřím, že můžeš klidně říci, že ano," připustil Merlin. 

	"A mělo by to něco společného s nožem, který jsi úplně zasekl skrz kýl toho startu?" Zeptal se zdvořile Cayleb.

	"Ve skutečnosti by to bylo." 

	"Báječné." Cayleb zamyšleně nafoukl tváře a pak pokrčil rameny. "Alespoň byli stále v hlavním lodním kanálu." Ten, kterého jste harpunovali, se dostal do mělčí vody, než konečně zemřel, ale voda je hluboko tam a já chápu, že je tu ošklivá přílivová voda. Můžeme alespoň doufat, že další dva se vůbec nezotaví. “

	"To by nepochybně bylo nejlepší," souhlasil Merlin a několik sekund seděl a hleděl na prince. 

	"Jste si jistý, že vám to vyhovuje, Caylebe?" zeptal se nakonec.

	"Pohodlné" není slovo, které bych si vybral. " Caylebův úsměv byl křivý. "Ve skutečnosti to není vzdáleně tomu slovu, které bych si vybral." Ale pokud myslíš, že budu mít druhé myšlenky, odpověď je ne. “

	"Vážím si toho," řekl Merlin jemně. "Hluboce."

	"Podívejme se na to," navrhl Cayleb. "Zatím jsi zachránil můj život, zachránil Rayjhisův život, vypořádal se s pravděpodobně nejnebezpečnějším zrádcem v historii Království, zlomil oba hlavní špionážní prsteny v Charis, naučil nás věci, které nás ve skutečnosti mohou zachránit před ničení a nyní zachránil pět poddaných mého otce před jistou smrtí. Řekl bych, že jste se mnou dosáhli značné pozitivní rovnováhy. Alespoň zatím. “

	"Takto jsem o tom docela nepřemýšlel." 

	"Pak bys měl." Ve skutečnosti - “Cayleb se přerušil, když někdo zaklepal na dveře.

	Šklebil se a podrážděně zavrtěl hlavou. 

	"Nechal jsem pokyny, abychom nebyli rušeni," řekl, pak vstal a otočil se ke dveřím. 

	"Vstupte!" zavolal hlasem, který naznačoval nemoc, bez velmi dobré omluvy, pro kohokoli, kdo byl na druhé straně dveří.

	Otevřelo se to a Ahrnahld Falkhan se na prince omluvně podíval. 

	"Uvědomuji si, že jsi nechal rozkaz, aby tě nerušil, Výsosti," řekl. "Ale je tu kurýrní loď z Tellesbergu."

	Natáhl obálku zapečetěnou rudým voskem s osobní pečetí krále Haarahlda. 

	Cayleb to vzal, jeho tvář náhle bez výrazu, a rozbil vosk. Když rozložil krátkou zprávu dovnitř a přečetl si ji, praskl tuhý těžký papír. Potom vzhlédl a s tenkým úsměvem se setkal s Merlinovým pohledem.

	"Zdá se, že ty a já jsme v Tellesbergu povinni, Merline," řekl. "Intendant Církve ... vyjádřil přání s námi mluvit."

	

	

	II

	

	Královský palác, 

	Tellesberg

	Bylo to poprvé, co Merlin kdy potkal otce Paityra Wylsynna, a když byl do kněžského sálu uveden nejvyšší kněz, zbožně si přál, aby k setkání mohlo dojít i za jiných okolností. Téměř jakékoli jiné okolnosti.

	Wylsynn byl mladý muž, starší než Cayleb, ale pravděpodobně ne starší než Nimue Alban v době její biologické smrti. Byl štíhlý, s rudými, kudrnatými vlasy a zdálo se, že za šedými očima se vznáší živá inteligence, která by ho spolu s těmito vlasy označila jako cizince pro každého Charisiana.

	Také měl na sobě fialový zvyk Řádu Schuelera a vyšívaný meč a zlatý plamen na jeho rukávu ho také označovaly jako Intendant církve v Charis. 

	Následoval komorníka k úpatí pódia a vážně se uklonil. Nejprve Haarahldovi, pak biskupovi Maikelovi, který stál královu rameni, a nakonec Caylebovi.

	"Vaše Veličenstvo." Jeho hlas byl příjemným tenorem, jeho přízvukem byl zvuk chrámu a elity města Sion.

	"Otče," vrátil se Haarahld a jeho jemný charisovský přízvuk zněl silněji než obvykle, na rozdíl od horního kněze. 

	"Děkuji, že jsi souhlasil, že mě uvidíš v tak krátké době," pokračoval Wylsynn. "A děkuji, že jsi se k nám připojil, Vaše Eminence," dodal s dalším úklonou biskupovi Maikelovi.

	"Jste srdečně vítáni, otče," řekl biskup. "A dovolte mi, abych vám poděkoval za oznámení, že jste chtěli vyhledat tento rozhovor." Zdvořilost je hluboce ceněna. “

	Wylsynn se usmál a mávl rukou v malém gestu propuštění, jako by jeho oznámení Staynairovi nemělo žádný význam. Ale rozhodně to taková nebyla. Jako intendant církve měl otec Paityr pravomoc jít kamkoli, kdykoli si zvolil, a vyslýchat kohokoli, koho si vybral, bez předchozího upozornění komukoli v celém království, včetně biskupského exekutora Zheralda.

	"Vaše zpráva požadovala přítomnost korunního prince Cayleba a poručíka Athrawese," 

	Haarahld to po chvíli pozoroval. "Jak vidíte, oba jsou přítomni." Můžeme nyní znát důvod, proč jste si nás přáli vidět? “

	"Samozřejmě, Vaše Veličenstvo." Wylsynn sklonil hlavu k tomu, co tentokrát nebylo úplně úklonou, ale stále to bylo projevem úcty.

	"Obávám se, že do Chrámu dorazily určité zprávy týkající se záležitostí tady v Charis," řekl klidně. "Myslím, že většina je výsledkem přirozeného přehánění." Někteří, bohužel, mohou být záměrně zamýšleni těmi, jejichž zájmy… nejsou totožné se zájmy vašeho království, řekněme. Když je však tolik kouře, cítí Rada vikářů a Úřad inkvizice povinnost mít jistotu, že pod nimi není oheň. Proto moje žádost o tento rozhovor. “

	Haarahld několik vteřin mlčel a hleděl na mladého vrchního kněze se zamyšleným výrazem. Když stál za Caylebovou židlí, Merlin držel svůj vlastní obličej zcela bez výrazu, ale jeho mysl byla zaneprázdněna zvažováním Wylsynnova vysvětlení. Tón horního kněze byl klidný a měřený, ale byl tam podtón, náznak něčeho, co by mohlo být téměř podrážděné, a Merlin si vzpomněl na krátký rozhovor s biskupem Maikelem o důvodech, proč mohla být Wylsynn přidělena Charis.

	"Odpusť mi, otče," řekl Haarahld po chvíli, "ale musím předpokládat, že jakékoli takové zprávy by odkazovaly na nové procesy a zařízení, které zde byly v Charisu zavedeny za posledních několik měsíců." Byl to můj dojem, že všechny z nich byly prozkoumány a shledány bez zápachu. “

	"Máte pravdu, Vaše Veličenstvo," souhlasila Wylsynn. "Osobně jsem osobně prozkoumal všechny procesy a zařízení, které byly předloženy, přesně tak, jak měly, ke schválení Úřadu intendanta." A skutečně bylo mým odhodláním, že nikdo z nich nepřistoupil k porušení Proskripcí. To zůstává můj názor. “

	Kdyby byl Merlin stále bytostí z masa a krve, zhluboka by se nadechl úlevy. Wylsynn však ještě neskončil, a částečně poloospravedlněným gestem mírně zvedl ruku ke králi.

	"Bohužel, Vaše Veličenstvo, arcibiskup Erayk mi dal přímý pokyn, abych znovu potvrdil své původní odhodlání." Jeho semaforová zpráva byla samozřejmě docela stručná a nezahrnovala důvody, pro které se domníval, že je takové opětovné potvrzení žádoucí. Mohu se jen domnívat, že je to výsledek těch přehnaných zpráv, které jsem již zmínil. “

	"Chápu. A chápu vaši odpovědnost, samozřejmě, dodržovat pokyny arcibiskupa. Nicméně, “dovolil Haarahld vklouznout do jeho hlasu,„ protože jsme si byli jisti, že všechny tyto věci jsou přijatelné, už jsme s mnoha z nich začali postupovat kupředu. Pokud budeme muset znovu zahájit proces zkoumání, způsobí to mnoha lidem, kteří jednali v dobré víře, velké potíže - a ne malou finanční ztrátu. “

	

	"Věř mi, Vaše Veličenstvo, jsem si toho dobře vědom," řekla Wylsynn. "Od té doby, co jsem obdržel arcibiskupovu zprávu, jsem o této záležitosti hodně přemýšlel." Ve své vlastní mysli jsem zcela spokojen s mým původním rozhodnutím o všem, co bylo předloženo mé kanceláři.

	I když arcibiskupovi jistě dlužím svou horlivou poslušnost, opravdu nevidím smysl opakovat proces zkoušek a zkoušek, protože se domnívám, že mé závěry budou na konci úsilí stejné. V současné době se však domnívám, že jakákoli podnět k arcibiskupovi z mé strany by ... sloužila zájmům vašeho království. “

	Merlinovy oči se přimhouřily a cítil tuhnutí Caylebových ramen. Mladý otec Paityr byl všeobecně považován za pohrdavě zapomínajícího na politickou realitu Církve Boží čekající na vnitřní frakce a na to, jak se je světští vládci snažili využívat výhod. Díky čemuž byla jeho poslední věta ještě zajímavější, než by jinak mohla být.

	"I když mohu cítit obavy arcibiskupa, za předpokladu, že jsou ve skutečnosti jeho obavami, a nikoli zájmy vikářského koncilu, jsou na místě," pokračoval Wylsynn, "jsem vázán jak svými formálními sliby, tak svou povinností jednoho z Božích kněží." splnit jeho pokyny podle svých nejlepších schopností. Po dlouhém přemýšlení jsem dospěl k závěru, že skutečná povaha vyjádřených obav má méně společného se skutečnými procesy a zařízeními, které jsem již schválil ve jménu Matky církve, než s budoucností, do které mohou vést. “

	Což, myslel si Merlin více než trochu s obavami, ukazuje z jeho strany ještě „političtější“ vhled. A řezy přímo do pronásledování v jedné jednoduché větě.

	"Zápis nás varuje, že změna plodí změnu a že pokušení Šan-wej si našly cestu do našich srdcí krok za krokem," řekl Wylsynn vážně. "V tomto ohledu chápu oprávněné obavy arcibiskupa." A abych byl upřímný, zjistil jsem, že je v určité míře sdílím. Tvoji lidé tady v Charisu jsou ... bouřlivé partie, Vaše Veličenstvo. Přišel jsem je rád a obdivovat, ale je možné, že ti v Matce Církvi, kteří cítí určité obavy z jejich vkusu neustále se zlepšovat v tom, jak dělají věci, mají určité obavy.

	"Z tohoto důvodu a jako prostředek řešení toho, co podle mého názoru bylo záměrem arcibiskupa, jsem se po mnoha modlitbách a rozjímání rozhodl, jak se domnívám, že bych měl postupovat." Navrhuji se zaměřit přímo na srdce obav arcibiskupa. “

	"Jakým způsobem, otče?" Zeptal se Haarahld trochu ostražitě.

	"Tímto způsobem, Vaše Veličenstvo," odpověděl Wylsynn a sáhl po svém prsním žezlu Langhorne. Byl větší než většina a byl nádherně drahokam, přesně ten druh žezla, jaký by se dalo očekávat od někoho z Wylsynnova rodinného bohatství a výtečnosti. Ale nikdo jiný v trůnním sále nečekal, co se stalo, když to Wylsynn vzala do obou rukou a zkroutila se.

	Korunovaná hlava žezla se odlepila, což odhalovalo skutečnost, že konec její hůlky vyčníval do prohlubně lemované zlatem uvnitř hlavy. 

	Wylsynn uvolnil hlavu, nechal ji viset ze zlatého řetězu kolem krku a špičkou pravého ukazováčku se dotkl vyčnívajícího konce hůlky. A jak se ho dotkl, začalo zářit.

	

	Haarahld, biskup Maikel, Cayleb a královi bodyguardi hleděli upřeně na tu vytrvale zesilující modrou záři. Stejně tak i Merlin, ale ze zcela jiných důvodů.

	"To je," řekl Wylsynn tiše, "poklad Matky církve, který byl před staletími svěřen mé rodině." Podle tradic, které se s ní šířily, ji u nás umístil sám archanděl Schueler. “

	Dotkl se jeho srdce a poté jeho rtů a všichni ostatní v trůnním sále, včetně Merlina, udělali totéž. 

	"Povahou kamene Schuelera," pokračovala Wylsynn, "je to, že pokud někdo při dotyku řekne nějakou lež, kámen změní barvu krve." S vaším svolením, Vaše Veličenstvo, navrhuji položit každému z vás postupně několik jednoduchých otázek. Kámen mi potvrdí pravdivost vašich odpovědí a to mi spolu s vyšetřením, které jsem již provedl, umožní reagovat na arcibiskupovy obavy v dobré víře. “

	Přímo se setkal s Haarahldovým pohledem, jeho výraz a způsob vyzařoval upřímnost, a položil svou ruku na zářící modrý krystal. 

	"Nikdo mimo pár členů mé vlastní rodiny neví, kde byl kámen v této generaci udělen," řekl. "Ve skutečnosti většina v Církvi věří, že byla navždy ztracena v době smrti svatého Evyraharda." V tuto chvíli vám to lehce neprozrazuji, ale mám ...

	mé vlastní obavy ohledně povahy obvinění vznesených proti Charis z chrámu. “ 

	Merlinovi bylo zřejmé, že to bylo pro mladého vrchního kněze téměř fyzicky bolestivé, ale to krystal hořel modře a Wylsynn neochvějně pokračovala. 

	"Věřím, že mi Bůh poslal kámen právě na tuto chvíli, Vaše Veličenstvo." Věřím, že mi zamýšlí odpovědět na mé vlastní obavy, abych mohl vědět, jak nejlépe odpovědět na obavy ostatních. “

	Přestal mluvit a Merlin zadržel dech, když se Haarahld VII z Charisu podíval hluboko do očí mladého vrchního kněze. 

	Na rozdíl od Haarahlda Merlin přesně věděl, co se skrylo ve Wylsynnově relikviáři, ne že by to kdy čekal. 

	Byl to ověřovatel - konečný vývoj starého, nemotorného předprostorového detektoru lži. Na rozdíl od dřívějších pokusů o vytvoření spolehlivého prostředku k určení pravdivosti ověřovatel použil mozkové vlny dotazovaného jedince. Podle zákonů terranské federace nebylo možné použít ověřovatele bez výslovného soudního příkazu ai tehdy existovaly přísné záruky, omezení otázek, které by mohly být položeny, aby se zabránilo rybářským výpravám nebo honům na čarodějnice.

	Ani ověřovatel nebyl dokonalým strážcem pravdy. Za téměř sto let používání nebyl nikdy hlášen žádný případ, kdy by ověřovatel nepřesně hlásil vědomou lež, protože pravda nebyla nikdy hlášena, ale vyšetřovateli by se dalo říct jen to, zda osoba, kterou zpochybňoval, říkala pravdu tak, jak ji znal. Nezjistilo to kouzelně pravdy, které nikdo nevěděl ... a určité duševní poruchy mohly vrátit protichůdné hodnoty.

	Ten ve Wylsynnině ruce mohl opravdu pocházet od Schuelera. V každém případě to muselo pocházet od jedné z velitelské posádky Langhorne a bylo zjevně zamýšleno, aby fungovala i nadále neomezeně. Samotný krystal byl v zásadě solidní část molekulárních obvodů, na které bylo možné klepat kladivem, aniž by došlo k nepřiměřenému poškození, ale pro napájení této věci muselo existovat určité opatření. Merlin si nemohl být jistý, ale zdálo se pravděpodobné, že stejný „anděl“, který dal „relikvii“ Wylsynnině rodině, je instruoval v rituálu, který je nutný k jeho nabití, pravděpodobně pomocí jednoduchého převodníku solární energie zabudovaného do věc.

	Na žádném z nich v tuto chvíli nezáleželo. Důležité bylo, že to měl místní zástupce inkvizice v Charisu.

	"Jsem poctěn vaší ochotou odhalit existenci této relikvie, otče." A jak vaší důvěrou v naši diskrétnost, tak odhodláním soudit tyto záležitosti spravedlivě, “řekl nakonec Haarahld. "Za sebe se nebojím jen otázek." Ani se nedíval na ostatní.

	"Odpovíme, na co se ptáš," řekl. 

	*

	*

	*

	Když se Wylsynn přiblížil ke králi, Merlin stál velmi klidně za Caylebovou židlí. Horní kněz rozšířil ověřovatel a Haarahld se ho přes jeho nadpozemskou záři pevně a bez váhání dotkl. Podíval se přes modré světlo, díky němuž jeho prsty byly téměř průsvitné, a setkal se s Wylsynninýma očima.

	"Budu své otázky co nejkratší, Vaše Veličenstvo," slíbil nejvyšší kněz. 

	"Zeptej se, otče," odpověděl Haarahld vytrvale. 

	"Výborně, Vaše Veličenstvo." Wylsynn si odkašlal. "Vaše Veličenstvo, podle vašich znalostí, porušují některé z nových procesů, zařízení nebo konceptů, které zde byly nebo budou zavedeny v Charisu, Proskripce Jwo-jeng?"

	"Ne," řekl Haarahld formálními, měřenými tóny a ověřovatel zářil modře. 

	"Znáš někoho z Charis, kdo by se postavil proti Boží vůli pro Safehold?" Zeptal se Wylsynn a Merlin zadržel dech.

	"Neznám nikoho tady v Charisu, kdo by jednal v rozporu s vůlí Boží," řekl Haarahld. "Nepochybuji, že existují, protože vždy existují ti, kteří dávají přednost zlu před dobrem, ale pokud existují, nevím, kdo to může být a kde."

	Ověřovatel opět zářil. 

	"Přijímáte jako jednotlivec a monarcha Boží plán spásy Safeholda?" 

	Zeptala se Wylsynn a tentokrát se Haarahldova tvář napjala, jako by s mračením hněvu. Ale on odpověděl stejným měřeným tónem.

	"Přijímám Boží plán pro tento svět, pro mé Království a pro sebe," řekl a ověřovatel hořel jasně modrou barvou. 

	"Máte v úmyslu onemocnět každému, kdo vám nechtěl ublížit?" Zeptal se Wylsynn velmi tiše a Haarahld mírně naklonil hlavu.

	"Odpusť mi, otče," řekl přes modrou záři ověřovatele, "ale zdálo by se mi, že ta otázka je jen kousek dál." 

	Wylsynn začal otevírat ústa, ale král zavrtěl hlavou, než mohl. 

	"Nicméně," pokračoval Haarahld, "odpovím na to." Rozšířil jsi svou důvěru na mě, a tak rozšířím svoji na tebe. V odpovědi na vaši otázku nemám v úmyslu nemocného žádnému muži, který mi nechtěl být nemocný, ani těm, za jejichž životy a bezpečnost jsem zodpovědný. “

	Ověřovatel dál zářil a Wylsynn se hluboce uklonil králi a ustoupil. 

	"Děkuji, Vaše Veličenstvo," řekl a podíval se na Cayleba. 

	"Vaše Výsosti?" řekl a Cayleb natáhl ruku stejně nebojácně jako jeho otec.

	"Slyšel jsi královy odpovědi na mé otázky, Vaše Výsosti," řekla Wylsynn. "Mohu se zeptat, jestli souhlasíte s jeho odpověďmi?"

	"Jsem." 

	"Sdílíte přesvědčení svého otce v těchto věcech?" 

	"Dělám." 

	"Děkuji, Vaše Výsosti," řekla Wylsynn, zatímco ověřovatel dál jasně zářil. Potom se podíval na Merlina.

	"Kromě své obavy z obvinění z porušování zákazů mi arcibiskup oznámil, že v královských radách byly zprávy o škodlivých vlivech." 

	Nejmenoval žádná konkrétní jména, ale představoval bych si, že by se takové pověsti pravděpodobně zaměřily na vás, poručíku Athrawesi. Jste přece cizinec a stále se šíří zvěsti, že jste také seijin. Arcibiskup mi konkrétně nedal pokyn, abych tyto pověsti prošetřil, ale bylo by pro mě velkou hodnotou - a úlevou pro mou vlastní mysl - kdybyste mi to dovolili. “

	Merlin se na něj několik vteřin ohlédl a cítil napětí, které v Caylebovi najednou vyšplhalo výše. Potom se křivě usmál a uklonil se vrchnímu knězi.

	"Nikdy jsem nic takového neočekával, otče," řekl s naprostou upřímností. "Ale pokud mohu sloužit, samozřejmě máš moje svolení."

	Natáhl ruku a položil ji na ověřovatele. V rohu jeho vidění zářila malá zelená ikona a hluboce se mentálně nadechl, když potvrdil, že ověřovatel je plně funkční. Jeho obvody a programování zjistily skutečnost, že byl PICA pracující v autonomním režimu. Neměl způsob, jak si uvědomit, že pracuje pod hacknutým softwarem, ani by neměl možnost tuto skutečnost oznámit Wylsynnovi. Ale byl navržen tak, aby propojoval mozek PICA s molycirc, stejně jako s lidským, a automaticky spadl do správného režimu.

	Což znamenalo, že by to vědělo, kdyby lhal vrchnímu knězi. 

	

	"Jsi seijin, poručíku?" Zeptala se Wylsynn.

	"Mám nějaké, ale v žádném případě ne všechny, schopnosti, o kterých se údajně seijin domníval," odpověděl Merlin klidně a zvolil slova se smrtící péčí. "Získal jsem je po mnoha letech v horách světla, ale žádný z mých učitelů nebo instruktorů mě nikdy nenazval seijin."

	Wylsynn se podívala na stálou modrou záři ověřovatele a pak se vrátila na Merlinovu tvář. 

	"Proč jsi přišel do Charis?" 

	"Z mnoha důvodů," řekl Merlin. "Konkrétně jsem přišel do tohoto království, abych dal své služby a svůj meč k dispozici, protože obdivuji a respektuji krále Haarahlda a protože věřím, že Charis nabízí lidem nejlepší šanci žít tak, jak by je Bůh skutečně nechal žít."

	"Mohu z vaší poslední odpovědi předpokládat, že věříte v Boží plán pro Safehold?" 

	"Otče," řekl Merlin velmi pevně, "věřím v Boha, věřím, že Bůh má plán pro všechny muže, všude a já věřím, že je povinností každého muže a ženy stát a bojovat o světlo proti temnotě." 

	Ověřovatel ani neblikal a Wylsynnův záměrný výraz se nečekaně uvolnil v mírném křivém úsměvu. 

	"Chtěl jsem ti položit několik dalších otázek, poručíku," řekl, "ale zdá se, že věříš v komplexní odpovědi." 

	"Jeden to zkusí, otče," zamumlal Merlin a on a vrchní kněz se navzájem uklonili, když Wylsynn ustoupil od pódia, opatrně deaktivoval ověřovatele a vrátil jej na místo, kde se skrýval. 

	"Děkuji, Vaše Veličenstvo, Vaše Výsosti." A ty, poručíku Athrawesi. Věřím, že nyní vím, co jsem potřeboval vědět, abych mohl reagovat na obavy arcibiskupa. “

	"Jste srdečně vítáni," odpověděl Haarahld a Merlin uvažoval, jestli královský klidný hlas skrývá tolik úlevy, kolik cítil. 

	"A teď, Vaše Veličenstvo, Vaše Eminence, vím, že máte mnoho povinností, kterých se musíte věnovat." S vaším svolením vás nechám na nich. “

	"Samozřejmě, otče," řekl Haarahld a biskup Maikel požehnal jednu ruku. 

	"Dnes se ti dobře dařilo, otče," řekl biskup. "Byli by všichni kněží Matky Církve stejně věrní, horliví a opatrní při plnění svých povinností?" Boží požehnání a archandělé jdou s vámi. “

	"Děkuji, Vaše Eminence," odpověděla tiše Wylsynn. Potom se znovu uklonil a byl pryč.

	

	III

	

	

	Stadion krále Haarahlda V, 

	Tellesberg

	"Steeeeerike tři!" 

	Dav davu na stadionu krále Haarahlda V křičel nesouhlasem s voláním, ale bílý oděný rozhodčí za talířem ignoroval výkřiky, které mu přicházely do cesty. Koneckonců, rozhodčí byli jedinou větví hierarchie Matky církve, kteří byli zvyklí na svolávání a hlasitý nesouhlas.

	Biskupský exekutor Zherald Ahdymsyn někdy litoval, že ano. Urazilo to jeho smysl pro slušnost, aby se kterýkoli ze služebníků Matky církve stal předmětem takového zneužívání, ačkoli přinejmenším archanděl Langhorne byl opatrný, když při stanovování Writových přikázání pro hru vyhradil úřad rozhodčího pro laiky. Nebylo to, jako by dav koneckonců vypískal zasvěceného kněze. A tentokrát i ten nejnásilněji protestující fanoušek pravděpodobně pochopil, že volání rozhodčího bylo správné.

	Čekalo by se od nich trochu, že si to přiznají. Každoroční série šampionátů Kingdom - opět v tomto roce mezi Tellesberg Krakens a jejich tradičními, nenáviděnými rivaly, Hairatha Dragons - byla rozdělena na tři hry a byla v sedmé směně rozhodující hry. dva běhy a základny naloženy, což způsobilo, že druhá byla při volané stávce obzvláště bolestivá.

	Hluk davu ustoupil svému obvyklému pozadí surfování, jen občasný hlas stále vykřikoval spekulativní komentáře ke kvalitě vidění rozhodčího a další těsto postoupil na talíř. Když vstoupil do boxu těsta, divákům se zvedl posměšný jásot. Zhan Smolth byl jedním z nejvíce dominujících nadhazovačů v lize, zejména v sezóně, a byl obvykle nesmírně populární. Ale stejně jako většina nadhazovačů byl jeho odpalovací výkon přinejlepším průměrný. Nejen to, ale ve svém posledním at-batu narazil na směrovou dvojitou hru a domácí publikum očividně očekávalo, že… bude tímto zklamán.

	Jaké okolnosti, pomyslel si Ahdymsyn, způsobily, že úder předchozího těsta byl pro diváky ještě nesnesitelnější. 

	Biskup se nad tou myšlenkou zasmál, pak, když Smolth pevně zakopal kopačky a klepnul pálkou na talíř, posadil se na své pohodlné a dobře zastíněné sedadlo v krabici vyhrazené pro církevní použití na každém větším baseballovém stadionu. Všichni ostatní na stadionu se soustředili na drama odehrávající se na sluncem zalitém poli, ale Ahdymsynův úsměv zmizel. Sám měl na mysli jiné, závažnější záležitosti.

	Na stadionu Haarahld V byl kostelní box umístěn hned napravo od královského boxu. Zherald musel jen otočit hlavu, aby viděl krále Haarahlda a korunního prince Cayleba, jak pozorně sledují krásně upravené pole, a při tom pohledu se trochu zamračil.

	Bylo to ustarané zamračení, ale nemělo to nic společného se současnou hrou. 

	Zherald Ahdymsyn už tolik let nesloužil jako biskupský exekutor v Charisově království, aniž by získal určitou citlivost, i při tomto odstranění, k politickým proudům proudícím uvnitř chrámu. Nikdo mu o nich vlastně nic neřekl tolika slovy, ale měl četné zkušenosti s čtením dopisů arcibiskupa Erayka a nejnovější soubor odeslání byl dokonce ... upřímnější než obvykle. Ahdymsynovi bylo zřejmé, že jeho dočasní mistři byli neobvykle znepokojeni zprávami, které dostávali - ne všichni od něj - o Charis. To nikdy nebyla dobrá věc a nečekaná nehoda, která arcibiskupovi znemožnila uskutečnit jeho plánovanou pastorační návštěvu, ponechala jeho biskupského exekutora odpovědného za její řešení. Což bylo podle názoru Zheralda Ahdymsyna ještě horší věc.

	Chvilku tu nepříjemnou myšlenku žvýkal, pak se podíval na mladšího kněze, který seděl vedle něj. 

	Otec Paityr Wylsynn byl tmavým lomítkem fialové uprostřed biskupských bílých a hnědých a zelených zemských tónů ostatních biskupů a kněží, kteří zaplnili krabici. Soutěž o sezení v seriálu Království byla vždy divoká a technicky byla Wylsynn značně mladší než některá z kněží jiných církevních řádů, kterým se letos nepodařilo získat místa v kostele. Ale to nevadilo. Jako intendant Matky Církve (a inkvizice) v Charisu byl jediným členem charisovské hierarchie, který byl funkčně starší než mladý, intenzivní Schuelerite, sám Ahdymsyn.

	Což biskupského exekutora více než trochu znepokojovalo. Kněží jako Wylsynn často představovali problémy svým administrativním nadřízeným i za normálních okolností. Což, pokud Ahdymsyn příliš nezmeškal jeho odhad, tyto okolnosti nebyly.

	"Pověz mi, otče," řekl po chvíli, "měl jsi nějaké nové myšlenky na věc, o které jsme diskutovali ve čtvrtek?" 

	"Omlouvám se, Vaše Eminence?" Wylsynn otočil hlavu k biskupovi. "Soustředil jsem se na pole a obávám se, že jsem tvoji otázku docela neslyšel."

	"To je v pořádku, otče." Ahdymsyn se usmál. "Prostě jsem se zeptal, jestli bys měl k tomu nějaké další myšlenky, o kterých jsme si povídali."

	"Ach." Wylsynn naklonil hlavu, jeho výraz byl najednou mnohem promyšlenější, a pak tak mírně pokrčil rameny.

	"Ve skutečnosti ne, Eminence," řekl. "Velmi opatrně jsem přemýšlel o posledních expedicích a pokynech arcibiskupa a, jak víte, osobně jsem s ohledem na ně provedl rozhovor s králem a korunním princem." Také jsem důkladně zkontroloval své původní poznámky z mého počátečního zkoumání všech nových procesů a zařízení. A jak jsem vám říkal, strávil jsem v mé komoře několik hodin a vážně jsem se nad tím modlil. Prozatím ani Bůh, ani archandělé - “Dotkl se prsty pravé ruky na svém srdci a poté na rtech. "- ale zaručili mi jakýkoli další pohled." Já - “

	"Strike one!" rozhodčí zavolal, když Dráčův džbán vyrazil rychlou kouli přímo středem zóny úderu. Smolthova pozdní, nepříjemná houpačka se ani nedotkla a několik fanoušků zasténalo jen příliš slyšitelně. Wylsynn byl jedním z nich, a pak se začervenal, když si uvědomil, že nechal hru odvést pozornost od rozhovoru s jeho církevním nadřízeným.

	"Je mi líto, Vaše Eminence." Díky jeho náhlému úsměvu vypadal ještě mladší, téměř chlapecký. "Vím, že jsem dobrý severní chlapec z Temple Land, ale obávám se, že Krakenové svedli mou věrnost pryč od Slash Lizards." Prosím, neříkej to otci! Vydělil by mě přinejmenším. “

	"Nedělej si s tím starosti, otče." Přes veškerou pochmurnost svých vlastních myšlenek a obav se Ahdymsyn usmál. Navzdory často zlověstné pověsti Řádu Schuelera a Wylsynnově vlastní frustrující necitlivosti na vnitřní politickou dynamiku chrámu byl intendant velmi sympatický mladý muž. "Vaše tajemství je u mě v bezpečí." Ale ty jsi říkal? “

	"Věřím, že jsem chtěl říct - než nás rozhodčí tak hrubě vyrušil - že navzdory všem mým modlitbám a meditacím, nebo snad kvůli nim, se cítím docela dobře s původním úsudkem o těchto věcech." 

	"Pak ti nezáleží na jakémkoli porušení Proskripcí?" 

	"Vaše Eminence," řekla vážně Wylsynn, "jako členka Řádu a jako intendantka Matky Církve v Charisu, mě vždy znepokojuje možné porušování Proskripcí." Řád ve skutečnosti jasně uznává potřebu být obzvláště ostražití zde v Charisu, tak daleko od chrámu, a ujišťuji vás, že jsem v tomto ohledu pečlivě dodržoval pokyny velkého inkvizitora i arcibiskupa. Nic v žádném z posledních vývojů zde v Království se však ani nepřiblížilo prahové hodnotě zakázaného přestupku. “

	"Uvědomuji si, že toto je oblast odpovědnosti Schueleritů, otče Paityre," 

	Řekl Ahdymsyn. "A pokud se zdálo, že jsem si vážil jakýchkoli pochybností o horlivosti, s níž plníš ty povinnosti, nebyl to můj záměr." Zamyšleně se zamračil. "Předpokládám, že je to jen náhlý výskyt tolika… inovací v tak krátkém čase, který mi způsobí určité znepokojení."

	A zdálo by se, že to dělají ještě horší než u některých dalších lidí, teď se to slovo dostalo zpět do chrámu, pomyslel si.

	"Strike two! “

	Když míč dopadl do rukavice lapače, sténání davu bylo hlasitější. Ne že by tentokrát někdo zvlášť obviňoval Smoltha. Dráčský drak věděl, co může dokonce i bloopový singl udělat s výsledkovou tabulkou, a neházel Smoltha tak, jak by se za normálních okolností hodil někomu s výkonem odpalování Smolth v pravidelné sezóně. Ten ošklivý, pozdě se rozbíjející jezdec by přivázal téměř každého hittera na uzly.

	"Určitě chápu, proč bys mohl mít nějaké obavy, Eminence," 

	Řekl Wylsynn, usmíval se a ironicky kroutil hlavou, když sledoval, jak Smolth vystupuje z boxu těsta a reorganizuje své myšlenky. Potom se Schuelerité otočili rovnou tváří k Ahdymsynovi.

	"Ve skutečnosti," řekl vážněji, "byl jsem z nich sám docela zaskočený, dokonce i tady v Charisu!" I když jsem během mých let neviděl žádné důkazy o démonickém zásahu, musím přiznat, že energie, se kterou Charisians hledají lepší způsoby, jak dělat věci, je často docela skličující a tato jejich Royal College to jen zhoršuje. Měl jsem o nich své vlastní okamžiky pochybností a mít tolik nových nápadů najednou na povrch bylo něco šokujícího.

	"Jak již bylo řečeno, zdá se být zřejmé, že všechny inovace, které jsme v posledních měsících zvažovali, nejsou ve skutečnosti nic jiného než aplikace již existujících, schválených technik a postupů novými způsoby." Každá z těchto technik a postupů byla následně důkladně otestována Matkou církví, než vůbec získala souhlas Řádu. A Zápis neobsahuje žádné příkazy proti používání schválených postupů pro nové účely, pokud tyto cíle neohrožují Boží plán. “

	"Chápu." Ahdymsyn několik sekund zvažoval mladšího muže a přál si, aby se mohl zeptat na otázku, kterou se opravdu chtěl zeptat.

	U většiny ostatních intendantů to pravděpodobně mohl, ale Wylsynn byla z nějakého důvodu zamíchána do Charis. U několika z nich ve skutečnosti, včetně jeho zjevného nesouhlasu se způsobem, jakým starší preláti Matky Církve, dokonce i ve svém vlastním pořadí, umožňovali… pragmatismu podbarvit rozhodovací proces. Jeho stejně zjevný nesouhlas s tím, co považoval za

	„Dekadence“ životního stylu přijatého stejnými staršími preláty byla stejně výrazná a jeho narození učinilo možné následky jeho postoje potenciálně zlověstnými. 

	Rodina Wylsynn poskytla ne méně než šest Velkých vikářů. Poslední byli předtím jen dva velcí vikráty a jeden z nich - velký vikář Evyrahard spravedlivý - byl horlivým reformátorem „zneužívání“ Temple před sto lety. Jeho velký vikář trval necelé dva roky, než nějak záhadně spadl ze svého balkonu na smrt, ale stále si to pamatovalo s otřesy hrůzy ve vyšších řadách episkopátu. Jako přímý dědic svatého Evyraharda - více než jedním způsobem - by se mladý Paityr mohl snadno stát hlavní mocností v chrámu, kdyby se rozhodl hrát tuto hru. A to by představovalo nesnesitelnou hrozbu pro příliš mnoho útulných chrámových vztahů.

	Naštěstí ho politika tak nezajímala, jak jen mohl být, a stejná rodinná spojení ho uchránila před nejhoršími důsledky nesouhlasu jeho nadřízených. Na druhou stranu, vzhledem k jeho rodině, lze jeho současnou hodnost pouhého vrchního kněze vykládat jako trest za jeho sklon k vlnění. Stejně tak jeho vyslání do Charis.

	Žádný žijící člověk však nemohl zpochybnit zbožnost nebo intelektuální zdatnost otce Paityra Wylsynna. 

	To skutečně bylo součástí Ahdymsynova problému. Wylsynn se příliš tvrdě soustředil na povinnost svého řádu chránit ortodoxii církve, aby ztrácel čas na věcech, jako jsou vnitřní frakce chrámu nebo spory mezi nimi, a nikdo v celém jeho řádu nebyl lépe informován o tom, co tato povinnost zahrnuje. To by mohlo mít co do činění s jeho přidělením k Charis jako jakákoli touha dostat ho ze Sionu, ale všechny tyto faktory společně bránily jakékoli možnosti, aby s ním Ahdymsyn diskutoval o možných důsledcích tolika charisovských inovací na politické výpočty chrám.

	Nebo následné důsledky pro kariéru jednoho biskupského exekutora Zheralda. 

	"Řekl byste," zeptal se místo toho biskup, "že nové 'číslice' doktora Mahklyna a jeho 'počitadlo' jeho zařízení spadají do stejné kategorie?" 

	"Která kategorie, Vaše Eminence?" Wylsynn vypadala zmateně a Ahdymsynovi se podařilo nevzdechnout.

	"Kategorie odpočinku na schválených postupech, otče," řekl trpělivě. 

	"Odpusť, Vaše Eminence," odpověděli Schuelerité, "ale otázka se opravdu neobjevuje." I když snadno připouštím, že jsem méně zběhlý v matematice než mnozí, z mé studie práce doktora Mahklyna je zřejmé, že to bude nesmírně přínosné. Obchodníci, kteří již přijímají tyto své nové „číslice“, to jasně prokázali.

	"Samozřejmě, jak učí Písmo, pouhá skutečnost, že se něco zdá být prospěšné ve světském smyslu, nutně neznamená, že je to v očích Boha přijatelné." Tak nakonec Šan-wej sváděl své původní následovníky ke zlu a zatracení. Ale Proskripce neříkají nic, tak či onak, o způsobech počítání nebo zaznamenávání čísel. Ujišťuji vás, že po našich předchozích rozhovorech jsem strávil nějaký čas se svými konkordancemi hledáním jakýchkoli odkazů v Writ nebo The Insights. Žádný jsem nenašel.

	"Proskripce se zabývají nečistými znalostmi, druhem, který otevírá dveře druhům pokušení, které vedou lidi do sítě Šan-wej." Archanděl Jwo-jeng je v tomto bodě velmi specifický, stejně jako The Insights, ale pokušení spočívá v bezbožném hledání zneužití toho poznání a moci, které jsou vyhrazeny Bohu a jeho andělům. Pouhá skutečnost, že způsob provádění stanovených úkolů je efektivnější a funguje lépe, v oblasti znalostí vhodných pro smrtelníky ohrožuje lidské duše zatracením. Alespoň tak dlouho, protože žádný z prahů proskripce není překročen. “

	"Chápu," zopakoval Ahdymsyn, i když si byl dobře vědom, že Wylsynnovy názory nebyly sdíleny univerzálně, dokonce ani v Schuelerově řádu. Na druhé straně bylo něco na Wylsynnově hlasu, nebo to možná byly jeho oči. Odpovědi mladého intendanta přišly rychle a snadno, s důvěrou toho, kdo nad nimi skutečně strávil mnoho hodin přemýšlením. Ale byl tu také okraj… výzvy. Ne vzdor a ne neúcta. To nikdy.

	Ahdymsyn přesto měl pocit, že se mladý muž rozhodl, a to s plným porozuměním, že to není ten, kterého by chtěl jeho arcibiskup nebo možná i samotná Rada. 

	Biskupský exekutor sledoval, jak Smolth ustupuje zpět do boxu a obnovuje svůj odpalovací postoj, čeká, až se džbán a chytač pokusí spojit, co chtějí dělat dál. 

	Ačkoli, myslel si Ahdymsyn, rozhodnutí nemělo být tak složité. Když už byly dva outy a počet dvou úderů a žádné míčky, musel se Smolth cítit defenzivně a Draci měli tři volná hřiště, se kterými mohli pracovat. Každý na stadionu musel vědět, že je čas na něco nečekaného, dobře mimo stávkovou zónu, aby ho mohli nalákat k pronásledování stávky.

	Zdá se, že muž na džbánu byl jediným člověkem v Tellesbergu, který si to neuvědomoval, poznamenal biskup sardonicky. Sledoval, jak se džbán setřásl znamení za znamením z lapače, a pak pohlédl zpět na Wylsynn.

	"Pak předpokládám, že to je vše, co je třeba říct, otče," řekl. "Mohu předpokládat, že vaše vlastní zpráva o těchto záležitostech bude dokončena během následujícího nebo dvou dnů?" Asi mám připraveno odeslat plavidlo k odletu do Clahnyru. Pokud bude vaše zpráva k dispozici, mohu ji držet v přístavu dostatečně dlouho, abych ji mohl zahrnout do své vlastní korespondence s arcibiskupem Eraykem. “

	"Můžu ti to dát do zítra odpoledne, Vaše Eminence." 

	"Výborně, otče." Budu se těšit, až si to přečtu sám, a - “

	

	Náhlý ostrý zvuk dřeva, který se setkal s kůží, ohromil dav v okamžiku ticha. Dráčův drak konečně provedl výběr hřiště a bylo to ošklivé. Ve skutečnosti byl míč téměř ve špíně a nejméně deset palců od talíře. Ale nějak se Krakenův džbán skutečně spojil. A nejen „kontakt“. Jeho výpadová houpačka vypadala neuvěřitelně trapně, přesto zvedla míč z vnitřního pole, jen mimo dosah skákajícího druhého basmana, a položila ho na středovou trávu. Přistálo to se zlomyslným otočením, pak se zdálo, že zasáhlo něco, co udělalo ošklivý skok, který ho poslal kolem potápěče. Vystřelil jím, ne více než jednu stopu za jeho zoufale bodnou rukavici, a s naloženými základnami a dvěma údery byli běžci mimo okamžitý kontakt Smoltha.

	Neuvěřitelný řev radosti davu byl úchvatný a dokonce i Zherald se postavil na nohy, když se míč převalil téměř až ke zdi středního pole, než se ho pravému záložníkovi Draků podařilo pronásledovat a nabrat. První Kraken už překročil talíř, když vyhodil, a hodil ho přes hlavu muže, který měl mezeru. Vzhledem k vzdálenosti, kterou musel pokrýt a jak rychle se mu to podařilo dostat, to nebyl tak špatný hod. Ale ani to nebylo dobré. Vytáhlo chytač o čtvrtinu výše na první základní čáru, daleko od domácího talíře, a mírně chytil úlovek, když druhý Kraken přešel domů s vázáním.

	Drakův džbán se nabil, aby zakryl talíř, ale začal pozdě, jako by nemohl uvěřit, že Smolth skutečně zasáhl míč. Dorazil těsně po druhém běžci, ale stále se otáčel směrem k chytači, který stále žongloval s míčem a pokoušel se vyrazit, když třetí Kraken zaútočil na třetí základní čáru. cesta od prvního. Zachycovač konečně vyhodil - kulka, perfektně dodaná na talíř - ale džbán se ani nedíval ve směru běžce, když se Kraken vrhl přímo do něj, srazil ho a dotkl se domácí základny běh.

	Míč vystřelil pryč z bowlingového džbánu a Smolth - běžel tvrději, než kdy předtím v životě - se ocitl na třetí základně a lapal po dechu, zatímco stadion se zbláznil. 

	"No," řekl Ahdymsyn se smíchem o několik minut později, když bouře zemřela a on se vrátil na své místo, "zdá se, že zázraky se stávají, viď, otče?" 

	"Samozřejmě, že ano, Vaše Eminence!" 

	Wylsynnův tón přitáhl Ahdymsynovi oči k tváři. Zdálo se, že mladistvý kněz byl vyděšen lehkomyslností biskupova pozorování. Ne, pomyslel si Ahdymsyn, ne „vyděšený“. Možná nesouhlas, i když to také nebylo úplně správné slovo. Možná ten, kterého chtěl, byl

	"zklamaný." 

	Musím si to pamatovat, řekl si Ahdymsyn. Není tu jen proto, aby ho dostal ven z chodidla v chrámu. A nezajímá se o ... administrativní kompromisy. Doufám, že se to nezmění v problém.

	"Ano, ano, otče," souhlasil biskupský vykonavatel vážnějším hlasem a výrazem. "Opravdu ano."

	*

	*

	*

	Zhaspahr Maysahn seděl několik stovek křesel od biskupa Zheralda a otce Paityra. 

	Stejně jako mnoho jednotlivců a firem, které podnikaly v Tellesbergu, malá lodní přeprava, kterou údajně vlastnil, měla permanentky na hry Krakens. Jeho sedadlo nebylo tak dobré jako v Royal Box nebo Church Box, ale bylo téměř přímo za třetí a nevěřícně zavrtěl hlavou, když se Smolth vrhl na tu základnu.

	"To bude bolet," poznamenal Zhames Makferzahn vesele ze sedadla vedle něj a Maysahn se na něj zamračila. 

	"Je to jen sedmá směna," zavrčel a Makferzahn se zasmál. 

	"Samozřejmě, že je," řekl uklidňujícím hlasem a promnul si palec a ukazováček. 

	Maysahn si dokázal zachovat vhodně vzdorný výraz, ale bál se, že Makferzahn měl pravdu. Zdrcující ofenzivní sestava Draků z nich udělala favorita na šance, že letos přijdou na řadu. Shodli se na tom dokonce i sázkaři z Tellesbergu, i když byli z toho pojmutí nespokojení. Ale Makferzahn tvrdil - a byl ochoten se vsadit - že hřiště Krakenů, které bylo velmi silné po celé délce, dovede domácí tým k vítězství. Maysahn tuto sázku kryl v poměru dva ku jedné a začínal mít podezření, že v tomto ohledu byl přinejmenším úsudek jeho nového podřízeného lepší než jeho vlastní.

	A bylo to jako Makferzahn, aby podpořil svůj úsudek ve výši několika charisianských značek, a to navzdory relativně krátké době, kdy tu byl. Dorazil do Tellesbergu jako náhradník Oskahra Mhulvayna před necelým měsícem, ale rychle pochopil mnohem víc, než se shodovaly baseballové týmy království. Už bylo zřejmé, že je přinejmenším stejně schopný jako jeho předchůdce. Byl také sebevědomý a ještě pracovitější ... a nepochybně také ambiciózní. Nejlepší ze všeho bylo, že zjevně nebyl na seznamu podezřelých zahraničních agentů barona Wave Thundera.

	Všechno to - kromě, pravděpodobně, ambicí - byly z pohledu Maysahn dobré věci. Makferzahn byl bohužel stále ve velmi raných fázích shromažďování svých vlastních zpravodajských zdrojů. Maysahn zvažoval, že kontaktuje svého nového podřízeného s některými z vyšších členů Mhulvaynova starého webu jako způsob, jak tento proces urychlit, ale pokušení pevně odmítl.

	Zdálo se nepravděpodobné, že Wave Thunder dokázal identifikovat mnoho Mhulvaynových agentů, a to i přes baronovo zjevné podezření ze samotného Mhulvayna, protože ani jeden z nich nebyl zatčen. Bylo však také možné, že Wave Thunder přesně věděl, kdo pro Mhulvayn pracuje, a nechal je nerušené v naději, že Mhulvaynova náhrada se identifikuje kontaktováním. Ale vzhledem k tomu, že Nahrmahn ze Emeraldovy sítě špiónů byl úplně vykuchaný, jak Maysahn mohl říct, Maysahnova vlastní organizace se stala jediným oknem, které princ Hektor a jeho spojenci v Charisu měli. Za těchto okolností se rozhodl, že je mnohem lepší trvat trochu déle, než Makferzahn dosáhne plné rychlosti, než riskovat, že vkročíte do pasti Wave Thunder a ztratíte také toto okno.

	Nemluvě o tom, že riskujeme jedinou kůži určitého Zhaspahra Maysahna. 

	Sledoval, jak oslava zpětného klapání a vzájemného blahopřání utichla v krakovské zemině. Další pálkař - Rafayl Furkal, krakovský náskok - nakonec postoupil na talíř, zatímco lapač draků klusal na kopec, aby se poradil s džbánem. Pravděpodobně spíše ve snaze znovu nadhazovat džbán než v jakékoli seriózní diskusi o strategii. Draci intenzivně studovali zprávy o průzkumu Krakenů a věděli, že Furkalova síla je téměř výlučně k levému poli. Infielders se už pohybovali doleva - druhý baseman se stal téměř druhým shortstopem a první baseman se přesunul z poloviny na druhý - zatímco lapač stále uklidňujícím způsobem mluvil se svým džbánem.

	

	

	Maysahn se v tuto chvíli rozhodl vzít ujištění svého knížete o jeho trvalé důvěře v nominální hodnotě a soustředit se na to, aby zjistil, co to Haarahld a Wave Thunder tak pilně skrývají. 

	Džbán přednesl své první hřiště a Furkhal se prudce otočil ... a minul. 

	"Strike one!" oznámil rozhodčí a Furkhal zjevně znechuceně zavrtěl hlavou.

	Na okamžik vystoupil ze skříňky, zjevně se usadil zpět dolů, a pak do ní ustoupil, aniž by co i jen pohlédl na trenéra třetí základny v Krakenu, zda nemá nějaké nové známky. Usadil se a džbán přišel nastavený a přednesl své druhé hřiště.

	V tom okamžiku Furkhal ohromil každou osobu na stadionu tím, že na první základní čáru upustil téměř dokonalý tah. Nebyl to - docela - sebevražedný stisk, ale byl to riskantní krok, dokonce i pro někoho s Furkhalovou rychlostí. Navzdory tomu její samotná drzost obranu zcela překvapila. Skutečnost, že se odklonil na prvním hřišti, pravděpodobně pomohla, ale byl to zjevně předem naplánovaný trik, a to i přes nedostatek náznaků od trenéra třetí základny, protože Smolth se rozbil domů přesně ve stejný okamžik, kdy Furkhal obešel lovit.

	Posun infield nechal džbán zodpovědný za zakrytí jako první, ale byl levák a jeho přirozený pohyb ho přenesl směrem ke straně základny třetí základny. Trvalo mu jeden kritický okamžik, než se vzpamatoval, dobil a nabral míč. Byl příliš pozdě na to, aby Furkhala označil, a než se otočil, aby hodil domů, dostal Smolth dost náskok na to, aby porazil hod a skóroval, zatímco dav kapacity křičel, pískal a souhlasně dupal nohama.

	Existovala analogie, rozhodl se Maysahn. 

	Až příliš dobře si uvědomoval, že stále neví, o co Charisians jde. 

	

	Většina z toho, co věděl, bylo více znepokojující než výhružné. Pokud Maysahn nevynechal svou sázku, nový návrh lanoví, který si Sir Dustyn Olyvyr vymyslel - tato jeho „škunerová souprava“ - představoval nejpřímější výzvu, o které někdo věděl. Maysahn spíše pochyboval o všech fantastických příbězích o jeho účinnosti a výhodách, které by mohly být přesné, ale bylo zřejmé, že tyto výhody byly stále značné. Přinášeli Olyvyr desítky objednávek na nové lodě, z nichž první už vycházela z loděnic, aby nadouvala řady obrovského charisovského obchodního loďstva. Obchodní loď, která už byla příliš velká a měla příliš mnoho výhod.

	Na druhé straně by „tajemství“ toho, jak to fungovalo, bylo sotva možné udržet dlouho, ne pokud by se mělo použít tam, kde to kdokoli jiný mohl vidět. A totéž platilo o novém způsobu počítání Rahzhyra Mahklyna. Maysahn ve skutečnosti již osobně získal jedno z Mahklynových „abakusů“ a poslal jej Corisande. Spolu s Makferzahnem také sledovali zvěsti o ještě větších inovacích mezi Charisovými textilními výrobci a očekával, že o nich bude moci během několika příštích pěti dnů předložit také předběžnou zprávu.

	Jeho část byla v pokušení rozhodnout, že to všechno znamenalo, že se dostal zpět na vrchol situace, ale někde hluboko uvnitř ho malý, otravný hlas varoval, že tomu tak není. Že to, o čem věděl - to, co zbytku světa bylo dovoleno vidět - byla jen část. Úmyslná obrazovka vyvržená ve snaze přesvědčit všechny ostatní, aby se soustředili na jasně viditelnou část ledovce, stejně jako Furkhalův první švih odvrátil všechny od možnosti lovu.

	A zajímalo by mě, myslela si Maysahn, jestli jsou všichni tito otcové inovací skutečně zodpovědní za jejich „vlastní“ práci?

	O této otázce přemýšlel vícekrát. Všechny důkazy naznačovaly, že Mahklyn, Olyvyr a Raiyan Mychail skutečně přišli s řadou nových nápadů sami.

	Skutečnost, že Haarahldova vysoká škola je všechny spojila, kde jejich nápady mohly zasáhnout jiskry jeden od druhého, skutečně mohla vysvětlit, jak tolik nových konceptů kvetlo za tak krátkou dobu. Maysahn však nemohl zcela zbavit podezření, že náhlý příjezd Merlina Athrawese do Tellesbergu s tím měl také něco společného, a to ho tak znervózňovalo.

	Nepůjčujte si potíže, Zhaspahre, řekl si pevně. I když je na příběhu něco pravdy, že muž je opravdu seijin, nedělá to z něj jakéhokoli všudypřítomného člověka! Kdyby za tím vším byl skutečně, udělali by s ním něco lepšího, než aby z něj kvůli Langhornovi udělali poručíka v Královské gardě! Proč si o něj dělat starosti, proč si nedělat starosti s tím, co zbytku světa ještě nebylo dovoleno vidět? Pokud jsou tak ochotní nám říct o věcech, o kterých víme, co by se mohli skrývat za věci, o kterých se dozvěděli veřejnost?

	Neznal odpovědi na tyto otázky, ale věděl, že Wave Thunder a ostrov vysokého admirála Locka posílily již tak přísnou bezpečnost, kterou udržovali na ostrovech Helen a Sand Shoal. Od smrti Kahlvyna Ahrmahka se také výrazně zvýšila bezpečnost u Hairathy. To vše se dalo snadno vysvětlit jako rutinní opatření po pokusu o atentát na Cayleba a zjištění, že někdo tak vysoce postavený jako vévoda z Tirian byl ve spolku s nepřáteli království. Ale také se stalo, že poskytlo obrazovku, za kterou se mohlo odehrávat téměř všechno, a to se Zhaspahrovi Mhulvaynovi nelíbilo.

	Ne, to se mu vůbec nelíbilo. 
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	U banky Trhumahn, 

	South Howell Bay

	"Signál od vlajkové lodi, pane!" 

	Hrabě ze Šedého přístavu se otočil ze svého místa u zábradlí paluby, zatímco výkřik se spustil dolů od nadřízeného dvou meziplanetářů posazených v mizzentopu. Složil ruce za sebou, přizpůsobil se snadnému pohybu paluby se vzpomínanými reflexy více než dvaceti let na moři a sledoval, jak kapitán HMS Typhoon vzhlíží k mladistvému midshipmanovi, který oznámil signál.

	Ten mladík měl oči přilepené k vlajkové lodi. Hluk lodi na moři - vítr bzučející lanoví, rytmický nápor vody kolem trupu, skřípání trámů a stožárů, vysoké výkřiky a píšťalky mořských ptáků a wyvernů, které následovaly po Typhoonově brázdě - proudily kolem Šedého přístavu zatímco sledoval napjatého nadřízeného, jak se snaží přečíst signální vlajky proudící z mizzenského dvora HMS Gale. Druhý mladík seděl zády ke stožáru a pevně držel knihu v klíně pevně proti vytrvalému větru, zatímco čekal, až otočí její stránky.

	"No, mistře Mahgentee?" Vyzval kapitán Stywyrt a zíral na mizzentop, když mu stékaly sekundy.

	"Nemůžu úplně rozeznat kladkostroj, pane, a -" začal praporčík Mahgentee, pak se odmlčel. "Už to mám, pane!" Čísla devět a třicet sedm - tvoří bitevní linii na levoboku, pane! “

	"Velmi dobře, mistře Mahgentee," řekl kapitán Dahryl Stywyrt a podíval se na dalšího praporčíka, který stál s očekáváním na palubě s ním. 

	"Zdvihněte potvrzení, mistře Aymezi," řekl kapitán. "Nyní živě!"

	"Ano, ano, pane!" Midshipman Aymez odpověděl a začal štěkat rozkazy námořníkům jeho detailů.

	Gray Harbor bez pokušení sledoval úsměv, a to navzdory skutečnosti, že Aymezův třináctiletý hlas se ještě nezlomil a že nejmladší z námořníků pod jeho velením musel být dvakrát tak starý jako on. Hrabě kdysi stál v Aymezových botách a mladík jasně věděl, o co jde.

	Z tašek s vlajkami vytekly koule pestrobarevných praporu a čtyři z nich byly ve správném pořadí ohnuty na signální haly. Aymez to pečlivě sledovala, ujistila se o tom, vydala konečný rozkaz a vlajky rychle povstaly. Nejvyšší vlajka dosáhla k dvorku a rychlé trhnutí je rozbilo větrem. Proudili ven, duplikovali signál na Galeově dvoře, současně indikovali příjem signálu vlajkové lodi a opakovali jej, aby ukázali, že byl správně přečten.

	Mahgentee nikdy nespustil oči z vlajkové lodi. Uplynulo ještě několik okamžiků, a pak, když Galeův signální důstojník stáhl původní zvedák, znovu zakřičel dolů na palubu.

	"Proveďte, pane!" 

	"Dobře, mistře Ahlbaire," řekl kapitán svému prvnímu důstojníkovi. "Pokud je to možné, položte loď na přístav."

	"Ano, ano, pane!" Odpověděl poručík Ahlbair a zvedl svou koženou mluvící trubku k rtům. "Ruce na prostěradla a rovnátka!" vyštěkl.

	Gray Harbour sledoval Stywyrtovu dobře propracovanou posádku, jak drobní důstojníci zařvali a námořníci se vrhli na jejich stanoviště. Vývoj byl komplikovanější, než tomu bylo na palubě posledního velení Gray Harbour, ale Typhoon byl galeon, ne galéra. Ve výšce sto dvaceti stop byla o třicet stop kratší než typická kuchyně a byla také beamier a vyšší, takže vypadala nepopiratelně drsně. A samozřejmě měla tři stožáry ve srovnání s typickým kuchyňským jediným, ale byly provedeny také některé další změny.

	Nejjasnější zjevnou změnou - a ta, kterou Gray Harbor objevil, ve skutečnosti nejvíce urazila jeho pohled na způsob, jakým mají lodě vypadat - bylo zmizení tyčící se předhradí a následného hradu. Tyto hrady poskytovaly výhodu výšky jak pro obranu proti hranicím, tak pro nalití palby ze zápalkových, kuší a lehkých děl dolů na paluby soupeře. Zdálo se, že zmizeli

	... nějak špatně. Věděl, že to byl pošetilý přístup. Už je nebylo potřeba a on si už všiml, jak moc se Typhoon stal více povětrnostním, aniž by jejich odpor větru pomáhal tlačit ji do závětří. Kromě toho bylo jejich odstranění důležitou součástí úsilí Merlina a Olyvyra o snížení hmotnosti a posunutí. Ale jakkoli mohl cítit způsob, jakým byly hrady odříznuty na úroveň horní paluby, změny v jejím plánu plachty byly ve skutečnosti mnohem hlubší změnou.

	Její čtvercově zmanipulovaná spritsail byla nahrazena třemi novinkami sira Dustyna Olyvyra

	„Výložníky“ - trojúhelníkové podpěrné plachty nastavují „přední a zadní“ na přední přední podpěry podporující přední stěžeň a latexová plachta mizzenmastu byla nahrazena „spankerem“, plachetou vyztuženou na přídi a na zádi, s jeho noha se rozšířila těžkým boomem. Vypadali rozhodně ... divně pro oči Gray Harbour, ale neměl v úmyslu si stěžovat. Nic pravděpodobně nezměnilo skutečnost, že plavidla se čtvercovými plošinami vždy byla (a zůstanou) neohrabaná a neobratná k manévrování. Zlepšení, které nové hlavové plachty a výložník umožnily, však bylo třeba vidět, aby se dalo uvěřit.

	Nestačilo to vyrovnat se hbitostí a povětrnostním vlivem „škunerů“, které Olyvyr vyráběl, samozřejmě, ale Typhoonovy výložníky a výprask jí stále poskytovaly obrovskou manévrovací výhodu oproti konvenčně zmanipulovaným lodím. Byli umístěni dobře dopředu a dozadu od přirozeného otočného bodu Typhoonu, což jim poskytlo mnohem větší páku, než by mohla naznačovat pouze jejich oblast plachty, a pomohli jí plout mnohem blíže k větru, než se kdy podařilo jakémukoli čtvercovému riggerovi. To znamenalo, že měla čas projít okem větru na kratší vzdálenost, když nastal čas připoutat se, a pákový efekt hlavových plachet a výprasku propůjčil také silný okamžik otočení, když začala otáčet. Kombinace přenesla plavidlo manévrem mnohem rychleji a spolehlivěji. Pro neopatrného kapitána bylo stále snadné být zaskočen a skončit v žehličkách,

	Osobně Gray Harbor věděl, že v srdci bude vždy kapitán lodní kuchyně, ale byl příliš zkušený na to, aby pochopil obrovské změny, které Lock Island, Seamount a Merlin způsobily.

	

	Kromě všech svých dalších inovací také Merlin radikálně přepracoval signální postupy námořnictva. Královské charisovské námořnictvo v průběhu let vyvinulo vlastní sadu signálů, ale byly omezeny na poměrně jednoduché a přímé zprávy. Zvedněte jednu červenou vlajku například na stožár jako rozkaz zaútočit na nepřítele. Přidáním zlatého krakena na černém pozadí charisovského praporu nad ním nařídil útok na dodávku nepřítele nebo pod ní nařídil útok na jeho zadní část. Zvedání černé a žluté pruhované vlajky pod národní vlajkou jako rozkaz „utvořit linii vzadu ode mě“, nebo nad ní, jako rozkaz utvořit linii vedle sebe. Prostě neexistoval způsob, jak předat složitější příkazy ... dokud Merlin nevstoupil, to bylo.

	Baron Seamount se příliš hluboce podílel na výrobě nového upraveného dělostřelectva, aby se sám vypořádal s vydáváním signálů, a proto tuto konkrétní odpovědnost přenesl na sira Domynyka Staynaira. Staynair, mladší bratr biskupa Maikela Staynaira, byl vybrán ostrovem vysokého admirála Locka, aby velil „experimentální eskadře“ Seamountu.

	Byl vybrán částečně proto, že víra jeho nadřízených v jeho loajalitu - a schopnost chránit tajemství námořnictva - byla absolutní. Ale byl také vybrán kvůli své syrové schopnosti. V třiceti sedmi letech s více než dvaceti pěti lety zkušeností na moři byl Staynair dost mladý na to, aby zůstal flexibilní, ale více než dost zkušeností na to, aby pomohl seijinovi sestavit komplexní slovní zásobu necelých osm set standardních příkazů. Tyto příkazy byly uvedeny v signální knize sepjaté tak pevně asistentem Midshipmana Mahgenteeho nahoře a každému z nich byla přidělena číselná hodnota.

	Pomocí nových signálních vlajek, založených na Merlinových „arabských číslicích“, lze každý z těchto příkazů, které se zabývaly drtivou většinou možných evolucí, přenášet pomocí jednoduchého kladkostroje o maximálně třech vlajkách. Jednoduché zařazení prosté černé vlajky - již ji signální strany nazývají „zátkou“ - mezi číselné vlajky sloužilo jako interpunkční znaménko. Jeho vložením k označení zlomů mezi jednotlivými hodnotami lze současně zvednout více příkazů - například příkaz Staynair k vytvoření čáry, následovaný příkazem tak učinit na portu.

	Staynairův slovník také obsahoval tisíc slov, která námořníci nejčastěji potřebovali, každé také představované jediným číselným kladkostrojem, aby bylo možné vyměňovat složitější signály. A pokud by se mělo stát, že požadované slovo nebylo ve slovníku, byla písmenům abecedy přiřazeny také hodnoty příznaků. Lze vypsat jakékoli slovo, i když to byl pracný a časově náročný proces.

	Výsledkem bylo obrovské zvýšení taktické flexibility ... přinejmenším před bitvou. Množství vyrobených střelných zbraní, dokonce i námořních bitev ve starém stylu, bylo dostačující k tomu, aby se snížila užitečnost jakéhokoli vizuálního signalizačního systému prakticky na nic, jakmile začalo samotné střelby. Ale jakýkoli profesionální námořní důstojník znal schopnost posílat rychlé a pozitivní rozkazy jednotkám eskadry během přiblížení k bitvě, byla stále neocenitelnou výhodou.

	"Promiňte, můj pane." 

	Gray Harbour vzhlédl a otřásl se ze svého snění, když se vedle něj objevil neochotný mladý důstojník. 

	"Ano, poručíku?" 

	"Respektuje kapitána Stywyrta, můj pane, ale míříme k cíli." 

	"Ach, samozřejmě!" Děkuji, poručíku. A prosím, děkujte také kapitánovi za mě. “

	"Samozřejmě, můj pane." 

	Poručík se pozdravem dotknul jeho levého ramene pravou pěstí, pak se vrátil ke svým povinnostem, zatímco Gray Harbour mu opatrně zasunul bavlněný podmořský masek do uší. 

	"Bít do kajuty, mistře Ahlbaire!" Stywyrtův hlas zněl tlumeně bavlnou, ale objednávka byla dostatečně jasná a tradiční hluboké bubny začaly dunit.

	Když se posádka rozběhla na své stanoviště, bosé nohy se znovu proběhly přes dřevěné paluby. Ve skutečnosti nebylo nutné se pustit do akce - Stywyrt se o tom už dávno postaral -, ale galeonské paluby nabídly kypící záplavu lidstva, která vypadala jako naprostý chaos.

	Zkušené oko Gray Harbour prošlo zdánlivým chaosem do intenzivního a disciplinovaného řádu pod ním. Tam, kde by krajan viděl jen zmatek, viděl přesnou choreografii formálního plesu a skutečnost, že tolik, co dělala Typhoonova posádka, byla úplně nová, tuto přesnost ještě zvýšila.

	"Vložte pravobok, mistře Ahlbaire," řekl Stywyrt. 

	"Pravobokové baterie, zaběhni a nabij!" Poručík Ahlbair zakřičel a Gray Harbour přistoupil blíže ke kolejnici paluby, aby se podíval dolů a sledoval, jak posádky dělových paluby odhodily závěry, které zajišťovaly nové pušky na boku lodi. Muži se zvedali na boční kladkostroje a snažili se při zvedání vrčet a jejich mohutné nálože se v bouřlivém ječení dřevěných dělových nákladních automobilů pohybovaly dozadu přes prkna paluby, která byla pískována, aby se zlepšila trakce posádek děla. Děla na hlavní palubě Typhoonu byly krakeny, které rebored Ehdwyrd Howsmyn. Každý vážil dvě a půl tuny a přes kola svých kočárů se neochotně pohybovali.

	"Avast se zvedá!" zakřičeli kapitáni zbraní a oznámili svou spokojenost, když se jejich těžkopádní výboje přesunuli dostatečně daleko na palubu. Číslo tři z každé posádky děla odstranilo dřevěný tampon, který normálně utěsnil otvor proti rozstřiku, a číslo dva odstranilo „zástěru“ z olověného plechu, která chránila zajištěný průduch zbraně, takže číslo jedna mohla připevnit pistoli.

	Práškové opice - chlapci, někteří už ve věku sedmi nebo osmi let - vyrazili ke každé zbrani pomocí dřevěných kbelíků s nábojnicemi. Každý kbelík obsahoval jeden flanelový pytel, naplněný střelným prachem a poté sešitý a každá opice odhodila nábojnici na palubu na svou přidělenou zbraň a pak se vrátila k dalšímu.

	Zbraň číslo pět zvedl nábojnici a podal ji číslu tři, který ji zasunul dolů z tlamy zbraně. Číslo šest už vybralo kulatý výstřel z girlandy podél hráze. Podal to číslu tři, zatímco číslo čtyři vrazilo prachovou náplň domů. Zářivý kulatý výstřel - těsně pod průměrem šest a půl palce a vážící více než třicet osm liber - sestoupil dále do otvoru, následovaný tlustým, kulatým svazkem provazové příze, aby se nevalil uvnitř zbraně, když loď pohnul se a číslo čtyři utlačilo vše dalším úderem svého pěchu.

	Když byla děla spuštěna zpět do palebné polohy, opět křičely dělové vozy. Vytáhli ze svých dělových střel celou dolů na pravoboku galeony, zatímco Typhoon vycenil drápy a číslo osm a číslo devět každé posádky vklouzlo pod trubku zbraně tlustými dřevěnými hroty. Vozík na zbraně byl navržen s „schůdky“ vyříznutými z držáků - těžkými bočními trámy, které nesly hlavní váhu zbraně - a členové posádky tyto kroky použili jako nákupní body a s námahou zahučeli, když zatahovali závěrem zbraně nahoru.

	Čepy byly umístěny tak, aby zbraň byla mírně těžká, a když hroty rukou zvedly závěr do požadované výšky, vložil kapitán zbraně elevační klín - jednoduchou dřevěnou podložku, navrženou tak, aby se vešla pod závěr a tam ji držela. Další práce s ručními hroty přiměla zbraně, aby je vycvičily co nejvíce dopředu, a potom kapitáni zbraní sjížděli plnicí žehličky - malé železné špízy - dolů po dotykových otvorech zbraní, propíchly náboje a natáhly se po krabičkách s primery, které každý nosil u svých pás.

	I to byla nová inovace. Před Merlinovým zásahem byla každá zbraň naplněna sypkým práškem z práškové rohoviny kapitána pistole, a když nastal ten okamžik, byla zasažena rozžhavenou železnou tyčí nebo délkou pomalého zápasu. Ale hořící zápalky a žhnoucí žehličky nikdy nebyly to nejbezpečnější, co na volném střelném prachu bylo, zvláště na úzké, nadhazované palubě plné pohybujících se mužů, takže bylo provedeno ještě více změn.

	Nyní kapitáni zbraní vzali z beder v pase husí ostny plné jemnozrnného střelného prachu a zasunuli je do průduchů. Sundali papírové pečetě potažené voskem, aby odhalili práškovou náplň, a kov zacvakl, když jejich dvojky natáhly pistole. Střelecký mechanismus byl adaptací Merlinova „křesadlového zámku“, který byl v podstatě totožný se zámkem použitým u nových mušket, ale bez zapalovací pánve. Místo toho, když útočník vystoupil, pazourek udeřil na frézovaný ocelový povrch a zasypal jiskry nad ostnem nabitým práškem.

	Celá evoluce zaběhnutí, načtení a vyběhnutí trvala méně než dvě minuty. Po intelektuální stránce Gray Harbor už věděl, že s novými děly a vozy se to dá udělat rychle, ale ve skutečnosti to vidělo domů obrovskou škálu změn, které mají změnit námořní válku. Uvedení krakena do provozu na bezstarostném voze ve starém stylu, bez nábojnic a s nasáváním práškové rohoviny, by trvalo nejméně čtyřikrát tak dlouho.

	

	Hrabě přistoupil k hrázi a dával pozor, aby se nedostal do cesty zpětných rázů lehčích „karonád“, které Seamount seslal speciálně pro palubní plošiny a přední paluby lodí jako Typhoon. Vyhodili stejnou váhu střely jako rebored krakens, ale vážili méně než polovinu, byli o méně než polovinu delší a vyžadovali jen polovinu posádky. Použili také mnohem lehčí náboj a byli kratší, ačkoli péče, kterou si Seamount vynaložil na jejich vyvrtání, znamenala, že - stejně jako renovované krakeny - měli podstatně menší průduchy než jakýkoli předchozí dělostřelecký kus a byly odpovídajícím způsobem přesnější v celém rozsahu, který měli. .

	Gray Harbor se těšil. Stará galéra princ Wyllym a tři stejně staří, opotřebovaní obchodníci byli zakotveni ve dvesto yardových intervalech v relativně mělké vodě hned vedle banky Trhumahn. Rozsáhlé pískoviště leželo dostatečně daleko od běžných přepravních tras, aby umožnilo námořnictvu nepozorovaně trénovat, a voda se v jeho blízkosti dost nahnala, aby bylo praktické zakotvit cílová plavidla. Nyní vlajková loď Commodora Staynaira vedla další čtyři lodě jeho eskadry v přímém směru k jeho cílům pod samotnými topy, výložníky a výprasky.

	Ve srovnání se starým velením galeje Gray Harbour se Typhoon zdálo, že se plazil pod tak malou plachtou, a ve skutečnosti navzdory vánku vydělala přinejlepším ne více než dva uzly, sotva pětinu její celkové sady plátna. Ale tyto plachty byly to, co Merlin a Seamount označili jako „bojovou plachtu“ - ještě další změna od doby Gray Harbour, kdy galeje zasáhly jejich loděnice a plátno úplně dole, než se pustily.

	I při jejich pomalém, táhnoucím se tempu lodě pečlivě oblečené linie každou minutu pokrývaly téměř sedmdesát yardů a čekající cíle se přibližovaly blíž a blíž. Šedý přístav byl téměř stejně ohromen udržováním stanic, které zobrazovali Staynairovi kapitáni, stejně jako jakoukoli další Merlinovou novinkou. Podle jeho zkušeností bylo pro galéry obtížné udržet přesnou formaci a plachetnice byly stále méně náchylné k pobytu tam, kde měly být. Na druhou stranu, v době, kdy se flotily galéer do sebe vrhly kvůli meči trupu k trupu, které vyřešilo jejich bitvy, bylo udržování formace zřídkakdy problémem. To pro galeony vyzbrojené zbraněmi nebude, a Seamount a Staynair s ohledem na to nemilosrdně vrtali své posádky.

	Tam! 

	

	Létaly třísky a zlomené kousky dřeva. Kuchyně se viditelně otřásla, když do ní vnikla železná bouře, a něco hluboko uvnitř Gray Harbour se přikrčilo, když si představil - nebo se pokusil - jaké by to bylo pro posádku prince Wyllyma, kdyby ji měla na palubě.

	Věděl, že selhal. Během vlastních dnů námořnictva viděl bitvy dost, ale i ta nejtěžší kuchyně nesla více než deset nebo dvanáct zbraní, z nichž normálně nebylo možné na jediný cíl nést více než čtyři nebo pět. A soustředěné zbraně byly zřídka mnohem větší než třípalcový kousek zvaný „sokol“, který hodil jen osm a půl libry míč. Viděl, co jediné těžké dělové koule dokážou, protože strhávaly trupy a prorážely křehká těla lidí v ohavných sprejích krve, potrhané tkáně a létajících končetin. Ale nikdy neviděl, co další nejlepší věc pro dvacet z nich může udělat v jediném z nových „soustředěných útoků“ Seamountu.

	

	Dokonce i při pomalém postupu letky, a to i vzhledem k rychlosti střelby, byl v tomto dosahu právě čas, aby každá zbraň v Galeově soustředěném útoku vystřelila dvakrát, než ji její vlastní pohyb vynesl za zónu, ve které ji bylo možné cvičit dost daleko na zádi, aby se dalo nést na prince Wyllyma.

	Druhý „soustředěný útok“ byl mnohem otrhanější záležitostí, protože děla střílela samostatně, přičemž každá vybuchla tak rychle, jak mohla její vlastní posádka nabít a znovu vybít. Vlající kouř prvního soustředěného útoku, který se valil po větru směrem ke ukotveným cílům, více než napůl zakrýval zorný úhel posádky, přesto však oba soustředěné útoky rozbil domov s ničivým účinkem. Skutečné díry, které kulatý výstřel zasáhl do lodního trupu, nebyly tak velké, ale Gray Harbor přesně věděl, co se uvnitř toho trupu děje. Třísky - některé z nich měly délku čtyři a pět stop a na základně až šest palců - byly odstřelovány volně.

	Křižovali se po lodi jako ječící démoni, kteří by jim zbořili každého nešťastného námořníka v cestě. 

	Další výstřely šly domů výš na stranu kuchyně, rozbily celé úseky jejích mohutných bašt a vyslaly přes její horní palubu ještě smrtelnější mraky třísek. 

	Commodore Staynair sem a tam zamyšleně umístil figuríny plněné slámou na paluby cílových lodí a Gray Harbor viděl ve slunečním světle létat obrovské mraky slámy, jako zlatý břeh mlhy, který by za jiných okolností byl příšerně červený, jako třísky a kulatý výstřel je roztrhal. 

	Pak byl Gale kolem prince Wyllyma, připraveného vystřelit na první z ukotvených obchodů, zatímco Typhoon, následovaný vlajkovou lodí, se přiblížil k otlučené kuchyni. 

	"Připravte se, mistře Ahlbaire." Věřím, že budeme střílet po částech, “řekl kapitán Stywyrt konverzačně během rachotícího pádu posledních několika výstřelů Galea.

	"Buďte připraveni střílet po částech!" Ahlbair postupně zakřičel skrz svou mluvící trubku a kapitán Typhoonu vystoupil vedle Gray Harbour u hráze, zatímco kapitáni zbraní napínali šňůrky připevněné k dělovým zámkům. Stywyrt zamyšleně hleděl na svůj blížící se cíl, ramena uvolněná a oči upřené. To by mohlo být poprvé, co Gray Harbour skutečně viděl nové zbraně v akci, ale Stywyrt a ostatní členové experimentální eskadry s nimi vrtali už pět dní. Kapitán jasně věděl, o co jde, a jeho levá ruka pomalu stoupala. Několik vteřin ji držel na úrovni levého ucha a potom ji sekal.

	"Po částech, střílejte, jak vydržíte!" Zařval Ahlbair a přední zbraně zazněly téměř, když promluvil.

	

	Samotné zbraně sklouzly dozadu, po prkně hřměly dřevěné nákladní vozy, z náhubků vycházel kouř a žhavé uhlíky. Smrad hořícího prášku se škrábal na nos a plíce Gray Harbour a on kašlal, více než napůl ohlušený, i přes bavlnu nacpanou do uší. Zdálo se, že paluba vyskočila pod nohama a otřásla mu chodidla. Typhoon sebou škubl, když každý pár zbraní ucouvl a zadovku přenášela sílu tři a půl tuny odskakujícího bronzu přímo na její trámy. Husté, dusivé oblaky kouře proměnily palubu v soumrak, než se pomalu odvalily od větru na lodi.

	Tím, že kapitán Stywyrt umožnil svým střelcům střílet samostatně, jakmile narazili na cíl, koupil jim několik drahocenných okamžiků času navíc k dobití. Stejně jako v případě Galeho, každá posádka děla byla zodpovědná za nabíjení a střelbu tak rychle, jak jen to šlo, a Gray Harbour je sledoval, jak vypouštějí další choreografický výbuch chaosu.

	Číslo čtyři na každé zbrani odvedlo domů namočenou mokrou houbu na jednom konci jeho pěchovadla. Sklouzlo dolů po otvoru a zasyčelo, když uhasilo všechny přetrvávající uhlíky z předchozího náboje. Kapitán pistole zastavil ventilaci a přitlačil palec - chráněný před horkem tlustou koženou zarážkou palce - přes ventilační otvor, aby zabránil vnikání vzduchu do otvoru a rozdmýchával všechny uhlíky, které by mohla houba postrádat, když se domů vrazila nová kazeta, a následovala dalším kulatým výstřelem a chomáčem. Když byla zbraň vyčerpána, křičely dělové vozy. Když se to cvičilo dál na zádi, řinčily ruční hroty, ostřelovací ostny šly dolů do ventilačních otvorů, výstřely se natáhly, kapitáni zbraní napjali střelné lanyardy, vypadalo to, že každý člen jejich posádky je bez zpětného rázu, a trhli. Kamínkoví útočníci sevřeli dolů, jiskry se rozstřikovaly přes ostří ostřikování,

	Bylo to úchvatné, byl to blázen, kterému bylo třeba uvěřit, a ubitá strana prince Wyllyma se začala doslova prohlubovat. 

	Před Typhoonem znovu zařinula Galeova soustředěná útok, když pod palbou vzala prvního z ukotvených obchodníků. Obchodní loď byla postavena lehčeji než kuchyně a účinek soustředěné palby vlajkové lodi byl ještě hrozivější. Gray Harbor díky zakrývajícímu kouři ze zbraně rozeznal několik detailů, ale viděl, jak se hlavní stěžeň cíle náhle zachvěl a pak se pomalu převrátil přes bok. I když se to zvrhlo, uslyšel burácející rachot HMS Tempest, další zádi Typhoonu, když se její nejpřednější zbraně střetly s princem Wyllymem, a zavrtěl hlavou.

	Díky bohu, Merlin je na naší straně, pomyslel si.

	

	

	

	II

	

	Citadela v King's Harbour, 

	Helen Island

	"Jsem ohromen," řekl Earl Gray Harbor. 

	On, Cayleb a Merlin stáli na vrcholu citadely King's Harbour a dívali se dolů na ukotvené lodě experimentální eskadry v povodí níže. Ahrnahld Falkhan a ostatní Caylebovi námořní strážci na ně čekali v nejvyšším patře kamenné pevnosti.



	




	Bylo tam mnohem chladněji, protože letní slunce pálilo nad hlavou a korunnímu princi a jeho společníkům to poskytovalo soukromí, když stáli pod plátěnou markýzou, která tiše vyskočila ve větru, který foukal přes pevnost. 

	"Sir Ahlfryd ti řekl, že budeš, Rayjhi," odpověděl nyní Cayleb a Gray Harbor se zasmál. 

	"Baron Seamount mi řekl, že ano," uznal a podíval se na Merlina. "Také mi řekl, že bych neměl věnovat velkou pozornost tvé snaze dát mu za to zásluhu, Merline."

	"Předpokládám, že na tom něco pravdy je," uznal Merlin a otočil se k hraběcí tváři. 

	Jeho vztah se Gray Harbour byl velmi odlišný od toho, jaký byl, a první radní zvedl sardonické obočí. 

	"Poskytl jsem původní popud," odpověděl Merlin. "A předpokládám, že mnoho základních konceptů pochází také ode mě." Bez Sira Ahlfryda a Sira Dustyna bych ale nikdy neměl praktické znalosti a zkušenosti k uskutečnění těchto konceptů. A práce na taktických formacích byla téměř výhradně práce sira Domynyka a sira Ahlfryda. “

	Uvědomil si, že tomu tak skutečně bylo. Královské charisovské námořnictvo vyvinulo pro své galeje propracovanou taktickou doktrínu spolu se standardními formacemi a celým koncepčním rámcem. Jak si baron Seamount všiml, hned první den však žádná z těchto formací nebo taktik nebyla postavena na zbrojní zbroji. Ale jeho námořnictvo bylo zvyklé myslet na rozvinutou doktrínu, ne na bitevní rvačku, za kterou se většina ostatních námořnictev zdála připravena se usadit, a on a Staynair se posadili a v zásadě znovuobjevili taktiku boje na konci osmnáctého a počátku devatenáctého století před dokončením první konverze pro experimentální eskadru. Od té doby je praktikovali a vylepšovali a Merlin byl upřímně ohromen jejich úspěchy.

	"Jak říkám," pokračoval, "opravdu jsme potřebovali tuto zkušenost." A Cayleb měl víc než jen málo společného s tím, aby věci fungovaly. “

	"Mohu tomu věřit," řekl Gray Harbor a souhlasně se usmál na svého korunního prince. 

	"Cayleb byl od námořnictva vždy naštvaný." 

	

	"Ach, ne, on ne!" Řekl Cayleb se smíchem. "Každopádně ne, protože jsi mě s otcem poslal na moře!" Podíval se na Merlina a dramaticky se zachvěl. "Tady v Charisu je tato nešťastná tradice," vysvětlil. "Zdá se, že z nějakého důvodu lidé cítí, že následník trůnu by měl vědět, jak námořnictvo funguje, a tak ho poslali na moře jako praporčíka." A

	, “Dodal citově,„ jeho nadřízeným je výslovně zakázáno zacházet s ním jinak než s jakýmkoli jiným midshipmanem. Musel jsem ‚políbit střelcovu dceru 'vícekrát.“

	"Políbit dceru střelce," Vaše Výsosti? " Opakoval Merlin se zvednutým obočím a Gray Harbour se zasmál.

	"Bosun je odpovědný za ukázňování midshipmenů," vysvětlil. "To znamená, že ničemové se ocitli skloněni nad jednou ze zbraní, zatímco bosun je mlátil dostatečně pevně, i když by si střední praporčík mohl dvakrát rozmyslet, jak svůj čin zopakovat."

	"Ach, vždycky jsem si to dvakrát myslel," řekl Cayleb vesele. "Právě jsem šel do toho a stejně jsem to udělal."

	"Nějak to považuji za depresivně snadné uvěřit," řekl Merlin. 

	"Já také." Gray Harbor se ze všech sil snažil vyprodukovat řádně nesouhlasný pohled.

	Naneštěstí se odrazil od nekajícného úsměvu korunního prince, aniž by se oškrábal. 

	"Stejně," pokračoval hrabě vážněji, "ta 'neblahá tradice' existuje z nějakého důvodu, Vaše Výsosti, a způsob, jakým jste se tu uchytil, ukazuje proč." Budu upřímný, Caylebe. Když ti to tvůj otec poprvé přidělil, část mě si myslela, že je to jen způsob, jak sem dostat Merlina, aniž by vyvolával jakékoli otázky. Ale mýlil jsem se. Dal vám tu práci, protože věděl, jak dobře to zvládnete také. “

	Cayleb mávl jednou rukou, stále dost na srdci chlapce, aby se dostal do rozpaků ze všeho, co znělo jako chvála, ale Merlin zavrtěl hlavou. 

	"Hrabě má pravdu, Vaše Výsosti," řekl spíše formálně, než v dnešní době běžně mluvil s Caylebem. "Ve skutečnosti na mě zapůsobilo, že jsem sledoval tebe a barona Seamounta v akci." Myslím, že máte něco takového přirozené. “

	A Merlin si myslel, že jsi dost mladý na to, abys v tomto procesu neměl příliš mnoho předsudků.

	"Já taky," souhlasil Gray Harbor. "A chápu, proč jste vy dva chtěli, abych tady všechno viděl na vlastní oči." Četl jsem vaše zprávy králi a Cayleb samozřejmě několikrát informoval vyšší členy Rady, ale dokud to skutečně nevidíte, nemůžete tomu opravdu uvěřit nebo pochopit všechny důsledky. “

	Merlin přikývl. Cayleb tyto briefingy zvládl, protože i teď byli Gray Harbour a Wave Thunder jedinými členy rady, kteří věděli pravdu o Merlinových příspěvcích. Ale i když Gray Harbor byl zasvěcen do všech podrobností od samého začátku, stále to byla jeho první šance skutečně vidět nový hardware. Demonstrace byla pečlivě naplánována, aby předvedla nové dělostřelectvo v akci za téměř dokonalých podmínek, jak hrabě dokonale rozuměl, ale jeho skutečné nadšení Merlina nesmírně potěšilo. Nebylo to opravdu překvapení - prvním radním byl vysoce inteligentní muž, který byl shodou okolností také zkušeným velitelem námořnictva -, ale to nebylo o nic méně vítané.

	

	"Současně," řekl hrabě a otočil se, aby se ohlédl přes ukotvené lodě letky, "obávám se, kolik času máme." Hektor očividně začíná být čím dál nervóznější z toho, co máme v plánu, a obávám se, že náš čas může běžet rychleji, než jsme doufali. Zvláště “- obrátil oči zpět k Merlinově tváři -„ ve světle zpráv, které dostáváme z chrámu a z kanceláří biskupa Zheralda přímo tady v Tellesbergu. “

	"Vím," povzdechl si Merlin. Naklonil se dopředu a sevřel své paže na cimbuří a jeho safírové oči byly vzdálené, rozostřené, když hleděl přes přístav.

	"Doufám," pokračoval, "že chrámová ... agitace se trochu uklidní, jakmile budou mít příležitost obíhat poslední zprávy otce Paityra." 

	"V rozumném světě by se to pravděpodobně stalo," řekl mu Gray Harbor. "Ve světě, kde Hektor a náš dobrý přítel Nahrmahn nalévají své lži do ucha církve, to pravděpodobně nebude."

	Výraz prvního radního byl ponurý a Cayleb hořce souhlasně přikývl. 

	"Myslíte si, že Rada vikářů pravděpodobně zaujme oficiální postoj?" Zeptal se Merlin.

	I přes svoji neochotu riskovat, že do vlastního chrámu umístí brouky, měl díky schopnosti odposlouchávat vikarovy podřízené žijící na Sionu vynikající cit pro to, co říkala hierarchie církve. Ale zjistil, že vědět, co říká, není to samé jako vědět, co si myslí. Stejně jako si uvědomil, že Gray Harbour a Haarahld měli mnohem větší vhled do realit teokratické politiky Safeholda než on.

	"Pravděpodobně ne," řekl Gray Harbor po chvíli. "Alespoň ne otevřeně." Jejich vlastní intendant hlásí, že jsme žádný z Proscriptions neporušili, což je koneckonců jen pravda.

	Církev může vydávat jakékoli dekrety a přikázání, která zvolí, a nikdo nemá pravomoc ji prosadit, ale koncil je obvykle opatrný, aby vypadal rozmarně. To neznamená, že by vikáři - nebo alespoň „skupina čtyř“ - neudělali, co věří, že musí, ale tradičně po zvážení všech důkazů raději jednali záměrně. Alespoň oficiálně. “

	Na Merlina přišlo obočí a Gray Harbor se zasmál. Ten zvuk byl cynický i poněkud smutný.

	"Matka církev má být nad otázkami politické moci a chamtivosti, Merline." Někteří z jejích duchovních opravdu jsou - jako například otec Paityr nebo biskup Maikel. Ale ostatní - jako kancléř Trynair a jeho spojenci ve skupině čtyř - nejsou. Neřekl bych to před žádným jiným uchem, ale pravdou je, že episkopát a dokonce i vikářská rada se dnes více zajímají o vládnutí mocí než o záchranu lidských duší. “ Pomalu zavrtěl hlavou, hnědé oči vzdálené, a Merlin vycítil, kolik ho stálo připustit svůj vlastní cynismus, pokud jde o strážce jeho náboženské víry. "Výpočty jsou prováděny v chrámu a v nevěstincích a hernách na Sionu na základě politické účelnosti a chamtivosti, tak často, jako na základě doktríny nebo Písma, obávám se."

	"Častěji," řekl Cayleb drsně. Merlin se na něj podíval a oči korunního prince byly hluboké a tmavé s hořkou vzpomínkou. "Byla doba," pokračoval princ, "když matka církev byla skutečně matkou všech svých dětí." Ten den je pryč. “

	

	Merlinovi se podařilo udržet jeho výraz v klidu, ale to bylo to nejpřímější, co kdy slyšel, jak se Cayleb nebo Gray Harbour vyjadřovali na téma Církve, a to i po rozhovoru s otcem Paityrem a Caylebovo hořké pozorování ho zasáhlo jako šplouchnutí studená voda. 

	Opravdu si do té chvíle neuvědomil, jak plně ospravedlnil Radu vikářů

	obavy z charisovské odpočinku pod represivní kontrolou církve ve skutečnosti byly. 

	"Cayleb má pravdu, obávám se, Merline," řekl Gray Harbor těžce. "Na druhou stranu," pokračoval, "pravděpodobně právě kvůli způsobu, jakým tyto politické faktory ovlivnily rozhodnutí Rady, jsou vikáři mimořádně opatrní, aby na ně nepřitahovali pozornost." Skupina čtyř si bude velmi jistá, že každé rozhodnutí - jakékoli oficiální -, které může vydat Rada nebo Velký inkvizitor, je pečlivě napsáno. Díky tomu bude křišťálově jasná koncilní pravoslaví a oddanost pravdě. A pokud otec Paityr trvá na hlášení, že jsme se nedostali do omylu a neporušili Proskripce myšlenkou ani skutkem, nemá Rada důvod, aby proti nám postupovala otevřeně.

	"To, bohužel, neznamená, že se Skupina čtyř nepohne proti nám." Nikdy nezapomeň, Merline, že Chrámové země jsou jedním z velkých království Safeholdu. Vikáři nejsou jen knížata církve; jsou to také světští princové. Jako takové podléhají politickým tlakům a výpočtům - a ambicím - jako kterýkoli jiný vládce. Bez ohledu na to, zda matka církev otevřeně odsuzuje Charis za naučné chyby, Rada se může rozhodnout uplatnit proti nám svou světskou moc. Možná jsme, “usmál se slabě,„ nevypadali dostatečně poddajně podle vkusu Rady. “

	Merlin se podíval na prvního člena rady a Gray Harbor pokrčil rameny. 

	"Nerozuměj mi, Merline." Král - a já a Cayleb - nepochybujeme o moci ani o lásce k Bohu. Nepochybujeme ani o tom, že Církev byla vytvořena a ustanovena k ochraně spásy lidí. Ale vikáři jsou také muži, a pokud se ti, kdo jsou zodpovědní za záchranu druhých, pomýlí, do nástrah ambicí, chamtivosti a zkaženosti, kdo je vykoupí

	? “ 

	"Nevím, můj pane," řekl Merlin po chvíli tichým hlasem. Kdyby Caylebova hořkost otevírala oči, byly důsledky analýzy hraběte dechberoucí.

	"Ani já," řekl Gray Harbor smutně. "Ale ať si to kdokoli z nás dovolí otevřeně přiznat, či nikoli, velká část současného nebezpečí Království je přímým důsledkem povzbuzení Hektora a Nahrmahna ze strany Církve." Charis se podle vkusu Rady stala příliš bohatou a mocnou. Existuje pro to mnoho důvodů, ale důsledkem je, že Skupina čtyř potichu a zcela neoficiálně podpořila Hektorovu ambici… snížit naši moc. Mám podezření, že Hektor, i přes veškerou svou mazanost, nerozumí tomu, že když ho použil k tomu, aby nás pokořil, Rada mu stěží dovolí zaujmout naši současnou pozici. Ani na tom teď nezáleží.

	"Důležité je, že skupina čtyř doposud musela pouze podporovat naše nepřátele"

	přirozené ambice. To by bez vašeho příjezdu pro vikáře bylo dostačující

	účely, v plnosti času. Ale dorazili jste a velmi pochybuji, že Rada má nějakou představu o tom, jak radikálně se v důsledku toho změní konflikt mezi námi a Hektorem a jeho spojenci. Až si Skupina čtyř uvědomí pravdu, bude jednat. Možná ne oficiálně - nebo alespoň jako Matka církev. Existuje však mnoho otevřených cest a jsem si docela jistý, že jednu z nich najde. “

	

	Hlas hraběte byl ještě chmurnější než jeho výraz a Merlin se k němu otočil. 

	"Můj pane," řekl Merlin tiše, "pokud se tato 'skupina čtyř' rozhodne jednat proti Charis ze všech zdrojů církve, může Charis přežít?" 

	"Nevím," řekl Gray Harbor tiše. "Opravdu nevím." Před vaším příjezdem bych řekl, že nemůžeme - v to by snad žádné jediné království nemohlo doufat. Teď vidím nějakou možnost, kterou bychom mohli, ale jen možnost. “

	"Neměl jsem v úmyslu uvést Charis do přímého konfliktu s církví," řekl Merlin. 

	Přinejmenším zatím ne, dodal si s bolestivou upřímností. Ne, dokud jsme nepostavili království do něčeho, co by mohlo přežít konfrontaci.

	"Nikdy jsem neřekl - ani si nemyslel - to bylo," odpověděl Gray Harbor. "Ale pravdou je, Merline, že jsem už dávno přijal, že nejlepší, v co můžeme doufat, je na chvíli odvrátit katastrofu." Asi na celý svůj život. Možná pro Cayleba. Ale ne déle. “

	Merlin pohlédl na korunního prince s hořkou tváří a Cayleb přikývl. Na okamžik sklouzla maska korunního prince a Merlin viděl skrz obvyklý veselý humor mladého muže až do konečného zoufalství, které se za ní skrylo.

	Zdálo se, že to byl den pro zjevení, přemýšlel, zatímco Gray Harbor pokračoval. 

	"Je jistě možné, že věci, které jsi udělal, donesou Radě podezření a nedůvěru v Království dříve, ale ten den by nakonec přišel, ať už s tebou nebo bez tebe." Královo rozhodnutí trvat na charisově narozeném knězi jako biskupa v Tellesbergu nebylo učiněno lehce a biskup Maikel viděl nadcházející bouři stejně jasně jako kdokoli z nás. Jediná věc, která se změnila, je to, že jste nám možná umožnili přežít tu bouři. A pokud jste to neudělali - pokud moje Království a můj Král a princ a to, o čem věříme, že Bůh od nás stejně vyžaduje, všichni padnou do záhuby - bude to stále lepší osud, než žít jako zlacení otroci někoho jako Hektor. Nebo “- hrabě se podíval přímo do Merlinových očí -„ rada vikářů tak zkažená vlastní světskou mocí, že využívá autoritu samotného Boha pro svůj vlastní zisk v tomto světě.

	"Otec souhlasí," řekl Cayleb tiše. "A já taky, Merline." Korunní princ se podíval přímo do Merlinových safírových očí. "Možná začínáš chápat, proč byl otec tak připravený naslouchat, když ses objevil." Nemyslete si, že ani jeden z nás - ani biskup Maikel - si nevšiml, jak opatrní jste nikdy nebyli otevřeně kritizováni Církev. A nemyslete si, že jsme neuznali, že uznáváte, že nakonec to, čemu věříme a v čem vidíme naši odpovědnost vůči našim subjektům, představuje hrozbu pro Radu. “

	V princových vlastních očích byly stíny a v těchto stínech viděl Merlin také Caylebovu vzpomínku na jejich rozhovor po krakenově útoku. 

	"Ne," řekl po chvíli. 

	"Dobře," řekl Gray Harbour hlasem jemným jako Cayleb. Pak se ale zhluboka nadechl a promluvil mnohem svižněji.

	"To nás však přivádí zpět k této tvojí experimentální eskadře." I když bych nikdy nepřál neštěstí knížeti Církve, “jeho úsměv, poznamenal Merlin, byl naprosto ošklivý,„ musím přiznat, že způsob, jakým mu nehoda arcibiskupa Erayka zabránila, aby nás navštívil podle plánu, poskytl užitečný polštář. Než se sem skutečně dostane, zprávy otce Paityra pravděpodobně ještě znesnadní Radě uvažovat o jakýchkoli oficiálních opatřeních proti nám. A, ”věnoval Merlinovi pronikavý pohled,„ měli jsme čas na další zakrytí skutečnosti, že tolik „našich“ nedávných inovací pocházelo od jediného muže.

	Věř mi, Merline - seijin nebo ne, inkvizice by se na tebe velmi pozorně podívala, kdyby si chrám uvědomil vše, co jsi nám za posledních pár měsíců ukázal. “ 

	"To ano," souhlasil Cayleb. 

	"Ale ať je stanovisko Rady jakékoli," pokračoval Gray Harbor, "Hektor a Nahrmahn nebudou dobře reagovat, pokud - když - si uvědomí, jak vy, Cayleb a sir Ahlfryd zvyšujete bojovou sílu flotily." V tuto chvíli Bynzhamyn sdílí vaše sebevědomí, že se neztratili nad tím, co se děje tady v King's Harbour, ale musí si být vědomi dalších změn, které vy a vysoká škola zavádíte. “

	"Vím," souhlasil Merlin. A pomyslel si, Wave Thunder má pravdu v tom, co Hektor a jeho kamarádi vědí ... zatím. Chyby SNARC to dostatečně objasňují. Jak dlouho to tak můžeme udržet, je další otázka, že?

	"Dávali si pozor, aby se s námi tak dlouho vyhnuli otevřené válce, Rayjhi," ukázal Cayleb a Gray Harbor přikývl. 

	"To je pravda. Ale to bylo proto, že naše flotila je téměř stejně početná jako Hektorova a Nahrmahnova a vědí, že naši kapitáni a posádky jsou lepší než jejich. Jak ukázaly Merlinovy vize, tvrdě pracují na získávání nových spojenců, aby zvýšili svou vlastní námořní sílu. Pokud se jim to podaří, a zvláště pokud by si měli uvědomit, jak věci jako nový kanón zvýší naši stávající sílu, mohou se rozhodnout rychle zasáhnout, ve snaze nás zničit, než budeme moci dokončit naše plány a přípravy. “

	"Hrabě má pravdu, Caylebe," řekl Merlin střízlivě. "V tuto chvíli věří, že mají čas - že naše současná síla je skutečně největší, jakou dokážeme udržet." To znamená, že čas jim dává přednost, pokud mohou získat spojence, o kterých Rayjhis mluví. Pokud se však rozhodnou, že čas už není na jejich straně, jejich plány se pravděpodobně změní. “

	"Přesně." Gray Harbor energicky přikývl. "Což mě přivádí zpět k bodu, který jsem chtěl původně zmínit." Jak rychle můžeme dokončit plánovanou expanzi? “

	"V mnoha ohledech je to opravdu otázka, na kterou by sir Ahlfryd a mistr Howsmyn mohli odpovědět lépe, než my," odpověděl Cayleb a pohlédl na Merlina. 

	"To je pravda," souhlasil Merlin. "Myslím, že bychom pravděpodobně mohli udělat docela přesný odhad."

	"Prosím, udělej to," pozval Gray Harbor a Merlin pokrčil rameny. 

	"Problém je v tom, jak málo galeonů mělo námořnictvo v provozu, když jsme začali," řekl. 

	"To a skutečnost, že tvoje galéry nesly tak málo těžkých zbraní, což znamená, že nemáme tolik existujících zbraní, se kterými bychom mohli pracovat." 

	Gray Harbor trpělivě přikývl a Merlin se vnitřně ušklíbl. Jak řekl hraběti dříve, společné zkušenosti a znalosti Ehdwyrda Howsmyna, sira Ahlfryda Hyndryka a sira Dynnyse Olyvyra byly k nezaplacení. S převzetím konceptuálních znalostí, které Merlin dokázal poskytnout, do praktického hardwarového stadia, které by mu nikdy ani nenapadlo, bylo nespočetné množství obtíží. A kvůli tomu, bohužel, podcenil, jak dlouho bude trvat, než ten hardware uvede do výroby v dostatečném počtu.

	Až na to, že uvažoval ironicky, kvůli technice mědění. Jedna věc, která dokonale zmizela, je také ta, kterou je nejtěžší zakrýt, když ji nasadíme, a ta, která má nejméně okamžitý vliv na palebnou sílu našich lodí. Samozřejmě, jeho pobavení se vytratilo, efektivita boje je víc než samotná střelná síla.

	Přesto i - nebo možná obzvláště - pomalé promazávání trupů trvalo déle, než si původně dovolil. Zejména s ohledem na počet lodí se Charisovi nepřátelé mohli shromáždit mezi nimi.

	Tradiční Safeholdianská námořnictva počítala svou sílu na galejích. Tyto galeje - nebo každopádně většina z nich - by už nemusely připevňovat staromódní zobáky, ale kromě toho by byli přímo doma, když aténské námořnictvo nastoupilo proti Xenofonu v Salamis. To bylo pravděpodobně nespravedlivé, ale určitě by je poznal rakouský don Juan v bitvě u Lepanta. Vyvinuli se z čistě pobřežního plavidla do něčeho, co mělo alespoň aspirace na skutečnou námořní válečnou loď, zejména v případě Charis, ale nikdy by nepřežili typické atlantické povětrnostní podmínky na Staré Zemi.

	Naštěstí Safeholdova moře měla tendenci být menší než ta na Staré Zemi a surový stav Safeholdianské navigace znamenal, že až do relativně nedávné doby měli i ti nejodvážnější námořníci tendenci nezbloudit daleko od dohledu na pobřeží. Jednou z věcí, které podnítily Charisův vzestup k námořní nadvládě, byla železná nervozita jejích kapitánů podniknout delší plavby, jako například dvoutisílíková plavba srdcem moře známá jako Kovadlina, řízená hvězdami a čisté zúčtování.

	Přežít takové cesty bylo víc, než stačily tradiční typy pobřežních lodí, a galeona - stejně jako lodě letky komodora Staynaira - představovala relativně nový typ, který se vyvinul v reakci na nové výzvy. Merlin zjistil, že si o galérách myslí, že jsou „středomořské typy“, a galeony jako prototypy - surové a dosud zdaleka plně nevyvinuté - „atlantického typu“. Byli méně manévrovatelní než galeje, pomalejší ve slabém vzduchu a nehybní v klidu, ale mnohem odolnější než jakákoli kuchyně v těžkém počasí.

	Většina námořníků Safeholdu však necítila žádný velký tlak, aby přijala galeonu jako válečnou loď. 

	Částečně ze zakořeněného konzervatismu, ale také z některých velmi praktických důvodů. Každá velká námořní bitva v historii Safeholdu byla bojována v pobřežních vodách a námořní strategie se zaměřovala na kontrolu strategických průlivů, průchodů a námořních přístavů. Přežití v hlubokých vodách bylo sotva hlavním faktorem pro tento druh boje a manévrovatelnost kuchyně, schopnost pohybovat se i v mrtvém klidu a velká posádka z ní učinily mnohem vhodnější platformu pro nástupní akce, které vyvrcholily prakticky všemi námořními zásahy v absence skutečně efektivního dělostřelectva.

	Ale jak ten první den poznal baron Seamount, galeje se brzy stala beznadějně zastaralou, bez ohledu na to, kde se bojovalo. Nevyhnutelná skutečnost, že loď, která jako primární prostředek pohybu závisela na dlouhých veslech, nemohla jednoduše namontovat takový soustředěný útok, jaký by mohla namontovat loď poháněná plachtami, jako typ.

	

	Královské charisovské námořnictvo bohužel vlastnilo jen několik dalších galeonů než kdokoli jiný ... a každý z nich byl zakotven v King's Harbour jako součást letky Commodora Staynaira. 

	To bylo dost špatné, ale skutečnost, že námořní galéry namontovaly tak málo děl, byla téměř stejně špatná. Každá z Staynairových lodí přepravovala mezi třiceti šesti a čtyřiceti děly. Těch pět nasedlo celkem na sto osmdesát čtyři… což představovalo krakenskou výzbroj téměř padesáti galéer.

	Záležitosti nebyly tak špatné, jak by se mohlo zdát, vzhledem k tomu, že více než třetinu celkového dělostřelectva letky tvořily nově navržené a odlévané karonády, ale on, Cayleb a Seamount stále vyčerpali celou rezervní zásobu námořnictva krakens. 

	Osmdesát galéer, které královské námořnictvo udržovalo ve stálé provizi, mohlo krakenům poskytnout dalších sedm nebo osm galeonů, a bylo zde také padesát galéer rezervní flotily, kterou už s Caylebem plánovali na vyzvednutí zbraní. Ale patnáct nebo šestnáct galeonů vyzbrojených zbraněmi nestačilo k převzetí kombinovaných flotil Charis '

	nepřátelé. 

	Mělo štěstí, že Charis měla jak měď, tak značné zásoby cínu. Merlin si byl vědom, že dříve či později - a pravděpodobně dříve - nezbude jim nic jiného, než začít používat železo (zejména vzhledem k nenasytné chuti na měď nového anti-vrtáku a antivegetativního pláště), ale bronz byl ve skutečnosti lepší slitina pro dělostřelectvo s hladkým vývrtem. Bylo příliš měkké na to, aby odolalo opotřebení skořápek s loupením, ale bylo pružnější a mnohem méně křehké než železo, což způsobilo, že bronzové kousky praskly s menší pravděpodobností, což mělo pro všechny v okolí katastrofické následky.

	Bohužel i bronzové zbraně se musely stále vyrábět, a to si vyžádalo čas. 

	Howsmynovy svařované čepy nesmírně pomohly, co se týče stávajících zbraní, a část ušetřeného času využil také na svůj převrtávací projekt. To nakonec vyprodukovalo skutečně standardizovaný kalibr děla a vystružováním krakenových často nepravidelných otvorů dokázal snížit průduch, což současně zlepšilo přesnost a zvýšilo rychlost ústí hlavně a hmotnost výstřelu. Také mu to umožnilo použít stejný výstřel pro dlouhé zbraně a nové karonády, což značně zjednodušilo požadavky na střelivo.

	"Musíme učinit nějaká rozhodnutí," řekl Merlin Grey Harbourovi. "Docela jsme vyčerpali stávající zásobu krakenů a nemůžeme si dovolit zavolat stávající flotilu a zbavit ji dělostřelectva, abychom je získali více." I když by to Hektorovi a Nahrmahnovi nedůvěřovalo, budeme potřebovat, aby stávající lodě zálohovaly nové typy, ať se stane cokoli.

	"Můžeme vyrobit téměř tři karonády pro stejné množství kovu, které jde do jednoho krakenu, a máme velké množství lehčích dělostřeleckých děl - a docela dost těžších -, které můžeme roztavit a přepracovat." Ve skutečnosti to již děláme, částečně proto, že kultivace stávajícího bronzu nám umožňuje vyhradit více dostupné mědi pro opláštění trupu.

	Ale i když lze karonády vrhat a nudit rychleji než dlouhé zbraně, jejich výroba stále trvá nejméně polovinu nebo dvě třetiny. A jsou kratší. “

	"Dosah se mě bude týkat méně než mnoho jiných faktorů, přinejmenším zatím," řekl zamyšleně Gray Harbor. "Pokud tomu dobře rozumím, tyto 'karonády' jsou přesné alespoň na dvě nebo tři sta yardů, pravda?"

	

	"Vlastně téměř dvakrát," souhlasil Cayleb. 

	"Většina námořních bitev - většina staromódních námořních bitev - je vyřešena v poněkud kratších vzdálenostech." Tón Gray Harbour byl suchý v poušti. "Ve skutečnosti jsou obvykle vyřešeny na délku meče." Pokud se můžete postavit na vzdálenost padesáti nebo sto yardů a rozdrtit je tak, jak dnes Staynairova letka bušila do svých cílů, mělo by to být víc než dostačující. “

	"Mám sklon souhlasit, můj pane." Merlin přikývl. "A karonáda má další výhodu: hmotnost jednotlivých kusů." Nikdo nikdy nenavrhl lodě, které by unesly tuto váhu dělostřelectva. Navzdory všemu, co jsme se sirem Dustynem dokázali udělat pro snížení nejvyšší hmotnosti, jsou Staynairovy galeony stále přetíženy váhou jejich vlastních zbraní. “

	Na řadě byl Gray Harbour, aby střízlivě přikývl. 

	"Použijeme-li místo krakenů karonády, snížíme hmotnost zbraní o téměř dvě třetiny pro stejný soustředěný útok," pokračoval Merlin. "To by zase znamenalo nejen to, že nové lodě, které stavíme, mohly nést silnější výzbroj, ale také to, že bychom mohli převést více stávajících obchodních lodí." V některých ohledech se mi moc nelíbí myšlenka na konverze. Obchodní lodě nejsou stavěny tak těžce jako válečné lodě; nemohou brát tolik bušení nebo nést stejnou váhu dělostřelectva. Na druhou stranu, pokud nějaké bitvy, které bojujeme, dopadnou tak, jak doufáme, nemělo by to být rozhodujícím faktorem. “

	"A karonády váží téměř přesně stejně jako sokoli," zdůraznil Cayleb. "Pokud budeme mít čas je vrhnout dost, můžeme také vyměnit zbrojní zbraně našich galejí."

	"Dobré body, všichni," řekl Gray Harbor. "Přesto si myslím, že problém s dosahem je ten, kterému se budeme muset dlouhodobě věnovat." Nakonec naši nepřátelé objeví většinu toho, na čem jsme, i když se nám podaří udržet překvapení skryté až do chvíle, kdy se poprvé setkají s novými loděmi v boji. Když to objeví, kdokoli jiný než naprostý idiot - což bohužel není ani Hektor ani Nahrmahn - si uvědomí, že potřebují stejný druh lodí. A až je budou mít, nebudeme si moci vybrat vlastní rozsahy. To nakonec znamená delší zbraně, takže budeme muset najít způsob, jak vyřešit problém s nadváhou. “

	"To je jistě pravda, Rayjhi," řekl Cayleb. "Většina lodí eskadry už začíná alespoň trochu prase."

	"Nejsem překvapen." Gray Harbor se zašklebil. Fenomén známý jako „hogging“ byl mezi galérami koneckonců téměř neznámý. Když na konce dřevěného trupu umístíte těžká závaží (což bylo místo, kde byla připevněna většina kanónů kuchyně), nevyhnutelně to vážně zatěžovalo kýl lodi. Obvyklým výsledkem bylo, že konce lodi klesly dolů a její kýl se „zabořil“ - doslova se zkroutil a uprostřed se ohnul nahoru, někdy tak silně, že ohrozilo bezpečnost lodi.

	"Sir Dustyn a já jsme o tomto problému diskutovali s baronem Seamountem ... samozřejmě v našem hojném volném čase," řekl Merlin suše. "Věřím, že sir Dustyn může být na cestě řešení, ale prozatím nikdo z nás nechce dělat žádné změny ve stávajících stavebních postupech, pokud to bezpodmínečně nemusíme." Je důležitější nechat si postavit lodě, než abychom stavěli ty nejlepší lodě, jaké jsme mohli. “

	"Souhlasím," řekl Gray Harbor znovu pevně. "I kdyby to urazilo mou citlivost postavit tolik lodí ze zeleného dřeva."

	Cayleb udělal tvář, která odrážela neštěstí hraběte. Lodě vyrobené z nezasaženého dřeva rychle hnily. Teakový strom Safeholdian, který opravdu připomínal stejnojmenný suchozemský strom, byl nejoblíbenějším dřevařským dřevem na planetě. Bylo velmi silné, velmi tvrdé a pozoruhodně odolné - při správném ochucení - hnilobě. U většiny nových lodí ale nepoužívali teak. Charis měla velké teakové porosty, z nichž nejméně polovinu vlastnila koruna a královské námořnictvo. Ani teak však nedokázal účinně odolat hnilobě bez času na správné okorení a Haarahld a Cayleb rozhodně odmítli použít své vzácné zásoby teaků na lodích, jejichž životy budou nevyhnutelně krátké.

	Měli by štěstí, kdyby dostali více než pět let služby z některého z plavidel, na jejichž stavbu tu v King's Harbour v současnosti Olyvyr dohlížel, věděl Merlin. 

	Bohužel dostupná nabídka kořeněného lodního dřeva byla omezená a loď, která se po pěti letech zhroutila v zbytečnost, ale letos mohla být k dispozici, byla mnohem výhodnější než ta, která nehnije, ale nemůže být postavena včas. Což znamenalo, že neměli moc na výběr.

	"Sir Dustyn věří, že bychom měli být schopni najít většinu dřeva, které potřebujeme pro několik desítek lodí, rozbitím rezervních galéer," nabídl Merlin. "To nemůžeme udělat, dokud nebudeme mít dostatek nově postavených galeonů, samozřejmě, ale začneme, jakmile to bude v bezpečí, s tvým a královým svolením, můj pane."

	"Moje svolení už máš," řekl mu Gray Harbor. "Jsem si jistý, že král bude také souhlasit."

	"Budeme stále tvrdě stavět nové lodě," varoval Cayleb prvního radního. "Jsem potěšen úspěchem mistra Howsmyna v dodávce měděného plechu pro trupy, ale jen najít nosníky, které by je zvládly, bude skutečný problém." A v soukromé slévárně nemůžete válcovat nosníky tak, jak můžete plechovat měď. Když námořnictvo začne k tomu vykupovat všechno vhodné dřevo, bude to mít za následek, že někdo jako Hektor začne klást otázky. “

	"A nosníky a měď jsou jen částí," souhlasil Merlin. "Potřebujeme plátno, provazy, smůlu - vše, na co si vzpomenete."

	Ukrutně zavrtěl hlavou. Na jedné straně ho ohromilo, jak rychle mohl sir Dustyn Olyvyr nechat postavit a postavit nové lodě. Odhad námořního konstruktéra - a vypadalo to přesně - byl, že mohl dokončit trup nové galeony za necelých devadesát dní od okamžiku, kdy zelené trámy dorazily do loděnice v Královském přístavu. Podle Merlinova výzkumu se tento stav příznivě porovnal s dobami výstavby lodí stavitelů lodí z 18. století na Staré Zemi pod nouzovým tlakem. Olyvyr je bohužel mohl postavit jen asi půl tuctu najednou, a jakkoli rychle dokázal postavit trupy, lodě, jak právě zdůraznil Cayleb, bylo třeba ještě ovládnout a zmanipulovat. Nemluvě o tom, najít zbraně, které by je nasadily na palubu, a muže, aby je posádili.

	"To je další místo, kde konverze obchodních lodí pomůže," zdůraznil Gray Harbor. "Určitě dokážeme vyříznout střeliště a upravit stávající plány plachet rychleji, než dokážeme postavit od nuly."

	

	"Jsem si jistý, že máte pravdu, můj pane," řekl Merlin, "i když musíme myslet i na posílení jejich trupů proti silám zpětného rázu." Přesto se obávám, že naše nejoptimističtější odhady naznačují, že dosažení našich původních cílových čísel bude trvat minimálně další celý rok. “

	Gray Harbor vypadal ponurě. 

	"Nemyslím si, že dokážeme udržet toto tajemství tak dlouho," řekl. 

	"Souhlasím," řekl Cayleb. "Ve skutečnosti si myslím, že musíme znovu zvážit uložení dalších lodí ve Hairatha."

	Gray Harbour nešťastně přimhouřil oči nad návrhem a korunní princ pokrčil rameny. 

	"Nejsem slepý k tomu, co Merlin nazývá" bezpečnostní aspekty "této myšlenky, Rayjhis. Jakmile námořnictvo začne stavět velké množství galeonů, někde lidé vědí, že to děláme, někdo se začne divit proč. Vím to. Ale po samotném Tellesbergovi má Hairatha naše největší loděnice. Mohli bychom postavit tucet v královském loděnici na Hairatha sám. “

	"To je pravda, uvědomuji si, Caylebe," řekl první radní. "A jakmile se dostaneme do zarážejícího rozsahu našich konečných předpokládaných čísel, předpokládám, že dokončení finálních lodí" na veřejnosti "nebude problém. Ale přesto… “

	Nechal svůj hlas zmizet a Cayleb souhlasně přikývl. Ale pak korunní princ přimhouřil oči, když Merlin zamyšleně pohladil jeden ze svých voskovaných knírů.

	"Co?" zeptal se princ. Merlin se na něj podíval a Cayleb si odfrkl. "Zase si taháš knír." Řekneš nám, na jaké nové podivnosti jsi tentokrát myslel, nebo ne? “

	"Nevím, že bych to nazval" nevyzpytatelným, "řekl Merlin mírně," ale právě mě napadlo. " 

	"No," řekl Gray Harbor s úsměvem, "v tom případě, i když Cayleb možná mluvil s nerozvážností mládí, má pravdu." Vypliv to, člověče! “

	"Právě mě to napadlo," řekl Merlin, "že není důvod, abychom nemohli postavit další lodě přímo pod širým nebem, pokud opravdu chceme." Myslím, že jsme všichni zapomínali, že sir Dustyn je jedním z nejznámějších soukromých návrhářů lodí v Království. Už přijal rozkazy na vybudování nejméně tuctu škunerů, které znám v Tellesbergu, vše pro různé vlastníky. Neexistuje žádný důvod, proč bychom ho nemohli nechat položit dalších asi tucet galeonů pro námořnictvo v soukromých yardech, aniž bychom komukoli řekli, pro koho je vlastně staví. “

	"Ale -" začal Cayleb, jen se zastavil, když Gray Harbor zvedl jednu ruku. 

	"Navrhujete, abychom oznámili - nebo spíše, že on a majitelé loděnic oznámí - všem, že je staví jako obchodní plavidla pro soukromé vlastníky?" 

	"Přesně tak." Merlin pokrčil rameny. "Nebudou vypadat přesně jako existující galeony, dokonce ani na stavebních cestách, ale také nebudou vypadat úplně jinak." Nemohli jsme je poměrovat, protože byly postaveny, aniž bychom hru rozdali, ale jakmile byly vypuštěny a zmanipulovány, mohli jsme je odplavit do King's Harbour nebo Hairatha, vysušit je a tam měděné. To by pravděpodobně ve skutečnosti ušetřilo čas. A pokud trupy vypadají ve srovnání se standardními obchodníky trochu divně, každý ví, že sir Dustyn právě představil zcela nový typ s škunerem, a také vybavuje dva galeony, které už měl ve výstavbě, novým pláštěm hranatých plachet. Vzhledem k tomu, že každý ví, že experimentuje, proč by neměl stavět galeony s trupy, které nevypadají úplně jako ty ze stávajících lodí? “

	"A," řekl Cayleb, jakékoli počáteční pokušení k námitkám mizelo v náhlém nadšení, "samotná skutečnost, že jsme je stavěli otevřeně, by ve skutečnosti pomohla zabránit tomu, aby někdo tušil, na co jsme se chystali!" Jak je pravděpodobné, že Hektor nebo Nahrmahn očekávají, že budeme před všemi stavět „tajné zbraně“? “

	"Hmmm." Gray Harbor si na chvíli poklepal na bradu a potom přikývl. "Myslím, že máš pravdu, Merline." Oba vlastně máte body. Doporučím králi, aby vážně zvážil schválení návrhu. Ale myslím, že také navrhnu, abychom nepřivedli majitele loděnic do tajů, pokud to nebudeme muset. Lepší je, myslím, vybrat si hrstku majitelů lodí, o kterých víme, že jim můžeme důvěřovat a jednat. Mohou nám zadávat příkazy, přičemž ministerstvo financí skutečně zaplatí za lodě, až budou hotové. “

	"Pokud je to praktické, myslím, že by to byl velmi dobrý nápad, můj pane," souhlasil Merlin. 

	"Dobře tedy." Gray Harbour se znovu ohlédl přes ukotvenou eskadru a pak se zhluboka nadechl.

	"Myslím, že je čas, abych se vrátil do Tellesbergu," řekl. "Král a já budeme mít o čem diskutovat, ale alespoň mu to mohu říct," - ohlédl se na Merlina a Cayleba a široce se usmál - "že naše úsilí tady venku je ve vynikajících rukou."

	

	

	III

	

	Královský palác, 

	Eraystore

	"V poslední době se o Hektorův tón moc nestarám," řekl Trahvys Ohlsyn. 

	Hrabě z Pine Hollow seděl přes jídelní stůl na kryté terase od prince Nahrmahna a s chutí sledoval, jak jeho bratranec z mušlí vypíná mušle. Hahl Shandyr se k nim přidal, ale chuť spymastera ho očividně nepřesvědčila. Udělal něco víc než okusovat salát na talíři.

	"Ani mě to nezajímá," zabručel Nahrmahn. Polkl a pak pilně usrkl sklenici vody s ovocnou šťávou.

	"Nezajímá mě jeho tón," pokračoval princ a položil sklenici, "a rychle docházím k závěru, že se o něj taky moc nestarám." 

	"Bohužel, můj princi," řekl Shandyr, "pocit se zdá být vzájemný." 

	Nahrmahn se na barona zamračil. Shandyr se v tuto chvíli zrovna nekouřil v obdivu svého prince. Skutečnost, že Nahrmahn věděl stejně dobře jako Shandyr, že jeho současné problémy nebyly zcela jeho vinou, prince ještě šťastnější neurobilo. Bohužel nemohl nesouhlasit s tím, co právě řekl Shandyr.

	"Nikdy to nebylo víc než jen spojenectví z pohodlí," řekl po chvíli a sáhl po další měkkýši a stříbrných kleštích. "Není to úplně tak, jako bychom se měli navzájem milovat."

	"Ne," souhlasila Pine Hollow. "Ale vadí mi tento jeho postoj." Podívejte se na to například. “ Poklepal na jedno z dopisů, které přinesl na pracovní oběd. "Nemluví s námi o věcech;" říká nám, co už se rozhodl. Je to ten typ dopisu, který jsem mohl poslat exekutorovi na jeden z mých vedlejších statků! “

	"Není to tak špatné," nesouhlasil Nahrmahn. Jeho bratranec odfrkl a princ pokrčil rameny. "Neříkám, že se pleteš, Trahvys." Jen říkám, že Hektor se vždy viděl jako starší člen našeho malého partnerství. Pokud to můžeme říci, v Tellesbergu to pro něj nebude o moc lepší než pro nás právě teď, takže ve výsledku bude možná jen o málo testovací. “

	"Neuráží mě urážka, Nahrmahne." Nebo přinejmenším ne moc. Je to způsob myšlení. Pokud s námi takto mluví, zatímco my dva jsme stále spojeni s Charis, jaký bude jeho postoj, když Charis padne? A kdo si myslíte, že má v plánu získat lví podíl na kořisti? “

	"Jsem si jistý, že to plánuje být on," řekl Nahrmahn pohodlně. "Samozřejmě se jeho výpočty mohou ukázat jako mírně chybné."

	Pine Hollow přimhouřil oči. Na chvíli se opřel a v intenzivních spekulacích hleděl na svého bratrance. Potom naklonil hlavu na stranu.

	"Děje se tady něco, o čem bych měl vědět?" zeptal se.

	"No," řekl Nahrmahn, otevřel další skořápku a zamyšleně zkontroloval její obsah, 

	"Ve skutečnosti se dějí dvě věci." Za prvé, vedu malou boční konverzaci s biskupským exekutorem Wyllysem. Zdá se, že arcibiskup Lyam již v chrámu vyjadřuje podporu udělení církevního mandátu nad Margitinou zemí na základě našeho historického spojení s jejími lidmi. Z toho, co říká biskupský exekutor, setkání arcibiskupa s docela příznivým přijetím v tomto bodě. Koneckonců, s novým hrabětem z Hanthu jsme již na vynikající úrovni. A naše ortodoxie je mnohem pevnější než ta Haarahldova. Nebo, když na to přijde, Hektora. “

	Vytáhl měkkýše a strčil si je do úst, současně se mu podařilo sardonicky žvýkat a usmívat se. 

	Pine Hollow se zamyšleně zamračil. Lyam Tyrn, smaragdový arcibiskup, byl chamtivější než většina arcibiskupů. Což vlastně hodně říkalo. Tyrn samozřejmě také nepřitáhl to nejlukrativnější z arcibiskupství. Emerald nebyl zrovna zasažený chudobou, ale ve srovnání s někým, jako je Charis - nebo Corisande, jeho desátky byly rozhodně na zuřivé straně. A Tyrnovy podíly mimo Emerald nebyly zrovna nejprosperivnější představitelné. Muž přesto pocházel z jedné z nejmocnějších církevních dynastií a jeho jméno a rodinné vztahy mu poskytovaly podstatně větší vliv, než by jeho nedostatek bohatství mohl naznačovat. A tento nedostatek bohatství způsobil, že byl mnohem ochotnější tento vliv využít na oplátku za vhodné zvážení.

	

	"Dobře," řekl hrabě po chvíli. "To vidím. Nakonec pravděpodobně církev začlení do svého arcibiskupství jakékoli nové území. Ale to stále ponechává Silver a samotný ostrov Charis. “

	"Církev nenechá nikoho chytit celou Charis, Trahvys," odpověděl Nahrmahn. 

	"Rada vikářů je naprosto ochotná nechat nás s Hektorem zlomit Charis, ale vikáři se nechystají nechat nikoho z nás pohltit všechno, díky čemu je Haarahld tak ... dráždivý." Hektor má vize, jak se kolem nich nějak proplížit, a předpokládám, že je možné, že je přiměje, aby podepsali mandát nad Silverem. Ostatně se mu dokonce podaří získat přímý titul. Ale Silver má mnohem nižší cenu než Margaretina země a lidé, kteří tam žijí, jsou ještě pevněji spojeni s Ahrmahky. Ovládat je bude docela namáhavá zábava - takové, které jsem se hned vyhnul.

	"Pokud jde o vlastní Charis, budu velmi překvapen, pokud Církev nezasáhne a nezíská buď přímou vládu - možná ve jménu Haarahldových nezletilých dětí, za předpokladu, že přežijí - nebo jinak nainstaluje vhodnou vlastní loutku." . Možná obojí. Regentství pro Haarahldova mladšího syna by jim mohlo poskytnout dostatek přechodného času, aby si Charis zvykli na vládnutí Církve, a vždy by pro něj bylo spousta příležitostí, aby utrpěl jednu z těch tragických dětských nehod, když už to nebylo nutné. Ať tak či onak, ani já, Hector, se nebudeme zmocňovat Tellesberga. Rozdíl mezi námi je v tom, že vím, že nejsem, a už se připravuji, abych si byl jist, že dostanu druhý nejžádanější kousek koláče. “

	"Dost spravedlivé." Pine Hollow přikývl. "Na druhou stranu jsem tvůj první radní, Nahrmahne." Myslím, že by mohl být dobrý nápad mě informovat o těchto vašich malých vedlejších jednáních. Jen abych zabránil tomu, abych šlápl na prsty, protože jsem nevěděl, že tam jsou. “

	"Platný bod," souhlasil Nahrmahn. Popíjel víno a mžoural ze slunné zahrady ze stínu terasy. "Pokusím se to mít na paměti," slíbil, i když Pine Hollow nečekal, že uspěje. Nahrmahn si pravděpodobně ani neřekl o všech svých různých zápletkách.

	"Ale řekl jsi, že existují dva body, o kterých si Hektor nebyl vědom," vyzval hrabě po chvíli a Nahrmahn se odporně zasmál. 

	"Vím, že Hahl neměl moc štěstí, když přestavěl své agenty v Tellesbergu," řekl. "Ale ať se mu tam děje cokoli, dělá si docela dobře i na jiných místech." Což je jeden z důvodů, “princův hlas se poněkud jemně ztmavil,„ trpím s ním na Charis. “

	Pine Hollow přikývl. Každá snaha barona Shandyra nahradit operaci zesnulého Braidee Lahanga v Charisu selhala. Zdálo se, že každý pokus byl odhalen téměř okamžitě, a Shandyr ztratil nejméně půl tuctu svých lepších lidí, kteří se snažili zjistit, co se děje.

	"Mezi věcmi, které udělal správně," pokračoval Nahrmahn lehčeji, "je navázat kontakt s baronem Stonekeepem." 

	Pine Hollow znovu přimhouřil oči; Edymynd Rustmyn, baron Stonekeep, nebyl jen prvním radním krále Gorjaha z Tarotu, ale také jeho ekvivalentem Hahla Shandyra.

	

	"Stonekeep nás informuje o Gorjahových jednáních s Hektorem." Jeho služby nepřijdou levně, ale až nastane čas, řekneme Gorjahovi, co má Hektor pro Tarota opravdu na mysli. Což je pro to, aby z dohody nedostalo přesně nic, kromě úlevy od jejích smluv s Charis. Jsem si jistý, že se o to Gorjah vůbec nestará. Zvláště pokud nabídneme podporu jeho nároku na alespoň část jeho vlastního charisijského území. Stonekeepovi poskytujeme také některé z našich naváděcích wyvernů, které se mohou hodit, pokud bude třeba učinit rychlá politická rozhodnutí. “

	Pine Hollow znovu přikývl, tentokrát v čistém souhlasu, i když byl v pokušení poukázat na to, že to byl další z těch malých lstí, na které by Nahrmahn mohl chtít upozornit svého prvního radního. 

	"A jako poslední možnost," pokračoval Nahrmahn, "má Hahl v Manchýru muže." Ve skutečnosti má dva z nich. V nejhorším případě se Hektorovo zdraví může ukázat mnohem křehčí, než si myslí. “

	Princ se znovu usmál a potom přikývl na jeden ze servírovacích talířů. 

	"Předat ty role, prosím?" zeptal se příjemně.

	

	

	ČERVEN, BOŽÍ ROK 891

	Já
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	"Tak o co jde?" 

	Zhaspahr Maysahn věděl, že zní trochu otřesně, když seděl přes stůl od Zhamesa Makferzahna, ale to s ním bylo v pořádku. Makferzahn s ním neměl podle kontaktního harmonogramu navázat kontakt další dva dny. Vzhledem k ukvapenému odchodu Oskahra Mhulvayna a skutečnosti, že se s Maysahnem setkávali poměrně pravidelně - a veřejně -, měl Maysahn dostatečný důvod cítit se rozhodně nešťastný z vyhlídky na častá setkání s Makferzahnem.

	"Vím, že jsme mimo plán," řekl nyní Makferzahn, "ale myslím, že je to důležité." 

	"Doufám, že ano," zavrčel Maysahn a pokrčil rameny. 

	Věděl, že součástí toho bylo, že on a Makferzahn seděli ve stejné kavárně na chodníku - ve skutečnosti u úplně stejného stolu - jako měli v den Caylebova pokusu o vraždu. To mu připadalo jako potenciálně špatné znamení, ale řekl si, že je hloupý. Ve skutečnosti si záměrně vybral místo a stůl. Bylo to jedno z míst, která pravidelně používal pro obchodní schůzky v osobě majitele své lodní přepravy, a Makferzahn - jehož krytí kryl nákupního agenta desnairského obchodního domu, který neustále najímal nákladní lodě - měl dokonale logický údajný důvod pro setkání s ním.

	"Dobře," řekl po chvíli. "Co je tak důležité, že to nemohlo čekat další dva dny?"

	"Konečně jsem jednoho z mých lidí dostal do loděnice v Královském přístavu," řekl Makferzahn a navzdory sobě Maysahn seděl trochu rovněji a oči přimhouřil. "Vím, že to trvalo déle, než jsme doufali," pokračoval Makferzahn, "a byl tam jen pár hodin, ale podařilo se mu získat alespoň trochu informací."

	"A?" 

	"A nejsem si jistý, co z toho udělat," připustil Makferzahn. 

	"Neseď tam jen tak," přikázal Maysahn. 

	"Promiňte." Makferzahn se trochu zatřásl a usrkl ze svého čokoládového šálku. Potom odložil šálek zpět a naklonil se trochu blíž ke svému nadřízenému.

	"Ve dvoře mají ve výstavbě půl tuctu nových lodí," řekl. "Ne galeje - galeony."

	"Galeoni?" Maysahn se zmateně zamračil. Co si podle Langhorna může Královské charisovské námořnictvo přát s galeony? “

	"Vím." Makferzahnovo malé pokrčení rameny bylo výmluvné. "Nedává to moc smysl, ale to je to, co dělají."

	"Dokázal tvůj muž zjistit, proč?" 

	"Nikdo o tom moc nemluví, dokonce ani v hospodách a barech," řekl Makferzahn. "Ale podle drbů, které zaslechl, je vyzbrojují dělem." Spousta děla.

	Podle jednoho chlapíka, který se dostatečně opil, aby riskoval, že trochu načerpá, na některé z nich dávají až třicet nebo dokonce čtyřicet zbraní. “ 

	Maysahn se zamračil. To bylo hloupé jako cokoli, co v poslední době slyšel. Mohlo by to vysvětlit, proč stavějí galeony, protože nedokázal vymyslet žádný praktický způsob, jak dát tolik zbraní na palubu kuchyně. Ale nevysvětlovalo to, proč vůbec chtěli namontovat tolik zbraní. Bezpochyby by byli schopni vystřelit devastující soustředěný útok před nástupem, což by rozhodně stálo za to. Ale neměli by čas na více než jeden soustředěný útok a vzhledem k tomu, jak neohrabané a nepřekonatelné galeony byly, bylo zavírání galérou na prvním místě téměř nemožné.

	"Ať už mají cokoli," pokračoval Makferzahn, "zdá se, že si myslí, že je to docela důležité." Můj muž dokázal potvrdit zvěsti o Caylebovi. Vzal tam jejich úsilí osobně na starost a tvrdě tlačí. Obávám se, že to dělá zatraceně dobrou práci. “

	"Kéž bych mohl říct, že mě to překvapilo," řekla Maysahn kysele. "Bohužel je v tomto ohledu hodně podobný svému otci." Život by byl mnohem jednodušší, kdyby byli oba jen idioti. Ale pak by nás tu princ pravděpodobně nepotřeboval, že? “

	"Pravděpodobně ne," souhlasil Makferzahn. "Ale co si o tom myslíš?"

	"Vůbec si nejsem jistý," připustil Maysahn. 

	

	Opřel se o opěradlo židle a lehce bubnoval na desku stolu, zatímco sledoval, jak se na náměstí přes ulici hucksteří své zboží. Kolem rachotil obrovský kloubový nákladní vůz s osmi koly, dostatečně velký na to, aby vyžadoval dva tažné draky, a jeden z velkých ještěrků s šesti končetinami se toužebně chňapl po vůni vystavené čerstvé zeleniny.

	"Máte pravdu v důležitosti, kterou musí přikládat všemu, co dělají, zvláště pokud právě tam Cayleb zmizel," řekl nakonec. "A předpokládám, že i ty nové plány riggingu, které Olyvyr představil, s tím mohou mít něco společného." Každá zpráva o nich naznačuje, že i čtvercové riggery, s nimiž experimentoval, jsou mnohem obratnější. Možná si ve skutečnosti myslí, že mohou dostat galeonu do efektivní dělostřelecké paluby galéry. “

	"Jen je nevidím, jak to dělají, aniž by se rojili," namítal Makferzahn. Nezavrhoval Maysahnovu teorii z ruky, ale zjevně nebyl ani přesvědčen. "Mohl bych věřit, že si mysleli, že se mohou dostat do dosahu, aby rozbili jednu galéru, ale celou flotilu?" Co si myslí, že mezitím budou dělat všechny ostatní galeje? A jak očekávají, že budou koordinovat své vlastní galéry s galeony? “

	"Neřekl jsem, že jsem si myslel, že to dokážou." Maysahn pokrčil rameny. "Jen se snažím přijít na to, na co by si mohli myslet." A, “pokračoval trochu zdráhavě,„ skutečnost, že nemůžu, mě velmi znervózňuje. Ať už je charisovské námořnictvo cokoli, není to přesně řízeno hlupáky. “

	Makferzahn důrazně souhlasně přikývl. Stejně jako Maysahn, čím více Makferzahn viděl Královské charisovské námořnictvo, tím více oceňoval jeho kvalitu. Korisandské námořnictvo bylo jedním z nejlepších na světě, ale nebylo to v lize Charisianského námořnictva. Námořnictvo nikoho jiného nebylo a Makferzahn zjistil, že sdílí Maysahnovo znepokojení nad tím, že si ani princ Hektor neuvědomoval, jak je to pravda.

	Okamžitým bodem však, připomněl si, bylo to, že Charisiani normálně nedělali hlouposti, pokud jde o jejich námořnictvo. 

	"Byly tam další dva kousky informací," nabídl. Maysahn na něj nadzvedl obočí a on pokrčil rameny. "Nejprve se zdá, že si Olyvyr myslí, že konečně vypracoval způsob, jak opláštit loď mědí, aniž by se rozpadla." Podle mého muže by každopádně všechny lodě, které staví, měly být po dokončení poměděné. “

	Spolu s Maysahn se na sebe zamyšleně dívali. Mánie sira Dustyna Olyvyra o hledání způsobu, jak chránit trupy jeho lodí před plenění vrtáků, byla dobře známá.

	Samozřejmě, že v tom nebyl sám. Několik druhů měkkýšů a červů, které spadaly pod tuto obecnou hlavičku, dokázalo doslova pohltit trámy lodi během pouhých několika měsíců a každý pokus zastavit je smolou nebo jinou formou ochranného povlaku selhal. Pokud by se Olyvyrovi skutečně podařilo vyřešit problémy, které doposud zmařily jeho úsilí o použití mědi, dlouhodobé důsledky by byly zjevně významné. Ale v tomto konkrétním okamžiku se Zhaspahr Maysahn spíše zajímal o krátkodobé důsledky.

	"Řekl jsi dva kousky," poznamenal. "Co je ten druhý?"

	"Malá skutečnost, že se zdá, že shromáždili eskadru galeonů, aby si procvičili, co se děje," řekl Makferzahn pochmurně. "Je to jen pět lodí, ale zdá se, že tráví spoustu času cvičením." A kotví v Citadel Basin, daleko od jakékoli jiné přepravy, kdykoli je v přístavu. Podle toho chlapíka, co se můj muž opil, mu velí komodor Staynair. “

	"Zůstaň?" Opakovala Maysahn pomalu. Příjmení bylo v Charis stěží jedinečné, ale také to nebylo nijak zvlášť běžné. "Byl by to sir Domynyk Staynair?"

	"Biskupův mladší bratr," souhlasil Makferzahn a přikývl. 

	"To je zajímavé," zamumlal Maysahn, zatímco jeho mozek běžel. 

	Na jedné straně to bylo dost rozumné, předpokládal. Pokud byl tento jejich záhadný projekt natolik důležitý, aby jej Cayleb mohl osobně převzít, pak by chtěli, aby na něm pracoval jeden z jejich nejlepších námořních důstojníků, a všechno, co kdy slyšel o komodorovi Staynairovi, naznačovalo, že komodor určitě padl do této kategorie. Ale existovalo také spojení s Tellesbergovým biskupem. Říkalo se, že o biskupském exekutorovi Zheraldovi bylo známo, že vyjadřuje více než několik výčitek ohledně konečné loajality Staynaira. Pokud byl jeho mladší bratr tak hluboce zapojen do toho, co Haarahld a jeho syn chystali, pak o tom pravděpodobně věděl také biskup Maikel. Což znamenalo, že o tom věděla i církev - nebo přinejmenším charisovská větev církve. I když to nutně neznamenalo, že to biskupský exekutor udělal.

	"Zajímalo by mě," řekl Makferzahn. Jeho promyšlený tón přitáhl Maysahnovu pozornost zpět k němu a mladší muž pokrčil rameny. "Jen mě zajímalo," pokračoval, jakmile si byl jistý, že má ucho svého nadřízeného, "o těch galeonech, které Olyvyr staví právě tady v Tellesbergu."

	"A co oni?" 

	"Právě mě napadlo, když jsme tu seděli, že je jich tucet ve výstavbě pro osm různých majitelů." To je samozřejmě kromě všech těch jeho „škunerů“. “

	"Každá loděnice v Království, která pokládá lodě napravo i nalevo," suše poukázala Maysahn. "Dvoře, které se ve skutečnosti nestavají, jsou všechny zaneprázdněné přepisováním stávajících lodí, aby využily nové plány plachet." A je to všechno chyba Olyvyra, tak či onak. No, jeho a Howsmyna. “

	"Vím. Ale zjevně jsou všechny tyto jeho nové galeony totožné. A podle několika tesařů pracujících na Howsmynově dvoře Tellesberg došlo k několika významným změnám v jejich designu. Za prvé, jsou o dobrých dvacet nebo třicet stop delší a sakra mnohem silněji postavené než jakákoli galeona, na které tesaři kdy dříve pracovali. Znám Olyvyrovu pověst a vím, že tyto jeho nové zmanipulované představy tuto pověst jen posílily. Přesto vám nepřipadá trochu divné, že by si osm různých majitelů lodí mělo současně objednat tucet nových lodí postavených do nového a nevyzkoušeného designu? “

	"To zní trochu zvláštně," uznala Maysahn. Zamyšleně usrkl čokoládu a znovu hleděl na rušnou pouliční scénu.

	"Myslel by sis, že budou trochu konzervativnější, že?" uvažoval nahlas.

	"Možná necháme Olyvyra postavit pár těchto nových návrhů, dostat je do provozu a podívat se, jak si ve skutečnosti vedli, než do nich vložili tolik peněz." 

	

	"Přesně to jsem myslel," souhlasil Makferzahn. "Zároveň, jak jsi právě zdůraznil, postavil celé charisovské loďařství do ucha." V tuto chvíli jsou lidé tak zaneprázdněni házením peněz na něj, pokud pro ně jen navrhne loď, že se tito lidé možná jednoduše rozhodli, že pokud vůbec chtějí loď navrženou společností Olyvyr, musí si vzít, co mohou dostat. A, “přiznal mladší špión,„ už viděli spoustu důkazů, že jeho nové myšlenky o manipulaci fungují do značné míry jako reklama. “

	"To je dost pravda." Ale myslím si, že je třeba vážně uvažovat o možnosti, že je vlastně staví pro námořnictvo, “řekl Maysahn. "A pokud je to pravda, měli bychom tuto možnost oznámit princi, zatímco budeme pracovat na jejím potvrzení nebo popření."

	Chvíli seděl, přemýšlel o zprávách a pak pokrčil rameny. 

	"V tuto chvíli nám to nemusí dávat velký smysl, ale alespoň víme o něco víc než my." Dobrá práce, Zhamesi. Zítra ráno odjedu s Manchyrem s kapitánem Whaiteem. “

	*

	*

	*

	"- zítra ráno s kapitánem Whaiteem." 

	Merlin Athrawes se zamračil, když Owl přehrával denní úlovek od chyby, která byla přidělena a následovala Zhaspahra Maysahna. 

	The endless hours he was investing in what he’d come to think of as “Project Bootstrap” left him far less time than he would have preferred to deal with things like monitoring Maysahn’s whereabouts. He’d had to leave virtually all of that sort of activity up to Owl, and that made him nervous. 

	Abych byl spravedlivý, zdálo se, že AI úkol dosud zvládla adekvátně. Byl to Owl, kdo identifikoval Makferzahna jako Mhulvaynovu náhradu a počítač odvedl vynikající práci, aby udržel kohokoli v dohledu poté, co Merlin označil tuto osobu za dohled. Ale Owl zůstal beznadějně doslovně smýšlející a nepředstavitelný a Merlinovi nezbývalo nic jiného, než umožnit AI třídit a analyzovat záběry většiny SNARC a doufat, že se nic kritického neztratilo. Někteří ze SNARC Merlin nadále osobně sledovali - například ty, kteří sledovali Hektora, Nahrmahna a arcibiskupa Erayka - ale i tam byl nucen spoléhat se na to, že Owl rozpoznal kritická klíčová slova, aby svou pozornost zaměřil na relativní kousky informací.

	Do které kategorie rozhodně spadal odpolední rozhovor mezi Maysahnem a Makferzahnem. 

	Merlin se opřel o židli ve své potemnělé komnatě, zatímco přemýšlel. Některým pomohla skutečnost, že mohl vycházet s tak malým „spánkem“, i když si musel každou noc pamatovat na to, aby si rozložil ložní prádlo.

	Mám vzít tyto informace do Wave Thunder? uvažoval. Muselo se to stát dříve nebo později a alespoň se nezdá, že by zachytily změny v dělostřelectvu samotném. Ale to, co už vědí, začne někoho jako Hektor klást otázky, které bych opravdu raději ještě nedostal.

	Kdyby řekl Wave Thunder o této konkrétní „vizi“, mohl by baron jen cítit sklon vyzvednout Makferzahna a všechny jeho identifikované agenty. V mnoha ohledech by Merlinovi nevadilo znovu vypnout Hektorovu síť. Pokud to ale udělali, Hektor se začal divit, co je k tomu inspirovalo. A kdyby nevypnuli celou jeho síť, pak by se informace, které už Makferzahn získal, pravděpodobně dostaly i tak na Corisande. Což by téměř jistě spustilo Hektorovu hbitou mysl stejnou cestou.

	Samozřejmě existuje i jiná možnost, pomyslel si ponurěji. Nic neříká „Kapitáne Whaite“

	musí přežít, aby dostalo Maysahnovo odeslání do Hektora.

	Vzhledem k době plavby mezi Tellesbergem a Manchyrem by neúspěch Sea Cloud dorazit podle plánu pravděpodobně vrhl alespoň nějaké vážné zpoždění do Hektorovy informační smyčky. Doba přepravy byla pro maskovaného kurýra téměř čtyřicet dní. Pokud by měla utrpět neplechu, bylo by to nejdříve osmdesát dní, než se Maysahn dozvěděl o její ztrátě, a pak by jeho náhradnímu odeslání trvalo dalších asi čtyřicet dní, než by se dostalo k Hektorovi.

	Bylo to lákavé. Ve skutečnosti to bylo velmi lákavé a průzkumný skimmer dokázal Sea Cloud eliminovat téměř bez námahy. To by samozřejmě vyžadovalo smrt „Whaite“ a celé jeho posádky. Tato myšlenka stačila na to, aby Merlin zaváhal, ale nebylo to, jako by to byli přesně nevinní přihlížející. Každý z nich byl členem Ligového námořnictva a pravděpodobně všichni byli také špioni.

	Což, jak si Merlin připustil, byl do značné míry mimo věc, kromě jeho vlastní touhy ospravedlnit akci, o které uvažoval. 

	Přehrál celý rozhovor mezi Makferzahnem a Maysahnem ještě jednou a pak pokrčil rameny. 

	Zničení mořského mraku by pro nás tolik neučinilo, rozhodl se. Maysahn očividně bude posílat následné zásilky, když on a Makferzahn stejně získají další informace. Takže vyřazení Sea Cloud by jen trochu oddálilo věci, pokud nejsem připraven začít vyzvedávat každého kurýra, kterého Maysahn a Hektor posílají tam a zpět.

	Nechutně se ušklíbl a zavrtěl hlavou. 

	Ne. Musím o této „vizi“ diskutovat s Wave Thunder a Haarahld. Stále se mají mnohem lépe

	"ucho “pak dělám pro to, jak pravděpodobně Hektor zareaguje. Kromě toho to nebude tak dlouho, než se sem Erayk dostane na svou pastorační návštěvu. To způsobí více problémů, než by se tento úryvek informací mohl dostat až k Hektorovi.

	A tak si připustil, přinejmenším se nebudu muset cítit, jako bych střílel ryby do sudu.

	Přestal kroutit hlavou, spokojený se svým závěrem přikývl a obrátil pozornost k SNARC, který udržoval přehled o princi Nahrmahnovi. 
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	Královský palác, 

	Tranjyr, 

	Království Tarotu

	"Dobré ráno, Vaše Veličenstvo," zamumlal otec Zhoshua Makgregair a hluboce se uklonil, když ho komorník uvedl do soukromé posluchárny. 

	"A tobě, otče," odpověděl tarotský král Gorjah. 

	Gorjah byl štíhlý muž, zvláště ve srovnání s Makgregairovým pevným širokým ramenem. Také mu bylo sotva třicátník, měl tmavé vlasy a pleť podstatně tmavší než Makgregair, a byl oblečen ve volných hedvábných šatech. Také nosil

	„Kercheef“ - tradiční čelenka Tarota podobná šátku - místo těžké třírohé čepice kněžství, a navzdory počasí vypadal podrážděně pohodlně. 

	Jako by to vyvolaly myšlenky na počasí, hrom znovu zahučel nad Tholským zálivem, jemný vzdáleností a téměř ztracený zvukem deště. Rovníkový lejak silně bušil za otevřenými okny posluchačské komory a tloukl na taškovou střechu Gorjahova paláce. Vodopády se vylévaly z okapů a stékaly po žlabech a teplý vzduch byl plný vlhkosti. Také to bylo zvědavě stále, navzdory bouřce, usazovalo se kolem Makgregaira jako vlhká pěst a jeho spodní prádlo bylo vlhké potem.

	

	Alespoň jeho letní sutana byla namísto tradiční vlny vyrobena z bavlny, ale to bylo v tuto chvíli relativně malé pohodlí a jeho část toužebně hleděla na ještě lehčí hedvábné šaty Gorjah. 

	"Děkuji, že jsi mi ve svém nabitém programu udělal čas." A za souhlas se soukromou návštěvou, “řekl, když se znovu narovnal zády, jen o něco rychleji, než by měla většina diplomatů. Gorjah byl král, zatímco Makgregair byl pouhý vrchní kněz. Ale ten nejvyšší kněz zde byl jako přímý zástupce Boží svaté církve a díval se Gorjahovi přímo do tváře. Nebylo na tom nic neuctivého, ale vždy bylo nejlepší objasnit jeho stav hned od začátku.

	"Je mi potěšením upravit svůj rozvrh, abych se mohl kdykoli setkat se zástupkyní Matky církve," řekl Gorjah. Ve skutečnosti to znělo, jako by to myslel také, poznamenal Makgregair. Na druhou stranu, králové dostali hodně tréninku, aby zněli, jako by mysleli věci.

	Téměř stejně jako my, kteří slouží jako diplomaté ve službách kancléře, pomyslel si s malým vnitřním úsměvem.

	"To je věc, kterou každý kněz rád slyší, Vaše Veličenstvo." Dovolil si také vnější úsměv, ale pak jeho výraz vystřízlivěl. "Jsem za to vděčný, Vaše Veličenstvo." Opravdu si jen přeji, aby všichni knížata a králové Safeholda byli stejně vědomi svých povinností vůči Bohu a Jeho Církvi. “

	Gorjahův výraz ztuhl a jeho oči se zúžily. 

	"Promiňte, otče," řekl po krátkém váhání, "ale který princ nebo král mohl být tak ztracen, že zapomněl na tyto povinnosti?" 

	"Matka církev a svatá inkvizice musí vždy pamatovat na způsob, jakým mohou povinnosti a zodpovědnosti - a pokušení - světské moci odvádět vládce od jeho povinnosti vůči Bohu," řekl vážně Makgregair. "Ne všichni jsou tak opatrní jako vy, pokud jde o pozorování těchto povinností, Vaše Veličenstvo."

	"Považuji tuto myšlenku za zneklidňující, otče," řekl Gorjah pomalu. "A abych byl upřímný, trochu děsivý, protože musím předpokládat, že mi to říkáš z nějakého důvodu."

	"Nedělej si starosti s tím, že by se někdo nespokojil s tvou vlastní úctou k Matce Církvi, Vaše Veličenstvo," uklidňoval Makgregairův tón a znovu se usmál, i když trochu smutně. 

	"Přesto máš úplnou pravdu." Jsem tu, abych tě viděl kvůli selhání princů. Konkrétně se vikář Zahmsyn stále více a hlouběji zajímal o jiného vládce. Ten, jehož zaujetí světskou mocí a bohatstvím vedlo nebezpečně daleko od cesty poslušnosti Bohu a Jeho Církvi. A obávám se, že s kým jste úzce spjati. “

	Gorjahova snědá pleť zbledla tak lehce a na jeho čele se objevilo několik jemných korálků potu, které neměly nic společného s ranním teplem a vlhkostí. 

	"Ujišťuji vás, otče, že se nikdy nebudu stýkat s nikým, kdo by se vzpíral Bohu!" Důrazně zavrtěl hlavou. "Kdybych na chvíli věřil tomu princi Heku -"

	"Odpusť, Vaše Veličenstvo," vloupal se jemně Makgregair. "Neměl jsem v úmyslu naznačit, že ty nebo kdokoli v Tarotu je vinen za něco takového." Ve skutečnosti jsem měl od začátku jasně říci, že vy sami nejste zodpovědní za váš vztah s ním. Byl to tvůj otec, kdo podepsal smlouvu o spojenectví se svým otcem. “

	Gorjah otevřel ústa, ale znovu je zavřel s výjimkou slyšitelného cvaknutí. 

	Makgregair téměř doslova viděl myšlenky, které se navzájem honily jeho mozkem, a trpělivě čekal, zatímco se mezi nimi propracoval král Tarotu. 

	Netrvalo to moc dlouho a Gorjahova ramena se narovnala, jako by z nich byla odstraněna váha. Je zřejmé, že se obával, že Makgregair je v Tranjyr, protože vikářská rada se dozvěděla o jeho tajných jednáních s Hektorem z Corisande. Bylo to zdaleka neslýchané, že kancléř použil kněžské diplomaty církve k varování světských vládců před aliancemi, které církev nesouhlasila. A za normálních okolností by byl chrám nejšťastnější z Hektorových machinací. Kombinace jeho zjevných ambicí a dovedností, s nimiž manipuloval situaci, by z něj udělalo podstatnou hrozbu pro rovnováhu, kterou se církev snažila udržet, aby zabránila tomu, aby kterýkoli sekulární vládce příliš zesílil.

	Gorjah si toho byl stejně dobře vědom jako Makgregair. Stejně dobře si byl vědom, že chrám při více než jedné příležitosti podpořil ambice a chamtivost sekulárního panovníka jako protiklad k moci někoho jiného, jehož Rada vikářů ještě silněji zamítla.

	Pokud se tedy osobní zástupce kancléře nepokoušel Gorjaha varovat před Hektorem

	…

	"Otče," řekl král po chvíli, "z toho, co jsi řekl, mohu jen předpokládat, že máš na mysli Haarahlda z Charisu." 

	"Bohužel, obávám se, že jsem," odpověděl Makgregair vážně. 

	"Jsem ... šokován, když to slyším," řekl Gorjah a zamyšleně si promnul krátce zastřižený vous. "I když jsem vždy věděl, že Haarahld byl ... hluboce vědom, řekněme, příležitostí, které mu jeho království a jeho námořní moc poskytují, vždy jsem věřil, že si je stejně vědom svých povinností před Bohem a Jeho církví." Ujišťuji vás, že kdybych na chvíli uvěřil, že tomu tak není, vedlo by to k tomu, že jsem velmi vážně a kriticky uvažoval o smlouvě mezi Tarotem a Charis. “

	"Vikář Zahmsyn se obává, že pokušení světské moci ve spojení s jeho bezpochyby skutečným pocitem odpovědnosti vůči jeho dynastii vede Haarahlda na scestí." Makgregair vždy tak trochu zdůrazňoval podstatné jméno „dynastie“ a sledoval, jak Gorjah oči přimhouřil, když poznal implikaci.

	Zvláštní, pomyslel si Makgregair, jak dobře dokážou vikáři rozlišovat mezi povinnostmi někoho jiného vůči zemi, které vládne, a povinnostmi podle ambicí jeho dynastie.

	Nebyl to druh myšlenky, o které si měl kněz myslet, ale ti, kteří sloužili jako diplomaté Matky Církve, vyžadovali zhodnocení reality za jejich misemi. 

	Makgregair to ocenil, ale nedovolil, aby se na jeho výrazu dotkla stopy jeho odrazu a smutně zavrtěl hlavou. 

	"Slyšíme několik znepokojivých zpráv z Charis," pokračoval. "Je zřejmé, že vzhledem k Charisině vzdálenosti od chrámu vždy existoval nějaký důvod k obavám." Tyto nejnovější

	„inovace“ jsou však velmi znepokojivé. I když se zdá, že žádný z nich neporušuje Proskripce, změna způsobí změnu a nemůže to trvat dlouho, než k porušení dojde. “

	"Mohu se zeptat, jestli matka církev hodlá jednat?" Zeptal se Gorjah zdrženlivě.

	„Jakkoli může být Matka církev znepokojená, nebo se může stát,“ odpověděla Makgregair, „musí si vždy pamatovat na svou odpovědnost jednat pouze po pečlivém zvážení a zralém zvážení. Nesmí nikdy zapomenout, že je ovládána smrtelnými muži a že smrtelní muži - dokonce i ti, kteří jsou povoláni k oranžové - jsou vždy omylní. Z tohoto důvodu váhá s odepnutím meče, dokud neví, že i přes stín pochybností došlo k přestupku. S enormní mocí Matky Církve a její stejně velkou odpovědností tuto moc uvážlivě a v souladu s Boží vůlí vykonávat přichází povinnost mít jistotu, že hranice mezi temnotou a světlem byla skutečně překročena, než bude moci jednat.

	

	"Chápu." Gorjah se lehce opřel o svůj trůn a prsty jeho pravé ruky lehce bubnovaly na čalouněnou loketní opěrku, zatímco hleděl na Makgregaira.

	"Měl bych tedy pochopit, otče," řekl po několika sekundách, "že důvodem vaší návštěvy je především varování mě?" Varovat mě před obavami církve, abych nenásledoval Haarahlda, když překročí tuto hranici? “

	"To je skutečně hlavní část důvodu mé návštěvy, Vaše Veličenstvo," souhlasil Makgregair a mírně, ale vážně se uklonil. "A nevěřím, že by se na mě kancléř naštval, kdybych dodal, že další knížata a vládci budou dostávat podobná ... upozornění."

	Gorjah na to viditelně zablikal a Makgregair skryl úsměv uspokojení. 

	"Jsem samozřejmě hluboce zoufalý, když jsem zjistil, že vládce a království, se kterými jsem byl tak úzce spjat, způsobily Božím pastýřům takové starosti," řekl král. 

	"Je zřejmé, že vzhledem k tomu, kolik let byli Tarot a Charis spojenci, je pro mě těžké uvěřit, že Haarahld mohl být tak ztracen pro svou povinnost vůči Bohu." Ale děkuji vám a vikáři Zahmsynovi za varování. Jakkoli to může být úzkostné, je mnohem lepší být varován. Obávám se, že mě bude velmi vážně přehodnocovat můj vztah s Charis ve světle toho, co jsi mi řekl. “

	"Musíte samozřejmě jednat jako svůj vlastní smysl pro odpovědnost vůči Bohu a vaše říše to vyžaduje," řekl Makgregair vážně. "Jsem jen poslem vikáře Zahmsyna a bylo by nevhodné, abych na tebe naléhal na jakýkoli konkrétní postup, aniž bych za tímto účelem dostal pokyny od kancléře." Řeknu však, když mluvím striktně sám za sebe, že věřím, že by bylo skutečně moudré pečlivě přezkoumat vaše vztahy s Charis a vaše smluvní závazky. “

	"Oceňuji takové moudré rady," řekl Gorjah se stejnou gravitací. "Prosím, řekněte kancléři, jsem vděčný za jeho včasné varování a že budu velmi vážně myslet na všechno, co jste mi dnes ráno řekl."

	"Jsem si jistý, že by nic nemohlo potěšit vikáře Zahmsyna víc, než to slyšet, Vaše Veličenstvo," řekl Makgregair dalším úklonou. "A teď, když jsem vypustil mé pokyny od kancléře, rozloučím se s tebou a dovolím ti vrátit pozornost k naléhavým záležitostem, od kterých tě moje návštěva nepochybně odvedla." S vaším svolením, Vaše Veličenstvo? “

	"Samozřejmě, otče." Gorjah mávl pravou rukou ladným gestem svolení.

	"Děkuju." 

	"Jste srdečně vítáni, Vaše Veličenstvo," zamumlal Makgregair a dalším úklonou se stáhl z prezenční komory. 

	

	II

	

	

	Galeona Blahoslavený Langhorne,

	Markovské moře

	"Dobré odpoledne, Vaše Eminence." 

	"Dobré odpoledne, kapitáne Braunyngu." Arcibiskup Erayk Dynnys se příjemně usmál na Ellys Braunyng, kapitána galeony, blahoslaveného Langhorna, ačkoli se necítil nijak zvlášť příjemně.

	Nebyla to chyba kapitána Braunynga, ani chyba počasí. Ačkoli Markovianovo moře mohlo být stejně drsné a zrádné jako kterákoli vodní plocha na světě, zvláště na konci jara a počátkem léta, bylo k nim k této plavbě laskavé - přinejmenším zatím.

	Voda byla hluboká, jiskřivě modrá; nebesa byla krystalická klenba světlejší modré, svázaná vlnami bílého mraku; a slunce zářilo překvapivým teplem, když ostrý severozápadní vítr, jen dost chladný na to, aby kousal, se prudce vrhl přes pravobok požehnané Langhorne.

	Dynnys se bohužel musel starat o víc než o aktuální počasí. 

	Opustil domácí přístav v Temple Bay na palubě jedné z expedičních galéer vikáře Allayna téměř celý měsíc předtím, jakmile se led dostatečně roztál, a rychle prošel Hsing-wuovým průchodem. Expediční čluny přepravovaly na svou velikost velmi velké posádky, aby mohly pravidelně střídat veslaře a udržovat vysokou rychlost. Ale jejich mělké, lehce postavené trupy byly špatně vhodné pro otevřenou vodu a arcibiskup před pěti dny přešel k pomalejší, ale plavběschopnější galeoně. Což znamenalo, že byl jen dalších pět nebo šest pět dní od Tellesbergu.

	Další věc, o které ti idioti jako Cahnyr, kteří si myslí, že bych měl v Charisu trávit více času, nemyslí, pomyslel si nevrle. Moje „měsíční“ pastorační návštěva spotřebuje během tranzitního času až čtyři měsíce! Pol roku trávím buď v Tellesbergu, nebo cestuji sem a tam mezi ním a chrámem.

	Alespoň semaforový řetěz podél břehu Hsing-wuova průchodu mu umožnil zůstat v kontaktu s chrámem, dokud nenarazil na otevřené moře. Ale to bylo stěží to samé jako mít možnost osobně se věnovat podnikání svého arcibiskupství. Semaforové zprávy byly ze své podstaty krátké a strohé a vždy existovalo riziko, že jakoukoli použitou šifru může někdo, kdo si přeje, aby někdo onemocněl, rozbít.

	Byl si docela jistý, že se může spolehnout na Mahtaia Brouna, že i jeho nejkratší semaforové zprávy bude správně interpretovat a že bude spravovat jeho záležitosti stejně dobře jako kdokoli pod řadami episkopátu, přesto se z toho nemohl cítit úplně pohodlně. Určitě dostatečně důkladně proškolil vrchního kněze a nepochyboval o Brounově inteligenci ani kompetencích. Postoj Rady vůči Charis se však během zimy stal ještě podezřelejším a nepřátelštějším, a pokud by se Skupina čtyř rozhodla, že je nutné podniknout kroky proti Charis, Dynnysovo vlastní postavení v chrámové hierarchii by bylo přinejmenším vážně poškozeno. . Broun si toho byl vědom stejně jako kdokoli jiný, což znamenalo, že kdokoli z Dynnysových soupeřů mohl ucítit příležitost nalákat svého pobočníka, aby ho zradil.

	To vše pomohlo vysvětlit jeho nešťastnou náladu, a to i přes tuhý, povzbuzující vánek a čerstvý mořský vzduch, když se opíral o hůl ze železného dřeva se stříbrnou hlavou. 

	

	"Věřím, že oběd byl uspokojivý, Vaše Eminence?" Braunyng pokračoval a Dynnys skryl nechtěný úsměv. Kapitán vypadal ... nepříjemně. Je zřejmé, že si uvědomil, že se Dynnys cítí méně než vesele, přesto mu nezbývalo, než nabídnout alespoň malou řeč. Kapitán chrámové galeony nemohl příliš jednoduše ignorovat arcibiskupa, který dorazil na jeho palubu po polední ústavě.

	"Tvůj kuchař zvládá překvapivě dobře, kapitáne," řekla Dynnys a soucitila s mužem. "Musím se přiznat, že bych nikdy nebyl dobrým námořníkem." Na to mi příliš špatně chybí čerstvá zelenina! “

	"Oceňuji kompliment, Vaše Eminence, a s vaším svolením ji předám kuchaři." Co se týče čerstvé zeleniny “—Braunyng pokrčil rameny s úsměvem -„ Mohu s tebou jen srdečně souhlasit. První věcí, kterou dělám, kdykoli se vrátím do Port Harbour, je ve skutečnosti vzít svou ženu do jedné z našich oblíbených restaurací a posadit se k největšímu a nejčerstvějšímu salátu, který najdu. “

	"Prosím, kapitáne!" Dynnys se napůl zasmála. "Nenechte mě začít s chybějícím čerstvým salátem!"

	"Odpusť mi, Eminence." Braunyng naklonil hlavu napůl, zjevně se mu ulevilo nefalšovaným humorem v arcibiskupově odpovědi. Pak se narovnal a jeho výraz byl poněkud vážnější.

	"Přesto, Vaše Eminence, jak nudná může být naše strava na moři, přinejmenším nás udržuje zdravou, díky Pasquale." Dotkl se jeho srdce a potom rtů a Dynnys toto gesto zopakoval. "Nerad přemýšlím, jaký by byl stav mých mužů bez Pasqualova učení."

	"Určitě s vámi souhlasím, kapitáne," řekl Dynnys s naprostou upřímností. Stravovací zákony archanděla Pasquala byly obzvláště pevné pro ty - jako muži, kteří strávili pět dní na moři -, kterým chyběl snadný přístup k čerstvým potravinám. V případech, kdy byly tyto zákony neúmyslně nebo nevyhnutelně porušeny, byly důsledky ... ošklivé.

	Dynnys si vzpomněla na jednu instanci z doby před příliš mnoha lety, kdy byla dohlaranská galeona téměř zničena příšernou bouří, která ji odfoukla daleko do bezkolejných hlubin Jižního oceánu. Její přeživší posádce se podařilo vymyslet porotní plošinu a nějakým způsobem znovu našla cestu domů, ale její rychlost byla zpomalena na mučivé plazení a většina jejích opatření byla bouří ztracena nebo zničena. V době, kdy se jí konečně podařilo vplížit do přístavu na ostrově Westbreak, byly dvě třetiny její posádky mrtvé od kurděje, protože nedokázaly dodržovat Pasqualeovy zákony a, jak se vždy stalo, rychle následovala nemoc.

	Přinejmenším nešťastníci v její posádce měli stále vodu. Podařilo se jim zachytit přívalový déšť v trychtýřích ze starých plachet, aby doplnili své vodní nádrže, a ať už se s jejich opatřením stalo cokoli, ty nádrže byly neporušené, díky Pasquale!

	Dynnys si vzpomněl na zážitek ze své třídy z mládí. Bez ohledu na řád, pro který byl církev určen, se od něj očekávalo, že bude alespoň obecně obeznámen se základním učením ostatních řádů. Téhož dne nejvyšší kněz řádu Pasquale předvedl, proč Pasquale vyžadoval, aby lodě ukládaly vodu do železných nádrží, spíše než do dřevěných sudů. Sudy by byly mnohem levnější, ale jediný pohled na slizké zelené řasy, které proměnily vodu v demonstračním sudu na hustý, páchnoucí polokal, bylo víc než dost, aby to poukázalo na mladého Erayka. Lodní voda může někdy chutnat trochu rezavě, ale byl dokonale připraven to vydržet. Právě když byl připraven svědomitě konzumovat denní dávku citronové šťávy nebo jíst klíčky fazole.

	Arcibiskup měl samozřejmě spíše stravovací možnosti než obyčejný námořník. Čerstvá vejce z kurníku na hlavní palubě byla rezervována nejprve pro Dynnyse a jeho administrativní personál a poté pro důstojníky blahoslavené Langhorne. Drobní důstojníci a obyčejní námořníci neochutnali vejce - nebo kuře - předtím, než znovu přistáli. A v kotci vedle kurníku bylo ještě pět ovcí.

	"Jaký je váš nejlepší odhad pro náš příjezd do Tellesbergu, kapitáne?" Zeptala se Dynnys po chvíli.

	"Ve skutečnosti si děláme lepší čas než obvykle, Vaše Eminence," řekl Braunyng. "V tomto ročním období je vítr většinou ze severozápadu, jako dnes, což nás staví do nejlepšího bodu plavby." Nebude to tak příznivé, jakmile projdeme Kladivovým ostrovem a vyjdeme do Kovadliny, ale stále by to mělo být víc s námi než proti nám. Jsem si jistý, že jeden z těch nových „škunerů“, o kterých jsem slyšel, by mohl průchod udělat rychleji, ale podle nejlepšího odhadu Mistra jsme z Tellesbergu jen asi dvacet čtyři dní. “

	Dynnys potlačil úšklebek a jeho nálada opět ztmavla při Braunyngově odkazu na nový typ lodi. Kapitán si očividně blaženě neuvědomoval výhrady církve k charisovské inovaci, nebo by jeho slova sledoval mnohem opatrněji s charisovým arcibiskupem.

	Přesto Dynnys přemýšlel, možná je to dobře, že ne. Je to profesionální námořník, takže možná jeho reakce může poskytnout realističtější měřítko hrozby, kterou Rada vidí vycházející z Charis.

	"Viděli jste vlastně jednoho z těchto - 'předváděčů,' říkali jste mu? - sami, kapitáne?" 

	"Opravdu, Vaše Eminence." Braunyngovi se rozzářily oči a natáhl ruku, aby položil jednu ruku na zábradlí hovínkové paluby. "Nezapomeň, miluji blahoslaveného Langhorna." Je to dobrá, tlustá loď a byla ke mně dobrá a poskytovala chrámu dobrou službu. Ale i když vím, že Písmo učí, že závist je hřích, jsem jen smrtelník. Když jsem viděl, že škuner stojí mnohem blíže větru, než by mohla udělat jakákoli loď, ve které jsem kdy plul -! “

	Potřásl hlavou a usmál se na památku. 

	"Každý námořník, který stojí za jeho sůl, by rád dostal do rukou takovou loď, Vaše Eminence," dokončil jednoduše. 

	Dynnys pomalu přikývl a usmál se zpět na kapitána, i když cítil, jak mu klesá srdce. 

	Díky zprávám, které od Ahdymsyna přicházely tak stabilně, jak to počasí umožňovalo, bylo stále jasnější, že se Charis stává ještě více hnízdem inovací a nových konceptů, než navrhovaly původní zprávy. Dynnysovy vlastní zdroje v chrámu a na Sionu silně naznačovaly, že zprávy z jiných zdrojů - jako princ Nahrmahn a princ Hektor - byly záměrně a přísně přehnané, ale nemohl jednoduše ignorovat Ahdymsynovu korespondenci. A pokud se mělo věřit Ahdymsynovi, pak „škuner“, který tak zaujal kapitána Braunynga, byl jen špičkou ledovce.

	"Pokud mě omluvíte, kapitáne," řekl zdvořile Braunyngovi, "věřím, že bych rád strávil nějaký čas meditací, když odejdu z toho vynikajícího oběda, který nám posloužil váš kuchař." 

	

	"Samozřejmě, Vaše Eminence." Předám slovo a postarám se o to, abyste nebyli vyrušeni. “

	"Děkuji, kapitáne." Oceňuji, že."

	Kapitán se znovu uklonil, stáhl se a ponechal návětrnou stranu úzké hovínkové paluby na arcibiskupa. Dynnys složil svůj výraz do vhodného gravitace, upravil světelný plášť, který měl na sutaně, a pomalu přecházel nahoru a dolů, nahoru a dolů, s táhnoucím se kulháním, které mu zlomená noha zanechala jako trvalé dědictví, opíraje se o hůl role lodi.

	Braunyng odhadl dvacet čtyři dní. Další nejlepší věc na celých pět dní. A kdo věděl, co se děje v Tellesbergu - nebo v Chrámu - zatímco blahoslavený Langhorne postupoval přes tisíce kilometrů mezi Havenem a Charis?

	Vzpomněl si na setkání, na kterém vedl církevní dvůr k urovnání sporu o Hanthovo dědictví ve prospěch Tahdaya Mahntayla. Tehdy se návrh zdál tak jednoduchý. Prostě rutinní záležitost, rozhodnutí vynesené na oplátku za velkorysý osobní dar. Ale toto rozhodnutí se teď rýsovalo mnohem větší. Pak to nebyl už jen jeden další krok v dobře pochopeném tanci chrámových zasvěcených. Nyní bylo Dynnysovi jasné, že budoucnost jeho arcibiskupství byla mnohem křehčí, než si kdy myslel, a že jeho vlastní akce, jakkoli se to v té době zdálo neškodné a rutinní, sloužila zájmům mužů, kteří to chtěli vidět bohatství a moc arcibiskupství navždy zlomena.

	Vzpomněl si na zimní rozhovor s vikářem Zahmsynem. Zájem kancléře byl evidentní, ale Vikářova ujištění, že bezprostředně nehrozí žádné rozhodnutí o Charis, uklidnila nejhorší Dynnysovy starosti. Ale ten klid byl vážně narušen, když se jaro plížilo stabilně blíž a led v Hsing-wuově průchodu se začal tát. A Dynnysův poslední rozhovor s Trynairem před jeho odjezdem do Tellesbergu nebyl nic jiného než uklidňující.

	Ne kvůli tomu, co řekl vikář, ale kvůli tomu, co neřekl. 

	V mysli Dynnys nebylo pochyb, že kancléřka - pravděpodobně celá skupina čtyř - podnikla své vlastní kroky k řešení jakékoli hrozby vyplývající z Charis. Žádný z jeho zdrojů mu však nedokázal sdělit, jaké „kroky“ mohou mít na mysli, a Trynairova neschopnost říct mu o plánech Skupiny čtyř vůbec něco řekla zlověstně.

	Na chvíli se odmlčel, hleděl na moře a oči neviděl. Pokusil se, jak mohl, mohl myslet jen na dvě věci, které by mohly odvrátit bouři, která se objevovala stále blíž.

	Jedním z nich bylo prokázat svou vlastní pevnou kontrolu tím, že učinil rozhodné kroky. Pokud by znepokojivější z nových inovací mohlo být rozhodnuto o porušování Proskripcí - nebo i kdyby jim bylo možné rozhodnout pouze proto, aby k porušování přistupovaly - a nařídil jejich odvolání zrušit, mohlo by to přesvědčit Skupinu čtyř, že by mohl kontrolovat situaci bez jejich zásahu . Nebylo to v žádném případě jisté, že by to mělo takový účinek, ale mohlo by to být.

	Pokud se to nepodařilo, jedinou možností, kterou viděl, bylo přesvědčit je, že jejich hrozná interpretace událostí v Charis byla omylem. Pokud by je bylo možné přivést k závěru, že přehnaně reagovali, že zprávy z míst jako Emerald a Corisande byly ve skutečnosti hrubě přehnané, pak by mohly udělat krok zpět od aktivních kroků proti království. Přinejmenším si jistě byli vědomi toho, jak moc Charisovy desátky přispívají každý rok do církevní pokladny. Určitě by váhali tento zdroj příjmů zničit, pokud by necítili, že to naprosto musí!

	Doufal, že to přinejmenším proběhne, protože kdyby církev, nebo dokonce „jen“ vikářská rada jednající ve své sekulární roli, rozhodla, že Charis musí být zničena, Charis zahyne. A kdyby Charis zahynula, kariéra arcibiskupa, který byl zodpovědný za její ortodoxii, by se náhle a otřesně zastavila. Erayk Dynnys by ztratil arcibiskupství, bohatství, které představoval, a nejméně dvě třetiny své moci a prestiže, a najednou zjistil, že kromě toho nemá úplatek, který Hektorovi dal do kapsy, nesmysl.

	Jak mi to mohou udělat? jeho mysl tvrdě vyžadovala. Po celá léta jsem byl jejich arcibiskupem, staral jsem se o ně, chránil je před inkvizicí a těmi v Radě, kteří jsou automaticky podezřelí z jakékoli změny. A jak mi to oplatí? Tím, že přijali všechny tyto své zatraceně nové představy! Vešel přímo do dračího doupěte - a vzal mě s sebou - protože jsou příliš hloupí, než aby viděli, co dělají!

	Díval se na vlnící se modrou vodu Markovianského moře a hluboko uvnitř svého srdce se škádlil o nespravedlivosti světa, ve kterém mu Bůh dovolil, aby se to stalo. 

	

	

	III

	

	Královský palác, 

	Město Gorath, 

	Království Dohlar

	"Teď, otče Ahlbyrte," řekl Samyl Cahkrayn, vévoda z Fern, Ahlbyrtovi Harysovi, když lokaj v paláci ukázal mladého kněze do jeho soukromé kanceláře v Královském paláci. "Co pro Tebe mohu dnes udelat?"

	"Nejprve, Vaše Milosti, dovolte mi poděkovat vám za souhlas se mnou," řekla Harys. "Vím, jak jsi zaneprázdněn jako první radní Království, a já, bohužel, jsem jen podvěrcem." Šarmantně se usmál. "Věřte mi, až příliš dobře si uvědomuji, jak malá ryba mě dělá!"

	"Nesmysl, otče!" Fern se na něj usmál, podstatně širší. "Sloužíte Radě vikářů." Vaše úvodní dopisy skutečně podepisuje sám kancléř.

	To z vás dělá poměrně větší rybu, než byste věřili. “ 

	"To je od tebe laskavé, každopádně, Vaše Milosti," odpověděla Harys. Ve skutečnosti, jak oba dokonale rozuměli, to z něj udělalo opravdu velkou rybu. Oba ale věděli, jak se hra hraje, a tak si oba byli vědomi toho, že jeho juniorský status mu umožňuje být neoficiální velkou rybou. Jediný rozdíl mezi nimi byl v tom, že Harys věděla, proč je to důležité.

	"Dopis kancléře naznačil, že jsi tu byl, abys diskutoval o nějaké diplomatické záležitosti, otče?" 

	"Ve skutečnosti, Vaše Milosti, mohlo by být přesnější říci, že jsem zde jako poradce." 

	Vikáře Zahmsyna znepokojuje jistý vývoj - samozřejmě ne tady v Dohlaru - který by mohl mít ... neblahé důsledky pro Boží plán a mými pokyny je podělit se s vámi o jeho obavy. “ 

	Fern poslouchal s vážným úsměvem. Ten úsměv zmizel s Harysovými několika posledními slovy a on se trochu prudce narovnal na židli.

	"To zní zlověstně, otče," řekl vévoda po chvíli ticha, které Harys nechal spadnout, a jeho tón byl opatrný. 

	"Je vždy možné, že obavy kancléře jsou na místě," řekla Harys s přesně odměřeným ujištěním. "A já samozřejmě nejsem tak zkušený jako on v takových věcech." Je možné, že moje chápání těchto obav je méně než dokonalé. Možná přehnaně reaguji na to, co mi řekl, když mě informoval o této cestě. “

	"To je samozřejmě vždy pochopitelné," zamumlal Fern, ale jeho bystré oči řekly Harysovi, že to ví lépe. Že dokonale rozuměl diplomatické maskování posledních dvou vět kněze, i když ještě neznal důvod.

	"Když už jsem to řekl," pokračoval Harys, "obávám se, že z Charis přetrvávají zprávy o znepokojivých změnách a iniciativách." V této fázi samozřejmě neexistují žádné konkrétní důkazy o tom, že by došlo k porušení některého předpisu. Kdyby existovaly, Matka církev a inkvizice by již jednaly. Roste však znepokojení, řekněme, že k předpisům se stále více přibližuje. “

	"Chápu," řekl Fern, i když Harysovi bylo jasné, že ne - alespoň ne. 

	"Matka církev nemůže jednat na základě pouhého podezření," pokračoval kněz. "Jak vím, je to základní princip, který byl zaveden už dávno." Ale to, co je pro Matku Církev závazné v korporátním a časovém smyslu, jako pomazaná strážkyně Božího plánu, je méně omezující, když služebníci Církve zjistí, že musí jednat ve světštější roli. “

	Fern tiše přikývl, tentokrát ve skutečném porozumění. 

	"V jistém smyslu," řekla Harys, jen aby se ujistila, že si navzájem skutečně rozumějí, "nejsem tady ve službách vikáře Zahmsyna ani ve funkci kancléře rady vikářů tak jako ve službách rytířů Chrámové země, když se snaží zbavit své odpovědnosti za sekulární správu Chrámových zemí. Rytíři samozřejmě také sedí na koncilu vikářů, takže mezi jejich odpovědností za vládce v tomto světě a dočasnou odpovědností církve za lidské duše v příštím světě musí existovat určitá shodnost. To, co je pro Matku Církev závazné, však nesmí být žádným z jejích služebníků lehce odloženo stranou, ať už jednají ve světské nebo časové roli. “

	"Často jsem si myslel, že pro vikáře musí být mimořádně obtížné plnit všechny své těžké povinnosti," poznamenal Fern. "Je zřejmé, že jako první radní krále Rahnylda jsou mé vlastní povinnosti jen stínem těch, které padají na jejich ramena." Navzdory tomu jsou chvíle, kdy jsem se ocitl zmítaný mezi protichůdnými povinnostmi, a to musí být pro někoho, jako je kancléř, mnohem horší. Na jedné straně má všechny odpovědnosti jakéhokoli světského vládce, ale na druhé straně musí být věčně ostražitý i proti náznaku rozmarnosti v tom, jak by se jich mohl setkat kvůli svým ještě závažnějším odpovědnostem vůči Bohu a Matce Kostel."

	

	"To je, bohužel, až příliš pravda, Vaše Milosti," řekla Harys se smutným úsměvem. "A v případě Charis je situace ještě komplikována skutečností, že ani matka církev, ani chrámové země neudržují na moři žádnou velkou sílu." Pokud by se stalo, že…

	byla nutná přímá akce proti Charis, ani církev, ani chrámové země by na to neměly prostředky. “ 

	"Myslí si kancléř, že je taková událost pravděpodobná?" Zeptal se Fern, jeho hlas byl klidný, pouze zamyšlený, ale jeho oči byly velmi úzké a Harys pokrčil rameny.

	"Znovu, Vaše Milosti, musíte si pamatovat mé relativní mládí a nezkušenost." Možná velmi dobře čtu kancléřovy pokyny víc, než zamýšlel. Můj vlastní výklad je však takový, že se skutečně obává, že by mohl začít den přímého konfliktu. Jak je to pravděpodobné, nejsem schopen to říct. Ale kancléř by byl ve své povinnosti opuštěný, kdyby se to stalo, i přes všechny jeho upřímné modlitby by měla nastat tak hrozná situace, pokud nepodnikne žádné kroky, aby se proti tomu připravil. Proto moje návštěva Gorathu. “

	"Vskutku?" Fern naklonil hlavu na stranu.

	"Vaše Milosti, na rozdíl od chrámových zemí, má Dohlar mocnou flotilu," řekla upřímně Harys. 

	"Navíc, aniž bychom si přáli naznačit, že politika vašeho království by mohla být vedena úvahami o hmotném zisku, Charisova námořní síla je přímou hrozbou pro Dohlarovy vlastní potřeby a aspirace." Ve světle těchto úvah mě kancléř požádal, abych vám poukázal na to, že Temple Lands a Dohlar sdílejí přirozený společný zájem. Zatímco obavy kancléře jsou přímým odrazem jeho povinností jako jednoho z vyšších Božích pastýřů, dobře si uvědomuje i to, jakým způsobem Charisovo rostoucí bohatství a moc ohrožují Dohlarovu budoucnost. Hlavním důvodem mé mise zde je upozornit vás na jeho rostoucí znepokojení ... a ujistit vás, že on - a Matka církev - rozumí jakýmkoli výhradám, které vy a král Rahnyld můžete vůči Charis pociťovat. “

	Vévoda Fern teď měl oči opravdu velmi úzké. 

	"A připravuje se kancléř na opatření, pokud to bude nutné?" zeptal se.

	"Jak říkám, Vaše Milosti, nemá na svůj rozkaz žádné námořní síly." Nebo spíše žádné námořní síly dostatečné pro takovou hrozbu. Pravděpodobně ani nebude čas, aby chrámové země do té doby zvýšily svou námořní sílu. Nicméně - “Harys se podívala Fernovi přímo do očí.

	"- pokladnice Temple Lands je hluboká." Pokud bude nutné jednat, mám jistotu, že kancléř a velký vikář uznají odpovědnost Matky církve za podporu mečové paže jakéhokoli prince nebo krále jednajícího na obranu Božího plánu. “

	V komoře bylo několik sekund ticho a potom Fern pomalu přikývl. 

	"Děkuji vám, že jste mě na tuto záležitost upozornil, otče." Ujišťuji vás, že budu co nejrychleji informovat Jeho Veličenstvo o obavách kancléře a také o vaší vlastní analýze ... omezení, za kterých je musí řešit. I když v tuto chvíli rozhodně nemohu mluvit za krále, jsem si jist, že by chtěl, abych vás požádal, abyste informoval kancléře, že jako věrný syn Matky církve je jako vždy připraven ji bránit. proti jakékoli hrozbě. “

	"Vaše Milosti, vidím, že vaše pověst laskavosti a zbožnosti je zasloužená." Harys se znovu uklonila. "Předám tvoje slova přímo kancléři." A samozřejmě “- vzhlédl a znovu se setkal s vévodovým okem -„ Budu vás informovat o všech nových zprávách, které od něj dostanu. “
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	Arcibiskupský palác, 

	Tellesberg

	"Vaše Eminence." Biskupský vykonavatel Zherald Ahdymsyn se uklonil, aby políbil prsten arcibiskupa Erayka Dynnyse, když byl arcibiskup předveden do arcibiskupského paláce. Ačkoli byl palác oficiálně Dynnysovým sídlem, byl domovem Ahdymsyna a biskupský vykonavatel se vždycky cítil trochu divně, když dorazil arcibiskup. Jako vždy potkal Dynnyse ve vstupní hale, jejíž černé a bílé mramorové čtverce se táhly pryč a leskly se ve slunečním světle protékajícím širokými, hlubokými okny.

	"Vítejte v Tellesbergu," pokračoval a narovnal se z luku. 

	"Děkuji, Zheralde," odpověděl Dynnys s poněkud ostrým úsměvem. "Oceňuji uvítání, i když, abych byl upřímný, raději bych byl na Sionu."

	"To je pochopitelné, Vaše Eminence." Ahdymsyn vrátil úsměv svého nadřízeného, ale vnitřně ho Dynnysův vzhled trochu šokoval. Nebyla to železná hůl a hipshot postoj, zjevně navržený k uvolnění tlaku na pravou nohu arcibiskupa. Ti, které víceméně očekával, sledovali depeše o Dynnysových zraněních. To, co nečekal, byla polopermanentní svislá brázda mezi arcibiskupovými očima. Nebo, když na to přijde, starost v těch očích samotných.

	"Musíme toho hodně prodiskutovat," řekl Dynnys a pak se ohlédl přes rameno, zatímco zbytek jeho skupiny s úctou vklouzl do vstupní haly za ním. Ahdymsyn většinu z nich poznal, ale bylo tu několik nových tváří. Vždy tu byly.

	Trochu ho nepřítomnost Mahtaia Brouna překvapila, ale jen na okamžik. Brounovo vytrvalé stoupání ve službách a důvěře arcibiskupa z něj udělalo logickou volbu, aby byl ponechán doma, aby v jeho nepřítomnosti viděl Dynnysovy zájmy v chrámu, a Ahdymsyn naklonil hlavu mírně zvědavým výrazem, když Dynnys zamával jednou z nových tváří - mladý kněz - vpřed.

	"Zheralde, tady je otec Symyn Shumakyr, můj nový sekretář." Symyn, biskup Zherald. “

	"Čest, Vaše Eminence," zamumlal Shumakyr a sklonil se, aby políbil Ahdymsynův prsten. 

	"Vítejte v Tellesbergu," odpověděl Ahdymsyn. 

	Shumakyr byl pohledný mladík, který měl ve zvyku řád Langhorne s bílou korunou sekretáře preláta na rukávu. Jeho oči byly jasné a ostražité a po svém úvodu ustoupil přesně do správné polohy, jedno tempo za a nalevo od svého patrona. Přinejmenším na první dojem vypadal jako více než adekvátní náhrada za Brouna.

	"Jsem si jistý, že po únavě z vaší dlouhé cesty budete potřebovat příležitost odpočinout si a osvěžit se, Vaše Eminence," řekl biskupský exekutor a otočil se zpět k Dynnysovi. 

	"Určitě ano," souhlasil arcibiskup. "Zároveň jsem díky své nehodě v Charis příliš dlouho chyběl." Vrhl na Ahdymsyna ostrý a přímý pohled. "Chtěl bych jít hned do práce, vynahradit část toho ztraceného času." Myslel jsem, že bychom si mohli dát čas na docela pohodový oběd, a hned začít obecným přehledem arcibiskupských záležitostí. “

	"Samozřejmě, Vaše Eminence," odpověděl Ahdymsyn, ne překvapený, vzhledem k úzkosti arcibiskupových očí a řeči těla. Ukázal na lhostejného sluhu. "Hauwyrd vás doprovodí do vaší komnaty, abyste se před obědem mohli občerstvit." Zajistíme také zbytek vašich lidí. “

	"Děkuji, Zheralde," řekla Dynnys se skutečně vděčným úsměvem. "To zní skvěle."

	*

	*

	*

	"Takže i když nejsem ve své mysli úplně lehký nad touto nedávnou spoustou nových myšlenek, otec Paityr mě ujišťuje, že neexistují absolutně žádné důkazy o porušení Proskripcí." 

	"Shromáždil jsem tolik z vašich zásilek." A samozřejmě ze zpráv mladých Wylsynn, “

	Řekla Dynnys. Opřel se v pohodlném křesle za stolem ve velké kanceláři, která byla trvale vyhrazena pro jeho výlučné použití při jeho návštěvách jeho arcibiskupství. Ahdymsyn seděl na protějším křesle a otec Symyn seděl u menšího stolu na jedné straně, hrot pera se škrábal, když si dělal poznámky.

	"Stejně jako ty, jsem více než trochu znepokojený náhlostí, s níž všechny tyto ...

	objevily se inovace, “pokračoval arcibiskup. "Proto jsem požádal otce Paityra, aby znovu navštívil jeho původní hodnocení."

	Odmlčel se, pak se ušklíbl a podíval se na sekretářku. 

	"Myslím, že na okamžik skončíme mimo záznam, Symyn," řekl. 

	"Samozřejmě, Eminence," zamumlal Shumakyr, položil pero a složil ruce na stůl. 

	"Abych byl naprosto upřímný, Zheralde," řekl potom Dynnys, "nejsem jediný člověk v chrámu nebo na Sionu, který se obával zpráv vycházejících z Charis." Sám kancléř vyjádřil své obavy při více než jedné příležitosti. “

	Odmlčel se a Ahdymsyn velmi mírně přikývl. Arcibiskup nemusel vysvětlovat, že pokud vyjádřil vikář Zahmsyn názor, ve skutečnosti to byl názor Skupiny čtyř.

	"Můj dojem je, že tyto obavy zahrnují více než jen tyto nové návrhy lodí, nové dopřádací a tkací stroje nebo nové způsoby počítání," pokračoval po chvíli Dynnys. "Přesto jsou všechny tyto věci příznačné pro to, co ho zřejmě znepokojuje." Takže velmi doufám, že bude možné uklidnit jeho mysl nad těmito záležitostmi. Musíme ho ujistit, že si uvědomujeme své odpovědnosti vůči Radě i Bohu a že se s nimi setkáváme s bdělostí a předvídavostí. A také musíme prokázat, že jsme odhodláni zachovat otevřenou mysl - pokračovat v testování a odebrat certifikaci podezřelých zařízení nebo procesů, pokud následně zjistíme, že původní osvědčení bylo omylem. “

	"Chápu, Eminence," ujistil ho Ahdymsyn. 

	"Dobrý. V tomto ohledu bych byl rád, kdybyste mi zítra ráno zajistil osobní pohovor s otcem Paityrem. “

	"Samozřejmě, Vaše Eminence." 

	"Děkuju." Arcibiskup kývl na Shumakyra, který znovu zvedl pero, a pak se podíval zpět na Ahdymsyna.

	"A teď, Zheralde, pokračuj." 

	"Samozřejmě, Vaše Eminence." Ahdymsyn si odkašlal. "Byl jsem trochu znepokojen několika drobnými body doktrinálního výkladu ze strany našeho místního kněžství,"

	řekl opatrně. "I když jsem neviděl žádné známky úmyslného nebo úmyslného napadení ortodoxie, myslím, že by bylo dobré, kdybys poradil našim kněžím a biskupům, Vaše Eminence."

	Dynnysovy oči se mírně zúžily a Ahdymsyn pokračoval záměrně nespěchaným hlasem. 

	"Takové drobné záležitosti korekce nejsou zdaleka neobvyklé a já jsem se s nimi vypořádal, jak vznikly." Přesto, když jste zde v Charisu, cítím, že by bylo nejvíce oceněno celým naším kněžstvím, kdybychom vyslechli upřímné vyjádření vašich vlastních názorů a dostali vaše pastorační pokyny. “

	"Jsem si jistý, že máš pravdu," souhlasil Dynnys po chvíli. "Podívejte se, prosím, zapracovat to do našeho plánu. A možná by bylo dobré, kdybych se nejprve soukromě setkal s biskupem Maikelem? “

	"Myslím, že to může být moudré, Vaše Eminence, a také zdvořilé," řekl Ahdymsyn s přikývnutím. 

	"Postarejte se také o to." 

	"Samozřejmě, Vaše Eminence." 

	Ahdymsyn si ještě jednou odkašlal. 

	"Jedním z jasnějších míst byla připravenost, s jakou desátky arcibiskupství přišly vpřed," řekl mnohem veselěji. "To neznamená, že nedošlo k určité míře reptání - vždy existuje - a prosby o polehčující okolnosti." Udělil jsem několik komutací, samozřejmě s vaším souhlasem.

	"Církevní statky a panství, nemluvě o klášterech a klášterech, jsou obecně v pořádku." Trochu mě znepokojuje správa jednoho nebo dvou našich panství v Margaretině zemi, ale celkově mám jen málo stížností nebo kritiky. V případě-"

	*

	*

	*

	"Vaše Eminence." 

	Otec Paityr Wylsynn prošel rychlou a svižnou chůzí ve velké, luxusně zařízené kanceláři arcibiskupa Erayka. Šel na jedno koleno před arcibiskupem a sklonil hlavu, aby políbil Dynnysův prsten, pak zůstal klečet, dokud se ho Dynnys lehce nedotkl na rameni.

	"Vstaň, otče," řekl arcibiskup a Wylsynn poslechla. 

	Založil paže v rukávech sutany a čekal tiše, jeho výraz byl pozorný a uctivý, a Dynnys ho zamyšleně studovala. 

	Měl Wylsynnský pohled, pomyslel si arcibiskup. Ten silný nos a tvrdohlavý, dalo by se téměř říci mulish, sada úst byla příliš známá, ale na tom mladíkovi bylo něco jiného. Něco v šedých očích ... nebo snad sada ramen. Nebylo to vzdorné ani neuctivé. Ve skutečnosti to bylo téměř ... klidné.

	Ať už to bylo cokoli, Dynnyse to znepokojovalo a usmál se trochu širší než obvykle, aby to zakryl. 

	"Oceňuji rychlost, s jakou jste odpověděli na mou žádost o přezkoumání vašich závěrů týkajících se nových procesů a zařízení zavedených zde v Charisu za uplynulý rok, otče." 

	"Jsem rád, že jsem byl schopen vyhovět vašim požadavkům, Vaše Eminence." 

	"Ano. No, “otočil se Dynnys, kulhal za svým stolem a klesl na pohodlné křeslo,„ i když oceňuji, jak rychle jsi odpověděl, napadlo mě, že je možné, že jsem tě mohl trochu spěchat. Cítíte se sebejistě, že jste si mohli udělat dost času, abyste si byli jisti svými závěry ve své vlastní mysli? “

	Neustále se díval do očí mladého vrchního kněze. Jakýkoli klerik Wylsynnovy seniority v chrámu nebo na Sionu by téměř jistě vzal nápovědu. Wylsynn se jen klidně ohlédl a přikývl.

	"Ano, Vaše Eminence, jsem, děkuji." 

	"Takže zůstáváte svého původního názoru, že se nejedná o žádné porušení?" Není třeba, aby Církev vydávala varovná oznámení? Zrušit nějaké osvědčení? “ Zeptala se Dynnys příjemně.

	"Ano, Vaše Eminence, mám." 

	"Chápu." 

	Dynnys nadále hleděla na zrzavého mladého intendanta s výrazným pocitem frustrace. Wylsynn nemohl být tak slepý k politické realitě církve, jak se rozhodl objevit, ale jeho vyrovnanost byla štítem, nepropustným pro arcibiskupské podněty.

	

	Skupina čtyř chtěla důkaz, že Dynnys něco dělá ... a že Charis byla dostatečně poslušná svému arcibiskupovi, aby nemuseli jednat. A kdyby nařídil zrušení osvědčení a Charis to přijala - což si království bylo jisté - měl by přesvědčivé důkazy, že situace byla pod kontrolou. Ale pokud mu Wylsynn nedal žádné otevření, nemohl jednat.

	S dalším intendantem mohla být Dynnys v pokušení nařídit mu, aby přepsal své počáteční hodnocení, aby mu dal to, co potřeboval. S tímto intendantem to nepřicházelo v úvahu. Kromě toho, když na to došlo, Dynnys si nebyl úplně jistý, že opravdu chce, aby Wylsynn zakázal jakoukoli z charisovských inovací.

	Nebo si myslím, že nejsem, řekl si. Samozřejmě to nemusí být nic jiného, než nasadit tu nejlepší tvář, protože tvrdohlavý malý parchant nebude dávat ani centimetr. Na druhou stranu, dokud bude Wylsynn pevná - což zjevně zamýšlí udělat - i Clyntahn bude pro kacířství těžko postupovat proti Charis. A pokud zdůrazním jeho důvěru v mé „všechno je tady dole, opravdu“, zprávy Chrámu ...

	"V takovém případě předpokládám, že na té hlavě už nelze nic říci," pokračoval po chvíli nahlas. "Chtěl bych vás však požádat o váš osobní dojem z tohoto Merlina Athrawese." Četl jsem samozřejmě vaši zásilku, ale zjistil jsem, že psané slovo často nedokáže vyjádřit všechny nuance. “

	"Samozřejmě, Vaše Eminence," řekla Wylsynn, když se Dynnys zastavila s jedním klenutým obočím. "Jak jsem psal v depeši, o které jsi právě hovořil, osobně jsem pohovoril s poručíkem Athrawesem." I když jste mě o to konkrétně nepožádali, cítil jsem, že příběhy létající kolem vyžadují bližší pohled. Samozřejmě, všechny divoké zvěsti o něm byly nepochybně nevyhnutelné, vzhledem k roli, kterou hrál při záchraně života korunního prince. A pak znovu, ve věci zrady vévody z Tirian.

	"Ve světle těchto pověstí jsem však konkrétně upozornil na to, zda byl či nebyl seijin." Řekl mi, že má přinejmenším některé ze schopností přisuzovaných seijinovi, jako výsledek mnohaletého studia. Bylo sotva nutné, aby mi řekl, že má seijinovy schopnosti bojových umění, samozřejmě, vzhledem k tomu, co již pokládal za dosažené. Ale také mi řekl, že ten titul pro sebe nenárokuje. “

	Wylsynn pokrčil rameny. 

	"Moje vlastní studie účtů týkajících se seijinu jako skupiny naznačuje, že jen velmi málo údajně skutečných seijinů si tento titul pro sebe někdy nárokovalo." Zdá se, že jim byla udělena až poté, na základě jejich úspěchů. Mám na paměti, že podle mého názoru je poručík Athrawes pravděpodobně seijin v tom smyslu, že jeho válečnické schopnosti způsobí, že bude tak plně považován za plného času. “

	"A tenhle obchod s dětmi, které zachránil před krakenovým útokem?" Dynnys stiskl.

	"Můj nejlepší odhad, Vaše Eminence, je, že zúčastněné děti byly pochopitelně hysterické a hrubě přehnané, co se stalo." Je pravda, že úřady v King's Harbour obnovily jednoho krakena, který byl zabit harpunou. Žádní další se však nevzpamatovali a podle korunního prince Cayleba, který je sám o sobě zkušeným námořním důstojníkem a který měl také zdaleka nejlepší výhled na to, co se vlastně stalo, byli mladí lidé mnohem blíže k přístavišti, než věřili byly.



	




	"Co nejblíže mohu rekonstruovat, co se pravděpodobně skutečně stalo, byli dost blízko na to, aby poručík Athrawes provedl harpunou pravděpodobně pozoruhodné obsazení." 

	To by bylo v rozumném souladu s jeho dříve zobrazenými schopnostmi válečníka. Poté se ponořil do vody a doplával k člunu, kde kraken, kterého harpunoval, nadále útočil na děti, dokud ho smrtelná rána, kterou už utrpěla, nepřemohla. Poručík možná pomohl odrazit umírajícího tvora, ale domnívám se, že mu ve skutečnosti nejvíce šlo o to, dostat děti z vody na převrácený člun, kde by je zraněný kraken méně pravděpodobně napadl.

	"Aniž bych chtěl jakýmkoli způsobem snižovat nepopiratelnou odvahu poručíka, domnívám se, že to musí představovat pravděpodobný rozsah jeho činů." A ke svému dalšímu uznání nikdy netvrdil, že udělal víc než to. V každém případě, a při zohlednění základní pravdivosti zúčastněných dětí, upřímně pochybuji, že i seijin by mohl hodit harpunu sto padesát metrů, plavat stejnou vzdálenost v mžiku oka a potom uškrtit tři nebo čtyři krakeny holýma rukama! Opravdu se trochu přikláním k názoru, že zde funguje efekt sněhové koule. Poručík Athrawes se zpočátku objevil za poměrně dramatických okolností. S ohledem na to není divu, že drby neinformovaných atributů mu připisují všechny druhy polozázračných schopností. “

	"Ale ty věříš, že to jsou 'drby neinformovaných'?" 

	"Pravděpodobně ne úplně, ale v zásadě ano, Vaše Eminence." 

	"A jeho účel tady?" Zeptala se Dynnys a oči se mírně zúžily.

	"Věřím, že jeho cílem je nabídnout jeho služby jako válečník - snad výjimečný, ale přesto válečník - rodu Ahrmahků." Věřím, že skutečně ... obdivuje krále Haarahlda a je zřejmé, že je hluboce spojený s mladým Caylebem. “

	"Nemáš žádné důkazy o ničem ... hlubším?" Dynnys stiskl.

	"Žádné, Vaše Eminence," řekla pevně Wylsynn. "Uvědomuji si, že z jeho strany pravděpodobně existovaly zprávy a pověsti - z nichž některé se mohly dostat až k chrámu - o nějakém zlomyslném účelu." Vzhledem ke zjevné důvěře, kterou získal od Haarahlda a Cayleba, by žárlivost a zášť jistě vyvolaly tyto fámy, ať už pro ně existoval nějaký základ, nebo ne. A aby to bylo realistické, je nepravděpodobné, že poručík Athrawes je ambicí úplně cizí.

	Určitě je ve vynikající pozici, aby například vyrostl docela vysoko v Královské gardě, a pochybuji, že by odmítl povýšení nebo bohatství, kdyby mu byly nabídnuty. 

	"Na základě mých vlastních rozhovorů s mužem a s králem Haarahldem a korunním princem Caylebem se však cítím docela přesvědčen, že nemá žádný zlovolnější účel." Můj uvažovaný názor je skutečně takový, že tento muž má hlubokou úctu k Bohu a nikdy by nesnil o vzpírání se Boží vůli. “

	Dynnys zamrkala. Nemohl si pomoci. Wylsynnův hlas zněl jako absolutní jistota, jako by mu sám šeptal do ucha kněze. Možná se mýlí, ale nemohl Dynnys otřást svou vírou ve způsobilost tohoto poručíka Athrawes.

	A po pravdě řečeno, arcibiskup přemýšlel ironicky, pokud je Wylsynn připraven ručit za toho muže, kdo jsme jen omylní smrtelníci, aby zpochybnili toto hlasování o důvěře?

	

	"Chápu," řekl znovu po chvíli. "Otče, musím říct, že jsi mi dnes ráno uklidnil mysl v několika bodech." Vážím si toho, stejně jako oceňuji vaši oddanost a horlivost při věnování se těmto věcem. “

	"Jsem velmi rád, že to slyším, Vaše Eminence." A doufám, že pokud vám během vaší pastorační návštěvy budu moci sloužit jiným způsobem, zavoláte na mě. “

	"Samozřejmě, otče." Dynnys vstal, natáhl pravou ruku přes stůl a Wylsynn se sklonil, aby znovu políbil biskupský prsten. "Jdi s mým požehnáním, otče."

	"Děkuji, Vaše Eminence," řekl Wilson. 

	Dynnys se znovu usadil, když se kněz stáhl a tiše za sebou zavřel dveře. Arcibiskup několik sekund seděl a díval se na ty dveře, pak se otočil k otci Symynovi za jeho vlastním stolem.

	"No, Symyn, co bude na ranním programu?" 

	*

	*

	*

	"To je opravdu vynikající brandy, Zheralde," poznamenal arcibiskup Erayk a zhluboka se nadechl, když si pod nosem prošel hlubokou sklenici ve tvaru tulipánu. 

	"Ano, je," souhlasil Ahdymsyn. "Byl to dárek od priorů svatého Trevyra." Mírně se usmál. "Nezeptal jsem se Priora, odkud to přišlo."

	"Pravděpodobně stejně dobře," souhlasil Dynnys se smíchem a podíval se přes rameno. 

	"Myslím, že jsi dnes dal dost tvrdé práce, Symyn," řekl své sekretářce. "Odlož pero a nalij si sklenici."

	"Jsi-li si jistý, Eminence." Nevadí mi udělat si ještě pár poznámek, “řekl Shumakyr.

	"Nesmysl!" Dynnys zavrtěl hlavou. "Možná jste ochotni pokračovat v psaní poznámek, ale dal jsem si dlouhý a těžký den." Dnes večer nemám v plánu o ničem jiném diskutovat. “

	"Samozřejmě, Vaše Eminence." 

	Sekretářka pečlivě vyčistila jeho pero a odložila ho, poté uzavřel inkoustovou jamku a srovnal papíry se stejnou péčí, než zavřel kryt na svém stole. Potom přešel k vedlejšímu stolu a nalil si podle pokynů sklenku brandy.

	Slunce téměř zmizelo za západním obzorem za okny Dynnysovy kanceláře. Arcibiskup byl v Tellesbergu už osmnáct dní a opravdu to byli nároční. Ahdymsyn byl donucen připustit, že Dynnys se sám s mnoha energiemi a intenzitou, s nimiž se biskupský exekutor nikdy předtím nesetkal, setkal s mnoha problémy, kterým čelil.

	"Musím říct," řekl arcibiskup po chvíli a opřel se o vyšívaný pohovku, "že se mi na několika frontách značně ulevilo." Což neznamená, že - “Vrhl na Ahdymsyna ostrý pohled. "- že se o ostatní stále trochu nestarám."

	"Není to tak vždy, Eminence?" biskupský vykonavatel si dovolil malý, unavený úsměv.

	"Ano. Ano, je, “povzdechl si Dynnys.

	Na okamžik vypadal jeho obličej o roky starší, opotřebovaný obavami i únavou z tempa, které si nastavil za posledních tři a půl pět dnů. Ahdymsyn ke svému vlastnímu překvapení pocítil záchvěv soucitu, který ve skutečnosti neměl vůbec nic - nebo alespoň velmi málo - co do činění s jeho vlastním postavením a ambicemi.

	"Vypracoval jsem svou předběžnou zprávu," pokračoval Dynnys po dalším doušku brandy. "Ocenil bych, kdybyste se na to ráno podívali." Dej mi výhodu své vlastní perspektivy. “

	"Samozřejmě, Vaše Eminence." Ahdymsynovi se podařilo zabránit jakémukoli překvapení z jeho hlasu, ale ten požadavek byl přinejmenším neobvyklý.

	Samozřejmě to asi není tak překvapivé vzhledem k tomu, jak ... pečlivě to musí napsat, pomyslel si po chvíli biskupský exekutor. Alespoň mě nežádá, abych to podepsal!

	Cítil krátký záblesk něčeho téměř jako stud. Ať už může být cokoli jiného, přinejmenším velká část Dynnysových potenciálních problémů nebyla jeho. Nikdy nežádal o tento náhlý nechutný příval vynalézavosti.

	Přinejmenším mohl upřímně říci, že jeho intendant neměl o všech nových zařízeních a nápadech vůbec žádné výhrady. To by podle Ahdymsyna mělo docela pomoci. Možná by to nepomohlo pomstychtivějším členům Úřadu inkvizice, stejně jako pár ostrých příkladů, ale mělo by to přinejmenším nalít trochu vody na ten konkrétní oheň.

	Pokud jde o další, zásadnější problémy arcibiskupství, ty začaly dříve, než se Dynnys ujal úřadu. Možná by s nimi měl jednat dříve, ale to byl případ moudrého, pomyslel si Ahdymsyn. Sám zjevně zjevně nebyl dostatečně proaktivní při jednání s biskupem Maikelem, ne že by to chtěl komukoli přiznat.

	Ahdymsyn se neúčastnil soukromého setkání Staynaira s Dynnysem. Za to byl přítomen pouze otec Symyn ve své roli arcibiskupského sekretáře. Biskupský exekutor měl dojem, že to mohlo dopadnout lépe, ale alespoň Staynair nemohl nabídnout žádný otevřený vzdor. Kdyby měl, Dynnys by neměl jinou možnost, než ho disciplinovat, což - díky bohu! - neměl. Poslední věcí, kterou kdokoli potřeboval, bylo, aby Skupina čtyř přidala do hrnce obavy ohledně doktrinální spolehlivosti místního kněžství, a pokud bude třeba staršího biskupa království potrestat -!

	Ale podařilo se jim tomu alespoň vyhnout. A pokud by se současné obavy Skupiny čtyř podařilo jen rozptýlit, byť jen dočasně, nakonec by se jim podařilo situaci zachránit. Arcibiskupství potřebovalo jen trochu času - možná rok nebo dva, aniž by zasáhla Skupina čtyř, aby se situace ještě zhoršila -, aby dala do pořádku svůj dům. To bylo vše, co opravdu potřebovali, pomyslel si a přemýšlel, jak se arcibiskup vypořádal s jeho vlastními obavami o biskupa Maikela.
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	King's Harbour, 

	Helen Island

	"Co Domynyk myslí na kapitána Maylyra?" Zeptal se Merlin.

	Spolu s Caylebem seděli u stolu pod markýzou na vrcholu citadely a užívali si svižný odpolední vánek, když hlodali nohy pavoučích krabů. Gahlvyn Daikyn, Calebův komorník, měl pro ně obzvláště chutný recept a Merlin zjistil, že má místní lahůdku skutečně rád, i když si nemyslel, že by mohl odpovídat Caylebově podivuhodné, sotva post-adolescentní chuti k nim, i kdyby měl plnohodnotný „žaludek“ z masa a krve, do kterého je zabalil.

	Nyní si korunní princ vzal čas na polknutí - a vlaštovku umyl dlouhým čepováním piva - než zareagoval. 

	"Myslím, že je přiměřeně spokojený," řekl a pokrčil rameny. "Maylyr měl přece jen pár pět dní na to, aby se usadil."

	"Ale Domynyk má pravdu o tom, jak dlouho musíme nechat lidi, aby se usadili," ukázal Merlin způsobem svého nejlepšího ďáblova obhájce a Caylebovi se v úsměvu zablýskly zuby. 

	"Ano, má," souhlasil. "A ne, nejsem připraven ho z rozmaru přepsat." Ale myslím, že můžeme dát Maylyrovi ještě asi tak den, než mu nařídím, aby ho krakeny nakrmili. “

	Merlin se zasmál, i když zmínka o tom, že krakeny někoho nakrmí, mu nepřipadá jako nejvtipnější vtip. 

	"Obávám se, že čas se opravdu krátí," řekl po chvíli a Cayleb střízlivě přikývl a jeho nálada ztemněla. 

	"Už jsi neměla žádné" vize "Gorjah nebo Rahnyld?" zeptal se.

	"Ne o tom, že by už měli nějaké rozhovory se zástupci Rady vikářů." 

	Merlin zavrtěl hlavou. "Gorjah ale trávil mnohem více času chatováním s Hektorovým velvyslancem." A Rahnyld nechal admirála Gardynyra velmi tiše připravit své námořnictvo na přesun, pokud to bylo nutné. “

	"Nic z toho není velkým překvapením," ukázal Cayleb hlasem, který zněl mnohem méně znepokojeně, než Merlin věděl, že ve skutečnosti je. 

	"Možná ne." Ale skutečnost, že se Rada vůbec podílí, je stěží to, co bych nazval dobrou zprávou, Caylebe! “

	"Souhlasím." Dohodnuto! Ale slyšel jsi, co Rayjhis musel říct právě tady na této střeše. “

	Caylebův výraz byl na okamžik mnohem chmurnější. "Dříve či později by členové Rady, kteří se nás bojí, stejně vyšli ze stínu." Alespoň teď díky vám víme, že to dělají. “

	"Díky mně" více způsoby, než víš, Caylebe, pomyslel si Merlin s křečemi viny a pak se otřásl.

	"Nelíbí se mi šance, pokud přivedou Dohlara," řekl upřímně. 

	"Nemohu říci, že bych se o ně hodně staral, sám," připustil Cayleb. "Přesto by Hektor, i kdyby do rozvahy přidal Dohlara a Tarota, neměl v trupech mnohem lepší výhodu než tři ku dvěma."

	Merlin na něj skepticky pohlédl a korunní princ si odfrkl. Jak Cayleb věděl dokonale, ve skutečnosti byla oficiální síla královského charisijského námořnictva, když byla plně mobilizována, sto třicet galéer, včetně padesáti v rezervní flotile. Hektor z Corisande měl sílu v aktivní službě padesát a dalších třicet měl v záloze. Nahrmahn ze Smaragdu měl čtyřicet pět ve stálém pověření a dalších dvacet pět nebo třicet v záloze. To jim dvěma dalo dohromady devadesát pět aktivních služebních sil a dalších asi šedesát v záloze, tedy celkem sto padesát, i když téměř všichni byli individuálně menší a méně silní než jejich charisianští protějšky.

	Tarotova flotila byla menší, jen s třiceti galérami ve stálém provozu a bez rezervy, která by stála za zmínku. Ale dohlaranské námořnictvo mělo šedesát ve stálém pověření a dalších sedmdesát v záloze a jejich galeje byly velké, mocné lodě, i když byly zcela určitě navrženy jako pobřežní síly, ne pro širé moře. Pokud by se tedy do řad Charisových nepřátel přidali Tarot a Dohlar, sto třicet galéer krále Haarahlda by se mohlo postavit proti více než třem stovkám.

	"Dobře," řekl Cayleb po chvíli. "Udělím ti, že kdyby dostali do provize každého vraku ze své rezervní flotily, měli by nás lepší než dva ku jedné." Nejprve je ale nepravděpodobné, že se jim podaří dostat všechny do provize. A zadruhé, Dohlar je odtud více než sedm tisíc mil, když letí wyvern ... a více než dvacet tři tisíce, když loď pluje. To je Šan-wej plavby za dávkou pobřežních galeonů, Merline! A Charis - a celé naše námořnictvo - je přímo mezi Dohlar a Corisande. Než budou moci kombinovat, budou muset projít kolem nás. “

	"Což neznamená, že to nezkusí," zdůraznil Merlin. 

	"Ne, ale pokud nebudou věci pečlivě koordinovat, byli bychom schopni rozbít každé křídlo jejich strategie zvlášť." A dokonce i s využitím semaforu církve bude nějakou dobu trvat, než bude koordinována jakákoli operace v tomto komplexu. Byl jste tam, když jsem o tom mluvil s otcem a Rayjhi. “

	Cayleb pokrčil rameny. 

	"Souhlasím s nimi." Je už začátek srpna. Jsme tady uprostřed zimy a než se Eraykova zpráva vrátí do chrámu, bude konec měsíce, nebo dokonce září. To znamená, že se chystají padnout na sever. Trvá déle než měsíc, než i semaforový systém dostane zprávu z chrámu do Manchyr a podle vašich vizí ještě s Hektorem ani nemluvili. Řekněme tedy, že stráví pět nebo dva dny přemýšlením, poté pošlou zprávu Hektorovi. To znamená, že to bude někde kolem poloviny listopadu, než se mu ozvou. A to znamená, že bude konec února, než k němu dostanou druhou zprávu. Nejdříve by se měli být schopni pohnout, bude to velmi pozdě v únoru nebo v březnu, což je uprostřed zimy v Dohlaru. Pak bude trvat asi sedmdesát dní, než se dohlaranské námořnictvo dostane k některé ze svých lodí až k Charis. Pokud se tedy rozběhnou do poloviny března, dorazí sem někdy v květnu. Což je opět uprostřed pádu a jen idiot by v těchto vodách uprostřed bouřkové sezóny bojoval s námořní válkou. “

	Znovu pokrčil rameny. 

	"Kdybych provozoval chrám, souhlasil bych s tím, že si budu muset počkat alespoň další dva nebo tři měsíce, což by znamenalo, že nejdříve, co je tu dole uvidíme, bude někdy na jaře." Řekněme v říjnu příštího roku. “

	"To všechno zní naprosto rozumně a uklidňující," řekl Merlin. "Jediné, co mi na tom vadí, je to, že vyžaduje, aby druhá strana byla dostatečně chytrá, aby viděla stejné námitky, jaké vidíme my."

	"Samozřejmě." Cayleb sáhl po další pavoučí noze a zamával jí na Merlina. "Zároveň nevědí o Domynykovi a jeho malém překvapení."

	"Ne," souhlasil Merlin. "Přinejmenším pokud ne."

	"No, tady jsi." Cayleb znovu pokrčil rameny a zlomil pavoučí nohu, aby se dostal k šťavnatému vnitřnímu masu.

	"A kolik máme galeonů?" Zeptal se Merlin.

	"Ne tolik, kolik bych si přál," souhlasil Cayleb poněkud nejasně a pak polkl. 

	"Ne tolik, kolik bych chtěl," zopakoval jasněji. "Ale pokud vydrží do jara, to se změní."

	Na Merlina přikývl. Commodore Staynair - až na to, že to teď bude velmi brzy admirál Staynair - měl svou eskadru galeonů až patnáct, šest z nich přeměnilo obchodníky vyzbrojené pouze karonádami. Do listopadu by se tento počet téměř zdvojnásobil, ačkoli mnoho dalších lodí právě v tomto okamžiku zahájilo cvičení. A do příštího března by jich mělo být celkem téměř padesát, z nichž mnohé - zejména účelové jednotky - by nesly mnohem více zbraní než jednotky původní experimentální eskadry. Kromě toho Haarahld a vysoký admirál Seamount již vyčlenili téměř tucet velkých škunerů v Tellesbergu na zásah do námořní služby.

	Bohužel nebylo zdaleka jisté, že budou schopni účinně vyzbrojit všechny své nové jednotky, jakmile budou postaveny. Howsmyn dělal ne tak malé zázraky v ohromně rozšířené slévárně King's Harbour a jeho nová slévárna v Delthaku by nalila svůj první běh dělostřelectva koncem října, pokud by všechno šlo dobře. I tak to mělo být těsné a už byli nuceni účinně zbavit celou rezervní flotilu její těžké výzbroje. Což znamenalo, že přidání patnácti galeonů snížilo efektivní sílu námořnictva o padesát galéer.

	Znamenalo to také, že byli stále více připoutáni pro příslušné kapitány galeonů. 

	Příkladem byl Dunkyn Maylyr. Byl to zkušený námořní důstojník, který velil své vlastní lodi více než pět let, ale byl kapitánem kuchyně. Přemýšlel jako kapitán lodní kuchyně, a přestože se právě stal nadšeným rekrutem konceptu, který Merlin popsal jako „mír díky vynikající palebné síle“, s velením galeonovi ještě neměl mnoho zkušeností. Přesto tvrdě pracoval a podařilo se jim tiše získat několik obchodních kapitánů s předchozími námořními zkušenostmi. Se správou galeonů měli spoustu zkušeností; byly to jejich námořní dovednosti, které zrezivěly.

	Přinejmenším se Staynairovo neústupné soustředění na nemilosrdný vrtulník vyplatilo. Se silnou podporou Cayleba trval na výcviku každého člena každé ze svých původních posádek zbraní jako plně kvalifikovaného kapitána zbraně. Výsledkem bylo, že každé lodi mohli poskytnout jádro vyškolených kapitánů zbraní, jak bylo uvedeno do provozu. Současné standardy dělostřelby Royal Charisian Navy byly v úplně jiném letadle než kdokoli jiný.

	Teď, kdybychom pro ně měli k dispozici jen více zbraní, pomyslel si sardonicky.

	"Zdá se, že se Erayk alespoň snaží udržet víko na hrnci," řekl Caylebovi po chvíli. 

	"Vím." Cayleb se zašklebil. "Nazval bych toho muže ropuchou, pokud by to nebyla urážka všech ropuch."

	V tuto chvíli ho jeho vlastní motivy tlačí k tomu, co chceme. A pozice otce Paityra nic neublížila. Jediné, co teď můžeme udělat, je počkat a uvidíme. Ale pokud ho Rada poslouchá jen několik dalších měsíců, jsem si docela jistý, že tu přestávku budeme mít až do příštího roku. V tom okamžiku, “úsměv korunního prince nebyl příjemným výrazem,„ budeme mít dostatek galeonů v komisi, abychom byli velmi nešťastní. “
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	Suite vikáře Zahmsyn Trynaira, 

	Chrám

	Vikář Zahmsyn Trynair nasypal poslední kousek svého dezertního krémeše a s potěšením si ho polkl. Plnou vodu očistil jeho paletu a on se opřel od stolu a usrkával víno s pocitem hlubokého uspokojení.

	Augustový den byl teplý, zprávy od jeho soudních vykonavatelů naznačovaly, že jeho panství si budou pravděpodobně užívat sklizně v nárazníku a roční desátek byl téměř celý měsíc před plánovaným termínem. Byl na řadě, aby hostil pracovní večeři Skupiny čtyř jednou za pět dní, a pro jednou se na ni těšil, aniž by se obával, že by později něco ovlivnilo jeho trávení.

	S touto pětidenní večeří si dal další bolesti a jeho šéfkuchař na něj udělal pyšného. 

	Všichni kromě Clyntahna zjevně dosáhli bodu naplnění a jedinou chybou jeho vlastního potěšení byl odraz, že příští pět dní bude Magwair na řadě, aby je nakrmil. 

	A Magwairova myšlenka na správně uvařenou zeleninu vyžadovala, aby byla vařena na nechutnou kaši. 

	"No," řekl ve své roli hostitele, "předpokládám, že je čas, abychom se pustili do podnikání." Dal si další doušek vína. "Osobně musím říci, že se mi dost ulevilo, že ten z Dynnysových odeslání je ten."

	"Jste, že?" Clyntahn napůl zabručel. Naklonil se dopředu a pomohl si k jedné z nevyzvednutých rolí, kterou si hojně rozložil máslem a napil si polovinu úst do jednoho kousnutí.

	"Musím souhlasit se Zahmsynem, Zhaspyre," řekl Duchairn mírně. "Vím, že nemáš zvlášť rád celou rodinu Wylsynn, ale podle Dynnyse se otec Paityr vrátil a velmi pečlivě přehodnotil své původní nálezy." Nadále trvá na tom, že nedojde k porušení Proskripcí. To pro mě silně naznačuje, že zprávy, které dostáváme - a myslím, že je to hodně od nepřátel Charis, jsou skutečně přehnané. “

	"Chápu." Clyntahnova odpověď byla nejasná. Polkl ústa chleba, umyl ho silným douškem Trynairova drahého vína a zavrtěl hlavou.

	"Mohl bych s tebou souhlasit, Rhobaire," řekl. "Kdyby nám samozřejmě náš dobrý arcibiskup ve svých zásilkách řekl pravdu."

	"Co?" Trynair se posadil rovněji, uvědomil si, že Duchairn a Magwair udělali totéž, a náročně pohlédli na Velkého inkvizitora. "Co tím myslíš, Zhaspyre?"

	"Myslím tím, že jsem nikdy nevěřil tomu malému soplu Wylsynn, pokud jsem mohl plivat," odpověděl Clyntahn. 

	"A měl jsem pochybnosti o Dynnysově spolehlivosti, pokud by k tomu došlo." Náš nový tajemník, otec Symyn, je tedy agentem inkvizice, bez vědomí našeho milovaného chariského arcibiskupa. A jeho zpráva pokrývá několik věcí, které Dynnys nevysvětlitelně… přehlédl. “

	Inkvizitorův úsměv byl ošklivý, jeho oči zářily a Trynair cítil, jak se mu svíral žaludek. 

	Clyntahnova nenávist k Charis byla dost špatná, než byl jako jeho intent přidělen Paityr Wylsynn. Od té doby to začalo být ještě jedovatější, ale nikomu ze zbytku Skupiny čtyř nezmínil, že má v úmyslu na Dynnyse zasadit jednoho ze svých vlastních agentů. Znovu mu jeho kancelář poskytla pravomoc umístit agenty a vyšetřovatele kamkoli, kdykoli se rozhodl, a kdykoli se rozhodl, a Trynair najednou zjistil, že přemýšlí, kolik dalších rozptýlil. A na koho dohlíželi.

	Předpokládal, že to bylo v tuto chvíli všechno mimo věc. 

	"Měli bychom vycházet z toho, co jste právě řekli, že váš agent - otec Symyn, že? - nesouhlasí s Dynnysovým hodnocením situace?" zeptal se.

	"Ach, ano, myslím, že bys to mohl shromáždit," řekl Clyntahn sarkasticky. 

	Dopil víno ve své sklenici, zvedl láhev a nalil další sklenici, pak se opřel v křesle s výrazem, který se mísil s triumfem, nenávistí a opravdovou starostí. 

	"Podle pozorování a tichého vyšetřování otce Symyna Wylsynn."

	„přehodnocení“ jeho původních zjištění se omezilo na jediný rozhovor s Haarahldem a Caylebem. Jeden, u kterého, mohu dodat, byl také přítomen Maikel Staynair ... pozván naším drahým otcem Paityrem.

	"A nejen to, arcibiskup Erayk nám nějak opomněl zmínit, že tentýž Maikel Staynair káže pobuřování ze samotné katedrály Tellesberg." 

	

	"To je docela vážný náboj, Zhaspyre," poznamenal Duchairn po chvilce nebo dvou k náhlému tichu kolem stolu. 

	"Za prvé, Staynair nikdy neměl být potvrzen jako biskup v Tellesbergu," 

	Clyntahn napůl praskl. "Tato pozice je příliš důležitá, než aby ji nechala v rukou Charisiana."

	Ale, “zamával jednou rukou a ukázal zuby v karikatuře úsměvu, a jeho oči byly ošklivé, 

	"To je podle mě celá voda pod mostem." Až na to, že Staynair kázal kázání o omylnosti inkvizičního soudu. “

	"Odpusť, Zhaspyre," řekl Trynair, "ale je mi těžké tomu uvěřit." Biskup Zherald by jistě ohlásil jakékoli takové kázání! A ať už máte jakýkoli názor na mladou Wylsynn, nemůžu uvěřit, že by dovolil, aby taková výzva autoritě Matky Církve přešla bez ohlašování. “

	"Nemůžeš, že?" Clyntahnův smích byl stejně ošklivý jako jeho oči. "Otec Symyn dokázal absolutně potvrdit, že Ahdymsyn poslal po Staynairovi po jednom ze svých kacířských kázání a dal mu královskou laťku." Je zřejmé, že Dynnysův biskupský vykonavatel si toho problému byl vědom. A Dynnys měl s Staynairem malou vlastní diskusi, pro kterou byl přítomen jeden otec Symyn. Ani Dynnys, ani Staynair nevystoupili a nepřiznali, co se děje, ale bylo zřejmé, že Dynnys ho varoval, aby držel jazyk za zuby ... a že Staynair také nebyl tím, čemu byste mohli říkat kajícník. Ale Dynnys rozhodně neřekl nic o své potřebě mi „poradit“ Staynaira. A myslím, že budete všichni souhlasit, že je důležité, že ani on, ani Wylsynn nám o tom neřekli ani slovo. “

	Trynair se zamračil. I když připustil Clyntahnovu nenávist ke všem věcem Charisian, měl pravdu.

	"To všechno má ještě další možný aspekt," řekla po chvíli Magwair a všechny oči se obrátily k němu. 

	"Jaký" aspekt ", Allayn?" Zeptal se Duchairn.

	"Dostal jsem několik zpráv o Charisian Navy." Chrámový kapitán pokrčil rameny. "Většina z nich vychází ze Emeraldu a Corisande, takže jsem měl tendenci je trochu slevit." Ale ve světle toho, co právě řekl Zhaspyr, a zejména ve světle možnosti, že Wylsynn byl při plnění svých povinností méně opatrný, než jsme si mysleli, možná jsem to neměl udělat tak rychle. “

	"Jaké zprávy?" Trynairovi se nepodařilo dosáhnout netrpělivého požadavku, ale nebylo to snadné.

	"Charizané očividně provedli několik zásadních změn ve svém námořnictvu," odpověděl Magwair. "Podrobnosti jsou útržkovité, ale všichni souhlasí s tím, že kromě těchto svých nových riggingových plánů a tohoto nového" bavlněného ginu "a všech ostatních ... inovací, které zavedli, očividně udělali něco, co my ne vědět o tom, co se týká jejich námořnictva. Je to jediné vysvětlení, jak jsou tajní, nebo, proč na to mají najednou stavět galeony místo galejí. “

	Nastalo několik okamžiků intenzivního ticha a pak Clyntahn zařval. Zvuk byl překvapivý a Trynair překvapeně sebou škubl.

	"Takže," řekl Velký inkvizitor, aniž by se obtěžoval omluvit, "co tu máme?" 

	

	Máme biskupa, který káže pobuřování. Máme tu obrovskou škálu změn a nových technik. Máme království v procesu jakési tajné vojenské akumulace. Máme krále, jehož rodina má tradici vzdoru vůči Matce Církvi a jehož vlastní politika se sotva přizpůsobila jejím spravedlivým požadavkům. Máme biskupa, který káže herezi a pobuřování ze své katedrály. Máme arcibiskupa, který nám skrývá informace - pravděpodobně jen proto, aby zakryl svůj vlastní zadek, i když bych nebyl připraven na to vsadit svou duši. A máme takzvaného intendanta, který nám nic z toho nenahlásil. Co to zní pro vás ostatní? “

	"To není dobré," zabručel Magwair. Duchairn a Trynair nic neřekli, ale Clyntahnova jedovatá sumarizace je také otřásla.

	"Stále nejsem přesvědčen, že situace je tak špatná," řekl Duchairn po několika sekundách. 

	"Přesto jsem rozhodně ochoten připustit, že si tím nejsem tak jistý, jako před několika minutami." Za předpokladu, že jsou všechny vaše předpoklady správné, Zhaspyre, co s tím uděláme? “

	"Pokud Staynairova skutečně kázavá pobuřování a pokud nám to neoznámil ani Ahdymsyn, ani Dynnys, nevidím jinou možnost, než ho - a ony - předvolat před řádný soud," 

	Řekl Trynair. 

	"A ten mladý šibač Wylsynn," zavrčel Magwair, ale Clyntahn zavrtěl hlavou. 

	"Nejsem si jistý, zda je to nejmoudřejší," řekl a všichni tři jeho kolegové na něj nevěřícně pohlédli. 

	"Neříkám, že by nakonec neměli všichni čelit inkvizici." Nebo že by za své činy neměli utrpět plnou penalizaci. Ale pokud přivoláme Staynaira do chrámu a on odmítne předvolání, co se stane? “

	"Nemůže odmítnout předvolání," protestoval Duchairn. "Celá záležitost spadá pod autoritu církevního práva."

	"A pokud Haarahld, který již vzdoroval zjevným touhám Církve tím, že trvá na tom, aby se tento muž stal na prvním místě biskupem v Tellesbergu, zasáhne a znemožní církevním soudům v Charisu, aby přenechali Staynaira chrámu?" 

	"Určitě není připraven zajít tak daleko," argumentoval Trynair, přesto ve svém hlase zaslechl jistý nedostatek jistoty. 

	"Připravuje se na něco," zdůraznil Clyntahn. "A nezapomeň, kolik duchovních v Charisu jsou rodilí Charisians." Už roky se hádám, že jsme měli do té díry přidělit více necharizanů, ale poslouchal by někdo? Ne. A co teď máme? Sotva desátá část - i když tolik - duchovenstva pochází ze zemí mimo Haarahldovo království. Pokud by se rozhodl vzdorovat Matce Církvi, pravděpodobně by ho podporovala alespoň značná menšina těchto Charisianů. A co tedy máme? “

	Na jídelnu sestoupilo čerstvé, ještě hlubší ticho. 

	Bylo úžasné, pomyslel si Trynair, jak rychle se jeho vlastní nálada změnila z příjemného obsahu na něco velmi, velmi odlišného. Pokud by však Clyntahn měl pravdu, pokud by se jeho nejhorší předpoklady ukázaly přesné, hledaly by noční můru, s níž se Církev nikdy předtím nesetkala: ozbrojený odpor celého království vůči Boží vůli. A pokud by tento odpor prosperoval, nebo i kdyby jednoduše trvalo nějakou dobu potlačit - což bylo sotva nepravděpodobné, vzhledem k naprosté fyzické vzdálenosti Charis od chrámu a chrámových zemí - jeho příklad by se mohl dobře rozšířit.

	Kancléř se otřásl při pomyšlení na to, co by se mohlo stát, kdyby se například Siddarmark stal obětí stejného šílenství. A pokud by Charis bylo umožněno pokračovat ve vojenské expanzi - expanzi, která, jak se nyní zdálo, možná nakonec porušuje Proskripce - mohla by se zmocnit Emerald, Corisande a dokonce i Chisholm silou zbraní, než by se proti ní mohla církev mobilizovat v dostatečná síla. A pokud se to stalo ...

	"Jak se tomu všemu vyhneme, Zhaspyre?" zeptal se nakonec a Clyntahn pokrčil rameny.

	"Myslím, že odpověď na to je docela jednoduchá, opravdu." 

	Překvapení jeho kolegů bylo zřejmé a on se zasmál, zvuk drsný, téměř hladový. 

	"Samozřejmě, že je. Zahmsyn, ty sám jsi začal dávat kousky na místo, abys podpořil Hektora, pokud se to ukázalo jako nutné. Tvrdím, že se to ukázalo jako nezbytné. Myslím, že naším nejjednodušším, nejbezpečnějším a nejlepším kurzem je pokračovat v podpoře Hektora a Nahrmahna, ale jako rytíři chrámových zemí, ne jako rada vikářů. Bahrmyn je v Manchýru na své vlastní pastorační návštěvě právě v tuto chvíli, tak mu řekněte ... mluvit upřímně s Hektorem. Potom přiveďte Dohlara a Tarota - a Chisholm, když na to přijde -, ale Matka církev z toho zůstane. Chrámové země mohou podporovat naše přátele - jen odpuštění Rahnyldovi úroky ze všech splátek půjčky, které stále dluží státní pokladně, by bylo víc než dost na to, aby si koupil jeho podporu - ale církev a inkvizice s tím nebudou mít nic společného. Dokud ovšem Haarahld nebude poražen. “

	"A pak?" Zeptal se Trynair a snažil se ignorovat nevolnost, která se mu třásla v žaludku.

	"Myslím, že můžeme počítat s tím, že Hektor a Nahrmahn způsobí Charis dostatečnou katastrofu." V případě potřeby je můžeme… trochu povzbudit. Ale než bude Tellesberg a většina jeho dalších velkých měst spáleno a jejich drahocenná obchodní flotila bude zničena, to, co zbylo z Charis, bude opuštěné a zoufalé o pomoc. V tom okamžiku se láskyplná paže Matky církve dotkne jejích zoufalých dětí. Ministerstvo financí nalije zlato do přestavby jejich zničených domovů a v tomto procesu bude Úřad inkvizice dokonale umístěn tak, aby očistil nespolehlivé prvky kněžství. “

	Usmál se chladným, brutálním uspokojením. 

	"Stručně řečeno, věřím, že jsme v pozici, abychom vyřešili charisovský problém po celé generace, moji přátelé." 
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	Královský palác, 

	Manchyr, Corisande

	Princ Hektor z Corisande s pečlivě skrytou úzkostí sledoval, jak Borys Bahrmyn, arcibiskup z Corisande, prošel kolem stráží trůnního sálu a vážně přecházel po koberci k jeho trůnu. Stráže ho sledovaly, jak prochází pečlivě bezvýraznými tvářemi, ačkoli tuhá řada jejich trnů ukazovala, jak málo se starají o jejich pokyny, a pak za sebou zavřela dveře trůnního sálu… z druhé strany.

	Otrhané konce pozdně zimní bouřky se rozplynuly dříve během dne a sluneční světlo skrz okna z barevného skla vrhalo tekoucí vzory po podlaze. Drahokamy na arcibiskupově formální kněžské čepici jiskřily pokaždé, když prošel jedním z těchto bazénů světla, a jeho výraz byl vážný.

	Bahrmyn dosáhl úpatí pódia a vážně sklonil hlavu. Potom se narovnal a Hektor v úctě naklonil hlavu.

	"Musím přiznat, Vaše Eminence," řekl, "že jsem byl trochu vyděšený a více než trochu obavy, když jsem dostal vaši zprávu." 

	"Omlouvám se za to, Vaše Výsosti," řekl Bahrmyn. "Pouze ty nejnaléhavější okolnosti by mě vedly k žádosti o publikum v tak krátké době."

	"Uvědomuji si, že. Což vysvětluje moje obavy, “odpověděl Hektor a ukázal zuby v mírně těsném úsměvu, i když„ žádost “byla bledá volba slovesa. Arcibiskupovým poselstvím byla žádná příliš tence zahalená kázavá žádost o okamžité - a zcela soukromé - setkání.

	Kdyby byl kdokoli jiný, Hektor by mu řekl, nikdo příliš zdvořile, co by mohl udělat s jeho „žádostí“. Protože však byl tím, kým byl, neměl princ jinou možnost, než vyhovět. Což vysvětlovalo neštěstí jeho gardy.

	A jeho vlastní. 

	"Svět ví, že jsi svůj vlastní první radní, tvá Výsosti." Bahrmyn se usmál. "Kdybys nebyl, nepochybně bych udělal toho, kdo ti sloužil v této funkci ... strach místo tebe."

	"Skvělý bod, Vaše Eminence." Možná bych měl zvážit změnu svého uspořádání. “

	Bahrmyn se poslušně zasmál a Hektor se zhluboka nadechl. 

	"Nicméně, Vaše Eminence, požádal jste publikum a teď jste tady." Jak tedy může Liga Corisande pomoci Matce Církvi? “

	"Vlastně, Vaše Výsosti," řekla Bahrmyn pomalu, "dnes ráno tu nejsem ve jménu matky církve." Hektor překvapením rozšířil oči a arcibiskup mírně pokrčil rameny.

	"Jsem zde jménem kancléře Trynaira, ale ne jako jeho vikář Zahmsyn." 

	

	Hektorovy rozšířené oči se v náhlé spekulaci přimhouřily, když poznal Bahrmynův rozdíl. Jako kancléř mohl Trynair mluvit oficiálně za Radu vikářů nebo za rytíře chrámových zemí; jako vikář Zahmsyn mohl mluvit pouze za církev. Což dalo Bahrmynově „požadavku“ na zcela soukromé publikum náhle odlišnou tvář.

	"Rozumím," řekl po chvíli. "V takovém případě, jak může Liga sloužit kancléři?"

	"Ve skutečnosti, Vaše Výsosti, jsem tu, abych diskutoval o tom, jak vám může kancléř pomoci." 

	"Vskutku?" Hektor držel svůj hlas i výraz pod pečlivou kontrolou, ale bylo to těžké.

	"Vaše Výsosti," řekl Bahrmyn, "dostal jsem pokyn, abych mluvil velmi upřímně, bez obvyklých diplomatických okolností." S vaším svolením je to přesně to, co mám v úmyslu udělat. “

	Zvedl obočí a Hektor přikývl. 

	"Děkuji, Vaše Výsosti." Bahrmyn ještě jednou sklonil hlavu a odkašlal si.

	"Vaše Výsosti, celý svět ví, že vy a princ Nahrmahn se již několik let setkáváte s Haarahldem z Charisu stále více v rozporu." Matku církev samozřejmě musí vždy zarmoutit, když se ti, které pomazala za světské vládce, na sebe dívají nepřátelsky. Kancléř Trynair nicméně uznává, jako toho, kdo je v chrámových zemích pověřen těžkou vlastní světskou odpovědností, že i rozumní muži se někdy mohou ocitnout na opačných stranách nepřekonatelných rozdílů. Když k tomu dojde, může to vést k otevřené válce. Jindy to může vyústit v pokračující, hnisající ránu, která to všechno otráví. “

	Arcibiskup měl Hektorovu plnou pozornost. Princ se nechal klidně sedět na svém trůnu a poslouchal jen pozorně, ale pokud Bahrmyn mířil tam, kde se zdálo, že má být v čele…

	"Ačkoli Corisande i Charis jsou daleko od chrámových zemí, skutečnost, že mezi vašimi zeměmi - a samozřejmě Emeraldem - vaše lodě přepravují tolik nákladu na světě, znamená, že jakýkoli spor mezi vámi ovlivní každého, kdo na této přepravě závisí." Rytíři chrámových zemí se v tomto ohledu neliší od ostatních vládců a s rostoucím znepokojením sledovali, jak se nepřátelství mezi vámi a Haarahldem prohlubovalo.

	"Až donedávna však v tomto konkrétním sporu přijaly politiku neutrality." 

	To se jim zdálo nejrozumnějším směrem. Ale v posledních měsících si rytíři chrámových zemí uvědomili, co považují za nebezpečný posun v politice ze strany Charis. Vzhledem k tomu, že církevní soudy rozhodly proti Haarahldově chráněnci Breygartovi ve věci Hanthova nástupnictví, zdá se, že se rozhodl urovnat spor mezi vámi - a bezpochyby se „pomstil“ za tu část, o které se zdá, že jste hráli ve sporu o dědictví - silou zbraní. “

	Hektorovi se podařilo nemrknout. Přes své vlastní znepokojení nad zprávami od Maysahna a Makferzahna spíše pochyboval, jak řekl hraběte Corisovi, že Haarahld měl v úmyslu co nejdříve zaútočit na Emerald nebo Corisande. Pokud nic jiného, strach z možné reakce Církve by ho musel držet na uzdě.

	

	"Za většiny okolností předpokládám," pokračoval Bahrmyn, "jakákoli hádka, dokonce i válka, vedená tak daleko od chrámových zemí, se pro rytíře chrámových zemí nemusí jevit jako velký důsledek." Vzhledem k očividné nelibosti Haarahlda vůči rozhodnutí Matky církve proti němu a skutečnosti, že zjevně uvažuje o dobyté válce proti svým sousedům, a skutečnosti, že pokud by vás a Nahrmahna porazil, získal by téměř diktátorskou kontrolu nad většina světového námořního obchodu, prostě nemohou na jeho jasné záměry pohlížet vyrovnaně. Ve skutečnosti věří, že Haarahldova ambice představuje jasnou hrozbu pro tento pokojný stav vztahů, které má udržovat matka církev mezi všemi zeměmi.

	"Samotná matka církev se samozřejmě nemůže postavit na stranu čistě světského konfliktu, pokud by nebylo prokázáno, že jedna strana porušuje Boží zákon nebo plán." Nikdo by nenavrhoval, aby tyto okolnosti v tuto chvíli platily. Rytíři chrámových zemí by však byli jako vládci opuštěni při plnění svých povinností vůči svým zemím a poddaným, pokud by takové agresi umožnili prosperovat.

	"Proto mě kancléř Trynair pověřil, abych vás informoval, že rytíři chrámových zemí se rozhodli, že nadešel čas k omezení charisovské agrese." Jsou připraveni pomoci vám a princi Nahrmahnovi proti Haarahldovým ohromujícím ambicím. “

	Bahrmyn se odmlčel a Hektor byl na řadě, aby si odkašlal. 

	"Je zřejmé, Vaše Eminence," řekl, "musím tento důkaz o podpoře kancléře uvítat." Ujišťuji vás. I když je to potěšující, obávám se, že rytíři chrámových zemí jsou daleko. A i kdyby nebyli, mají jen malou námořní sílu. “

	"To je jistě pravda, Vaše Výsosti," souhlasil Bahrmyn. "Nejsi však jediný princ, kterému kancléř sdělil své obavy ohledně Charis." Zjistilo se mu, že Charisovou nejvyšší ambicí je zajistit kontrolu nad celým světovým námořním obchodem pro svůj vlastní sobecký zisk. Zájmy ostatních zemí, mimo Corisande a Emerald, jsou tedy stejně, i když méně okamžitě, ohroženy. Podle kancléře by bylo jen na tom, aby jejich ostatní země nesly svůj spravedlivý podíl na břemenu porážky této ambice. “

	"Chápu." 

	Hektor stěží uvěřil tomu, co slyšel, a varoval se, aby šel pomalu. 

	Tato naprosto neočekávaná nabídka šla daleko za všechno, na co si kdy dovolil, v co doufal, a pokušení okamžitě ji využít bylo ohromující. Ale neměl tušení, co přimělo Trynaira, aby k němu poslal Bahrmyna, ani nevěděl, kde mohou ležet konečné konečné cíle kancléře. Na druhou stranu …

	"Mohu vědět, které" jiné země "má kancléř na mysli, Vaše Eminence?" 

	"Samozřejmě, Vaše Výsosti." Dostal jsem pokyn, abych vám řekl, že kancléř byl v kontaktu s králem Rahnyldem z Dohlaru. Navrhl také tarotskému králi Gorjahovi, aby mohl pozitivně zvážit jakékoli iniciativy, které by váš velvyslanec mohl rozšířit. A také chápu, že arcibiskup Zherohm byl pověřen, aby předal zprávu také královně Sharleyan a vyzval ji, aby podpořila vaše úsilí v této věci. “

	Přes všechno, co mohl udělat, Hektorovi mírně poklesla čelist. Pravděpodobně jedinou osobou na celém světě, která ho nenáviděla víc než Haaralhd z Charis, byla Sharleyan z Chisholmu, přesto by nebyla schopna vzdorovat „Trynairovu“ návrhu na jeho podporu. Což jen učinilo nabídku kancléře ještě úchvatnější. Spojenectví prakticky všech ostatních námořních mocností proti Charis? S podporou chrámových zemí a jejich obrovským bohatstvím? A ať si Trynair zvolí jakoukoli fikci, implicitní podporu samotné církve?

	"Vaše Eminence, já ... jsem ohromený," řekl s naprostou upřímností. "Neměl jsem tušení, že kancléř byl tak dobře informován o záležitostech tak daleko od chrámových zemí." Neuvědomil jsem si ani to, jak jasně viděl ambice Charis. Je zřejmé, že pokud to k tomu silně cítí, byl bych věčně vděčný za jakoukoli pomoc, kterou by on nebo rytíři chrámových zemí mohli poskytnout. “

	"Pak bych měl informovat kancléře, že přijmeš jeho nabídku?" 

	"Samozřejmě, měl bys, Eminence!" 

	"Jsem si jistý, že bude mít velkou radost, když to uslyší, Vaše Výsosti." Bahrmyn se široce usmál. "A dal mi pokyn, abych ti řekl, pokud přijmeš jeho nabídku pomoci, že ti poslové chrámu budou ti k dispozici pro koordinaci s tvými novými spojenci."

	"Prosím, řekni mu, že jsem hluboce a hluboce vděčný za všechno, co tak velkoryse nabízí," řekl Hektor upřímně. 

	"Budu," řekl Bahrmyn. "A teď, Vaše Výsosti, jsem si jistý, že toho máte hodně na starosti, a s vaším svolením vás k tomu nechám."

	

	

	II

	

	Palác královny Sharleyan, 

	Cheryath, 

	Království Chisholm

	Královna Sharleyan z Chisholmu vtrhla do rady jako hurikán. 

	Sharleyan nebyla nijak zvlášť vysoká žena, ale v tuto chvíli to bylo snadné přehlédnout. Zdálo se, že její tmavé vlasy praskaly, její tmavě hnědé oči zářily vzteky a její štíhlý drobný rám vypadal jako svinutý jako přetažený kabel, když ji její rychlý a rozzlobený krok přenesl přes komoru k židli v čele stolu.

	Posadila se, napůl přikrčená dopředu na židli a zírala na dva muže, kteří na ni čekali. Ani jeden z nich nebyl vůbec šťastný, že se stal předmětem zuřivého pohledu jejich mladistvého panovníka, ačkoli oba věděli, že její hněv na ně nesměřuje.

	Seděla beze slova asi deset sekund, pak se zhluboka nadechla a posadila se. 

	"Mahraku, sire Lewku." Její hlas byl ostrý, ostříhaný. "Předpokládám, že bych měl říct dobré odpoledne, ne že by na tom bylo něco dobrého."

	Mahrak Sandyrs, hora barona Greena a první radní Chisholmského království, mírně sebou trhli. Znal ten tón, ne to, že jí za to dnes vyčítal.

	"Už vás Mahrak informoval, sire Lewku?" zeptala se královna.

	"Ve skutečnosti ne, Vaše Veličenstvo," odpověděl opatrně sir Lewk Cohlmyn, hrabě ze Sharpfieldu. 

	Sharpfield byl vrchním admirálem Chisholmského námořnictva a byl více doma na palubě kuchyně, než byl u politických manévrů, které běžně probíhaly u soudu. "Dorazil jsem jen pár okamžiků před tebou, a on neměl čas dát mi víc než ty velmi holé kosti." Vím, že z Církve zazněla nějaká zpráva, a že cokoli to ovlivnilo námořnictvo, a to je asi tak všechno. “

	"Dovolte mi, abych vám dal souhrnnou verzi," řekl Sharleyan drsně. "Dnes ráno požádal arcibiskup Zherohm - ne, požadoval - audienci." Je zřejmé, že jsem to udělil. A na tom publiku mě informoval, že kancléř Trynair vyžaduje, abychom podporovali Hektora z Corisande proti Charis. “

	"Co?"

	Překvapení vyděsilo otázku ze Sharpfieldu. Zíral na svou královnu, pak se otočil a zíral na prvního radního. Po chvíli se otřásl a otočil se zpět k Sharleyan.

	"Promiňte, Vaše Veličenstvo." To bylo ... nevhodné ode mě. “ Vypadalo to, že si jistou útěchu užívá ze známé dýhy zdvořilosti. "Mahrak - hora barona Greena - mi řekl, že arcibiskupova zpráva byla urážlivá a náročná, ale neměl jsem tušení, že Vyncyt něco takového řekl!"

	"No, bohužel," odpověděl Sharleyan. V očích jí probleskovala nová zuřivost, ale pak se jí rozevřely nozdry a znovu se nadechla.

	"Udělal," řekla klidněji. "A nebyl nijak zvlášť zdvořilý." Je zřejmé, že ví, co si myslíme o Hektorovi tady v Chisholmu, ale je zřejmé, že kancléři - samozřejmě řečeno pro rytíře chrámových zemí, ne pro matku církev - to je jedno. “

	"Jaký druh 'podpory' se od nás očekává, Vaše Veličenstvo?" Zeptala se Sharpfield ostražitě a královna se slabě usmála.

	"Přesně toho, čeho se očividně bojíš, je podle tvého tónu," řekla. "Je od nás požadováno, abychom pod Hektorovým velením poskytli naši maximální možnou námořní podporu proti Royal Charisian Navy."

	"To je šílené!" Řekl Sharpfield. "Jsme pravděpodobně jediní lidé, které Hektor nenávidí stejně jako nenávidí Haarahlda!"

	"Pravděpodobně ne tak moc," nesouhlasila Zelená hora. "Ale udělám ti to, jsme téměř jistě na druhém místě jeho seznamu." Nebo možná třetí. Konec konců musí mít v plánech zrady Nahrmahna. “

	"Ale žádají nás, abychom pomohli našemu nejhoršímu nepříteli zničit našeho nejpravděpodobnějšího spojence!" Sharpfield protestoval.

	

	"Ne, nežádají nás," řekla Sharleyan. "Nařizují nám to." A bohužel, “

	zdálo se, že jí z očí vytekl oheň a štíhlá ramena poklesla: "Nemyslím si, že máme jinou možnost, než poslouchat." 

	"Vaše Veličenstvo," řekla Sharpfield, "pokud nám nezbývá než poslouchat, pak se samozřejmě budu řídit jakýmikoli rozkazy, které mi dáte." Ale Mahrak má pravdu. Pokud se Hektorovi podaří porazit Charis - a s podporou Temných zemí, nakonec nevidím, jak by mohl selhat -, pak se na nás obrátí co nejdříve, jak bude moci. Bude to plánovat od samého začátku, a pokud bude moci, víte, s kým zařídí, aby utrpěl nejtěžší ztráty. Jeho námořnictvo je již větší než naše a jeho kapacita budov je také větší. Vezmeme-li značné ztráty proti Charis, bude jen otázkou času, a ne příliš mnoho, než na nás zaútočí. “

	"Vím, vím," povzdechl si Sharleyan. Naklonila se dopředu, opřela se lokty o vyleštěný stůl a masírovala si zavřená víčka. Potom sklonila ruce a podívala se na Zelenou horu.

	"Napadlo tě nějaké východisko, Mahraku?" zeptala se a na okamžik vypadala ještě mladší než její věk.

	Stříbrovlasý první radní byl téměř náhradním otcem sotva teenagerské dívky, která před jedenácti lety zdědila Chisholmův trůn po smrti svého otce v boji proti Trellheimově pirátské konfederaci dotované (neoficiálně) Corisande. Ti dva během té doby přestáli více než jednu potenciálně smrtelnou krizi, ale teď se jeho výraz zachmuřil, když se na ni ohlédl.

	"Ne, Vaše Veličenstvo," řekl těžce. "Zvažoval jsem všechny alternativy, které mě napadly, a žádná z nich nebude fungovat." Trynaira a Skupinu čtyř kvůli tomu nemůžeme vzdorovat. “

	"Ale sir Lewk má pravdu," řekla téměř zoufale. "Pokud - kdy - Hektor vyhraje, obrátí se na nás, jakmile to bude možné." A bez Charis, která by kompenzovala jeho moc, ho nemůžeme porazit.

	Ať už tedy posloucháme rozkazy Traynyra nebo ne, nakonec nakonec prohrajeme. “ 

	"Rozumím, Vaše Veličenstvo." 

	Zelená hora si promnul čelo. Jen velmi málo lidí očekávalo, že mladá královna Sharleyan zůstane na otcově trůně. Částečně to bylo proto, že ji podcenili, ale možná ještě více proto, že Mahrak Sandyrs vynechali ze svých výpočtů. Tentokrát však cestu ven nemohl vidět ani první radní.

	"Rozumím," opakoval, "ale pokud vzdorujeme Trynairovi, víme, co se stane." Pokud ho poslechneme, může stále existovat nějaký způsob, jak můžeme Hektora odvrátit. Pokud nic jiného, je možné, že Trynair nebude ochoten dovolit Hektorovi, aby se stal příliš silným. V takovém případě budeme téměř jistě jediným královstvím, které mohou podporovat jako protiváhu. “

	"Odpusť mi, Vaše Veličenstvo," řekla Sharpset, "ale není tak jisté, že Hektor a Nahrmahn mohou Charis porazit, dokonce i s naší podporou." Naše kombinované flotily by převyšovaly Haarahldovy se značným náskokem, ale jeho galeje jsou větší a jednotlivě výkonnější. A i když mě to bolí přiznat, jeho kapitáni a posádky jsou lepší než naši.

	Pokusí se chytit izolované oddíly naší flotily a rozsekat je. I když je nucen nabídnout bitvu proti nepříznivým šancím, pravděpodobně dá minimálně tolik dobrého, kolik dostane. A pokud nic jiného, mohl se rozhodnout zůstat v přístavu, za Klíči a Lock Island, a zapojit se pouze do obrany úžiny. Nebudeme mít dostatek výhody, abychom se probojovali tak úzkými průchody. Pokud se v krku rozevře, může tam zůstat, dokud nebudeme nuceni znovu rozptýlit naše síly, a v takovém případě by šance, že mu Hektor udělí úder, byla přinejlepším menší než rovnoměrná. “

	"Je mi líto, sire Lewku," řekla Sharleyan. "Zapomněl jsem ti říct. Podle Vyncyta nejsme jedinými „spojenci“, které Trynair poskytuje Hektorovi. Přidává do seznamu také Tarot a Dohlar. “

	Sharpset se na ni chvíli díval a pak pomalu zavrtěl hlavou. 

	"Co mohla proboha udělat Charis, aby vyprovokovala tento druh reakce?" 

	"Nevím," řekla upřímně Sharleyan. "Oficiální linií je, že Haarahld má v úmyslu zaútočit na Hektora, a rytíři chrámových zemí jsou znepokojeni jeho agresivními plány a zjevnou touhou zajistit úplnou kontrolu nad veškerou obchodní lodí na světě."

	Sharpset nevěřícně rozšířil oči a prudce zasmála. 

	"Všechno je to samozřejmě dračí hovno, můj pane!" řekla pohrdavě. "Můj nejlepší odhad je, že za tím opravdu stojí Clyntahn." Nedůvěřuje nikomu z nás, tak daleko od Chrámu, a všechny tyto nové odlety vycházející z Charis - nové lodě, nové točení a tkaní, nová čísla - ho musely házet surovým. Toto je jeho odpověď. Co jiného bychom měli od toho smilného prasete očekávat? “

	"Vaše Veličenstvo," řekla Green Mountain tiše. Podívala se na něj a on zavrtěl hlavou.

	"Dobře, Mahraku," řekla po chvíli, její tón byl méně žíravý, ale těžší, "budu sledovat svůj jazyk." Ale to nedělá nic, co jsem právě řekl nepravdivým. Nezmění to ani skutečnost, že pokud se jim skutečně podaří zkombinovat naši flotilu s Hektorovou, Nahrmahnovou, Dohlarovou a dokonce i Tarotovou, Charis je odsouzena k zániku. “

	"Ne, není," souhlasila Zelená hora. Opřel se ve své židli a opřel předloktí o lokty. "Na druhou stranu, s tak silnou další námořní silou, ani Hektor by nemusel potřebovat naši celou flotilu, aby porazil Haarahlda."

	"A?" Sharleyan vyzval, když se první radní zastavil.

	"A více než polovina naší flotily je uložena v záloze, Vaše Veličenstvo." Ani jsme předem varovali, že od nás bude požadováno, abychom podporovali našeho dobrého přítele a souseda před brutální agresí Charis. “ Úsměv Zelené hory by sražil čerstvé mléko.

	"Za daných okolností nechápu, jak by někdo mohl považovat za překvapivé, kdybychom ...

	zažít potíže s mobilizací našich sil. “ 

	Znovu se odmlčel a kolem stolu bylo znovu ticho. Ale tentokrát to bylo promyšlené, vypočítavé ticho.

	"To by mohla být riskantní hra, Mahraku," řekla nakonec Sharpfield. "Tato věc týkající se rytířů chrámových zemí je nesmysl." Je to církev, která za tím stojí, a to znamená, že každý podvěr a sexton v Království by byl potenciálním špiónem. Pokud se Trynair - nebo, horší, Clyntahn - rozhodne, že jsme se záměrně zdrželi… “

	Nechal svůj hlas zmizet a pokrčil rameny. 

	

	"Ano, mohlo by to být riskantní," souhlasila Sharleyan. "Na druhou stranu, Mahrak má pravdu." Právě jste minulý měsíc říkal parlamentu, v jak špatném stavu je rezerva, jak daleko byly vyčerpány naše zásoby ráhnů a provazů, aby vyhovovaly potřebám aktivní flotily. To vše je v úředním záznamu. “

	"A, Lewku," řekla Green Mountain, "už léta si stěžuješ na všechny nekompetentní obchodníky ve správě námořnictva." Podívej se na to takhle. Pokud se postaráme o to, aby směrnice směřovaly k těm nekompetentům, kterých jste se tak dlouho snažili zbavit, budou se muset pokazit, a to i bez naší malé rozumné pomoci. A když to udělají, nejenže udrží tu značnou část našeho vlastního námořnictva, bezpečně mimo způsob ublížení, ale když Trynair požaduje vědět, co se stalo, jednoduše mu to řekneme. “ První radní se nepříjemně usmál. "Opravdu si myslíš, že patroni, kteří je tak daleko chránili, udělají totéž, když jim nabídneme, abychom uklidnili hněv Matky církve?"

	"Vypadáš velmi lákavě, Mahraku," řekla Sharpset se smíchem, který přinášel alespoň trochu opravdové, i když ponuré zábavy. 

	"Myslím, že má Mahrak pravdu." Sharleyan odhodila královskou hlavu. "Není to moc, ale je to to nejlepší, co můžeme udělat." A myslím, že se nám to pravděpodobně podaří. Což nás může alespoň na chvíli odvrátit od katastrofy. Pokud je však církev ochotna to Charis udělat z lepšího důvodu, než je povaha velkého inkvizitora, pak nakonec nikdo není v bezpečí. A když už Clyntahn nemá Charis podezření, připoutá se k někomu jinému, stejně daleko. “

	"Můžeš mít pravdu, Vaše Veličenstvo," řekla Green Mountain těžce. "Pravděpodobně ano."

	Není to tak, že bychom tuto situaci už dlouho neviděli, jakkoli jsme ale mohli očekávat, že to všechno vybuchne jako práškový časopis právě v tuto chvíli. Ale vše, co můžeme udělat, je to nejlepší, co můžeme udělat. “

	"Vím." Sharleyan si znovu povzdechla a její výraz byl smutný. "Víš," řekla téměř rozmarně, "kdybych si měla vybrat, koho podpořit, v úderu srdce bych si vybrala Haarahlda." Ve skutečnosti, kdybych si myslel, že má jedinou šanci na přežití, byl bych velmi v pokušení vrhnout svůj los právě teď, dokonce is církví na druhé straně. “

	"Pak je možná stejně dobře, že nemá šanci na přežití, Vaše Veličenstvo," řekla jemně Zelená hora. Podívala se na něj a jeho úsměv byl stejně smutný jako její vlastní. "Mohl by mít jedinou šanci tento útok porazit, Vaše Veličenstvo." Ale nakonec s církví proti němu -? “

	První radní zavrtěl hlavou. 

	"I já respektuji Haarahlda," řekl. "A já bych nekonečně upřednostňoval spojenectví s ním před spojením s Hektorem." Ale Charis je odsouzena k zániku, Vaše Veličenstvo. To nemůžeme změnit. “

	"Vím," řekla Sharleyan tiše. "Vím."
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	Královský palác, 

	Tellesberg

	"Jak moc je to špatné?" Zeptal se Earl Gray Harbour.

	Olejové lampy jasně hořely a osvětlovaly komnatu rady záchoda a po stole byl rozložen obrovský graf. Zkopírováno z map „Archanděla Hastingse“, ukazovalo celou Charis a táhlo se až na východ až k západnímu pobřeží ostrova Zebediah. Na západě ukazovala Tarotové království, východní pobřeží Armageddonského útesu a většinu Moře spravedlnosti.

	Byl tam Gray Harbour a král Haarahld, ale většina Rady chyběla. Wave Thunder seděl na svém obvyklém místě a biskup Maikel seděl po králově levici, zatímco Merlin a Cayleb seděli společně a směřovali ke králi po celé délce vyleštěného stolu. Nad Caylebovým ramenem stál poručík Falkhan a princ měl na sobě drsně vypadající tuniku a dobře obnošené kalhoty.

	Rychle se vrátili z Helen Island na palubu jednoho z nových škunerů námořnictva a Cayleb se neobtěžoval převléknout do soudních šatů. 

	Kromě šesti z nich byla radní komora prázdná, protože otázka Gray Harboura visela ve vzduchu. 

	"Asi tak špatné, jak by to mohlo být," řekl Cayleb pochmurně po chvíli. Kývl stranou na Merlina. "Podle Merlinových vizí se Skupina čtyř očividně rozhodla, že je čas jednou a navždy eliminovat Charis."

	"Co jsi viděl, Seijin Merline?" Zeptal se tiše biskup Maikel a Merlin se na něj podíval.

	"Jdi do toho a odpověz mu, prosím, Merline," řekl Haarahld. Merlin se zase podíval na krále a Haarahld se unaveně usmál. "Před svým zpovědníkem neuchovávám žádná tajemství." Samozřejmě chápu, že si pár ponechává od svých náboženských nadřízených. “

	"Pečeť zpovědnice je nedotknutelná, Vaše Veličenstvo," řekl klidně Staynair. 

	"I proti požadavkům vlastního arcibiskupa?" Haarahldův tón zněl jako muž zapojený do dlouholeté diskuse.

	"Svědomí kněze a to, o čem věří, že to od něj Bůh vyžaduje, převažuje nad požadavky jakékoli smrtelné moci," odpověděl Staynair. Merlinovy oči se trochu rozšířily, když slyšely takové prohlášení biskupa Církve, dokonce i nyní, ale Staynair pokračoval stejným, klidným hlasem. "To by byla pravda, i kdyby arcibiskup požadující, abych porušil pečeť zpovědnice, byl hoden prstenu, který nosí." Což bohužel není. “

	"Vidíš, Merline?" Haarahld se znovu usmál. Tenhle vypadal opravdově, téměř bezstarostně. "Co má monarcha dělat, když se dostane do rukou duchovního rádce, jako je tento?"

	"Nevím, Vaše Veličenstvo," řekl Merlin po chvíli. "Ale myslím, že se král může ocitnout v mnohem horší společnosti." Napůl vstal a uklonil se biskupovi.

	"Rád bych doufal, že se v blízké budoucnosti nebudeme všichni ocitnout v osobní společnosti" v mé společnosti ", což je Bůh, Seijin Merlin," řekl Staynair suše. "Takže, prosím, řekni nám, co jsi viděl."

	"Samozřejmě, Vaše Eminence." 

	Merlin se znovu posadil a odkašlal si. 

	"Nevím, co přesně bylo v depeších arcibiskupa Erayka," začal. "Na základě toho, co jsem viděl a slyšel během jeho pastorační návštěvy, se zdálo jasné, že má v úmyslu být tak uklidňující a uklidňující, jak je to jen možné, i když jen proto, aby se chránil." Pokud to ale chtěl udělat, evidentně selhal. Agenti kancléře Trynaira byli v kontaktu s Hektorem, Sharleyanem, Rahnyldem a Gorjahem. Zatím nekontaktovali Nahrmahn, ale předpokládám, že to chtěli. V Chisholmském moři byla posledních pět dní ošklivá bouře. Můj odhad je, že kurýrní člun překračující vodní propast z Chisholmu do Eraystoru se do něj zachytil. V každém případě je nevidím, jak to dávají dohromady, aniž by ho do toho zapojili, zejména proto, že arcibiskup Borys konkrétně navrhl, aby soustředili své síly vpřed v Eraystor Bay. “

	Pokrčil rameny a pokračoval. 

	"Hektor byl zjevně potěšen, když slyšel od" rytířů chrámových zemí ", a padl na sebe, když přijal jejich nabídku podpory. Sharleyan z toho byl méně potěšen. Ve skutečnosti zuřila, ale ona a Zelená hora nevidí žádný způsob, jak to odmítnout a přežít.

	"Gorjah z toho není tak neslušně šťastný, jako Hektor, a pravděpodobně by sám neměl odvahu uvažovat o změně strany." Ale s Makgregairem, který se o něj opíral o Trynaira, informoval Hektorova velvyslance, že Hektor může počítat také s tarotským námořnictvem. “

	"A Rahnyld?" Zeptal se Staynair, když se Merlin odmlčel.

	"A Rahnyld je tou vyhlídkou téměř stejně potěšen jako Hektor," řekl Merlin rázně. "Je v obočí zadlužený Chrámu a Trynair souhlasil s odpuštěním úroků téměř u všech jeho půjček." Nejen to, ale rytíři chrámových zemí nabídli lukrativní dotace Dohlarovi, Tarotu a dokonce i Chisholmovi, aby jim pomohli uhradit vojenské výdaje. Jak to Rahnyld vidí, získává dostatek návratnosti za prakticky žádné vlastní výdaje - samozřejmě od všech svých poddaných, které by se mohly při cestě zabít - plus odstranění Charis ze seznamu konkurenční námořní síly. “

	"Vsadím se, že jeho velitelé námořnictva jsou méně potěšení než on," řekl Haarahld s ponurým úsměvem. 

	"Malikai si myslí, že je to skvělý nápad," odpověděl Merlin. "Thirsk je mnohem méně nadšený." Ne, že to řekne, až bude krále celá věc tak potěšena. “

	"Je to proto, že Thirsk je námořník a Malikai není, i když je Rahnyldovým 'velkým admirálem' '."

	“Řekl Haarahld. 

	"Obávám se, že o nich dvou vím jen velmi málo, Vaše Veličenstvo," řekl Merlin a Haarahld si odfrkl. 

	"Hrabě z Thirsku je asi stejně zdravý námořník, jaký najdete ve většině námořnictev." Podle mého názoru, který je nepochybně zaujatý, si nemyslím, že je tak dobrý jako moji obdivovatelé, ale není to žádný blázen a přesně ví, co Trynair a Clyntahn říkají svému námořnictvu. A jak špatně se jeho lodě hodí k tomuto úkolu.

	

	"Vévoda Malikai naproti tomu není námořník." Nemusí být; stejně má zrození a spojení, aby velil jejich námořnictvu. V srdci myslí jako velitel armády, ne jako admirál. Ve skutečnosti je jejich námořnictvo oficiálně pod velením jejich armády a jsem si jist, že nemá nejmenší představu o tom, jaká bude cesta čtrnácti nebo patnácti tisíc mil. “

	"Možná to pro ně nebude tak zlé, jak bychom si přáli, otče," řekl Cayleb tiše. Král se na něj podíval a nešťastně pokrčil rameny. "Zástupci Rady byli také v kontaktu s císařem a s princem Selkarem a princem Marathy." Oni mají

	„požádal“ povolení, aby Dohlar mohl po cestě využívat jejich přístavy. “ 

	"Chápu." Haarahld se posadil a zhluboka se nadechl. Pak byl na řadě, aby pokrčil rameny.

	"Chápu," zopakoval, "a bude to mít vliv." Ale stále budou v provozu na konci zásobovací linky - a linky ústupu - dlouhé tisíce kilometrů. To bude mít vliv, zejména na jejich morálku a agresivitu, stejně jako naprosté opotřebení, které jejich lodě zažijí. Zvlášť poté, co vyčistí Samsonovu zemi a musí překročit Moře spravedlnosti. “ Slabě se usmál. "Jejich galeje jsou pro modrou vodu méně vhodné, než ty naše, a naše by to měla v těch vodách dost těžké." A i bez toho bude jejich dno špinavé, jejich vybavení bude opotřebované, a pokud se vážně nemýlím, pravděpodobně se jim podařilo během přepravy ztratit alespoň několik lodí, i když celou dobu dobré počasí. “

	"To je dost pravda, Vaše Veličenstvo," řekl Gray Harbor, "ale zní to, jako by se Skupina čtyř pohybovala mnohem rychleji, než jsme dovolili." 

	"Jsou," souhlasil Merlin. "Ve skutečnosti mě to v mnoha ohledech nejvíce ruší, můj pane." Arcibiskup Zherohm vyzval Sharleyan ve stejný den, kdy arcibiskup Borys přednesl celou myšlenku Hektorovi. Možná si budou chtít uchovat iluzi, kterou má na starosti Hektor, ale je zřejmé, že Trynair a ostatní jsou loutkáři. Skupina čtyř říká Hektorovým novým „spojencům“, co mají dělat, než Hektor vůbec ví, že je má, a až přijde čas, někdo - pravděpodobně Magwair - bude tím, kdo bude jejich námořnictvu opravdu dávat rozkazy. “

	"Což naznačuje, že se rozhodli, že se musí pohybovat mnohem rychleji, než jsme věřili, že by mohli," řekl Gray Harbor a ostře přikývl. 

	"Což zase naznačuje, že budeme mít méně času na přípravu, než jsme doufali," dodal ostře Cayleb. 

	"Máš pravdu." Jeho otec postupně přikývl a zamyšleně nafoukl tváře.

	"Dobře," řekl po chvíli. "Předpokládejme, že Trynair a Magwair nastavili celý tento plán, který oni a jejich kumpáni vymysleli - a vsadím se, že to byl opravdu Clyntahnův nápad - do pohybu, jakmile se ozvali Hektorovi." Je polovina září. Hektorovo přijetí může být zpět v chrámu počátkem října. Pokud Magwair okamžitě pošle Rahnyldovi rozkaz, aby se jeho flotila rozběhla, mohlo by to být na moři do třetího pátého října. “

	Přejel prstem po mapě, severně a západně od Armageddonského útesu, a jeho oči byly záměrné. 

	"Za předpokladu, že na cestě nenarazí na žádné bouře nebo jiné nehody, by to mohlo být až do kotle, řekněme, na konci listopadu nebo prvních pár pětidenních dnů v únoru." 

	

	Co by měli udělat, je věnovat jim čas a vyvést je na pobřeží Howarda a Haven, poté přes severní pobřeží Tarotu. Ať se stane, ať se stane cokoli, a každý námořník by věděl, že budou muset seřídit, než budou opravdu fit do bitvy. Měli by je tedy poslat do Tarotu a nechat tam asi měsíc na to, aby se tam vzpamatovali, než budou pokračovat přes jižní úseky Kovadliny a kolem k Eraystoru. “

	Prstem poklepal na vody mezi Tarotem a Charis, pak se odmlčel. Rozhlížel se kolem stolu, zda s jeho výpočty nesouhlasí, ale viděl jen přikývnutí.

	"V tomto ohledu pro nás může fungovat skutečnost, že Magwair není žádný námořník a že mají tak spěch." Nebudu s tím počítat, dokud nebudeme vědět víc, ale pokud budeme mít opravdu velké štěstí, pokusí se je poslat přes Parkerovo moře, aby sestoupili kolem MacPhersonova Lamentu.

	"Jak říkám, s tím nebudu počítat, ale předpokládám, že Hektor už začal plně obsluhovat své aktivní galéry a mobilizovat své rezervy," pokračoval. "A Nahrmahn udělá totéž, jakmile se obejdou, aby mu řekli o novém uspořádání."

	Předpokládám, že tlustý malý buger nám všem neudělá laskavost a upadne do mrtvice, alespoň když to zjistí. 

	"To se bohužel nestane." Ale on i Hektor budou pravděpodobně potřebovat alespoň dva měsíce, aby se přizpůsobili a obsadili rezervy. Hektor tedy může být pravděpodobně připraven se pohybovat alespoň pár pět dní předtím, než se Thirsk a Malikai mohli setkat s Gorjahovými loděmi.

	Nahrmahn by měl být podle Magwairových plánů pravděpodobně připraven ve stejnou dobu. Pokud se s ním ale rychle nedohodnou, přijde pozdě, aby měl plnou sílu obsazenou a připravenou. Na druhou stranu je nám mnohem bližší, takže má méně času na procházení. “

	Král se znovu zastavil, oči zamyšleně zamyšleně hleděly dolů na mapu. Ty oči se několik vteřin pohybovaly sem a tam, a pak znovu přikývl.

	"Jelikož o tom nemáme nic vědět, a protože lidé, kteří to plánují, mají námořní zkušenosti ještě méně než Malikai, pravděpodobně očekávají výhodu strategického překvapení." Neexistuje prakticky žádná šance, že by někdo dokázal dokázat přesunout něco takového jako Dohlaranské námořnictvo až do Charis, aniž bychom se o tom dozvěděli dlouho předtím, než se sem dostalo, ale nebude to tak myslet. To, co pravděpodobně udělají, je použít Nahrmahnovy, Hektorovy a Sharleyanovy síly k tomu, aby nás zaujaly a svázaly s obranou Rock Shoal Bay a Throat. Doufejme, že s dostatečně závažnou hrozbou, abychom zabránili odvrácení jakékoli naší vlastní síly z okamžité konfrontace, i kdybychom zjistili, že Dohlar a Tarot přicházejí. “

	Prstem se vrátil zpět do Charisova moře, mezi Margaretinu zemi a Emerald. 

	"Pokud se cítí opravdu chytří, mohou se nás pokusit přimět mezi sebou - řekněme jim."

	„Severní síla“ a „jižní síla“ - na moři. Tento způsob myšlení by oslovil plánovače, který je v podstatě suchozemským zvířetem a který je zvyklý předávat zprávy mezi široce oddělenými místy rychleji, než kdokoli jiný.

	"Pokud jsou chytří, na druhou stranu jednoduše spojí vše, co dostali, do jedné obrovské flotily a hodí to přímo na nás." 

	Jeho pravá ruka sevřela v pěst a praštila vody z Rock Shoal Bay. 

	

	"Jak špatná by v takovém případě byla šance, Haarahld?" Zeptal se tiše biskup Maikel.

	"Špatné," odpověděl král upřímně, posadil se od stolu a položil předloktí na područky křesla. "Za předpokladu, že Hektor a Nahrmahn dokážou obsadit všechny své rezervní galéry, a že Rahnyld a Gorjah mohou udělat totéž, mohou mezi sebou shromáždit asi tři sta dvacet." Chisholm má třicet v aktivní službě a dalších padesát v záloze, takže pokud přijde celá Sharleyanova flotila, budou mít zhruba čtyři sta.

	"My naopak máme až osmdesát galéer aktivní flotily, bez zbývající rezervní flotily, a právě v tuto chvíli máme celkem patnáct galeonů v plném provozu a dalších šest, všichni převedení obchodníci, v procesu zpracování. Za předpokladu, že dohlaranské námořnictvo dorazí do našich vod až první únorový den, budeme mít někde kolem třicet pět nebo třicet šest ve službě a dalších patnáct nebo šestnáct bude připraveno.

	Nazvěte to tedy celkem asi stodvacet všech typů, galérek a galeon dohromady. “ 

	"Nezapomeň na škunery, otče," řekl Cayleb. "Budeme je mít alespoň dvanáct."

	"Skutečný." Haarahld přikývl. "Na druhou stranu nebudou moc těžce ozbrojeni a nemají lodní společnosti o velikosti galeonů."

	"Ai s nimi budeme stále v menšině v pořadí čtyři ku jedné," řekl Staynair. 

	"Přesně, Maikele," souhlasil král. 

	"Pokud se soustředíme na obranu zálivu, mohli bychom vyrovnat mnoho jejich početních výhod," poznamenal Gray Harbor a díval se dolů na mapu. "Pokud připustíme Rock Shoal Bay a postavíme se na Lock Island, budou k nám moci čelit pouze v omezených vodách."

	"Ne." Haarahld rozhodně zavrtěl hlavou. "Ach, souhlasím s tím, co jsi právě řekl, Rayjhi." Pokud jim však iniciativu připustíme, prohrajeme. Pokud získáme silný východ - nepravděpodobné, připustím, ale pravděpodobněji na jaře než kdy jindy - mohli bychom být připnuti uvnitř Lock Islandu a Keysů. Kromě toho by blízká akce v Severním průlivu byla tak zúžená, že by nás připravila o většinu výhod, které Seamount, Olyvyr a Merlin postavili galeony, aby je využili.

	Jsou navrženy tak, aby odstávaly a bušily do dělostřelectva, ne pro tento druh blízkého meče. Kdybychom je mohli nasát - přesvědčit je, aby na nás zaútočili čelně, jak říkáš - než vědí o galeonech, mohl by pouhý šok naší palebné síly způsobit dostatečné poškození - a způsobit dost paniky - aby je zahnali . Ale také nemusí, a pokud budou stále přicházet, budou mít čísla, aby absorbovali veškeré škody, které můžeme rozdat, a přesto nás porazili.

	Zaplatí velkou cenu, ale dokážou to. 

	"Nebo pokud jsou chytřejší, mohou jednoduše odmítnout spolupráci tím, že budou vůbec hledat bitvu." Budou mít čísla, aby nás blokovali tam, kde jsme, a ignorovali nás, a budou mít k dispozici lodní dopravu, aby zvedla celou armádu ze Emerald a Corisande a přistála ji v zátoce Rock Shoal Bay, aby bez jakéhokoli útoku zaútočila na Keys. čelit nám z lodi na loď. “

	"Ale pokud tam nebudeme stát v obraně, Vaše Veličenstvo, kde můžeme?" Zeptal se Gray Harbor rozumně.

	"Nemůžeme nikde stát v defenzivě a vyhrát," řekl Haarahld. "Jedinou šanci, kterou máme, je dát jim bitvu."

	"Omlouvám se, Vaše Veličenstvo?" Gray Harbour zněl, jako by si nebyl úplně jistý, že svého panovníka slyšel správně, a Haarahld se ostře zasmál.

	"Zajímalo by mě, jestli jsem konečně ztratil rozum, že, Rayjhi?" zeptal se.

	"V žádném případě, Vaše Veličenstvo." Gray Harbor zněl stále více než trochu pochybně, ale v jeho očích se objevil záblesk humoru.

	"Ach ano, jsi," řekl mu Haarahld ostře. "A doufejme, že druhá strana s tebou bude souhlasit."

	"Na co myslíš, otče?" Zeptal se Cayleb a pozorně si prohlížel krále.

	"Velmi pochybuji, že Sharleyan bude nadšeným členem naší" severní síly "," řekl Haarahld. "A pokud neochotně spolupracuje proti své vůli, její admirálové se pravděpodobně nebudou vrhnout z celého srdce do operací, aby splnili Hektorovy plány." Což znamená, že v praxi to znamená, že přidání jejích letek do námořnictva Nahrmahna a Hektora neovlivní rovnováhu sil zde v domácích vodách tak silně, jak by mohla naznačovat surová čísla. “

	"Myslím, že tam máš pravdu, Vaše Veličenstvo," vložil se do toho Merlin. "Věřím, že královna Sharleyan má v úmyslu zatáhnout jí za paty tak silně, jak si myslí, že se jí podaří utéct." 

	"Těžko překvapivé, vzhledem k její historii s Hektorem," souhlasil Gray Harbor a Haarahld přikývl. 

	"Přesně tak. Realisticky řečeno, dokud nedorazí Dohlar a Tarot, bude to, čemu budeme opravdu čelit, asi padesát galér, od kterých jsme vždy očekávali, že se Nahrmahn a Hektor budou moci proti nám mobilizovat. A samozřejmě existuje otázka, kolik Nahrmahnů bude k dispozici, vzhledem ke zjevnému přerušení jejich pošty. Čísla by tedy mohla být ve skutečnosti o něco lepší.

	"Také pochybuji, že chytří malí 'loutkáři', jak jste řekl, Merline, v chrámu okamžitě spáchají tarotové lodě." Budou se spoléhat na to, že nevíme, co dělají. Gorjah bude pokračovat v tom, že bude naším věrným spojencem, dokud mince skutečně neklesne a oni mu řeknou, aby otočil kabát. Pravděpodobně tedy plánují, že se Dohlaranové setkají s Tarotisany někde v moři spravedlnosti, než kterýkoli z nich vstoupí do našich vod. “

	Merlin se opřel ve svém křesle a zamyšleně přikývl. Nimue Alban byl taktický specialista a dobrý. Ale Merlin poznal svého jasného nadřízeného jako stratéga - alespoň v této konkrétní sféře operací - u krále Haarahlda VII.

	"Kterou cestou byste očekávali, že se vydají poté, co se setkají, otče?" Zeptal se Cayleb.

	"To je těžší říct." Haarahld pokrčil rameny. "Doufejme, že nám to Merlinovy vize řeknou."

	A také doufejme, že budete mít přehled o tom, kde se v daném okamžiku skutečně nacházejí. “ 

	Podíval se na Merlina, zvedl obočí a Merlin přikývl. 

	

	"Nemohu zaručit, jak blízko budu moci hlídat všechny jejich různé velitele flotily, Vaše Veličenstvo," řekl, "ale měl bych být schopen docela dobře sledovat samotné flotily." 

	"Dobře," řekl král. "Ale abych se vrátil k tvé otázce, Caylebe, nejkratší cestou by byla severní, nahoru přes Kotel a Tranjyrský průchod a kolem Odchodových kamenů."

	Jeho prst sledoval trasu, když mluvil. 

	"Ale to je také cesta, od které očekávají, že budeme nejopatrněji vyhledávat," pokračoval, "aby se mohli rozhodnout pro jižní průchod, zejména s převládajícími severoameričany v moři spravedlnosti v tomto ročním období." Prstem se přesunul zpět na jih, dolů podél východního pobřeží útesu Armageddon, přes Parkerovo moře západně od Tryonovy země, a pak nahoru kolem MacPhersonova Lamentu a přes Lindenský záliv. "Je to delší trasa, ale ve skutečnosti by mohli udělat rychlejší průjezd." A únor je začátkem léta v těchto zeměpisných šířkách, takže budou mít nejlepší počasí, jaké na přechod pravděpodobně dostanou. Navzdory dobrému je pravděpodobné, že udělá flotilu dohlaranských galéer. “

	Znovu se zastavil, díval se dolů na mapu, pak vzhlédl, oči zářily ve světle lampy a usmál se. Nebyl to příjemný výraz.

	"Ale ve skutečnosti nezáleží na tom, po které trase plánují," řekl jim. "Ať tak či onak, stále musí překonat alespoň jižní část Moře spravedlnosti a stále se musí někde setkat." A oni nevědí, že Merlin nám bude schopen říct, kde jsou a kdy. Což znamená, že nebudou očekávat, že je zachytíme několik tisíc mil od jejich cíle. “

	"Zachyťte je, Vaše Veličenstvo?" Šedý přístav opravdu nezněl příliš překvapeně, všiml si Merlin.

	"Je to poslední věc, kterou budou hledat," řekl Haarahld, "a přiměřeně." I za předpokladu, že jsme věděli, že přicházejí - což jsem si jistý, že géniové plánující tuto operaci očekávají, že to nevíme - by neměl existovat způsob, jak bychom je mohli dokonce najít. A nebudou očekávat, že rozdělíme své síly, jen abychom riskovali, že je necháme na moři zmizet a necháme je kolem nás nezasahovat, i když si mysleli, že budeme mít dostatek síly, abychom se pokusili provést. “

	"Což znamená, že na ně obrátíme jejich překvapení," řekl Cayleb a jeho oči se rozzářily a Merlinovi vypadal spíš jako jeho otec, než kdy předtím. 

	"Přesně," souhlasil Haarahld. "Námořní bitvy nebojují lodě, Rayjhi; bojují proti nim muži. A muži, kteří velí a obsluhují tyto galéry, budou ohromeni, když uvidí lodě královského charisianského námořnictva stát, aby na ně zaútočily pět dní od charisovských vod. Je pravděpodobné, že to způsobí takovou paniku, která způsobí porážku flotily, než nepřítel vystřelí jedinou ránu. “

	"Se vší úctou, Vaše Veličenstvo, mělo by to být lepší," řekl Gray Harbor ironicky. "Předpokládám, že pro to plánuješ použít galeony?"

	"Je to druh bitvy s modrou vodou, které byly navrženy k boji," řekl Haarahld. "Přehrálo by to na jejich výhody - a na nevýhody kuchyní - silněji, než jsme si to mohli domluvit kdekoli v domácích vodách."

	

	"Souhlasím. Ale dostat je tam, za předpokladu vašeho nejhoršího odhadu, že „jižní síla“

	mohl být v našich vodách druhý únorový pětidenní den, galeony by musely plout do poloviny listopadu. Kolik jich tedy budeme mít? “

	"Merline?" Cayleb? “ Haarahld se na ně podíval a Merlin pohlédl na Cayleba.

	"Co když upustíme od práce na lodích nejdále od dokončení a soustředíme se na ty, které jsou nejblíže ke startu a na konverze?" Zeptal se ho Cayleb.

	"To ... by mohlo fungovat." Merlin chvíli hladil knír a pak přikývl. "Pokud to uděláme, pravděpodobně bychom do poloviny listopadu mohli mít třicet z nich připravených k plavbě." Možná ještě jeden nebo dva. Ale pořád budou pěkně zelené, Caylebe. “

	"Posádky zbraní budou nejméně zelené," oponoval princ. "A oni budou mít nejméně čtyři nebo pět pět dní na cvičení plachty - a další cvičení na zbraně - než se dostaneme k nepříteli."

	"To je dost pravda." Merlin to chvíli zvažoval a pak se otočili jako jeden, aby čelili králi.

	"Myslím, že bychom mohli počítat s třiceti, Vaše Veličenstvo," řekl Merlin. 

	"Proti někde kolem šedesáti galér," řekl Gray Harbor. 

	"Pouhé porovnávání čísel vypadá špatně," řekl Haarahld. Gray Harbor na něj zdvořile nevěřícně pohlédl a král znovu odfrkl. "Dobře," připustil, "vypadá to špatně, protože je to špatné." Ale není to tak špatné, jak to vypadá. Buď celý náš nový koncept funguje, nebo nefunguje. A pokud to bude fungovat, jsou to nejlepší podmínky, na které budeme schopni přijít. A nezapomeňte na tento prvek překvapení. “

	"Skutečně," řekl biskup Maikel. "Jak jste již zdůraznil, Vaše Veličenstvo, překvapení vyvolává paniku." Pokud mohou galeony způsobit dostatečné poškození a vytvořit dostatečnou paniku, může se jižní síla dobře obrátit zpět, i když její skutečné ztráty jsou menší než ochromující. V tom okamžiku se galeony mohou vrátit do domovských vod, což vám umožní soustředit svou plnou sílu proti Severní síle. “

	"Za předpokladu, že naše vlastní galéry s nimi mohou úspěšně hrát tag, dokud se galeony nevrátí," 

	Řekl Gray Harbor. Biskup na něj pohlédl a první radní se křivě usmál. "Býval jsem námořní důstojník, Vaše Eminence, a každý námořní důstojník ví, že první bitevní zákon je, že to, co se může pokazit, se pokazí."

	"Je to pravda," řekl Haarahld. "Ale ten zákon platí pro obě strany."

	"To je dost fér," uznal Gray Harbor. 

	"Musím něco podniknout, pokud jsi připraven to tolik připustit, Rayjhi!" řekl král se smíchem. Potom se otřásl a rozvážněji se rozhlédl po radní komoře.

	"Jsem si jistý, že musíme ještě upřesnit mnoho bodů," řekl, "ale já jsem přemýšlel, jak se vypořádat s Dohlarem, od chvíle, kdy nás Merlin poprvé varoval, Trynair mluvil s Rahnyldem." Jsem přesvědčen, že toto je naše nejlepší reakce. A jsem také přesvědčen, že je naprosto nezbytné, aby naši kapitáni a naše posádky byli co nejvíce sebevědomí a motivovaní. Zvláště vzhledem k možnosti, že může uniknout skutečnost, že za tím vším je opravdu Rada vikářů, ať už je to cokoli říká. I ti nejnáročnější budou cítit pár výčitek, pokud si myslí, že Matka církev rozhodla, že musíme být rozdrceni.

	"S ohledem na to si myslím, že bude nutné, abych převzal osobní velení nad naší kuchyní." Oh, “mávl jednou rukou, když Gray Harbour ztuhl na svém sedadle,„ vím, že to jsou roky od mých námořnických dnů, Rayjhi! Nepokusím se vykonat skutečné taktické velení.

	To bude na Bryahnovi - proto je vysoký admirál! Ale pro naše lidi bude důležité vědět, že jsem tam s nimi, žít nebo zemřít. “

	"Vaše Veličenstvo, kdyby se vám něco stalo -" začal Gray Harbor, ale král zavrtěl hlavou. 

	"Pokud se nám nepodaří porazit tuto kombinaci sil a porazit ji rozhodně, je po všem, Rayjhi," řekl tiše. "Musíme přinejmenším vyhrát dalších šest měsíců nebo rok, výhodněji dva nebo tři roky, abychom dostali do provozu více nových lodí." A pokud nás porazí, nezáleží na tom, kde jsem, když se to stane. Pokud mě tam mít, pokud vědět, že jsem s nimi, pomáhá našim lidem bojovat efektivněji - a vy víte stejně dobře jako já, že to bude - pak tam musím být. “

	Gray Harbour zíral do tvrdých, nepoddajných očí svého panovníka dlouhou, tichou chvíli. 

	Pak mu padly vlastní oči. 

	"A já, otče?" Zeptal se Cayleb a přerušil ticho.

	"A ty, můj synu," řekl střízlivě král Haarahld a ustáleně se setkával s Caylebovým pohledem, "budeš s admirálem Staynairem a Merlinem s galeonskou flotilou." 

	Caylebovi se rozzářily oči. Na druhou stranu se zdálo, že Gray Harbor se vznáší na pokraji nového protestu a král se na něj bez jakéhokoli humoru usmál.

	"Všechno, co jsem právě řekl o důležitosti morálky našich galéer, platí ještě více o galeonské flotile, Rayjhi," řekl. "Jakkoli si mohou být jistí, nikdo nikdy nebojoval takovou bitvu, jaká bude, a bude početně převyšovat mnohem více, než bude galejská flotila." Budou tam potřebovat někoho z královského domu a Cayleb strávil poslední rok tím, že se dozvěděl vše, co by měl vědět o nových lodích a novém dělostřelectvu. “

	"A já, Vaše Veličenstvo?" Zeptal se Gray Harbor velmi tiše. "Kde zapadám do této vaší hlavní strategie?"

	"Přesně tam, kde se bojíš," řekl Haarahld smutně. "Tady v Tellesbergu, jako vedoucí rady záchoda a jako Zhanův vladař, pokud by se Caylebovi a mně něco stalo."

	"Vaše Veličenstvo, prosím, já -" začal Gray Harbour, ale Haarahld ještě jednou zavrtěl hlavou. 

	"Ne, Rayjhi." Potřebuji tě tady."

	Zdálo se, že Gray Harbor je připraven pokračovat, ale pak se zastavil a v tichém podání sklonil hlavu. 

	"Děkuji," řekl Haarahld tiše. Potom se tvrdě zasmál. Gray Harbour znovu vzhlédl ke zvuku a král se na něj usmál.

	"Vím, že to nebylo to, co jsi chtěl slyšet, Rayjhi," řekl. "Takže, mám pro tebe malou lahůdku." Ty a Bynzhamyn. “

	Usmál se na Wave Thundera, který doposud mlčel. Baronova odbornost spočívala v jiných oblastech než ve strategii velkého námořnictva a on to věděl. Ale teď se mu rozzářily oči a seděl rovněji na židli a král se znovu zasmál nad důkazem jeho dychtivosti.

	"Za daných okolností nevidím žádnou zvláštní výhodu v tom, že bych umožnil Hektorovým a Nahrmahnovým špionům pokračovat v operaci v Charisu." Chtěl bych počkat další dva nebo tři pět dní, jen pro případ, že nám bude chybět někdo, komu se podaří vyrazit na Emerald, než budeme připraveni. Ale od… dvanáct dní ode dneška máte vy dva svolení vyzvednout každého špióna, kterého jste vy a Merlin dokázali identifikovat. “
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	Gorath Bay, 

	Království Dohlar

	Trubky zněly přes tmavě modrou vodu v zálivu Gorath a na palubách shromážděné síly dohlaranského námořnictva zazněly drsné odpovědi na příkazové výkřiky. Bílé bouře mořských ptáků a mnohobarevné mraky pobřežních wyvernů se hnaly sem a tam po přeplněném přístavu v rušném hřmění křídel, pronikavého výkřiku a vysokých píšťal. Svižný vítr a tenké vysoké pásy mraků vyleštily podzimní modrou oblohu a široké vody zátoky nikdy předtím neviděly takovou koncentraci válečných lodí. Zelený wyvern na červeném z transparentů království prudce praskl a praskl ve svižném větru, z stožárů vlajkových lodí eskadry vyletěly velitelské fáborky a navzdory sobě admirál Lywys Gardynyr, hrabě z Thirsku, cítil na hrdost pohled na takovou hromadnou sílu.

	O chvíli později se to vytratilo do něčeho mnohem méně příjemného, když obrátil oči k lodnímu králi Rahnyldovi. Tyčící se vysoce postavená loď letěla z velitelského streameru

	„Admirále“ Malikai a Thirsk pocítili náhlé pokušení plivat přes ten pohled. 

	Přes jeho vlajkovou loď přeletěly povely a kapitánova západka ustavičně zazvonila, když posádka Gorathského zálivu vysunula kotvu. Záliv Gorath byl menší a starší než král Rahnyld, s méně zlacením a její řezba byla mnohem méně složitá a zdobená, zatímco její loutka byla prostým vyřezávaným krakenem, spíše než napůl oživená, nádherně malovaná a zlacená postava krále Rahnylda, která zdobily vlajkovou loď flotily. Byla také nižší než voda a mnohem šikovnější než obrovský, těžkopádný bílý drak vlajkové lodi flotily.

	Malikaiova loď byla postavena jako cvičení v královském egu, prosté a jednoduché, pokud to Thirsk poznal. Což, samozřejmě, učinilo nemyslitelným, že by měl Malikai létat se svým streamerem z jakékoli jiné lodi.

	

	

	Kotva držela hlavu kuchyně od větru; teď odpadla a zazněly čerstvé rozkazy a buben vesnického mistra začal svůj hluboký, stabilní rytmus, když se její vesla ponořila. Vody v zátoce byly nabroušené bílou barvou a veslaři se museli tvrdě opřít o zatáčky, než na ni mohli kormidlovat a kormidelník ji mohl přivést zpět do větru.

	Ten vítr vycházel z jihozápadu, což znamenalo, že byl téměř přímo do zubů flotily, když mířil ven ze zátoky. Galeje opustily kotviště pod vesly a zůstaly tak, dokud nevyčistily Lizard Island a neotočily se na severozápad. Poté bude na paprsku vítr téměř široký, přinejmenším do té doby, než se budou muset otočit přímo na západ, aby se dostali dolů z Dohlarského zálivu k Harchongskému moři. To vzhledem k převládajícímu větru v tomto ročním období slibovalo, že bude vyčerpávajícím utrpením.

	Thirsk se při té myšlence ušklíbl a složil ruce za sebou, když rázně vykročil k zábradlí a zadíval se na zbytek flotily. Král Rahnyld byl předvídatelně pomalejší a neohrabanější než téměř jakákoli z ostatních lodí. Ne že by na tom tolik záleželo. Flotila o více než sto dvaceti galérách, doprovázená dvaceti šesti neohrabanými transportními a zásobovacími loděmi, se v trhacím spěchu nedostala ze zátoky. Bude čas, aby se malkaijská dřevařská vlajková loď označila spolu s ostatními.

	Teď, kdyby měl „admirál generál“ jen tu nejméně zatracenou představu o tom, co má dělat se všemi těmito loděmi. 

	Thirsk stál na vrcholu zámečku a sledoval panorama obrovského přístavu, jak se záliv Gorath pomalu pohyboval kolem vlnolamu. Zdi hlavního města Dohlaranu zářily ve slunečním světle a mohutný dav lodní dopravy skvostně míchal pohled. Ale navzdory poslušně jásajícím davům, které viděly Thirskovy posádky, a navzdory přísnému prohlášení krále, které uvádělo Dohlarovy důvody nepřátelství se vzdáleným královstvím Charis, žádný z námořníků a vojáků na palubách galéer opravdu nevypadal, že by přesně pochopili, kde šli, nebo proč.

	Čím se chudí bastardi tak moc neliší od mě, že? pomyslel si pronikavě. Samozřejmě chápu, čí myšlenka to opravdu je. To mě na nich předpokládá alespoň trochu.

	Jeho rty se při té myšlence sevřely a on roztáhl nohy trochu dále od sebe a snadno vyvažoval, jak se pohyb Gorath Bay osvěžil. 

	Magwair, pomyslel si. To s tím přišel. A Rahnyld a Malikai si ve skutečnosti myslí, že je to dobrý nápad, Langhorne nás všechny zachraňte!

	Zhluboka se nadechl a přikázal si přestat se trápit. Byl to rozkaz, který se dal snadněji než poslechnout, ale byl to disciplinovaný muž. Kromě toho, pokud se neuchytil na své náladě, čistá slezina ho odnesla dlouho předtím, než dorazili do průlivu Queiroz. S tímto skvělým nápadem mohl přesto přijít jen krajan - a v tom případě idiotský generál.

	

	Měli jsme se „vplížit“ k Haarahldovi, pomyslel si znechuceně. Jako by kdokoli mohl přesunout flotilu této velikosti přes Harthlanské moře, aniž by o tom každé obchodní plavidlo na západ od Tarotu vědělo! A co vědí, Haarahld bude vědět do pěti dnů. Určitě bude vědět, že přijdeme dlouho předtím, než se tam dostaneme.

	Předpokládalo se, že překvapení nebylo opravdu zásadní, když jste byli schopni shromáždit čtyřnásobek maximální síly svého nepřítele. Ale dopustit flotilu pobřežních galéer k průchodu Moře spravedlnosti nebyl zrovna geniální akt.

	Ponechán sám sobě a za předpokladu, že by neměl jinou možnost, než provést tyto šílené rozkazy a zaútočit na království, které nikdy neohrožovalo jeho vlastní, by to udělal úplně jinak. 

	Jejich rozkazy bylo následovat východní pobřeží Howarda až k Geyře, v baronství Harless v Desnairianské říši, a pak se houpat přímo na východ k setkání u Demon Head, na severním cípu útesu Armageddon. Byl by obejmul pobřeží až k Mathyaskému zálivu a pak kolem jižního East Haven, aby se dostal k Tarotu, aniž by se dostal kamkoli poblíž útesu. Přidalo by to pět dní času na cestu, ale také by se tam dostalo, aniž by čelili moři spravedlnosti. A vzal by svou flotilu přímo z Tarotu do Eraystorského zálivu, kolem Stepping Stones a jižní části Kovadliny, a využil vybavení dvoře Smaragdového námořnictva, aby mu seškrábal dno a ještě jednou připravil své galeje k boji se pustil do boje s královským charisianským námořnictvem ve vlastních vodách.

	Bohužel to byl jen profesionální námořník, který nebyl natolik důležitý, aby ho bylo možné konzultovat ohledně drobných záležitostí, jako je volba kurzu flotily nebo rozhodnutí o její taktice. 

	To asi není úplně fér, řekl si. Je zřejmé, že mají o Charisovi trochu divokých vlasů - Langhorne ví proč! Ať už je to cokoli, chtějí, aby byl Haarahld rychle rozbit, což znamená, že není čas sledovat celou cestu po pobřeží. Přesto bych si sakra přál, aby mě nechali zůstat uprostřed moře spravedlnosti! Pokud musíme použít jižní cestu, pak bych raději zůstal stále dál na východ, blíže k Armageddon Reef, celou cestu.

	Rty se mu třásly, když si uvědomil, co si právě myslel, ale byla to pravda. Už jen pomyšlení na Armageddonský útes ho… znervózňovalo, ale ne tak nervózního, jako myšlenka na průchod srdcem Moře spravedlnosti mimo dohled země.

	Profoukl si knír a zatřásl si. 

	Pokud to bude fungovat, každý bude nazývat Magwairův plán geniálním. Pokud by to nefungovalo, Malikai by nepochybně obviňoval Thirsk, že to neprovedl správně. A ať se stalo cokoli, když se dostali na druhý konec - v jakékoli podobě, ve které se nacházeli, když dorazili - museli se postavit Královskému charisianskému námořnictvu bojujícímu na obranu svých domovů a rodin a se zpět ke zdi .

	Což, pomyslel si chmurně, bude asi tak ošklivé, jak to bude možné. A to vše proto, že Trynair nabídl našemu zbytečnému sotovi krále pauzu v jeho splátkách.

	Šklebil se a dal si další, tvrdší otřes. Tento druh myšlenky byl nebezpečný, nemluvě o tom, že byl mimo věc. Král Rahnyld byl jeho panovníkem a jeho povinností a ctí bylo dodržovat rozkazy svého krále, ať už si myslel o důvodech, které dostali.

	

	Proto byl také jeho úkolem udělat cokoli, aby zachránil tuto kampaň od admirála generála vévody Malikaie. 

	Slíbil, že to bude… zajímavá výzva. 

	

	

	II

	

	King's Harbour, 

	Helen Island

	"Jsou na cestě," řekl Merlin pochmurně, když kývl na mariňáka a prošel dveřmi. 

	Cayleb vzhlédl od velkého stolu ve velké komoře osvětlené lampou, kterou Merlin nazval „operační sál“. Tabulka byla kompletně zakryta obrovským grafem, složeným z několika menších. Nyní Merlin přešel ke stolu a zašklebil se dolů na mapu.

	Přestože to bylo velké, trvalo by to pět dní, než se flotila Dohlaranů dostala do oblasti, kterou pokrývala, ale zahájil se úvodní tah kampaně. 

	"Nějaké další náznaky jejich kurzu?" Zeptal se Cayleb a navzdory své ponuré náladě se Merlinovy rty trochu usmály.

	Cayleb s ním nemluvil o Merlinově více než smrtelné povaze od noci poté, co zabil krakeny. V žádném případě ne výslovně. Ale teď si korunní princ vzal „

	

	„Vize“ skutečně byly. 

	"Pokud se něco nezmění, bude téměř jistě následovat jižní cestu," 

	Odpověděl Merlin. "Thirskovi se to nelíbí." Opravdu by raději zůstal v pobřežních vodách až do Tarotu, ale protože to nedokáže, snaží se přesvědčit Malikai, aby alespoň prošel na východ od Samsonovy země a objal východní pobřeží Armageddonského útesu. “

	"Protože není idiot," odfrkl si Cayleb, obešel stůl, postavil se vedle Merlina a hleděl dolů na mapu. "Nezapomínejme, že je možné říci, že nejdete dále na jih, než musíte, a já bych se hned nepokusil hledat nouzové kotviště na útesu, vzhledem k tomu, co by pravděpodobně udělal mým posádkám." morálka. Na druhou stranu, alespoň byste se mohli spolehnout, že nějaký najdete, pokud ho budete potřebovat. A flotila galejí, která se pokouší překonat tyto vody, pravděpodobně jednu v určitém okamžiku bude potřebovat. “

	"To v podstatě říká Thirsk," souhlasil Merlin. "Malikai je proti, protože si myslí, že to bude trvat déle." Kromě toho bude pozdě na jaře, až dorazí k Justičnímu moři, že? To znamená, že by mělo být hezké počasí. “

	"Víš," řekl Cayleb jen rozmarně, "mít Malikai ve vedení jižních sil je jedním z důvodů, proč se domnívám, že Bůh je na naší straně, ať si Rada vikářů myslí cokoli." 

	"Vím co myslíš. Přesto, “pokrčil rameny Merlin,„ má spoustu lodí. A zdá se mi, že Thirskova letka bude přinejmenším dobře připravená a připravená k boji, až se sem dostanou, bez ohledu na to, jak drsný je průchod. “

	"Nepochybuji o tom." Ale stále ho bude brzdit Malikai. “

	Merlin přikývl a Cayleb nakrčil hlavu a zamračil se. 

	"A co si o tom všem myslí admirál White Ford?" zeptal se po chvíli.

	"White Ford a Gorjah, oba souhlasí s Thirskem, ať už o tom vědí, nebo ne," řekl Merlin. "Daleko raději by nechali Dohlarany udělat rovnou Tarotovi, pak by buď propluli Kotelem nebo se plavili nahoru a kolem Tarotským zálivem." Bohužel pro ně jsou Magwair - a Malikai - přesvědčeni, že by je to stálo prvek překvapení. “

	Caylebův smích zněl jako lovecký kašel katamaránů. Projevilo to také pozoruhodně malé sympatie k Gorjahovi a Gahvynovi Mahrtynovi, baronovi Bílého Forda, který velil jeho námořnictvu.

	"Kdybychom byli hluší, hloupí, slepí a tak hloupí jako Rahnyld, mohli by nás překvapit, dokonce i bez tebe," řekl. 

	"Pravděpodobně máš pravdu," řekl Merlin. "Ale možná se budete chtít zamyslet nad tím, v jak velkém úseku vody se musí skrývat. Jak to je, víte, že přicházejí, a víte, že se Tarotisians mají setkávat s Thirskem a Malikai u Armageddonského útesu." Ale i kdybych byl vyzbrojen těmito znalostmi, vyrušení s odposlechem, které by daleko od vašich vlastních přístavů nebylo pro většinu námořních lodí zrovna procházkou v parku, je to tak? “

	"Není to procházka v parku, ne," připustil Cayleb. "Na druhou stranu, za předpokladu, že jsme mohli vědět, že by se vydali jižní cestou bez tebe, měli bychom stále docela slušnou šanci." Budou chtít zůstat blízko pobřeží, alespoň dokud se nedostanou na jih od Tryonovy země, a to by nám řeklo, kde je najít. S tím, jak škunery provedou náš průzkum, dokážeme pokrýt strašně hodně pobřežní vody, Merline. “ Zakroutil hlavou. "Plně mám v úmyslu co nejlépe využít vaše vize, ale už jste udělali to nejdůležitější ze všeho tím, že jste nám řekli, že přicházejí a jakým směrem se pravděpodobně budou řídit."



	




	"Doufám, že to bude stačit," řekl Merlin střízlivě. 

	"No, to je na nás, že?" Cayleb ukázal zuby. "I bez galeonů a nového dělostřelectva by měli boj na rukou." Přesto si myslím, že mohu bezpečně předpovědět, že vyhrát nebo prohrát, nebudou si užívat letní plavbu. “

	Merlin na okamžik vrátil svůj hladný, hladový úsměv a pak znovu vystřízlivěl. 

	"Caylebe, mám o tebe laskavost." 

	"Laskavost?" Cayleb naklonil hlavu. "To zní hrozivě." Jaký druh laskavosti? “

	"Mám nějaké ... vybavení, které bych chtěl použít." 

	"Jaké zařízení?" 

	

	"Nový kyrys a hauberk." A nový meč. A rád bych také dostal tvého otce do nového brnění. “

	Caylebova tvář vyhladila bez výrazu a Merlin cítil, jak se psychicky napíná. 

	Cayleb možná přijal jeho více než lidské schopnosti, ale byl by schopen - nebo ochotný - to také přijmout? 

	Merlin dlouho přemýšlel, než učinil nabídku. On sám byl, ne-li nezničitelný, přinejmenším velmi, velmi těžko zničitelný. Jeho tělo PICA nebylo jednoduše postaveno z neuvěřitelně tvrdé syntetiky, ale zahrnovalo značné možnosti samoopravy založené na nanotechnologiích. Jen velmi málo Safeholdianů současné generace mohlo realisticky doufat, že způsobí ochromující škody. Přímý zásah kulatým výstřelem by nepochybně mohl odstranit končetinu nebo dokonce jeho hlavu, ale i když by to mohlo být nepohodlné, nezabilo by ho to. Ani přímý zásah těžkého děla nemohl významně poškodit jeho „mozek“ a pokud jeho elektrárna zůstala neporušená - a byla chráněna centimetrem silnou skořápkou z bojové oceli - a pokud měla přístup jeho chůvy k základním surovinám (a spoustě času), mohli by ho do značné míry doslova znovu postavit od nuly.

	Ale jeho přátelé, a nemělo smysl předstírat, že se tito lidé nestali přesně takovými, byli mnohem křehčí než on. Přijal svoji potenciální nesmrtelnost, když se poprvé probudil v Nimueově jeskyni a uvědomil si, o co jde. Ale dokud se nepřiblížil Caylebovi, Haarahldovi, Gray Harbour - všem ostatním Charisianům, které poznal a respektoval -, neuvědomil si, jak bolestivá nesmrtelnost může být. Věděl, že i teď vycítil jen potenciál této bolesti. V průběhu staletí, kdyby uspěl v misi Nimue, poznal by její realitu, ale s jejím přijetím se nijak nespěchal.

	I když to nebyl faktor - a byl; byl k sobě příliš upřímný, než aby to popíral - poznal také, jak důležité jsou Haarahld a Cayleb pro uskutečnění této mise. Měl mimořádné štěstí, když zjistil, že král a korunní princ jsou dostatečně inteligentní a mentálně flexibilní - a jsou si dostatečně vědomi svých povinností vůči svému království -, aby přijali to, co jim nabídl. I z toho nejchladnějšího pohledu si nemohl dovolit je ztratit.

	A tak nařídil Owlovi, aby použil výrobní jednotku v Nimue's Cave k výrobě přesných duplikátů Caylebova a Haarahldova osobního brnění. Kromě toho, že místo toho nejlepšího, co Safehold mohl vyrobit, bylo toto brnění vyrobeno z bojové oceli. Žádná čepel ani kulka do ní nemohla proniknout. Ve skutečnosti by odolal většině kulatých výstřelů, ačkoli kinetický přenos nárazu z něčeho takového by jeho nositele nepochybně zabil.

	Už nahradil vlastní brnění vydávající královskou stráž. Ne proto, že to potřeboval, aby ho udržel naživu, ale aby se vyhnul jakýmkoli trapným otázkám, proč to nepotřeboval. Bylo by mnohem snazší vysvětlit - nebo oprášit - kulku, která nepronikla do jeho náprsníku, když to mělo být, než vysvětlit, proč díra, kterou stejná kulka zanechala v jeho trupu, nekrvácela.

	Ale teď žádal Cayleba, aby přijal to, co princ musel považovat za „zázračné“ 

	jeho vlastní brnění. A i když by mohl být flexibilní, Cayleb byl stále produktem kultury a náboženství, které po staletí systematicky programovalo své členy tak, aby je odmítali

	„Zakázané“ znalosti o bolesti věčného zatracení. 

	Několik sekund se mezi nimi vznášelo ticho a pak se Cayleb křivě usmál. 

	

	"Myslím, že je to laskavost, kterou mohu udělit," řekl. "Aha, existují nějaká ... zvláštní opatření, která bychom měli podniknout s tímto naším novým brněním?"

	"Jedinou skutečnou věcí, které je třeba se obávat," řekl Merlin a snažil se - ne úplně úspěšně - omezit svůj vlastní úlevný úsměv, "je to, že nezreziví." To může vyžadovat jen malé kreativní vysvětlení z vaší strany. A možná budete chtít být trochu opatrní s ostřím svého nového meče. Bude to docela ostré ... a zůstaňte tak. “

	"Chápu." Na okamžik se Caylebův výraz začal znovu vytrácet, ale pak začínající prázdnota zmizela v obrovském, chlapeckém úsměvu.

	"Takže dostávám svůj vlastní magický meč, že?" 

	"Způsobem," řekl Merlin. 

	"Vždycky jsem chtěl jednu z nich." Byl jsem mladší, než je Zhan, poprvé, co jsem poprvé četl příběh Seijin Kody a meč Helm-Cleaver. “

	"Není to tak magické," řekl mu Merlin. 

	"Budu teď schopen krájet přímo meči jiných lidí?" Zeptal se Cayleb se smíchem.

	"Pravděpodobně ne," řekl Merlin trpělivými tóny. 

	"Škoda. Těšil jsem se. “

	"Určitě jsi byl." 

	"No, má alespoň jméno?" 

	Merlin se na něj chvíli zamračil a pak se zasmál. 

	"Ano, Caylebe," řekl. "Ano, ve skutečnosti ano." Můžete jej nazvat „Excalibur“. “

	"Excalibur," opakoval Cayleb pomalu a obtočil jazyk kolem zvláštně znějících slabik. Pak se usmál. "Líbí se mi to. Zní to jako správný knížecí meč. “

	Merlin se na mladíka usmál. Kdo opravdu nebyl o tolik mladší než Nimue Alban, připomněl si to ještě jednou. Caylebova reakce byla velkou úlevou, ale Merlin neměl v úmyslu mu říci o dalších opatřeních, která přijal.

	Nakonec našel využití pro lékařskou jednotku, kterou Pei Kau-yung opustil Nimue. Nemohl nabídnout Caylebovi nebo Haarahldovi antigeronovou drogovou terapii, i kdyby po tolika staletí důvěřoval drogám samotným. Nechat Cayleba pobíhat v devadesáti letech stále vypadajícího jako dvacet něco by bylo trochu trapné vysvětlit. Ale byl schopen získat genetický vzorek od prince a lékařská jednotka vyrobila standardní antigeronovou nanotechniku.

	Merlin ji vpichl jednu noc, pět dní předtím. Klíčem k Caylebovu genetickému kódování by samoreplikující se nano stroje lovily a ničily vše, co mu „nepatří“. Nepředloužili by Caylebovu délku života - v žádném případě ne přímo -, ale už nikdy nebude mít nachlazení ani chřipku. Nebo rakovina. Nebo jakékoli jiné onemocnění nebo infekce.

	

	Vstřikování bez Caylebova informovaného souhlasu bylo vážným porušením lékařské etiky Federace, nemluvě o porušení zákonů Federace. Za těchto okolností se Merlin o žádném z nich nevyjádřil. Důležité bylo, že mladý muž, jehož přežití, které poznal jako kritické pro úspěch Nimueovy mise, dostal nejlepší šanci na přežití, jaké mohl poskytnout.

	A pokud v tomto procesu Merlin Athrawes sobecky prodlužoval život a zdraví někoho, kdo se pro něj stal osobně důležitým, bylo to škoda. 

	

	

	III

	

	Královský palác, 

	Manchyr

	Princ Hektor z Corisande si připomněl, že rytíři chrámových zemí dělají přesně to, co chtěl. 

	Nebylo to snadné. 

	"Promiňte, otče," řekl, "ale vůbec si nejsem jistý, že můžeme být připraveni se tak rychle pohnout." 

	"Vaše Výsost musí být samozřejmě o těchto věcech lépe informována než já," řekl zdvořile otec Karlos Chalmyrz, osobní asistent arcibiskupa Bahrmyna. "Pouze předávám zprávu, kterou jsem dostal podle pokynů."

	Což, jak opatrně nepoukázal, pochází přímo od vikáře Allayna Magwaira. 

	"Rozumím tomu, otče Karlosi." Hektor se na vrchního kněze jen nepatrně usmál.

	"A vážím si všech tvých snah hluboce, opravdu ano." Jednoduše mě znepokojuje schopnost mých admirálů a kapitánů splnit ... navrhovaný plán. “

	"Mám informovat vikáře Allayna, že to nemůžete udělat, Vaše Výsosti?" Zeptal se zdvořile Chalmyrz.

	"Ne, děkuji." 

	Hektor se znovu usmál a připomněl si, že to opravdu nebyla Chalmyrzova chyba. Ale za předpokladu, že Dohlar dokázal poslouchat jeho pochodové příkazy z Chrámu, bylo dohlaranské námořnictvo v pohybu již téměř dva pět dní. Skutečnost, že to bude objímat pobřeží až k Harthlanskému moři, znamenala, že systém semaforů církve mohl dostat zprávu vévodovi Malikaiovi z chrámu za necelých pár dní. Technicky tedy Magwair mohl kdykoli upravit svůj pokrok až do Geyry, když to mělo být vyraženo přes Moře spravedlnosti. Bohužel by to vyžadovalo více než měsíc, aby se jakákoli zpráva od Hektora dostala k Magwairu, nebo naopak, což z jakékoli představy o úzké koordinaci udělalo fantazii.

	"Dnes odpoledne se poradím s admirálem Blackem Water, otče," řekl princ po chvíli. "Budu vědět lépe, jestli bude nutné posílat nějaké zprávy do vikáře."

	"Samozřejmě, Vaše Výsosti." Chalmyrz se uklonil. "Pokud se to ukáže jako nezbytné, neváhejte mě informovat."

	"Nebudu, otče," slíbil Hektor. 

	*

	*

	*

	"Nemohu to udělat, Vaše Výsosti," řekl Ernyst Lynkyn, vévoda z Černé vody, svému suverénnímu princi. Byl to kompaktní, svalnatý muž s krátkým vousem se solí a pepřem a výrazem, který byl během posledních pěti dnů stále více obtěžován. "Je mi líto, ale měsíc není dost dlouhý." Tak rychle to prostě nejde. “

	"Už jsem to věděl, Ernyste," řekl Hektor. "To, co potřebuji vědět, je, kolik z flotily můžeme mít do té doby připravené k přesunu."

	Černá voda přimhouřil oči a poškrábal se na drátěném vousu. Hektor téměř cítil bolestivou intenzitu vévodových myšlenek. Černá voda nebyla tím nejskvělejším z Corisandiných šlechticů, ale byl spolehlivý, flegmatický a - normálně - bezchybný. Hektor ho povolal, jakmile Chalmyrz odešel, a vévoda dorazil s chvályhodnou rychlostí.

	Nyní vypadal velmi, jako by si přál, aby ne. 

	"Teď máme galeje pro aktivní službu téměř úplně obsazené, Vaše Výsosti," řekl a nahlas přemýšlel, "ale nejméně půl tuctu z nich je stále v rukou loděnice." Většinou pro docela drobné věci. Měli bychom být schopni mít všechny připravené k vyplutí. Trápí mě rezervní lodě. “

	Hektor jednoduše přikývl a čekal tak trpělivě, jak jen mohl. 

	"Většina rezervy bude potřebovat minimálně další čtyři nebo pět pět dní, minimálně k seřízení." Potom je budeme muset posadit na palubu posádek a jejich zpracování bude trvat nejméně dalších pět dní. Nechápu, jak bychom mohli mít více než deset z nich připravených k pohybu v časovém limitu. Říkejte tomu šedesát galér. Zbytek nebude k dispozici - každopádně nevhodný k boji - alespoň dalších pět pět dní poté. “

	"Chápu." 

	Hektor byl stěží překvapen. Galeje uložené v rezervě se vždy alespoň do určité míry zhoršovaly, avšak s opatrností při údržbě. Nebylo vůbec neslýchané, že se za neuvěřitelně krátkou dobu úplně prohnili. Za předpokladu, že odhad Černé vody byl přesný, by se loděnici dařilo mimořádně dobře, aby tak rychle znovu připravila celou rezervu k provozu.

	"Dobře, Ernyste," řekl po chvíli. "Pokud je to to nejlepší, co můžeme udělat, je to to nejlepší, co můžeme udělat." A pokud vše půjde podle plánu, budou to ještě dva měsíce, než je skutečně budeme muset zavázat k boji. “

	"Rozumím tomu, Vaše Výsosti." Je to tak trochu o tom, že ‚jdu podle plánu ', co mě znepokojuje.“ Černá voda zavrtěla hlavou. "Se vší úctou, načasování je na to všechno příliš těsné."

	"Mám sklon souhlasit," řekl Hektor s ohromným podceněním. "Bohužel s tím nemůžeme moc dělat." Alespoň si Haarahld všimne ještě méně než my. Jsem si jistý, že má své agenty tady v Corisande, ale než si uvědomí, že mobilizujeme flotilu a dostaneme zprávu, už budeme na cestě. “

	"Nemohu říci, že je mi líto, pane," řekla upřímně Black Water. 

	

	

	IV

	

	Port Royal, 

	Království Chisholm

	"Měsíc?" Admirál Zohzef Hyrst pohlédl na hraběte ze Sharpfieldu a zavrtěl hlavou.

	"To není moc dlouho," mírně poznamenal a Sharpfield se kysele zasmál. 

	"To se mi na tobě vždycky líbilo, Zohzefe," řekl. "Ten dárek pro podcenění."

	"Přinejmenším nám to usnadní snazší nechat většinu naší rezervy doma," zdůraznil Hyrst. 

	"Skutečný." Sharpfield přikývl. "I bez našich ručně vybraných idiotů."

	Přešel k oknu své kanceláře a zadíval se na město Port Royal a perlivou vodu zátoky Kraken. Port Royal byl založen téměř před sto lety, aby sloužil jako primární základna námořnictva Chisholm. Z místa, kde stál, viděl posádky loděnic, které se rojily nad vnořenými rezervními galérami jako černý hmyz, malý s odstupem. Yardské plavidlo každého popisu tečkovalo přístav za nimi, přivázalo se k dalším lodím nebo se plavilo tam a zpět mezi nimi a pobřežním zařízením.

	Byla to scéna rušné aktivity, která probíhala na plný náklon už více než tři pět dní. A doufal, že vypadal vhodně efektivně, i když tomu tak nebylo. Nebo možná, zejména proto, že tomu tak nebylo.

	"Jaký idiot si myslí, že můžete za méně než dva měsíce přesunout námořnictvo z mírového na válečné, bez jakéhokoli předchozího varování?" Zeptala se Hyrst.

	"Bezpochyby vážený vikář Allayn," odpověděla Sharpfield. 

	"Myslím, že to vysvětluje." Pravděpodobně si myslí, že uvedení galeje do moře je stejně jednoduché jako zavěšení dračích draků do vojenských nákladních vozů. “

	"Pochybuji, že je tak neinformovaný o námořní realitě," řekla Sharpfield mírně. "A i když jsem si jist, že jeho nedostatek zkušeností s mořem hraje určitou roli, není to tak hloupé, jak by se nám mohlo zdát."

	"Se vší úctou, můj pane," řekl Hyrst, "očekával, že vyprodukujeme naši plnou sílu, 

	„připraven k boji ve všech ohledech,“ pokud si dobře pamatuji odeslání, u pobřeží Charis dva měsíce ode dneška je asi tak hloupé, jak to jen jde. “ 

	

	"Pokud opravdu očekával, že to dokážeme, bylo by to," souhlasil Sharpfield. "Velmi pochybuji, že ano." To nám samozřejmě nepřizná. Celým cílem je dostat nás do Charis s tolika loděmi, kolik je v lidských silách, a dělat nemožné požadavky nás má inspirovat k tomu, abychom šli lépe, než si myslíme. Ale hlavní smyslem jeho strategie je dostat nás, Hektora a Nahrmahna co nejrychleji také do koncentrace. Předpokládá, že Haarahld ani nebude vědět, že přijdeme, dokud už tam nebudeme, což znamená, že to bude naše aktivní síla proti jeho aktivní síle. To nám dává výhodu lepší než tři ku dvěma, a to i za předpokladu, že ani jedna z jeho aktivních galéer není v rukou loděnice. A naše rezervní jednotky budou mít alespoň dvouměsíční náskok před jeho. “

	"Stále by bylo chytřejší počkat, dokud nebude připravena další naše plná síla," řekl Hyrst. 

	"Tři ku dvěma zní dobře, ale dva ku jedné zní Shan-wei mnohem lépe proti někomu jako Charis." 

	"Souhlasím." Sharpfield přikývl. "Neřekl jsem, že s ním souhlasím, jen to, že jeho strategie je v podstatě zvuková - nebo alespoň zdravější, než by se na první pohled mohlo zdát." A nezapomeň, Zohzefe, opravdu bychom neměli vzít Haarahld, dokud nedorazí Dohlar a Tarot. “

	"Pak bychom měli počkat, až se sem dostanou, než se vůbec pohneme," argumentoval Hyrst. 

	"Pokud se neukáže, že chytíme Haarahlda dost špatně nepřipraveného, abychom se dostali přes Lock Island a Keys, než bude vědět, že přijdeme," zdůraznil Sharpfield. "Přiznám se, že je to nepravděpodobné, ale je to možné."

	"Předpokládám, že je možné všechno, můj pane." Hyrst se ušklíbla. "Některé věci jsou však pravděpodobnější než jiné."

	"Samozřejmě, ale pokud to nezkusíš, nikdy nevíš, zda to bylo možné, nebo ne, že?" 

	

	

	PROTI

	

	Královský palác, 

	Eraystore

	"To bylo mému biskupovi hrozně nepříjemné, drahý." 

	"Nesmysl." Princ Nahrmahn se zasmál, když nasadil onyxového biskupa do správného výklenku v pouzdru se sametem. "Je to prostě odplata za to, co jsi udělal mému hradu před dvěma tahy."

	"Pokud to tedy nebylo ošklivé, bylo to přinejmenším nevlídné," řekla jeho žena. 

	"Teď," připustil s úsměvem, který od něj viděl jen velmi málo lidí, "může být platné obvinění." Na druhou stranu, “zvedl nos se slyšitelným čicháním,„ jsem princ a knížata někdy musí být nevkusní. “

	"Chápu." Princezna Ohlyvya hleděla na vykládanou šachovnici mezi nimi a za očima jí číhal její vlastní úsměv. "No, v takovém případě se nebudu cítit tak špatně, když ti ukážu, že to bylo nejen neomalené, ale také nerozumné."

	Nahrmahn povytáhla obočí a pak se náhle zděšeně sklonila, když pohnula jedním ze svých rytířů. Tento krok ohrožoval jeho královnu ... kterou už nemohl přesunout do bezpečné polohy, protože rytířský tah také vyčistil složku, kterou obsadil, a vystavil svého krále objevenému šeku od jejího zbývajícího biskupa. Což bylo možné jen proto, že zajetí jejího druhého biskupa přesunulo jeho zbývající hrad z pozice, aby zablokovala kontrolu.

	Seděl několik sekund a díval se na situaci, pak si povzdechl a svého krále vyřadil z kontroly. V tu chvíli se její rytíř vrhl dovnitř a vyřadil jeho královnu ze hry.

	"Víš," řekl a posadil se, když uvažoval o svém dalším postupu, "už bych si měl uvědomit, že kdykoli mi nabídneš takovou pěknou, šťavnatou cenu, vždy je někde uvnitř návnady háček." 

	"Ach, ne," řekla zdrženlivě. "Někdy je tam nechám bez háku." Jen abych vás povzbudil, abyste příště kousli. “

	Nahrmahn se zasmál a zavrtěl hlavou, pak se rozhlédl po knihovně. 

	Princezna Mahrya byla skloněna nad textem historie na jednom ze sedadel u okna. V téměř osmnácti se blížila k manželství, i když na obzoru nebyly žádné bezprostřední vyhlídky. Naštěstí, jak se ukázalo, že půvabný profil leptal na záři lampy na jejím rameni, vzala po své drobné, atraktivní matce víc než svého otce. Měla také šibalskou osobnost své matky.

	Princ Nahrmahn, její mladší bratr, ve čtrnácti, vypadal jako mnohem mladší - a štíhlejší - verze svého otce a jmenovce. Nezajímal ho však text z historie.

	Byl pohřben v románu a soudě podle jeho záměrného výrazu musí obsahovat docela dost derring-do. Nemluvě o mečích, chaosu a vraždě.

	Jejich nejmladší děti, princ Trahvys a princezna Felayz, byly nahoře ve školce v péči chův. Bude to ještě několik let, než se jim bude důvěřovat mezi nákladnými svazky knihovny.

	Byly chvíle, jako je tenhle, kdy si Nahrmahn téměř přál, aby nebyl tak hluboce zapojen do skvělé hry. Bohužel byl a měl v úmyslu nechat Nahrmahn mladší mnohem větší a mocnější knížectví, než zdědil on sám. Kromě toho, bez ohledu na jeho nevýhody, to byla jediná hra, která opravdu stojí za to hrát.

	Jeho úsměv byl při té myšlence trochu křivý. Pak se otřásl a obrátil pozornost ke své ženě.

	Ohlyvya se na něj laskavě usmál, zvyklý na způsob, jakým jeho mysl někdy bloudila. 

	Nebylo to manželství tyčící se, vášnivé lásky. Ohlyvya byla dcerou vedlejší pobočky předchozího vládnoucího domu a její manželství s Nahrmahnem - dohodnuté, když jí byly čtyři roky - bylo součástí lepidla, které vázalo přívržence starého režimu k nové dynastii. Byla vychována tak, aby to přesně očekávala, ale Nahrmahn věděla, že ho má opravdu ráda, a často ho překvapilo, jak hluboce se o ni postaral. Nebyl, jak si už dávno uvědomil, ten typ člověka, který umožňoval lidem v jeho blízkosti, ale nějak se Ohlyvya dostala do jeho stráží a byl rád, že ano. Společné vychovávání čtyř dětí jim v mnoha ohledech pomohlo ještě více se sblížit a měl velkou úctu k její inteligenci. Opravdu si často přál, aby ji mohl jmenovat do své rady záchoda, ale to by bylo nemyslitelné.

	"Chystáš se někdy večer večer, drahý?" zeptala se sladce a on se zasmál.

	"Jakmile se vzpamatuji z šoku z tvého zrádného přepadení," řekl jí. "Ve skutečnosti si myslím, že jsem jen o -"

	Někdo ostře zaklepal na dveře knihovny. Nahrmahnova hlava se otočila ke zvuku a obočí se sklonilo. Všichni zaměstnanci paláce znali jeho večery s Ohlyvyou a děti nikdy neměly být rušeny.

	Dveře se otevřely a v otvoru stál jeden z lokajů z paláce a hluboce se uklonil. 

	"Vaše odpuštění, Vaše Výsosti," řekl trochu nervózně. "Hluboce lituji, že jsem tě vyrušil, ale biskupský exekutor Wyllys právě dorazil do paláce." Říká, že je nejnaléhavější, aby s vámi mluvil. “

	Nahrmahn sklopil obočí nahoru a zaslechl Ohlyvyovo malé překvapení. 

	Mahrya vzhlédla od svého historického textu, její vlastní výraz byl udivený a trochu obavy. Mladší Nahrmahn byl ve svém románu příliš hluboce pohřben, než aby si toho všiml.

	"Je mi líto, má drahá," řekl Nahrmahn Ohlyvyovi po úderu srdce nebo dvou. "Vypadá to, že tu hru budeme muset dokončit později." Možná zítra večer. “

	"Samozřejmě." Její hlas byl klidný, téměř klidný, ale on viděl otázky, které jí pálily v očích. Věděl, že otázky se nebude ptát.

	"Odpusť, že jsem odletěl," pokračoval, vstal a sklonil se, aby jí políbil na čelo. "Budu u postele, jakmile to bude možné."

	"Rozumím, drahý," řekla a sledovala, jak rychle vykročil z knihovny. 

	*

	*

	*

	"Vaše Výsosti, omlouvám se za to, že jsem v takovou hodinu přijel v tak neobvyklém spěchu," řekl biskupský exekutor Wyllys Graisyn, když byl uveden do malé soukromé komnaty přítomnosti. 

	Lokaj se stáhl a biskupský exekutor byl s princem sám a jen s jedním osobním strážcem. 

	"Vaše Eminence, jsem si jistý, že není nutné se omlouvat," řekl Nahrmahn a zdvořile se na chvíli utkal. "Velmi pochybuji, že byste přišel zavolat v takovou hodinu, aniž byste mě formálně informovali, že přijdete, kromě naléhavých okolností." Prosím, řekněte mi, co pro vás mohu udělat. “

	"Ve skutečnosti, Vaše Výsosti, je to poněkud trapné," řekl Graisyn. Jeho tón byl současně omluvný, rozpačitý a vzrušený a Nahrmahnova vlastní zvědavost - a obavy - hořely žhavěji.

	"Církevní expediční člun sem dorazil do Eraystoru před necelými třemi hodinami, Vaše Výsosti," pokračoval duchovní. "Samozřejmě to neslo zásilky." Ale když jsem je otevřel, zjistil jsem, že ke mně byl zjevně poslán předchozí expediční člun. To plavidlo nikdy nedorazilo a mohu jen předpokládat, že v té bouři minulý měsíc ztroskotalo někde v Chisholmském moři. “

	Biskupský vykonavatel se odmlčel a Nahrmahnovi ztuhla páteř. Seděl rovněji na židli a jeho obličej, jak dobře věděl, byl jen příliš přesným ukazatelem jeho náhle prudkého obav. Ať už zprávy ztraceného expedičního člunu mohly obsahovat cokoli, muselo být životně důležité pro následné odeslání, které by Graisyn dostalo do paláce v tuto pozdní hodinu.

	Zvláště pokud samotné sledování přišlo před méně než třemi hodinami. 

	"Jak jsem si jistý, ucházející se, Vaše Výsosti, dřívější dispečink nesl kriticky důležité zprávy." Zprávy adresované vám i mně od kancléře Trynaira a arcibiskupa Lyama. Naštěstí, když se dispečink nevrátil podle plánu do Traylis, byly odeslány duplikáty odeslání. Teď dorazili. “

	"Rozumím," řekl Nahrmahn. Potom naklonil hlavu. "Ve skutečnosti, Vaše Eminence, to nechápu."

	Ještě ne." 

	"Odpusť mi, Výsosti." Graisyn se téměř nervózně usmál. "Obávám se, že se to poněkud liší od druhů podnikání, které běžně vykonávám pro matku církev." I když ve skutečnosti, jak rozumím svým pokynům, nejsem zde jménem Matky Církve. Jsem zde jménem kancléře Trynaira v jeho roli kancléře rytířů chrámových zemí. “

	Nahrmahn cítil, jak jeho dech ochabuje. 

	"Vaše Výsosti," začal Graisyn, "kancléře stále více znepokojuje zjevná ambice Haarahld z Charis." Proto, když mluvím za rytíře chrámových zemí, dal mi pokyn, abych ti řekl, že - “

	*

	*

	*

	Měsíc byl vysoko na bezmračné obloze a rozléval nádherné stříbrné světlo dolů přes palácové zahrady. Malá skupina pečlivě chovaných nočních wyvernů, pro které byl Emerald právem proslulý, trilkovala a sladce pískala ve stromech a otevřeným oknem radní komory proudil chladný vánek.

	Klid zahrad byl ve výrazném kontrastu s obyvateli této komory. 

	"Tomu nemohu uvěřit," řekl hrabě Pine Hollow. "Tomu prostě nemohu uvěřit!"

	"To, bohužel, nic nezmění, Trahvys," řekl Nahrmahn poněkud krutě. 

	"Vím." První radní se viditelně otřásl a křivě se usmál na svého bratrance. "Omlouvám se. Je to jen to, že to bez jakéhokoli varování vůbec upadlo na nás uprostřed noci… “

	"Pokud si myslíš, že tě to překvapilo, měl jsi tam být, když mi to Graisyn upustil." 

	"Raději bych si to ani nedokázal představit, pokud je to pro tebe stejné," řekla Pine Hollow přirozenějším tónem. 

	

	"To, co mě napadne, můj princi," řekl Hahl Shandyr, "je se divit, co to mohlo spustit." Žádný z našich kontaktů v Sionu ani v chrámu ani nenaznačoval, že by skupina čtyř mohla o něčem takovém uvažovat. Mohu se zeptat, jestli biskupský exekutor naznačil, že za tím mohl být Hektor? “

	"Nemyslím si, že sám má nejmenší nápad," řekl upřímně Nahrmahn. "Osobně bych měl sklon pochybovat, že to Hektor připravil." Nezapomínejme, zní to, jako by to bylo navrženo tak, aby mu dalo vše, co kdy chtěl - nebo alespoň aby si myslel, že to je to, co mu to dá - ale neexistuje způsob, jak by mohl mít tak velký vliv na Skupinu čtyř. Ne, “zavrtěl princ hlavou,„ hádám, že tohle je Clyntahn. Haarahld musel konečně něco udělat, aby ho vytlačil přes okraj, a to se musí zdát přinejmenším dostatečně hrozné, aby ho nechal nosit s sebou další tři. “

	"Můj princi," řekl Shandyr neobvykle tichým hlasem, "omlouvám se." 

	Nahrmahn se na něj ostře podíval, jeho výraz byl otázkou a jeho spymaster se zhluboka nadechl. 

	"Měl jsem být schopen obnovit alespoň několik agentů v Charis, Vaše Výsosti," řekl. "Kdybych měl, mohli bychom alespoň vědět, co to inspirovalo." A, ”znovu se zhluboka nadechl,„ mohli jsme včas vědět, že to přijde. “

	"Nebudu předstírat, že jsem šťastný ze situace v Charis," řekl mu Nahrmahn. "Ale soudě podle tónu Trynairových zpráv, i kdybychom měli agenty na místě, možná by si neuvědomili, že je to ve větru." Ve skutečnosti pochybuji, že by někdo v Charis měl nejmenší představu o tom, co se stane. “

	"Jsem si jistý, že to je součástí jejich myšlení, můj princi," řekl hrabě z Mahndyru Gharth Rahlstahn. Mahndyr byl Nahrmahnův vysoký admirál a jeho výraz byl ponurý.

	"Jsem si jistý, že to je součástí jejich myšlení," opakoval, jakmile si byl jist, že má pozornost Nahrmahna. "Ale to nás staví na místo Šan-wej." Bylo by dost špatné, kdyby se původní zásilky dostali, ale ztratili jsme lepší část celého měsíce. “

	"Upřímně," řekla Pine Hollow, "celý ten smysl této ... korespondence, pokud to tak mohu nazvat, mě znepokojuje." Nám se nenabízí pomoc, Vaše Výsosti; dostáváme rozkaz dělat to, co od nás chtějí Trynair a Clyntahn. A podle toho, jak jsem četl tyto zprávy, “poklepal na komplikovaně osvětlený dotyčný dopis, který ležel na stole rady před sebou,„ Hektorův starší partner, co se týče Skupiny čtyř. Není to aliance rovných. Jsme povinni podporovat Hektora ... a umístit naši flotilu pod velení jeho admirálů. “

	"Ujišťuji vás, že mi to dělá víc než jen 'starosti'," odpověděl Nahrmahn. 

	Začal říkat něco víc, pak se zastavil a polkl nevyslovená slova. Ani zde, mezi svými nejbližšími poradci, se neodvážil vyjádřit plnou, děsivou zuřivost, kterou pocítil, když si uvědomil, že Skupina čtyř viděla celé své knížectví jako nášlapnou podložku, na kterou by mohl pískat na rozmar a rozkaz hrdlo někoho, kdo to podráždil.

	"Ale," pokračoval po chvíli, "jakkoli to cítím, zůstáváme u toho." 

	Pokud si tu někdo nemyslí, že by bylo vhodné odmítnout „pomoc“ kancléře Trynaira v této věci? “ 

	

	Nikdo nepromluvil, ani nemusel, a Nahrmahnův úsměv z kamence-tartu přinášel alespoň opravdovou zábavu. 

	"V tom případě," řekl, "je opravdu důležitá otázka pro tebe, Gharthe." Je možné, abychom tento plán splnili? “

	"Nevím, Vaše Výsosti," řekl Mahndyr upřímně. "Nebudu to vědět, dokud nebudu mít příležitost probudit některé z mých zaměstnanců a přimět je, aby začali klást správné otázky dolů na loděnici." Z mé hlavy je však nepravděpodobné, že bychom rezervu mohli aktivovat včas. Měli bychom mít celou naši flotilu připravenou k boji začátkem listopadu, ale nikdo nás nevaroval, že to přijde. Jen plné obsazení našich aktivních galéer roztáhne naši současnou pracovní sílu na bod zlomu. Budeme muset vyslat tiskové gangy, aby obsadili rezervu, a každý obchodní námořník, který vidí blesky nebo slyší hromy, si uvědomí, že tisk přichází, jakmile začneme opravovat rezervu. Takže se stanou vzácnými. Což ani neuvažuje, kde jsme, co se týče potřeb, které potřebujeme. “

	Zakroutil hlavou. 

	"Vaše Výsosti, udělám maximum, ale nejsem si jistý, zda jsme mohli mít celou rezervu obsazenou a zpracovanou v původním časovém harmonogramu." S časem, který jsme ztratili, jsme se o tom dozvěděli - “

	Znovu zavrtěl hlavou. 

	"Nemůžu říct, že mě to překvapilo," řekl Nahrmahn. "A abych byl upřímný, nejsem si jistý, že jsem nešťastný, že to slyším."

	Ukázalo se Mahndyrovo překvapení a princ se prudce zasmál. 

	"Hektor o tom ví déle než my," řekl. "To je zřejmé z povahy Trynairových odeslání." Takže už svou flotilu začal dostávat do válečného postavení. No, pokud budeme povinni plnit jeho rozkazy, okamžitě bych viděl, jak jsou jeho admirálové nuceni převzít vedení. Z toho bude uvažovat o své vlastní výhodě. Dobře, ať za to zaplatí cenu. Není to naše chyba, nikdo nám o tom dostatečně brzy neřekl. Samozřejmě uděláme vše, co bude v našich silách, “usmál se slabě,„ ale určitě nám nikdo nebude moci vyčítat, pokud nebudeme schopni vybavit většinu rezervy a obsazení v bohužel krátké době, kterou máme k dispozici. “
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	Anchorage Royal Charisian Navy, 

	Lock Island

	Jarní noc byla teplá a vlhká a vzdálené blesky se mihaly daleko na západ, nad Howellův záliv, když flotila vážila kotvu. 

	Merlin stál vedle Cayleba na palubě HMS Dreadnought a za nimi byla Ahrnahld Falkhan. Temné příkazy prořízly temnotu, ale byly nějak utišeny, jako by lidé, kteří jim dávali, věřili, že kdyby byli všichni velmi tichí, nikdo by si nevšiml, co dělají.

	Merlin se při té myšlence mírně usmál, a to navzdory napětí, které se uvnitř svíralo. Všude kolem něj probíhalo celkem třicet dva galeonů. Třicet z nich byly válečné lodě Royal Charisian Navy; další dva byli ohromeni obchodníky, kteří byli přiděleni jako zásobovací lodě.

	Na rozdíl od kohokoli jiného jeho umělé oči dokázaly jasně vybrat každý z nich a část jeho napětí pramenila z velmi reálné možnosti kolize, protože jeden po druhém zásadně neohrabaní čtverci zvedli kotvy a vypluli. Naštěstí s nimi byl vítr, který neustále, i když ne příliš silně, foukal ze západu.

	Ale ten přirozený strach z nehod byl jen částí jeho napětí, a ne tím největším. 

	Nevyhnutelně se dostaly zprávy o mobilizujících námořnictvách Corisande, Chisholm a Emerald, nesených nervózními veliteli obchodů do každého přístavu od Mančyru po Tanjyr. Jak se zprávy dostaly do Charis, Haarahld odpověděl tím, že uzavřel své vody a vyloučil veškerou zahraniční přepravu. Jeho nepřátelé tuto odpověď očekávali. Ve skutečnosti by mohli být podezřelí, kdyby to neudělal, a kdyby byl trochu méně nežný k obchodníkům s korisandskými nebo smaragdovými vlajkami, kdo by mu to mohl za zlé?

	Poslal také žádost o pomoc svému „spojenci“, králi Gorjahovi, jak stanoví jejich smlouvy. Tato žádost byla pečlivě načasována, aby její příchod naznačoval, že Haarahld netušila, že se Corisande a její spojenci mobilizují až před třemi pěti dny. A před jejich odletem žádná z posádek těchto vyhnaných obchodních lodí neviděla nejméně důkazů, že královské charisovské námořnictvo vybavovalo své rezervní galéry pro válku. Když odešli, někteří z nich viděli známky zběsile spěchajícího mobilizačního úsilí na poslední chvíli, ale bylo zřejmé, že Hektor z Corisande a jeho spojenci dokázali Haarahlda překvapit.

	Merlin věděl, že právě v tuto chvíli probíhala kombinovaná síla Chisholma a Corisande, která mířila k Eraystor Bay a formaci toho, co Haarahld nazval Northern Force. Galeje charisovského námořnictva se již shromáždily, aby bránily záliv Rock Shoal Bay, a byla nasazena obrazovka průzkumných plavidel, která nad Eraystor Bay mohla dál hlídat.

	Ani to nebylo nic menšího, než Charisovi nepřátelé očekávali. 

	Ale za touto clonou, skrytou před jakýmikoli nepřátelskými očima, se galeonská flotila pohybovala pomalu, ale stabilně z přeplněného přístavu Lock Island, a její záležitosti byly s jižními silami. 

	Lock Island byl nejdůležitější jedinou námořní základnou království Charis. Nachází se téměř přesně uprostřed dlouhé úzké chodby známé jako The Throat, byla silně opevněna a oddělena od pevniny dvěma kanály.

	

	Jižní kanál byl široký dvacet čtyři mil ve vysoké vodě, ale při nízké hladině, když byly odkryty bahnité břehy, se zúžil na pouhých dvanáct a většina z těchto dvanácti mil byla příliš mělká pro námořní plavidla. Hlavní přepravní kanál, označený několika ostrými zatáčkami, měl v některých bodech průměr pouhých dvou mil a prošel sotva dva tisíce metrů od baterií na ostrově Lock Island.

	Severní kanál byl hlubší z těch dvou, i když při vysoké vodě byl široký osmnáct mil. Při odlivu to bylo méně než patnáct, ale hlavní přepravní kanál byl v nejužším místě široký téměř osm mil a byl také mnohem méně klikatý než ten na jihu. To znamenalo, že ji mohly použít i lodě s hlubokým ponorem, aniž by prošly v dosahu pobřežních baterií na obou stranách. Díky čemuž byl severní kanál ten, který vyžadoval ochranu válečných lodí ... a také vysvětlil, proč galeony, plavící se s klesajícím přílivem, procházely mezi Lock Islandem a North Key, odpovídající pevností na druhé straně kanálu.

	Geografie The Throat byla pro Charis obrovskou strategickou výhodou a téměř stejně obrovským handicapem. Díky tomu byl celý rozsah Howell Bay další nejlepší věcí k nedobytnosti, dokud Charisianské námořnictvo drželo Lock Island a Keys, ale také to znamenalo, že silný východní vítr mohl účinně uzavřít Throat veškerému provozu na plachty. Dost silný vítr ji dokázal zavřít i na galeje, které - jak poznamenal Haarahld - mohly za Lock Island připnout celou bránící se flotilu.

	Naštěstí převládaly větry ze severu a severozápadu. Tak tomu bylo dnes večer, ačkoli jaro bylo obdobím, kdy se v zátoce Rock Shoal pravděpodobně vyskytovaly příležitostné silné velikonoce. Dokonce i tehdy však byl vítr častěji ze severo-severovýchodu než přímo z východu, a to díky chráněným zemským masám Silver a Emerald.

	Stísněné vody dokonce i severního Lamanšského průlivu by mohly stačit k vyvolání určité úzkosti, ale také to znamenalo, že světla pevností, zejména stotisícová majáková věž na nejvyšším bodě Lock Islandu, byla velmi viditelná. Dali pilotům velící galeony dolů kanálem v řadě dopředu vynikající navigační orientační body, navzdory temnotě, a Merlin si to opakovaně připomínal, když byl Dreadnought na řadě, aby vyrazil vpřed.

	"Předpokládám, že bych měl říct něco v duchu 'Konečně jsme v plném proudu!' ' “Řekl Cayleb vedle něj, když se z příbřežní vody galeony začal vlnit bílý knír. Hlas korunního prince by zněl pozoruhodně klidně pro lidi, kteří ho dobře neznali.

	"Dalo by se to říct," odpověděl Merlin uvážlivě. "Bohužel, kdybys to udělal, byli bychom s Ahrnahldem nuceni vás uškrtit a odhodit vaše tělo přes bok."

	Cayleb se zasmál a Merlin se usmál. 

	"Alespoň si flotila nemyslí, že jsme blázni," řekl princ. 

	"To je ono," souhlasil Merlin. "Ve skutečnosti si myslím, že tvůj otec přišel s téměř dokonalým titulním příběhem."

	"A Gorjahovi to udělá tolik potíží, až se konečně dostane zpět do chrámu," poznamenal Cayleb s blaženým úsměvem. 

	"To jí dodává určitou přidanou příchuť, že?" Řekl Merlin se svým širokým úsměvem.

	Oficiálním vysvětlením toho, jak Haarahld věděl, že dostává své galeony na moře - a kam je poslat - bylo, že jeden ze špionů barona Wave Thunder v Tarotu objevil plány Skupiny čtyř. Údajně je koupil od někoho u soudu, což, jak poznamenal Cayleb, by mělo udělat věci ... zajímavé pro Gorjah a jeho nejbližší poradce, když se nevyhnutelně dostalo zpět ke Clyntahnovi a jeho spolupracovníkům. A velmi úhledně poskytlo vysvětlení - kromě záhadných vizí jednoho Seijina Merlina - o tom, jak mohl Haarahld naplánovat svůj úder.

	Spolu s princem se na několik vteřin usmívali jeden na druhého, ale pak Caylebův výraz vystřízlivěl. 

	"Všichni - to všechno - opravdu záleží na vás, Merline," řekl tiše a Merlin i přes temnotu jasně viděl jeho výraz. "Bez tebe by žádná z těchto lodí tu nebyla."

	A bez vás by nás tento útok mohl stejně překvapit, protože doufáme, že si budou dál myslet, že jsme. Pokud jsem to neřekl tolika slovy, děkuji. “

	"Děkuju," řekl muž, který kdysi býval Nimue Alban. "Řekl jsem to tvému otci v našem úplně prvním rozhovoru." Používám Charis, Cayleb. “

	"Vím to," řekl Cayleb jednoduše. "Vím to od začátku." Věděl bych to, i kdyby mi otec neřekl, co jsi řekl dnes ráno. A vím, že se kvůli tomu cítíš provinile. “

	Merlin přimhouřil oči. Caylebovy oči neměly Merlinovu schopnost shromažďovat světlo, ale princ se stejně usmál, jako by viděl Merlinův výraz.

	"Rayjhis a já jsme se ti toho dne pokusili říct na Citadele," řekl. "To jsi nezpůsobil, Merline; přivedl jsi to k hlavě jen o něco dříve, než by se to stejně stalo. A po cestě jste nám dali alespoň šanci na přežití. “

	"Možná," odpověděl po několika sekundách Merlin, "ale to nic nemění na skutečnosti, že mnoho lidí bude zabito." 

	"Bez tebe by bylo zabito mnoho lidí," řekl Cayleb. "Rozdíl - a doufám, že mi odpustíš, že jsem řekl, že je to rozdíl, s nímž souhlasím - je přesně v tom, kdo bude zabit." Jsem natolik sobecký, abych dal přednost tomu, aby to byl Hektor z Corisandových předmětů, ne otec. “

	"A když mluvím za ty poddané, pokud mohu," souhlasil Falkhan zezadu, "souhlasím stejně silně jako ty, Výsosti." 

	"Vidíš?" Cayleb se teď na Merlina téměř usmál.

	Přes sebe se Merlin usmál. Potom zavrtěl hlavou a poplácal Cayleba po rameni. Princ se znovu tiše zasmál a ti dva se znovu otočili zpět na zábradlí a sledovali noc, jak galeony ustavičně postupovaly vpřed do tmy.

	

	

	II

	

	Soudní průliv, 

	Jižní oceán

	Hrabě z Thirsku zjistil, že lapá po dechu, když se táhl vstupním otvorem na palubu krále Rahnylda, a poté, co se vyšplhal na latě na tyčící se straně obrovské kuchyně, vzal si minutu dech. Bylo to dlouhé stoupání pro muže po padesátce, který už neměl tolik pohybu, kolik by pravděpodobně měl, ale zvládl to dost často během unavených pěti dnů této dlouhé, plíživé cesty, aby si na to zvykl čas. Alespoň tentokrát pocítil určitou pochmurnou důvěru, že ho jeho idiot „generální admirál“ bude muset poslouchat.

	Všiml si, že loď již není bezvadným exponátem flotily, která v polovině října opustila záliv Gorath. Nyní měla skvrny od soli, její zlacený a nádherný nátěr otlučený sprejem a počasím a její jediná plachta se odnesla v nedávné vichřici. Její posádka udělala dobře, když zachránila stožár, ale náhradní nosník byl kratší než ten, který odnesl plachtu, a vypadala trapně, téměř nedokončená.

	Nepomohlo ani to, že pravobok a ulička nad veslovou palubou byly rozdrceny na délku přes dvacet stop, kde do ní narazilo jedno z horských moří. Na palubách byly další známky poškození, včetně alespoň jednoho krytu poklopu. Tesař lodi a jeho kamarádi by měli spoustu oprav, aby je obsadili, a slyšel skličující, trpělivé cinkání čerpadel. Slyšel také sténání zraněných mužů vznášejících se skrz vzduchové kopečky plátna zmanipulované tak, aby ventilovaly kotviště na palubě kuchyně, a věděl, že také utrpěla nejméně dvě desítky obětí.

	Upřímně řečeno, byl překvapen, že dřevařská cukrovinka vůbec přežila. Její kapitán musí být podstatně kompetentnější, než si myslel.

	"Můj pane," řekl hlas a otočil se, aby našel na rameni jednoho z nižších poručíků vlajkové lodi. 

	Mladý muž vypadal jako jeden z vyšlechtěných, podtržených větviček aristokracie, kteří se připojili k Malikaiově „hůlce“. Ale jeho červená uniformní tunika byla potřísněna vodou a roztržena na jednom rameni a obě ruce měl silně ovázané. Zjevně během bouře našel něco užitečného, co se sebou měl, a Thirsk se na něj usmál mnohem vřelěji, než by tomu bylo jinak.

	"Ano?" zeptal se.

	"Můj pane, vévoda a velitelé letek jsou shromážděni ve velké kabině." Mohu vás doprovodit na schůzku? “

	"Samozřejmě, poručíku." 

	"Pokud tedy přijdeš touto cestou, můj pane." 

	*

	*

	*

	

	

	Na rozdíl od kabiny poškozené vodou nebo poručíka, který sem Thirska vedl, byl dokonale upravený a bez vnějších známek bouře, kterou jeho vlajková loď přežila. Pečlivě zastřižený vous maskoval možnou chybu mírně ustupující brady, ale jeho ramena byla široká, jeho impozantní postava a měl to, co dvorní dámy vytrvale popisovaly jako vysoké a vznešené obočí.

	Ve skutečnosti, pomyslel si Thirsk, má pravděpodobně někde tam dokonce funkční mozek. Je to jen těžké říct zvenčí.

	Když byl Thirsk doprovázen do kabiny, Malikai vzhlédl od diskuse se dvěma mladšími komodory. 

	"Ach, můj pane!" řekl a zářil, jako by Thirsk byl jedním z jeho oblíbených lidí. "Rád tě tu vidím."

	"Děkuji, Vaše Milosti," odpověděl Thirsk s zdrženlivějším, ale stejně falešným úsměvem. 

	"A mohu říci, že na mě nejvíce zapůsobilo, jak kapitán Ekyrd zacházel se svou lodí za extrémně nepříznivých okolností." 

	"Předám tvou poklonu kapitánovi," ujistil ho Malikai, ale zdálo se, že vévodův úsměv trochu ztenčil při připomínce násilného počasí, se kterým se flotila setkala. Nebo možná šikmá připomínka toho, kde se s tím flotila setkala. Potom se rozhlédl po kabině - přeplněné, navzdory její luxusní velikosti - a hlasitě si odkašlal.

	"Pánové, pánové!" řekl. "Věřím, že jsme teď všichni přítomni, tak pojďme k práci."

	Nebylo to samozřejmě tak jednoduché. Kolem nádherného stolu byl nevyhnutelný žokej. Pak tu byly stejně nevyhnutelné lahve jemné brandy, nemluvě o povinných komplimentech za její kvalitu. Jeden nebo dva z komodorů kolem stolu vypadali stejně netrpělivě, jak se Thirsk cítil, ale většina z těchto důstojníků byla dostatečně vysoká na to, aby věděli, jak se hra hraje, a tak počkali, až Malikai odložil sklenici a rozhlédl se.

	"Jsem si jistý, že jsme byli všichni docela zděšeni počasím posledních pěti dnů," řekl a Thirsk dokázal potlačit drsné štěkot smíchu. 

	"Je zřejmé, že bouře a její důsledky vyžadují, abychom přehodnotili náš plánovaný směr," 

	Malikai pokračoval svým hlubokým, zvučným hlasem. "Uvědomuji si, že na naši nejlepší cestu se od začátku lišily názory." Vzhledem k pevným pokynům vydaným Jeho Veličenstvím před naším odjezdem a od té doby opakovaně potvrzeným odesláním semaforu jsme zjevně byli povinni pokusit se o počáteční kurz. Nejen to, ale tarotská flotila bude očekávat, že se s námi setká na základě toho, že jsme sledovali naše původní směrování.

	"Navzdory tomu věřím, že je na nás, abychom zvážili alternativy." 

	Seděl spokojený se svým prohlášením a Thirsk chvíli počkal, aby zjistil, jestli by někdo jiný chtěl odpovědět. Pak si v pokračujícím tichu odkašlal.

	

	"Vaše Milosti," řekl, "nikdo nemohl popřít, že je naší povinností dodržovat naše původní příkazy, pokud je to proveditelné." Všechny zprávy, které jsem zatím na naší cestě získal od místních pilotů a kapitánů lodí, však ukazují, že Schuelerův průliv je zdaleka tvrdší ze dvou průchodů kolem Samsonovy země, zejména v tomto ročním období. Kombinace proudu a množiny převládajících větrů vytváří přesně ten druh podmínek, kterým jsme čelili posledních pět dní, když jsme se pokoušeli o tento průchod. Myslím si proto, že nemáme jinou možnost, než zvážit relativní výhody použití soudní úžiny. “

	K uznání Malikaiho nikdo ve skutečnosti neslyšel, jak drtí zuby. Na druhou stranu neexistoval způsob, jak by kdokoli - včetně vévody - mohl realisticky zpochybnit, co právě Thirsk právě řekl. Kdyby chtěli, ztráta čtyř galéer a jedné ze zásobovacích lodí flotily by byla docela silná odpověď. A skutečnost, že byli nuceni utíkat před větrem, dokud nebyli foukaní dobře na jih a na západ od Samsonovy země, by byla další.

	"Vaše Milosti," řekl Commodore Erayk Rahlstyn, "domnívám se, že hrabě učinil platný bod." A také bych rád zdůraznil, pokud mohu, že bychom se měli setkat s Tarotisany mimo Demon Head. Pokud půjdeme po naší původní trase, budeme nuceni přejít přes dva tisíce mil od Moře spravedlnosti přímo do převládajících větrů. Vrátíme-li se zpět do vzdálenosti, kterou jsme ztratili, měli bychom celkovou cestu kolem padesáti dvou set mil.

	"Na druhou stranu už jsme v přístupech k Soudnímu průlivu." Pokud budeme pokračovat tímto průchodem, Samsonova země nás pokryje před nejhorším počasím přicházejícím z Moře spravedlnosti. A jakmile projdeme úžinou, můžeme obejmout západní pobřeží útesu Armageddon pro další ochranu. A konečně, do Demon Head je to z naší současné pozice přes úžinu necelých třicet osm set mil. “

	Malikai vážně přikývl, jako by mu Thirsk v soukromých rozhovorech alespoň dva z těchto bodů nedal alespoň dvacetkrát. Ale tyto rozhovory proběhly předtím, než jeho tvrdohlavé dodržování příkazů, které byly napsány pozemníky, kteří jednoduše nakreslili čáru na mapě bez ohledu na vítr, počasí nebo proud, ho stálo pět zničených lodí, další tucet nebo více poškozených, a přes čtyři tisíce obětí.

	"Vy i hrabě Thirsk jste se přesvědčivě hádali, Commodore," řekl vévoda po dostatečně dlouhé pauze, aby bylo jasné, že tyto argumenty pečlivě zvážil. "A i když nikdy není lehkou záležitostí odložit královské pokyny, stále je skutečnou povinností důstojníka ... reinterpretovat jeho pokyny, aby dosáhli svého účelu a záměru, i když měnící se okolnosti vyžadují, aby to provedl trochu jiným způsobem." způsob. Jak jste vy a hrabě zdůraznili, toto je jedna z těch dob. “

	Rozhlédl se kolem stolu a pevně přikývl, jako by to byl jeho nápad po celou dobu. 

	"Pánové," oznámil pevným velícím tónem, "flotila bude pokračovat cestou Soudního průlivu." 
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	Eraystor Bay, 

	Smaragd

	Princ Nahrmahn hleděl z okna svého paláce na přeplněný přístav a snažil se analyzovat své vlastní emoce. 

	Na jedné straně nikdy neočekával, že v Eraystor Bay uvidí tolik válečných lodí, a už je tam určitě neuvidí, aby mu výslovně pomohl dobýt království, jehož neustálá expanze představovala takovou hrozbu pro jeho vlastní knížectví. dlouho. Naproti tomu pouhé zajištění krmení jejich posádek se stalo logistickou noční můrou a byla zajímavá otázka, co velitel této flotily zamýšlel udělat poté, co byla Charis poražena.

	Mrzutě se zamračil, nečinně žvýkal plátek melounu a uvažoval o rychle se blížící schůzce admirálů. Alespoň skutečnost, že se to odehrává v zemi, které vládl, by měla dát jemu i hraběti Mahndyrovi určitou váhu v různých válečných radách.

	Na druhou stranu, vévoda Black Water mohl vždycky poukázat na to, že si s sebou přivezl sedmdesát galejí, ve srovnání s Emeraldovou padesáti a Chisholmovými čtyřiceti dvěma. Dalších deset korisandských galéer mělo dorazit také během příštích několika pěti dnů, zatímco to bude nejméně další čtyři pět dní, než bude Nahrmahn schopen vyrobit další lodě. A k dispozici měl maximálně jen dvacet dalších.

	Měla by to být přinejmenším zajímavá diskuse, pomyslel si sardonicky a strčil si do úst další kousek melounu. 

	*

	*

	*

	Lynkyn Rahlstahn, vévoda z Černé vody, se důstojně rozhlížel po radní komnatě. Nemohl zavinit opatření, která Nahrmahnovi lidé učinili, stejně jako by si jeho část přála. Prostorná komora byla zbavena všeho, co by ji kdy mohl obsadit jiný nábytek, a byla vybavena jediným obrovským stolem obklopeným pohodlnými židlemi. Zeď naproti oknům se nyní chlubila grafy Eraystorského zálivu, Charisova moře, Rock Shoal Bay a The Throat a dlouhý nízký boční stolek se pod tíhou lahůdek předkrmů, lahví vína a křišťálových dekantérů úplně nezasténal. na to.

	Black Water by nekonečně raději hostil toto setkání na palubě Corisande, jeho vlajkové lodi kuchyně. Položilo by to pevně na jeho zem a zdůraznilo by jeho autoritu, ale nikdy by nemohl vtesnat tolik důstojníků a jejich pomocníků do Corisandiny velké kabiny.

	A možná to bylo k lepšímu. Mohlo by mu ztěžovat prosazování jeho vůle, ale musel si dávat pozor na pokyny prince Hektora, aby očividně nešlápl na prsty jiných lidí, než musel.

	Na druhou stranu si myslel, že není moc otázek, kdo chce církev - myslím tím samozřejmě rytíře chrámových zemí - mít na starosti celou tuto záležitost. To by mělo mít hodnotu přinejmenším stejně jako obecní komora, jakkoli je to fantazie.

	Trpělivě čekal, dokud Nahrmahn nedokončil zdvořilý rozhovor se Sharleyanovým admirálem Sharpfieldem. Princ si dal na čas - možná aby zdůraznil, že je jeho čas - o tom. Přítomný byl také biskupský exekutor Graisyn, který zůstal blízko Nahrmahnu, ale usmíval se na každého, kdo přišel na dosah. Pokud se biskup cítil být na místě obklopen tolika vojenskými důstojníky, nevykazoval to.

	Nakonec však Nahrmahn přešel na židli v čele stolu a posadil se. 

	Graisyn ho následoval, seděl za jeho pravou ruku a všichni ostatní začali také proudit ke stolu. 

	Černá voda se posadila na svou židli obrácenou k Nahrmahnovi po celé délce stolu a jakmile se oba usadili, našla svá místa zbytek hordy vlajkových důstojníků a zaměstnanců. 

	Princ znovu čekal, tentokrát na odírání židlí a šustění pohybu, pak se usmál kolem stolu. 

	"Páni, dovolte mi, abych vás přivítal na Emeraldu." Jsem si jistý, že si všichni dobře uvědomujeme náš účel, abychom nevyžadovali jeho přepracování. A po pravdě řečeno, moje vlastní námořní odbornost je přinejmenším omezená. Earl Mahndyr bude zastupovat Emerald ve vašich diskusích a plánování. Ujistěte se, že se těší mé úplné důvěře a že mluví za mě. “

	I přes svou okázalost se znovu usmál, tentokrát s náznakem oceli. Černá voda pochybovala, že by někdo kolem tohoto stolu byl dost hloupý, aby nepochopil princovy důsledky.

	"Než však začnete s diskusemi," pokračoval Nahrmahn po chvíli, "jsem si také jistý, že každý z nás ocení požehnání Matky Církve při našem úsilí." 

	Tiché mumlání hlasů s ním souhlasilo a ladně ukázal na Graisyn. 

	"Vaše Eminence," řekl, "kdybyste byl tak laskavý a dovolával se Božích dobrých milostí na válečníky shromážděné zde v Jeho jménu?" 

	"Samozřejmě, Vaše Výsosti." Byl bych poctěn. “

	Graisyn vstal a požehnal rukama. 

	"Modleme se," řekl. "Ó Bože, Stvořiteli a Vládci vesmíru, směle přistupujeme k tobě, jak nás učil tvůj služebník Langhorne." Prosíme o vaše požehnání pro tyto muže, když obracejí své srdce, mysl a meče k úkolu, ke kterému jste je povolali. Ne-"

	*

	*

	*

	"... vše tedy nasvědčuje tomu, že Haarahld to nikdy neviděl přicházet, asi před čtyřmi pěti dny." Baron Shandyr se rozhlédl po stole a poté se lehce uklonil Černé vodě.

	"Tím je moje zpráva dokončena, Vaše Milosti," řekl a shrnul strohý a dobře organizovaný třicetiminutový briefing. 

	"Děkuji, barone," odpověděla Black Water. "A mohu dodat, že vaše velmi jasné a stručné shrnutí se docela dobře shoduje se všemi ostatními informacemi, které se ke mně dosud dostaly."

	"To rád slyším, Vaše Milosti," řekl Shandyr. "Abych byl upřímný, naši agenti v Charis nebyli ... tak produktivní, jak bychom si za poslední rok mohli přát."

	"Naše vlastní sítě byly při stejném otřesu vážně poškozeny, můj pane," řekla Black Water s jemným úsměvem a nechala se zmínit, čí zpackaný plán atentátu dotyčný otřes způsobil. Člověk musí být koneckonců zdvořilý. "Trvalo měsíce, než jsme je začali dávat dohromady."

	"Velká část informací, které k nám přišly tady v Eraystoru, je primárně pozorovací," upřímně přiznal Shandyr. "V tuto chvíli nemáme nikoho uvnitř Haarahldova paláce nebo námořnictva." V každém případě nikdo spolehlivý. Ale od té doby, co se dozvěděl o naší vlastní mobilizaci, jsme prováděli pohovory s posádkami obchodních lodí, které vyhnal z charisovských vod. Zdá se jasné, že ještě před asi třemi pěti dny nezačal opravovat své vlastní rezervní galeje. “

	"To je dost pravda," řekl Earl Sharpfield. "Ale musím uznat, Vaše Milosti, že bych se cítil mnohem pohodlněji, kdybychom věděli více podrobností o těchto galeonech Haarahldových, o kterých jsme slyšeli tolik pověstí."

	"Stejně jako my všichni," souhlasila Black Water s dalším, ještě tenčím úsměvem. "Podle poslední zprávy, kterou jsme dostali od našich vlastních agentů v Tellesbergu, je jich pravděpodobně ve službě až patnáct až dvacet, a vše nasvědčuje tomu, že jsou mnohem silněji vyzbrojeni děly než kterákoli z našich kuchyní." Mohou představovat významnou hrozbu, i když se to zdá nepravděpodobné. I když jsem ochoten připustit, že pravděpodobně mohou vystřelit těžký soustředěný útok, nebudou mít čas na více než jednoho nebo nanejvýš dva, než se k nim přidáme. V tom okamžiku to bude na hranicích, ne na dělostřelcích. “

	Kolem stolu běžel rachot souhlasu a úsměv Černé vody se rozšířil. Nikdo s fungujícím mozkem nehodlal brát Královské charisovské námořnictvo na lehkou váhu, ale v tom rachotu byla nepopiratelná ozvěna důvěry. Jakkoli by Charisiané mohli být, osmdesát jejich galéer a patnáct nebo dvacet galeonů by jeho vlastní stošedesáti nebylo žádným partnerem. Což ani nepočítalo, co se stane, když dorazí Dohlaranové a Tarotisané s dalšími stošedesáti.

	… Nedostatek laskavosti, který Chisholm a Emerald projevili, byl sice dráždivý, ale ve srovnání s takovými čísly byl opravdu relativně nevýznamný. 

	"Vzhledem k tomu, že tyto jejich galeony budou mít silnou zbrojní zbroj," řekl Earl Sharpfield, "myslím, že by nám mohlo být dobře doporučeno zvážit, jak k nim nejlépe přistupovat, než se s nimi skutečně setkáme." 

	"Myslím, že je to vynikající nápad, můj pane," souhlasila Black Water. "Mohu předpokládat, že jste už na toto téma přemýšleli?"

	"Ano," odpověděla Sharpfield a přikývla. 

	"Pak se o ně prosím podělte s námi," pozvala Black Water. "Jsem si jistý, že vyvolají další myšlenky, až o nich budeme diskutovat."

	"Samozřejmě, Vaše Milosti," řekla Sharpfield. "Zaprvé se mi zdá, že -"

	Černá voda zamyšleně přikývla, ale i když naslouchal chisholmskému admirálovi, který vyložil možnou taktiku, koutek jeho mysli zůstal zaneprázdněn přemýšlením o Shandyrově zprávě ... a šíleném tichu jeho vlastních agentů v Charis. 

	Nevěděl o Maysahnovi a Makferzahnovi, dokud neodplul, ale Hektor a hrabě z Coris se postaral, aby byl před jeho odjezdem plně informován. Zapůsobilo na něj množství informací, které se Corisovi agenti dokázali shromáždit, ale také očekával, že zde na něj, v Eraystoru, čeká více informací.

	Bohužel to nebylo. 

	Jeden z jeho zaměstnanců velmi tiše navázal kontakt s Corisovým mužem v Eraystoru, který měl být příjemcem jakýchkoli zpráv od Maysahna nebo Makferzahna. Ale neslyšel od nich ani slovo.

	Rozhodnutí Haarahlda uzavřít jeho vody bezpochyby znesnadnilo průchod jakýchkoli dispečinků, ale mělo na něj něco čekat. Předpokládal, že je možné, že Maysahn nedostal slovo včas a že poslední zprávy, které dostal, než Haarahld zapečetil Charis, šly místo Eraystora do Manchýru. Nezdálo se to však příliš pravděpodobné, což mužovo pokračující mlčení ještě více dráždilo.

	Na druhou stranu Černá voda nikdy ve skutečnosti nekoupila představu tajných agentů plazících se v pozadí s důležitými vojenskými informacemi. I když byl naprosto ochotný připustit, že špióni mohou být v době míru neocenitelní, jakmile začaly boje, jejich hodnota prudce poklesla. Když byly meče venku, byly důležité informace, které poskytli vaši vlastní skauti, ne zprávy od neznámých lidí, jejichž pravdivost jste nedokázali dokázat.

	Interně se ušklíbl, strčil obavy z podivně nekontrolovatelných špiónů zpět do své mentální kóje a začal se soustředit na to, co Sharpfield říkal. 

	

	

	IV

	

	Komora Velké rady, 

	Chrám

	Arcibiskup Erayk se velmi snažil zakrýt svou nervozitu, když byl doprovázen do komory Velké rady. 

	Byl si docela jistý, že selhal. 

	Tichý plukovník Temné stráže, který ho čekal na lavici obžalovaných, když jeho galéra veslovala do přístavu v přístavu sněhovými návaly sněhu a praskání tenkého ledu ho neinformovalo o tom, proč se arcibiskup měl s ním okamžitě vrátit do Sionu. Jednoduše mu předal zprávu - jednoduchou, přísnou a věcnou - vyžadoval, aby se dostavil před výbor rady vikářů na „zkoušku“. To bylo vše.

	Plukovník byl stále s ním ... a stále to nevysvětlil. 

	

	Ti dva prošli kolem ještě nehybných gardistů před dveřmi komory Velké rady a arcibiskup polknul, když uviděl čtyři vikáře „výboru“ 

	čekání na něj. 

	Starověká tradice říkala, že archanděl Langhorne sám seděl v radě se svými kolegy archanděly a anděly v té komoře, a bylo to jistě dostatečně prostorné, aby tomu sloužilo. Jeho stěny zdobily nádherné mozaiky a gobelíny. Portréty minulých Velkých vikářů visely na jedné obrovské zdi a do čelní zdi byla vykládána krásně podrobná mapa světa, čtyřikrát vyšší než muž. Celá rada vikářů mohla být pohodlně ubytována, spolu s jejich bezprostředními štáby, v její nesmírnosti a čtyři muži, kteří tam skutečně čekali, vypadali malí, téměř ztracení.

	Neseděli u vyvýšeného stolu na pódiu vyhrazeném pro velkého vikáře a vyšší členy Rady při slavnostních příležitostech, i když si tam kterýkoli z nich mohl nárokovat místo. Místo toho se rozhodli sedět za menším, prostým stolem, který byl pro tuto příležitost zjevně přiveden do zasedací místnosti Rady a postaven uprostřed obrovského tvaru podkovy bohato vykládaných stolů, kde by jejich kolegové seděli, kdyby byl přítomen. Nebyli ani úplně sami, protože za stolem velkého inkvizitora stáli dva tichí vrchní kněží ve zvyku Řádu Schuelera.

	Erayk Dynnys nepovažoval tuto skutečnost za uklidňující. 

	Plukovník ho doprovodil dlouhým karmínovým kobercem ke stolu, pak se zastavil a hluboce se uklonil. 

	"Vaše Milosti," řekl a namířil svá slova na Allayn Magwair, který byl vedoucím chrámové stráže, "arcibiskup Erayk." 

	"Děkuji, plukovníku." Můžeš jít, “odpověděl Magwair a natáhl prstenovou ruku. Plukovník se ještě jednou uklonil, políbil safírový kámen a beze slova odešel a nechal Dynnyse samotného před čtyřmi nejmocnějšími muži v celé církvi.

	"Jak mohu sloužit Radě, vikáři Zahmsyne?" zeptal se. Potěšilo ho, že v jeho hlase není žádný toulec, ale nikdo neodpověděl. Jen na něj hleděli, oči chladné a zamyšlené, a on cítil pod kaplí svého kněze, jak mu na hlavě kape pot.

	Nechali ho tam stát příliš mnoho sekund. Žaludek se mu chvěl, úzkostně se zauzlil a přesto ho nechali stát.

	Nakonec Zhaspyr Clyntahn poklepal na složku před sebou. 

	"Toto, arcibiskupe Erayku," řekl tiše a oči se mu třpytily, "je kopií zásilek, které jste vy a biskupský exekutor Zherald poslali kurýrem a semaforem z Tellesbergu." Četli jsme je se značným zájmem. Zejména proto, že se zdají být v ostrém nesouhlasu s dalšími zprávami, které jsme od toho města dostali. “

	Odmlčel se, čekal a Dynnys polkla tak nenápadně, jak jen mohl. 

	"Mohu se zeptat, jaké další zprávy jste dostali, Vaše Milosti?" zeptal se.

	"Možná ne," řekl Clyntahn chladně. "Inkvizice má své vlastní zdroje, jak dobře víte." Nemusí být zpochybňováni. “

	

	Zdálo se, že Dynnysovo srdce na okamžik přestalo bít. Pak se zhluboka nadechl.

	"V tom případě, Vaše Milosti," řekl klidně, což ho trochu překvapilo, "mohu se zeptat, jaké části mých odeslání ... jsou v rozporu s těmi hlášeními?" 

	"Existuje několik bodů," řekl Clyntahn stále chladným a přesným hlasem. "Poznamenáváme například, že jste svému intendantovi umožnili skandálně šetřit na jeho takzvaném opětovném zkoumání možného porušování Proskripcí." Všimli jsme si, že jste mu nedokázali vyčítat, že jste povolil místnímu - a mohu dodat, že je podezření, že na základě jeho vlastního kázání byl přítomen při jeho výslechu u Charisova krále, kde by to mohl ovlivnit nebo ovlivnit zkouška. Upozorňujeme také, že se vám nepodařilo potrestat biskupa z Tellesbergu za zločin kázání hereze z kazatelny jeho vlastní katedrály. A navíc si povšimneme, že jste nějak nevysvětlitelně nezmínili žádnou z těchto ... menších obtíží při odesílání do chrámu,

	Dynnys se pokusila znovu polknout. Tentokrát měl příliš suchá ústa.

	"To jsou vážná obvinění, arcibiskupe," řekl Trynair. Jeho hlas byl jen nepatrně méně chladný než hlas Clyntahna. "Pokud by jim bylo vyhověno před vyšetřovacím soudem, budou přísné tresty přísné."

	"Vaše Milosti," odpověděl chraplavě Dynnys, "neměl jsem v úmyslu uvést vás v omyl, Radu nebo inkvizici." Můj úsudek, formulovaný tam v Tellesbergu, byl, že otec Paityr skutečně velmi pečlivě zvážil své původní rozhodnutí. A i když biskup Maikel možná zvolil svá slova špatně v jedné nebo dvou svých kázáních, moje čtení textu těchto kázání bylo takové, že se nepřibližovaly k prahu kacířství. Ujišťuji vás, že kdyby ano, okamžitě bych ho odstranil z jeho dohledu. “

	"Opravdu jsi měl v úmyslu nás uvést v omyl." Clyntahnův hlas už nebyl chladný; bylo to drsné, kousavé. "Zbývá objevit, zda to nebylo nic víc než snaha chránit svůj vlastní neschopný zadek, nebo jde ještě hlouběji." V obou případech, arcibiskupe, lhal jste matce Církvi a za své činy ponesete následky. “

	Dynnys tiše pohlédla na velkého inkvizitora a nedokázala mluvit. Když kancléř znovu promluvil, jeho hlava se vrátila zpět k Trynairovi.

	"Tady budeš čelit následkům," řekl hlasem jako doom sám, "ale důsledky pro Charis budou stejně závažné." 

	Dynnys vytřeštila oči. 

	"Za měsíc - nanejvýš dva měsíce -" řekla Magwair ostře, "Charisovo království bude zničeno." Rakovina kacířství a vzdoru bude vyříznuta ohněm a mečem a arcibiskupství, které kdysi bylo vaším, bude jednou očištěno od všech těchto nebezpečných, kacířských prvků, kterým jste dovolili vzkvétat. “

	"Vaše Milosti," nějak Dynnys znovu našel hlas, "prosím vás." Možná jsem selhal ve své odpovědnosti za chrám. Nikdy jsem neměl v úmyslu tak učinit, ale je možné, že jsem i přes to selhal. Ale přísahám ti, na svou vlastní nesmrtelnou duši a svou vlastní naději v Nebi, že nic, co jsem viděl v Charis, si nezaslouží takový trest! “

	Jeho slova visela ve vzduchu, téměř stejně překvapivá jako pro sedící vikáře. Ale muži za stolem na něj jen hleděli, jejich oči byly ploché a jejich výrazy nepodléhaly. Potom se Clyntahn otočil a podíval se přes rameno na dva čekající schueleritské vyšší kněží.

	"Doprovod arcibiskupa Erayka do apartmá připraveného pro něj," řekl chladně. 

	

	

	PROTI

	

	Off Triton Head, 

	Charisovo moře

	Haarahld VII vzhlédl od korespondence na svém stole, když strážný mariňáků za dveřmi kabiny praštil zadkem své půlky štiky na palubu. 

	"Praporčíku hodinek, Výsosti!" oznámil hlasitě.

	"Vstupte," odpověděl král a velmi mladistvý praporčík jen trochu nesměle prošel dveřmi, klobouk sevřel pod paží a upoutal pozornost. 

	"Úcta kapitána Tryvythyna, Vaše Veličenstvo," zamumlal mladík, "ale Speedy hlásí, že nepřítel vyjde!" 

	"Děkuji, mistře Aplyne," řekl Haarahld vážně. 

	V jedenáct byl Master Midshipman Aplyn nejmladším z HMS Royal Charis

	midshipmen. To bylo těžké břemeno nést na palubě jakékoli námořní lodi a v případě Aplyna to bylo ještě horší díky jeho křestnímu jménu: Hektor. Haarahld si byl zcela jistý, že chlapec byl nemilosrdně dobírán od chvíle, kdy se nalodil, ale pod tím se dobře unesl. S jeho povinnostmi to myslel také mimořádně vážně a král měl podezření, že mu kapitán Gwylym Tryvythyn poslal zprávu o pozorování jako odměnu.

	"Ach, to byla celá kapitánova zpráva, mistře Aplyne?" Zeptal se Haarahld po chvíli a chlapec se červenal ohnivě červeně.

	"Ne, Vaše Veličenstvo," řekl a červenal se ještě temněji. "Kapitán se ptá, jestli byste se k němu chtěli připojit na palubě."

	"Chápu." 

	Aplyn vypadal, jako by se na místě mnohem raději odpařil, a král se těžko smál, aby se úplně nerozesmál a nedokončil chlapcovu destrukci. Nějak se mu podařilo využít desetiletí zkušeností se zahraničními diplomaty a velvyslanci.

	"Výborně, mistře Aplyne." Moje komplimenty kapitánovi Tryvythynovi a přidám se k němu přímo na palubě. “

	

	"Ano, pane - myslím, Vaše Veličenstvo!" Aplyn vystoupila. Otočil se, aby uprchl z kabiny, ale Haarahld si odkašlal.

	"Chvíli, pane Aplyne, prosím," řekl vážně a mladík ztuhl sochu. 

	"Ano, Vaše Veličenstvo?" odpověděl slabým hlasem.

	"Pane Aplyne, doručil jste kapitánovu zprávu rychle a dobře." Nevěřím, že bude nutné zmínit nějaké malé… nesrovnalosti ohledně naší výměny. Ano? “

	"Ne, Vaše Veličenstvo!" mezitím vděčně vyhrkl.

	"Pak můžete jít, mistře Aplyne." 

	"Ano, Vaše Veličenstvo!" 

	Tentokrát Aplyn uprchla a Haarahld zaslechl zpoza něj něco pozoruhodně jako potlačený smích. Podíval se přes rameno a uviděl seržanta Gahrdanera. Tvář gardisty byla zaškrábaná a Haarahld naklonil jedno obočí na svého bodyguarda.

	"Něco tě baví, Charlzi?" zeptal se mírně.

	"Ach, nic na světě, Vaše Veličenstvo," odpověděl vážně Gahrdaner. "Nic na světě."

	*

	*

	*

	Haarahld dorazil na palubu o deset minut později. Vylezl po žebříku do velitelské polohy na vrcholu hradního člunu, pohyboval se pomalu, ale stabilně svým ztuhlým kolenem. Seržant Gahrdaner ho následoval a kapitán Tryvythyn čekal, až dosáhne vrcholu.

	"Dobré ráno, Vaše Veličenstvo," řekl kapitán. 

	"Dobré ráno, kapitáne," odpověděl Haarahld formálně. Zhluboka se nadechl čerstvého jarního vzduchu, potom zvedl jednu ruku, aby si zastínil oči, a podíval se na severovýchod.

	

	Východní Kapsko, nejvýchodnější ze dvou mysů střežících vstup do zátoky Rock Shoal, leželo něco přes čtyři sta mil západně-severozápadně od jejich současné polohy a řetězec průzkumných plavidel se rozprostíral dalších šedesát mil na severovýchod a sledoval přístup do Eraystor Bay. 

	Ten řetěz se skládal z škunerů, které pro námořnictvo speciálně navrhl sir Dustyn Olyvyr, ačkoli loděnice, které je stavěly, to nevěděly. Byla to plavidla s mělkým tahem, která byla v případě potřeby vybavena veslováním a dostatečně malá na to, aby veslovaly lépe a rychleji než drtivá většina kuchyní. Vyzbrojeni pouze šesti až dvanácti karonádami, v závislosti na jejich velikosti, byly navrženy speciálně pro použití jako zvědové. Byli rychlí, obratní, povětrnostní a pod výslovným rozkazem, aby utekli před jakoukoli hrozbou.

	Nyní HMS Speedy, nejsevernější škuner v řetězci, vyslal signál, že kombinované severní síly bojují. Haarahld viděl jen vrchní plachty HMS Arrow, nejbližší ze čtyř škunerů tvořících celý řetězec. Midshipman posazený na vyhlídkové plošině vysoko na jediném stožáru Royal Charis měl naproti tomu jednu z dlouhých těžkých dalekohledů, pomocí kterých mohl číst barevné vlajky, které opakovaly Speedyho původní signál.

	"Takže naši přátelé jdou na jih, že?" Haarahld dával pozor, aby promítl pobavení. "Zvláštní. Začal jsem si myslet, že jsou příliš plachí, než aby přišli na tanec, kapitáne. “

	Jeden nebo dva námořníci a mariňáci umístění na následném hradě se usmáli a kapitán Tryvythyn se zasmál. Stejně jako Haarahld věděl, že králův vtip, jakkoli malý, se bude během hodiny opakovat po celé lodi.

	"S tím nijak nespěchají, Vaše Veličenstvo," odpověděl po chvíli. "Speedy hlásí jejich rychlost ne více než pět uzlů, navzdory větru." Říká také, že jejich formace je ... neuspořádaná. “

	"V takovém případě nebudou před námi až do tmy," zamyslel se Haarahld nahlas a Tryvythyn přikývl. 

	"To je můj vlastní závěr, Vaše Veličenstvo." 

	"No," řekl král pomalu a zamyšleně, "předpokládám, že je rozumné vyhnout se rozhodným činům, dokud se princ Cayleb a admirál Staynair nevrátí." Přesto si myslím, že je čas ukázat krokům naše váhavé taneční partnery, kapitáne. Buďte tak dobří, že signalizujete Tellesberga.

	Sdělte admirálovi Lock Islandovi, že máme v úmyslu projít ohlašovanou vzdáleností, a poté pro ni určete směr, pokud chcete. “ 

	"Samozřejmě, Vaše Veličenstvo." Mistře Aplyne! “

	"Ano, pane!" 

	"Signál Tellesberg, že máme v úmyslu projít na dosah." 

	"Ano, ano, pane!" 

	"Poručíku Gyrarde." 

	"Ano, pane." 

	"Přijďte, prosím, do přístavu čtyři body." Položte nás na dosah od Tellesbergu. “

	"Ano, ano, pane." 

	Rozkazy zazněly a vesla Royal Charis zrychlila jejich tah, když královská vlajková loď změnila kurz a uzavřela s Tellesbergem. Sloupy byly od sebe vzdálené jen sedm set padesát metrů a netrvalo dlouho, než se obě vlajkové lodě ocitly vedle sebe, oddělené sotva třiceti yardy vody.

	"Dobré ráno, Vaše Veličenstvo!" Zavolal Earl Lock Island přes svou koženou mluvící trubku. "Jak ti mohu dnes ráno sloužit?"

	

	"Věřím, že je čas jít se podívat, jestli tito stydliví a odcházející důchodci to myslí vážně s odchodem z jejich pěkného útulného přístavu, admirále," zavolal Haarahld. "Buďte tak dobří, že se o to postaráte, pokud ano."

	"Samozřejmě, Vaše Veličenstvo." S radostí." Lock Island se uklonil přes mezeru a pak se otočil ke svým vlastním důstojníkům. O chvíli později se z Tellesbergova dvorku začaly lámat signály, zatímco Royal Charis se otočila, aby obnovila svou původní stanici, a vedla svůj vlastní sloup.

	"No, kapitáne Tryvythyne," řekl Haarahld a sledoval, jak Tellesberg nabírá na rychlosti, když ona a devětadvacet dalších galéer dvou přístavních sloupů flotily mířilo na severovýchod, "obávám se, že mám nějaké dopisy a zprávy, které musím vypořádat se s. Prosím, informujte mě, pokud existují nějaké další signály. “

	"Samozřejmě, Vaše Veličenstvo." 

	*

	*

	*

	Vévoda Black Water stál na Corisandině aftercastlu, ruce sevřel za sebou a soustředil se na to, aby neklel. 

	Opravdu nečekal, že dnešní výpad proběhne hladce, ale doufal, že to půjde hladceji, než ve skutečnosti bylo. 

	Další příklad naděje, která zvítězila nad zkušeností, pomyslel si kysele.

	Ale to nebylo opravdu fér a on to věděl. Nikdo neměl žádné skutečné zkušenosti s kladivem dohromady tři zcela samostatná námořní plavidla, z nichž dvě byli zvyklí na sebe myslet jako na smrtelné nepřátele, a to s méně než tříměsíční výpovědní lhůtou. Při největší dobré vůli na světě by bylo koordinace tří různých flotil mimořádně obtížné, vzhledem k inherentním rozdílům v signálech, struktuře, taktice a stáří.

	Vzhledem k tomu, že viditelně chyběla „dobrá vůle“, bylo jen to, aby se všechny jejich lodě ve stejný den pohnuly stejným směrem, něco jako úspěch. 

	Smutně pobaveně nad touto myšlenkou odfrkl. Kousání, jak to bylo, přinejmenším obnovilo nějakou velmi potřebnou perspektivu jeho současné situace. A jakkoli toto konkrétní dohodnuté manželství mohlo být neochotné, skutečnost, že ho uzavřela Matka církev (ať už to připustila nebo ne), znamenalo, že všichni jeho účastníci se zatraceně lépe zabývali, aby fungovalo. Což bezpochyby udělají, vzhledem k času.

	Což ho zase přivedlo zpět k bodu dnešního cvičení. 

	Princ Hektor, jak věděl, by byl jednoduše potěšen, kdyby se naskytla okamžitá příležitost rozdrtit královské charisovské námořnictvo. No, Black Water taky, ale nechtěl zadržet dech čekáním na tu šanci. Odhadoval, že má v trupech nad Haarahldovou aktivní lodní flotilou převahu přibližně dva ku jedné, ale těch galeonů je třeba se obávat. A ať už by byla jeho teoretická numerická výhoda jakákoli, dokud nemohl počítat s tím, že jeho velitelé různých letek alespoň pochopí, co od nich chtějí, čísla jako taková příliš neznamenají.

	Otočil se a zadíval se na panorama, které podtrhovalo tuto brutální skutečnost. 

	

	Jeho obrovská síla galéer byla rozprostřena po zvlněné modré pláni Eraystor Bay v davu podobné formaci. Poloostrov Triton ležel asi dvacet mil na pravobok; do přístavu byla nejbližší pevnina velký blízký ostrov známý jako The Wyvernry, téměř čtyři sta padesát mil na jihovýchod. Vítr vycházel ze severozápadu a byl dostatečně silný na to, aby zvedl bílé čepičky o délce asi čtyři stopy a pohyboval galérami mnohem rychleji, než se pohybovaly. Jen málo z jeho podřízených velitelů však, zdálo se, pociťovalo zvláštní potřebu plně využít tohoto větru, a to navzdory jakýmkoli výzvám od něj. Flotila byla jako nějaký obrovský hejno mořských wyvernů, které se houpaly na povrchu vln a volně se vznášely. Většina jejích jednotek vypadala, že je zhruba na správném směru, ale to bylo asi to nejlepší, co mohl říct.

	Bylo poměrně snadné zjistit rozdíly mezi jeho a jeho „spojeneckými“ galérami; oni byli ti, kteří ustupovali stále dál. Jeho vlastní letky tvořily předvoj přesně podle plánu, i když byl nucen připustit, že ani jejich udržování stanic nebylo zdaleka dokonalé. Například jeho vedoucí letka byla v dostatečném předstihu před svou hlavní formací a zavrtěl hlavou.

	Donyrt Qwentyn, baron Tanlyr Keep, byl agresivní, tlačný důstojník, ne takový, aby nechal takové podmínky plachtění zmařit. Tyto vlastnosti měly být podporovány, ale opovržení Tanlyra Keepa vůči tomu, co považoval za Emeraldovu zdrženlivost a nedostatek nadšení, bylo až příliš zjevné a jeho nechuť k tradičním chisholmským nepřátelům Corisande byla stejně výrazná.

	Což pravděpodobně mělo něco společného s baronovým odhodláním dostat své lodě vpředu a udržet je tam, zatímco ukázal Mahndyrovi, Sharpfieldovi a jejich „zaostávajícím“, jak to skutečný admirál dělal. 

	Černá voda si ho právě kvůli těmto vlastnostem vybrala, aby velil svému vlastnímu předvoji, a Tanlyr Keep na to reagoval tím, že své lodě vyplavil na moře téměř celou hodinu před svítáním, ještě předtím, než kdokoli jiný dokonce vyčistil vlnolam. Od té doby vytrvale otevíral mezeru mezi sebou a zbytkem flotily a trupy jeho lodí byly nyní z úrovně paluby vidět jen přerušovaně.

	Black Water udělal mentální poznámku, aby se svými podřízenými prodiskutoval koncept koordinace a alespoň vnějšího respektu ke spojencům. Nejen Tanlyr Keep.

	"Omlouvám se, Vaše Milosti," řekl hlas a otočil se, aby našel jednoho z Corisandiných poručíků v lokti. 

	"Ano?" 

	"Kapitán Myrgyn mě požádal, abych vás informoval, Vaše Milosti, že baron Tanlyr Keep signalizuje, že na jihozápad je v dohledu plachta." 

	"Jen jeden?" 

	"To je vše, co baron nahlásil, Vaše Milosti." 

	"Chápu." 

	Černá voda chvíli uvažovala a pak pokrčila rameny. Věděli, že Haarahld udržoval průzkumné lodě rozmístěné napříč přístupy k Eraystor Bay. Koneckonců to byla jediná rozumná věc, kterou by mohl udělat, a Black Water by nebyl nijak překvapen, kdyby zjistil, že pro tento úkol používá ty své pekelně povětrnostní škunery. Pokud by tomu tak bylo, žádná kuchyně by nechytila jednoho za den s tak rychlým větrem jako dnešní, ale to nemusí vždy platit. Prozatím to bylo jen potvrzení toho, co po celou dobu očekávali.

	"Děkuji kapitánovi, že mě informoval," řekl. 

	"Samozřejmě, Vaše Milosti." 

	Poručík se uklonil a stáhl se a Black Water se vrátil ke svým dřívějším myšlenkám. Byl v pokušení signalizovat kolísavé složky „své“ flotily, aby si udržel lepší postavení. Pravděpodobnost toho, že by jakýkoli signál od něho dosáhl nějakého dobrého, však musela být zvážena proti chlípnosti, kterou odhalila. Neúčinné dotírání, aby ukončili formaci, by z dlouhodobého hlediska jen znesnadňovalo účinné velení.

	Ať už si o Sharpfieldovi a admirálovi Mahndyrovi myslel cokoli, oba byli zkušení muži, uvažoval. Museli si být stejně dobře vědomi toho, co viděli, a bylo by mnohem efektivnější s nimi o tom diskutovat tváří v tvář, než vypouštět signály, které by pravděpodobně stejně nebyly dodržovány. Samozřejmě za předpokladu, že by je jejich signální důstojníci vůbec mohli rozpoznat jako signály!

	Povzdechl si a zavrtěl hlavou. Bezpochyby to všechno vypadalo mnohem jednodušší z pohodlí plánovací schůzky někde v chrámu.

	*

	*

	*

	Earl Lock Island stál ve své místnosti s mapami a uvažoval o pozicích různých lodí vyznačených na mapě rozložených na stole před ním, zatímco si škrábal bradu. Jeho pobočník, poručík Tillyer, stál tiše na jedné straně a díval se a čekal.

	Hrabě ještě několik sekund hleděl na mapu, jeho oči se soustředily na něco, co viděl jen on, a pak přikývl. 

	"Myslím, že je čas vrátit se nahoru, Henrai." 

	"Ano můj pane." Tillyer dosáhl ke dveřím místnosti grafu před hraběte a stál stranou a držel je otevřené pro svého nadřízeného. Lock Island se na něj usmál a potřásl hlavou, když ho prošel, ale úsměv rychle zmizel, když vyšplhal po krátkém žebříku na aftercastle.

	"Můj pane!" 

	Když se objevil Lock Island, zasalutoval kapitán Sir Ohwyn Hotchkys, Tellesbergův velící důstojník. Hrabě vrátil svůj pozdrav o něco nenuceněji, pak vzhlédl k přívěsku stěžně.

	"Nějaká změna ve formaci našich přátel?" zeptal se.

	"Ne, můj pane." V každém případě ne podle zpráv škunerů. “

	"Dobrý." Lock Island se otočil od přívěsku a nepříjemně se usmál na kapitána.

	"V tom případě, Ohwyn, věřím, že je čas dát vašim signálním večírkům pracovat." Tady je to, co chci dělat… “

	

	*

	*

	*

	"Promiňte, že jsem vás přerušil, Vaše Milosti, ale myslím, že baron Tanlyr Keep viděl něco jiného." 

	Černá voda vzhlédla od své opožděné snídaně, když sir Kehvyn Myrgyn vstoupil do Corisandiny velké kabiny. 

	"Co tím myslíš," spatřil něco jiného, "kapitáne?" zeptal se vévoda a ve vzduchu se vznášel čokoládový pohár.

	"Nejsem si jistý, Vaše Milosti," řekla Myrgyn trochu omluvně. "Otřásl útesy v plachtách své letky a také odešel do vesel."

	"Udělal vůbec nějaké signály?" Požadovala černá voda a položila šálek.

	"Ne, že bychom to mohli rozeznat, Vaše Milosti." Samozřejmě, že je dostatečně daleko před námi, že mohl něco signalizovat, aniž bychom si toho všimli. “

	Černá voda se zamračila a odsunula židli ze stolu. Věděl, že Tanlyr Keep vytrvale lemuje, i když postupně, dále a dál, ale nečekal, že se baronova letka dostane tak daleko vpředu.

	Kráčel na palubu, Myrgyn ho sledoval za ramenem a vyšplhal na vrchol aftercastlu. 

	Lodě Tanlyr Keep byly úplně horizontálně nad horizontem z pozice Černé vody na palubě Corisande. Jediné, co vévoda viděl, byly jejich plachty, a dokonce i ony se potápěly směrem k tvrdé a jasné linii obzoru, ale bylo zřejmé, že baron ve skutečnosti vytřásl útesy z velkých samostatných hranatých plachet jeho galéry. S větrem od severozápadu byl na pravoboku Tanlyr Keep široký a on to plně využíval.

	"Je také pod vesly, kapitáne?" Zeptala se Černá voda.

	"Ano, Vaše Milosti," potvrdil Myrgyn a vévoda se zašklebil. To znamenalo, že Tanlyr Keep se pravděpodobně pohyboval téměř dvakrát rychleji než kterákoli ze zbytku spojenecké síly.

	"Dejte mu signál, aby se vrátil na své stanoviště," řekl. 

	"Hned, Vaše Milosti," odpověděla Myrgyn a otočila se, aby vydala rozkazy. 

	Další z poručíků vlajkové lodi vyskočil, aby se řídil pokyny, ale Myrgynův výraz nebyl nadějný, když se otočil zpět k Černé vodě. 

	"Je dost daleko, nevím, jestli vůbec uvidí ten signál, Vaše Milosti." 

	"Vím." Černá voda sevřela ruce za sebou a jemně se houpala nahoru a dolů na prstech, zatímco uvažoval. Pak se podíval dozadu, kde se kontingenty Smaragdů a Chisholm ještě více vymanily ze své pozice. Nakonec vzhlédl ke slunci.

	Základní plán pro dnešní bojový let požadoval návrat flotily do kotviště před setměním. Aby to udělali, zejména s větrem, kde byl, museli během příštích tří hodin zvenčí obrátit směr. Vzhledem k rychlosti, kterou letka Tanlyr Keep dosahovala, by ho Corisande a ostatní korisandské galeje nebyli schopni předjet, bez ohledu na to, co udělali, a baron věděl, kdy se má vrátit do přístavu.

	Vévoda zavrčel tichou duševní kletbou. Byla to komplexní kletba namířená na jeho zpožděné spojence, na jeho ... příliš nadšeného velitele letky a na něj samotného, protože neudržel vodítko Tanlyr Keep kratší. Ale kletby by nevrátily nic, co se již stalo. Všechno, co mohl udělat, bylo signalizovat baronovi, aby obnovil svou stanici, protože stejně nemohl předjet Tanlyr Keep. A za těchto okolností by mohl udělat co mohl, aby posílil svou pověst flegmatické důvěry.

	"No, kapitáne Myrgyn," řekl po chvíli. "Pokud vidí signál, vidí signál, a pokud ne, ne." Pokrčil rameny. "Každopádně v příštích několika hodinách změníme směr a stále mám schůzku se snídaní." Pokud mě omluvíte? “

	"Samozřejmě, Vaše Milosti." 

	Kapitán se uklonil a Black Water se sebevědomě usmál, když zamířil zpět ke snídani, která už nevypadala téměř tak chutně. Chutný nebo ne, ale chtěl sníst poslední kousek… a zajistit, aby všichni na palubě své vlajkové lodi věděli, že to má.

	*

	*

	*

	"Právě jsme obdrželi další signál od komodora Nylze, můj pane," řekl poručík Tillyer. 

	"Aha?" 

	Earl Lock Island vzhlédl od smaženého kuřete, o kterém lačně uvažoval. Flotila nebyla na moři ještě dost dlouho na to, aby se čerstvé jídlo stalo vysněným, nedosažitelným luxusem, ale žádný námořník v hodnotě jeho soli nikdy neotočil nosem nad slušným jídlem.

	"Ano můj pane. Uvádí, že peruť, která ho pronásleduje, stále provádí generální opravy. Ve skutečnosti je to do dlouhého výstřelu z děla. “

	"Chápu." Lock Island vstal ze stolu a vystoupil na Tellesbergovu prostornou chodbu. Plošina se zábradlím procházela po celé šířce vysoké, zdobené zádi kuchyně, která byla obtočena kolem jedné čtvrtiny. Admirál chvíli stál a hleděl na oblohu, měřil viditelnost a zbývající hodiny denního světla.

	"Věřím, že je čas, Henrai," řekl, vrátil se ke stolu a natáhl se po paličce, když se znovu usadil. "Signál Commodore Nylz, aby se zapojil podle svého uvážení."

	*

	*

	*

	"Můj pane, nepřítel -" 

	Donyrt Qwentyn, baron Tanlyr Keep, hleděl vzadu, kde bílé plachty hlavního těla vévody Černé vody zmizely v bíle zbarvené modré zátoce, zatímco přemýšlel, proč vévoda nepraskl větší rychlostí v reakci na jeho vlastní dřívější signály. 

	Nyní se otočil k poručíkovi, který promluvil, když se ve vodě ozvalo náhle tupé rána. Náhlé mraky kouře ze zádi šesti charisovských galéer, které pronásledoval posledních několik hodin, a bílé, přeskakující šplouchání kulatého výstřelu oroucího přes vlny bránily zprávě, kterou se poručík chystal předložit.

	"Dobrý!" vyštěkl baron a otočil se k veliteli Thunderboltu. "Vypadá to, že zjistili, že se nemohou dostat pryč, kapitáne." Pojďme je získat! “

	*

	*

	*

	Commodore Kohdy Nylz kriticky sledoval, jak jeho přísní pronásledovatelé zahájili palbu. Přes bílé čepice bylo snadné zjistit, kde se střely vrhly do moře, docela blízko k jejich cílům, a on spokojeně přikývl.

	"Doufám, že si posádky děla pamatují, že střílejí pomalu," zamumlal jeden z poručíků HMS Kraken. 

	Komodor pohlédl na mladého důstojníka, ale bylo evidentní, že si poručík neuvědomil, že mluvil nahlas. Nylz stejně uvažoval, že mu odpoví, a pak si to rozmyslel. Mladíka by to jen uvedlo do rozpaků a poručík neřekl nic, na co by Nylz nemyslel.

	Jeho letka byla vybrána pro tento konkrétní manévr, protože její dělostřelectvo bylo podstatně vylepšeno. Když princ Cayleb a admirál Staynair soustředili své úsilí na nejpokročilejší galeony, práce na méně pokročilých lodích byly dočasně ukončeny.

	Zbraně pro některé z těchto neúplných galeonů však již byly dodány, a ostrov Earl Lock Island a král Haarahld neviděli žádný důvod nechat je zbytečně sedět někde na břehu v arzenálu. Což znamenalo, že Kraken a dalších pět galéer její eskadry obchodovali ve svých staromódních zbraních za zbraně nového modelu, s dlouhými krakeny namontovanými vpředu a vzadu a karonádami nahrazujícími sokoly na jejich bočních stranách.

	Pokud vše půjde podle plánu, deset korisandských lodí, které ho pronásledují, se o tom brzy dozví, ale nebylo by to příliš brzy na to upozornit. 

	Komodor pohlédl vzadu na své nepřátele a jeho úsměv se změnil na odpornější, když přemýšlel o tom, co vychází z východu na jihovýchod pod samotnými vesly. 

	*

	*

	*

	"Teď máme ty parchanty!" Tanlyr Keep jásal.

	Charisovské galeje byly zjevně pověřeny ochrannou kontrolou svých průzkumných lodí pro případ, že by se vévoda Černá voda rozhodl vyslat několik vlastních rychlých lodí, aby se na ně vrhly. Ale „ochránci“ si zjevně neuvědomili, že spojenecká flotila je ve skutečnosti na moři.

	Pokračovali směrem k němu, jako by se snažili provést pozitivní identifikaci, dokud se mu nepodařilo přiblížit se do vzdálenosti necelých deseti mil. 

	Tehdy se otočili, aby utekli, ale jeden z nich při otočení utrpěl poškození nahoře. Vypadalo to, jako by se její povětrnostní list unesl, a její jediná velká plachta několik minut bičovala a zuřivě mávala, než ji její posádka dokázala dostat zpět pod kontrolu. To stálo její drahocennou rychlost a jeho vlastní lodě pronásledovaly vpřed.

	Její manželky místo toho, aby ji opustily na své vlastní zdroje, snížily rychlost, aby s ní zůstaly ve společnosti. Neměli. Šest z nich bylo každý jednotlivě větší než kterákoli z lodí Tanlyr Keep, ale k jejich šesti měl deset galéer a na palubu byli vysláni těžký ponor z korisandské armády, který sloužil jako mariňáci. Více než to, díky malým rozměrům jeho lodí byly vesly rychlejší.

	Využil toho, šel k zatáčkám a přidal jejich sílu k síle plachet jeho lodí, a mezera mezi ním a prchajícími Charisians se pomalu, ale stabilně zmenšovala. Nyní byl čas -

	"Paluba, tam!" Křik se ozýval dolů z vraného hnízda na stožáru. "Další lodě směřující na východ-jihovýchod!"

	Tanlyr Ztuhl a zíral na rozhlednu. 

	"Dělám to alespoň na patnáct galér!" zakřičel námořník. "Rychle přicházejí pod vesly!"

	*

	*

	*

	"Ach, viděli hraběte!" Commodore Nylz si všiml, že galeje, které ho pronásledovaly, tak zarputile najednou kolísaly ve svém ustáleném kurzu. Divoce se houpali kolem a otáčeli se zpět na sever, ale to je téměř přímo přivedlo do větru.

	"Obraťte nás, kapitáne," řekl Krakenovu veliteli. 

	*

	*

	*

	"Vypadá to, že to fungovalo, můj pane," poznamenal kapitán Hotchkys. 

	"Alespoň zatím," souhlasil Lock Island. 

	Pronásledující korisandské galeje spustily stožáry. Vlastní lodě Lock Islandu už čekaly s plachtami dolů, zatímco letka Commodora Nylze nastražovala past.

	Vzhledem k tomu, že jejich plachty a loděnice byly seslány, aby zůstaly jen jejich holé, bíle natřené stožáry, bylo mnohem těžší spatřit dvacet čtyři galéer Lock Islandu; skutečně byli skutečně neviditelní v jakémkoli dosahu mnohem více než deset mil. A jak předpokládal Lock Island, pozornost Corisandianů byla zaměřena na jejich zamýšlenou kořist. Nikdo si ho ani nevšiml, dokud se neuzavřel na vzdálenost méně než sedm mil a zametl na Corisandians z jejich východního křídla.

	Nylzovy lodě se také obracely ke svým pronásledovatelům. Dosah tam klesl pod dvě míle ještě předtím, než Nylz zahájil palbu. A jak doufal ostrov Lock Island, korisandští veslaři byli již ze svého dlouhého vyčerpávajícího pronásledování velmi unaveni. Zjevně je nenapadlo, aby se divili, proč Nylz vesloval téměř tak tvrdě jako oni.

	

	Charisijské lodě měly čistší dno i čerstvější veslaře a Nylz se rychle zavíral. Lock Island by nebyl schopen vstoupit do akce s Corisandianci, jakmile by se stal komodorem, ale jeho galeje - pečlivě přemístěné do polohy pomocí signálů od průzkumných škunerů a samotného Nylze - by byly s nepřítelem do dvou hodin. Pravděpodobně méně, kdyby je Nylz dokázal trochu zpomalit.

	

	Zmatek byl jen krátký, ale více kulatých výstřelů se vrhalo do vody kolem jejich cílů nebo útočilo smrtící silou domů. 

	"Signál z Speedy, můj pane," oznámil jeden z Tellesbergových midshipmenů. 

	"Přečtěte si to," přikázal Lock Island. 

	"" Nepřítel van nese moji pozici na severo-severozápad, vzdálenost osmnáct mil, rychlost sedm uzlů, "četl midshipman z kousku papíru v ruce. 

	"Děkuji," řekl Lock Island a naklonil hlavu, když si prohlížel mentální mapu. Sám na škuneru z úrovně paluby neviděl, ale rozhledna a signální večírek v mastheadu ano. Stále byla příliš daleko na to, aby její signály mohly být čteny přímo, takže je přenášela její sesterská loď North Wind. Což dalo hlavnímu tělu rozbouřené nepřátelské flotily nejméně dvacet pět mil - pravděpodobně více - na záď a přímo do návětří Nylzových pronásledovatelů.

	Tyto lodě vytvářely možná tři nebo čtyři uzly, zatímco jeho vlastní se pohybovala nejméně šesti a snižovala úhel, aby nabootovala. Pokud zbytek nepřátelské flotily vydělával na těch sedmi uzlech, které Speedyho kapitán odhadoval, pak by jeho nejpokročilejším jednotkám trvalo nejméně dvě a půl hodiny, než by se dostaly na lodě, které pronásledoval.

	Pokud si včas uvědomili, co se děje - a pohybovali se dostatečně rychle a rozhodně - mohlo by to být napjaté, ale ne, pomyslel si chmurně a natolik, aby zachránil svou zamýšlenou kořist. 

	*

	*

	*

	"To je poslední z vás, Vaše Milosti," strouhal kapitán Myrgyn, když se vznesl nový sloup kouře. 

	"Takže, kapitáne," odpověděl vévoda Black Water. 

	Přinutil svůj hlas, aby vycházel klidný, ale věděl, že nikoho neoklamal. 

	Zvláště ne Myrgyn. 

	Sevřel ruce za sebou natolik pevně, aby ho to zranilo, a zhluboka se nadechl. 

	

	"Dobře, kapitáne," řekl, "nemá smysl pokračovat v pronásledování." Vezměte nás domů. “

	"Ano, Vaše Milosti," řekla Myrgyn těžce a otočila se, aby začala vydávat potřebné rozkazy. 

	Černá voda zírala na kilometry vody, které ho stále dělily od poslední galeje Tanlyr Keep. Trvalo by mu dobrou hodinu a čtvrt, než by se dostal k tomu planoucímu vraku, do té doby by to shořelo na hranici ponoru a zmizelo by to pod vlnami. Ani nemělo smysl pronásledovat Charisiany, kteří se už s větrem za sebou obrátili domů, dobrým startem a - přes všechno, co věděl - zbytkem jejich prokleté flotily čekající na přepadení každého, kdo je pronásledoval.

	I za předpokladu, že by je mohl vůbec předjet, by to byla noční bitva se vším zmatkem a chaosem, který z toho vyplýval. A byly by to jeho galeje - jeho šedesát zbývajících galéer - sám proti čemukoli, na co narazil, protože ani Emerald ani Chisholmské letky nemohly vyrovnat mezeru, která se mezi nimi a ním otevřela.

	Část z něj vykřikla, aby i nadále pronásledovala, aby pomstila ztráty a ponížení, které na něm byly navštíveny. Ale jeho chladně logická část věděla lépe.

	Říkají, že se naučíte víc z porážky než z vítězství, pomyslel si chmurně. V tom případě jsme se toho dnes hodně naučili a já se budu snažit, aby všichni „spojenci“ vyvodili ze své lekce stejné závěry.

	To, co se dnes odpoledne stalo s Tanlyr Keep, by sloužilo jako velmi ostrá připomínka toho, že je nutné, aby se všichni naučili fungovat jako jediná koordinovaná síla. To by pravděpodobně stálo za to, co ho to a Corisande stálo v prestiži a morální autoritě.

	Pravděpodobně. 
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	Broken Anchor Bay, 

	Armageddonský útes

	"Neznámé lodě vstupující do kotviště!" 

	Gahvyn Mahrtyn, baron White Ford, sebou trhnul vzpřímeně na židli, když se vyhlídkový křik ozýval otevřeným světlíkem. Král Gorjah II, vlajková loď tarotisijského námořnictva, se nejistě přesunul ke své kotvě i zde, v útulku Démonské hlavy. Což bylo dost fér; všichni na ní byli mnohem víc než jen nesvůj, jen aby tu byli.

	Někdo ostře zaklepal na dveře velké kabiny a uslyšel, jak je otevírá komorník. O chvíli později se ve své soukromé místnosti s grafy objevil jeden z poručíků vlajkové lodi.

	"Promiňte, že jsem vás rušil, můj pane, ale -" 

	"Slyšel jsem, poručíku Zhoelsyne." Bílý Ford se slabě usmál. "Mám předpokládat, že naši neznámí návštěvníci jsou našimi dlouho očekávanými dohlaranskými přáteli?"

	"Tak to vypadá, můj pane," uznal Zhoelsyn s úsměvem. 

	"Chvála Langhorne," řekl White Ford lehce. "Prosím, řekněte kapitánovi Kaillee, že budu na palubě asi za patnáct minut."

	"Samozřejmě, můj pane." 

	Poručík Zhoelsyn se stáhl a White Ford zvýšil hlas. 

	"Zheevys!" 

	"Ano můj pane?" Odpověděl Zheevys Bahltyn, baronův komorník od dětství.

	"Moje nová tunika, Zheevys!" Musíme udělat vévodu. “

	"Okamžitě, můj pane." 

	*

	*

	*

	O dvě hodiny později stál White Ford na aftercastlu krále Gorjaha II v chladném jarním slunečním světle a sledoval, jak námořnictvo Dohlaran vesluje pomalu a těžce do Broken Anchor Bay. Záliv, i když byl chráněn před severovýchodním větrem vyčnívajícím prstem Demon Head, nebylo žádným skelným zrcadlem. Mimo zátoku desetimetrové vlny, bílé kapky a postřik ukázaly až příliš jasně, jaké počasí čeká na kombinované flotily.

	Ne že by White Ford potřeboval připomenutí. Ztratil dvě galeje se všemi rukama, právě se sem dostal. A podle vzhledu dohlaranských galéer, které se táhly do více chráněných vod zátoky, měli na tom ještě horší dobu než on.

	Několik lodí, které viděl, letělo velitelskými streamery, ale žádná z nich neukázala červené a zelené pruhy vlajkové lodi flotily. Potom konečně uviděl mamutí galeje, trpaslíky kolem ní, plazící se kolem jižního ostrohu. Jediný dvůr, který překročil její stožár, byl příliš malý, očividně nahrazený porotou za originál, a tyčila se nad svými menšími choti. Ve skutečnosti měla dvojitý břeh, něco, co White Ford neviděl nejméně dvacet let, a nevěřícně potřásl hlavou, když sledoval, jak vlny zametají výše než dolní veslo, zatímco z jejích čerpadel stékaly proudy bílé vody.

	"Co je to za věc, můj pane?" Zeptal se tiše vedle něj kapitán Zhilbert Kaillee a baron si odfrkl.

	"To je, Zhilberte, vlajková loď dohlaranského námořnictva." Král Rahnyld. “

	"Králi Rahnylde," opakovala Kaillee a White Ford se zasmál.

	

	"Aspoň jsme pojmenovali naši vlajkovou loď pro předchozího krále," řekl. "A pokud mi nebude chybět můj odhad, ta obludnost musela stát skoro tolik jako dvě další galeje rozumně velké." Nemluvě o tom, že musí být čistá pekelná mrcha, aby zvládla plavbu po moři. “

	"Přinejmenším," zamumlala Kaillee, když přes obrovskou galejskou vodu vybuchla bílá voda a otočila se kolem jejích bojujících zametačů. 

	"Nějak ji sem ale dostali," zdůraznil White Ford. "I když se opozdí o pět dní."

	"Za mé peníze, můj pane, udělali zatraceně neuvěřitelnou práci, aby ji sem vůbec dostali." 

	Baron přikývl a zadíval se na trupy lemované mořem, na občasné prázdné veslo, skvrny holého prkna, které znamenaly ukvapené opravy. Při sledování způsobu, jakým se Dohlaranové pohybovali ve vodě, bylo zřejmé, že jejich dna byla z dlouhé plavby špatně znečištěna, což muselo ještě více snížit jejich rychlost.

	Znovu uvažoval, jaké šílenství ovládlo genialitu, která plánovala tuto kampaň. Bylo by mnohem smysluplnější poslat Dohlarany nahoru na západní pobřeží Howarda a Havenu, pak rovnou do Tarotu, kde bylo vidět celou řadu drobných oprav, které tak zjevně vyžadovali. Ale ne, museli přijít sem, na nejstrašidelnější, nešťastné a nešťastné místo na tváři Safeholdu a odtud plout přímo proti svým nepřátelům.

	"Myslím, že skutečná zábava začíná teď," řekl kapitánovi Kaillee a v jeho tónu už nebyl žádný humor. 

	*

	*

	*

	Earl Thirsk sledoval ze svého místa za vévodou Malikai, jak se baron White Ford a jeho kapitán vlajky předvádějí do velké kabiny krále Rahnylda. 

	Tarotisianský admirál byl malý muž, dokonce menší než Thirsk sám a štíhlý, s tmavýma očima a tmavými vlasy, který právě začal stříbřit. Zhilbert Kaillee, velitel jeho vlajkové lodi, mohl být speciálně navržen jako fyzický kontrast. Téměř stejně vysoký jako Malikai, byl mnohem mohutnější, téměř blokový, s obrovskými rameny a pravděpodobně převyšoval vévodu nejméně o padesát nebo šedesát liber, žádný z nich nebyl tlustý.

	Za nimi dvěma následovala malá skupina mladých kapitánů a vyšších poručíků a Malikai je pozdravil širokým, vstřícným úsměvem. Thirsk pochyboval, že si vévoda vůbec uvědomoval patronující okraj toho úsměvu.

	"Admirále White Fordu," zamumlal Thirsk, když byl na řadě, aby sevřel ruku Tarotisiana, a v tmavých očích menšího muže zaznělo pobavení. 

	"Admirále Thirsku," odpověděl a Thirskova ústa škubla ve snaze neusmívat se nad nepatrným, ale nezaměnitelným důrazem Tarotisiana. Bílý Ford pozdravil Malikaiho jako vévodu Malikaiho, což bylo jistě správné, ale očividně poznal, že ať už je Malikai jakkoli ušlechtilý, nebyl to žádný námořník.

	Thirsk a baron tam několik sekund stáli, sevřené ruce, každý poznal kolegu z povolání, a pak ten okamžik uběhl a White Ford šel dál. Thirsk si však této krátké výměny cenil, což, jak se zdálo, slibovalo potenciálně rozumného spojence. V každém případě doufal, že ano, protože měl podezření, že ho bude potřebovat.

	*

	*

	*

	"Omlouvám se za naši zdrženlivost, barone White Fordu," řekl vévoda Malikai, když se formální válečná rada po večeři pustila do práce. "Obávám se, že počasí na naší původní trase bylo horší, než jsme čekali." Byl jsem nucen zvolit alternativní pasáž. “

	"Předpokládal jsem, že to byla pravděpodobná příčina, Vaše Milosti," řekl White Ford. "Jak víte, semaforový systém nás přiměřeně dobře informoval o tvém pokroku." Vzhledem k počasí, se kterým jsme se setkali na našem vlastním průchodu, jsem nebyl překvapen, že jste se zdrželi.

	Opravdu jsem potěšen, že jsi ztratil tolik lodí, kolik jsi ztratil. “ 

	"To ti velmi rozumím, barone." Malikai se usmál. "Jsem si jistý, že mluvím za nás všechny, když říkám, že doufám, že to nejhorší počasí už máme za sebou, a -"

	"Jsem si jistý, že to všichni doufáme, Vaše Milosti." Bohužel je nepravděpodobné, že tomu tak je. “

	Malikai zavřel ústa výrazem, který byl překvapen a možná i trochu uražen zdvořilým přerušením White Forda. Chvíli pohlédl na Tarotisiana, jako by si nebyl jistý, jak odpovědět, a Earl Thirsk si odkašlal.

	"Jsem si jistý, že ty a tvé námořnictvo mnohem lépe znáš počasí v těchto vodách, admirále White Fordu," řekl a White Ford pokrčil rameny. 

	"Málokdy přijdeme tak daleko na jih, samozřejmě my sami." Na Armageddonský útes nikdo nepřijde, pokud nemusí. Ale my jsme docela obeznámeni s počasím v Parkerově moři a kotli.

	A v tomto ročním období se zdá, že počasí plodilo počasí, jak se říká. Tento severovýchod se může otočit, možná až na severozápad, ale nezmizí. Nebo spíš bude na patách další, pravděpodobně přinejmenším stejně silná. “

	"To zní ... nepříjemně," poznamenal Thirsk opatrně neutrálním tónem, ani se na Malikai nedíval. Vévoda pro jednou vypadal, že má dost rozumu, aby držel jazyk za zuby, a hrabě zbožně doufal, že to tak zůstane.

	"Není to tak špatné pro galeony," řekl White Ford s neformálním malým mávnutím ruky. "Nestává se často, abychom dostali moře mnohem přes patnáct nebo šestnáct stop." Ale může to trochu být - jaké bylo slovo, které jsi použil, můj pane? Ach ano. Pro galeje to může být trochu nepříjemné. “

	Z dohlaranského konce velké chatky nastalo náhle zamyšlené ticho a Thirsk musel zvednout ruku, aby zakryl úsměv. 

	"Samozřejmě dostáváme i občasnou plnou vichřici," pokračoval White Ford. "Když k tomu dojde, vlny mohou zasáhnout až třicet stop, ale jsou častější na podzim než na jaře." A v těchto vodách prakticky nikdy nevidíte hurikán, dokonce ani na podzim. “

	"Jelikož jste mnohem více obeznámeni s počasím v těchto zeměpisných šířkách, můj pane," řekl Thirsk a opatrně zvolil jeho slova a jeho tón, "chtěli byste od tohoto bodu komentovat náš směr?" 

	

	"No, protože se ptáte, admirále," řekl White Ford, "obávám se, že mám pocit, že by nám bylo špatně doporučeno přejít Parkerovo moře severně od Tryonovy země, jak upřesňují naše původní rozkazy." Počasí s námi pravděpodobně nebude spolupracovat a oba jsme už ztratili lodě i muže. Nemám rád Armageddonský útes než kteroukoli jinou rozumnou lidskou bytost, ale moje rada by byla pokračovat kolem Demon Head, pak projít mezi Thomas Point a nejjižnější ze Šan-wejových stop a obejmout východní pobřeží útesu přes Doomwhale Dosah a Železné moře, dokud nebudeme alespoň tak daleko na východ od MacPhersonova nářku. “

	"Promiňte, barone," řekl Malikai, "ale to by naší plavbě přidalo mnoho kilometrů, a neriskovali bychom, že nás někdo zachytí na závětrném břehu, pokud vítr zůstane na severovýchodě?" 

	Alespoň si Thirsk myslel, že to byla otázka, ne arogantní prohlášení o námitce. 

	"Ano, přidalo by to na cestě několik kilometrů, Vaše Milosti," připustil White Ford. "Ale počasí v Parkerově moři se příliš nezmírní, ať chceme." A počasí na jih od MacPhersonova nářku bude horší - podstatně horší. Nemáme jinou možnost, jak se houpat na jih od Lamentu, do Železného moře, a přestože je třeba něco říci, když jsme obcházeli Tryon Sound a co nejvíce se vyhýbali Železnému moři, stále bychom museli překračovat dostat se tam Parkerovým mořem. “

	Odmlčel se, jako by chtěl zjistit, zda je jeho vysvětlení dodržováno. Malikai nic neřekl a Tarotisian pokračoval.

	"Budeme se dívat na špatné počasí, ať už se vydáme jakoukoli cestou, Vaše Milosti, a přestože se určitě ocitneme na cestě podél" závětrného pobřeží ", celé pobřeží útesu je rozděleno zátokami a vtoky." Pokud narazíme na takové počasí, které nás už stálo tolik lodí, pravděpodobně dokážeme najít úkryt, někde ho můžeme zakotvit a vyjet. “ Ještě jednou pokrčil rameny. "Jak říkám, Vaše Milosti, tyto vody nejsou laskavé ke galejím."

	Ve velké kabině bylo ticho. Obrovský objem krále Rahnylda se nejistě posunul, dokonce i tady, na kotvě, jako na povel, a každé ucho ji slyšelo ustálený zvuk pump, stále vyprazdňujících stébla vody, kterou vzala skrz spodní oporty.

	Thirsk věděl, že Malikai nemohl být rád, když slyšel, jak White Ford říká přesně to, o co se Thirsk celou dobu hádal. Přesto se zdálo, že ta dlouhá, bolestivá cesta do tohoto bodu mohla naučit i vévodu trochu moudrosti. Škoda, že toho neměl dost dříve, aby shromáždil informace, které měl Thirsk, než se vůbec vydali. Možná by měl od začátku i vtip, aby proti jejich navrhované trase argumentoval. Přesto byl Thirsk velkým zastáncem tvrzení, že je lepší, aby moudrost přišla pozdě než nikdy.

	Skutečnost, že White Ford byl velitelem spojenecké flotily, nejen jedním podřízeným, i když celé tarotské námořnictvo činilo méně než čtvrtinu Malikaiho flotily, pravděpodobně dala jeho slovům další váhu. 

	"Baron White Ford," řekl Malikai nakonec, "skláním se před vaší větší znalostí podmínek v těchto vodách." Nejdůležitější je, že do cíle dorazíme ve stavu připraveném k boji a z toho, co jste řekl, se mi zdá, že vaše navrhovaná trasa nás v takovém stavu pravděpodobně dodá. “

	

	

	*

	*

	*

	"Co si myslíš, můj pane?" Zeptal se kapitán Kaillee, když stál s Whiteem Fordem na aftercastlu krále Gorjaha II. A sledovali dlouhý řetěz galéer veslovat z Broken Anchor Bay.

	"Z čeho?" zeptal se baron mírně.

	"Co si myslíš o našich spojencích?" 

	"Ach." 

	White Ford zamyšleně našpulil rty a studoval flotilu, když zvažoval otázku svého vlajkového kapitána. 

	Pohyb jeho vlajkové lodi byl přinejmenším nejistý, ale přinejmenším se moře za dva dny od příjezdu Dohlaranů trochu zmírnila. Když se vrhla do vlny, luky lodní kuchyně vyvrhly oblak spreje, ale její zatáčky se ustavičně a silně pohybovaly.

	Větší dohlaranské galeje přicházející za zádí se pohybovaly ještě silněji. V některých ohledech jejich větší velikost pomohla, ale White Fordovi bylo zřejmé, že nikdy nebyly navrženy pro otevřené moře. Jejich úzké, mělké trupy, typické pro konstrukce pobřežních vod, vytvářely plavidlo, které bylo rychlé pod vesly, ale nebezpečně jemné pod plachtami ... a méně než stabilní, dokonce i v mořích tak mírných. Pochyboval, že by někdy měli operovat mimo Dohlarský záliv, a podle jeho odhadu byla šance na jejich ztrátu alespoň dalšího půl tuctu, než dosáhnou MacPhersonova Lamentu, přinejmenším vyrovnaná.

	"Řekl bych," řekl Kaillee uvážlivě, "že čím dříve se ta jejich směšná vlajková loď potopí, tím lépe." 

	Kapitánovi vlajky se zvedlo obočí. Ne tolik překvapení nad úsudkem White Forda, ale nad tím, jak otevřeně to jeho admirál vyjádřil. White Ford viděl jeho výraz a bez velkého humoru se zasmál.

	"Celá tato představa, že se‚ připlížíme 'na Haarahld z jihu, je směšná, "řekl. 

	"Jen idiot by si myslel, že nebude mít zvědy vyslané po celé pasáži mezi Silverem a Charis." Nakonec to tedy sestoupí do naší kombinované síly proti jeho kombinované síle v čelním útoku. Souhlasili byste s tím? “

	"Samozřejmě, můj pane." 

	"Pokud by Thirsk velil Dohlaranům, našel by nějaký věrohodný důvod, proč jeho lodě musely pokračovat v úklidu pobřeží k Mathyaskému zálivu." Což by znamenalo, že jsme mohli celou flotilu převézt přes Kovadlinu, a v tom případě bychom pravděpodobně nikoho neztratili kvůli prostému špatnému počasí. Ale Malikai se bude držet jeho rozkazů, přijde peklo nebo velká voda. Už to udělal a nevidím žádný důvod očekávat, že teď změní svůj styl. Což znamená, že bude velet svým silám jako landlubber, kterým je. A to znamená, že Haarahldovi lidé nás všechny pozvednou. Ach, “zamával jednou rukou,„ nakonec si je vezmeme. Pravděpodobnost je příliš velká na to, aby vyšla jiným způsobem. Ale s tím idiotem vydáme rozkazy, ztratíme mnohem více lodí a mnohem více lidí. “

	

	Kaillee se opřela o své duševní podpatky, žvýkala analýzu své admirálové kyseliny a pak si povzdechla. 

	"Co?" Zeptal se bílý Ford.

	"Opravdu nic, můj pane." Kaillee zavrtěl hlavou. "Jen jsem přemýšlel, jak hezké by bylo, kdybych mohl přijít s důvodem, proč s tebou nesouhlasím."

	

	

	II

	

	South Parker Sea, 

	Off Armageddon Reef

	Hrabě z Thirsku sledoval mraky mořských ptáků a wyvernů, kteří sledovali flotilu jako hromy zbraní. Neměl tušení, kolik z nich si hnízdilo podél opuštěného pobřeží Armageddonského útesu, ale nikdy jich tolik na jednom místě za celý svůj život neviděl.

	Kolovali a šplhali, snášeli se a holili, zkoumali brázdy lodí, zda neobsahují zbytky odpadu, a smíšené výkřiky ptáků a vysoké, jaksi truchlivé píšťaly mořských wyvernů jasně vycházely ze zvuku větru a vln, příležitostně pořádek a reakce, vrzání dřeva. 

	Slunce se usadilo na západ, za stěží viditelnou šmouhu Armageddonského útesu. 

	Varování Bílého Forda, že se blíží těžší počasí, bylo oprávněné, ale už byli kolem Demon Head a zavírali se na Anvil Head a mířili přes stoštyricetikilometrové ústí Rakurai Bay, než se valilo čerstvé silné vlnění Stále to bylo víc než Thirskovy vlastní galeje a posádky, na které byli zvyklí - nebo přinejmenším než byli zvyklí před zahájením této šílené cesty - ale přinejmenším měli na přístavním paprsku vítr široký. To znamenalo, že byli schopni poslat vesla a držet přiměřeně stabilní kurz pouze pod plachtami s dvojitým útesem, a to navzdory těžkému válcování galejí.

	Rozdíl, který udělal, dokonce i pro těžařskou část krále Rahnylda, byl pozoruhodný. Thirsk se stále cítil jako nově vylíhnutý wyvern, který zabloudil do vody příliš hluboko na to, ale začínal si myslet, že rada White Forda by je mohla ve skutečnosti dostat až k MacPhersonovu Lamentu, aniž by ztratil další loď. Už prošli kolem Thomas Point a prošli mezi ním a nejjižnějším z ostrovů známých jako Šan-wejovy kroky, což každého potěšilo. Nikdo se nechtěl ukrývat v zátoce Rakurai, pokud měli vůbec na výběr.

	Podíval se na oblohu a zamračil se, uvažoval, jestli snad nepokoušel osud tím, že si dovolil takovou dávku optimismu. Na východním obzoru se vytvářely mraky. Také vánek se od poledne znatelně osvěžil a připadalo mu chladnější, než mohl vysvětlit jejich stálý postup směrem k chladnějším vodám Doomwhale Reach.

	Bylo možné, že se počasí znovu oškliví, ale v tuto chvíli byla zátoka Gorath asi třicet mil od pobřeží a měli by udělat Rock Point před svítáním. Jakmile bod vyčistili, pobřeží se od nich zakřivilo na západ a poskytlo jim více mořského prostoru, pokud to potřebovali. Ještě lepší bylo, že byly jen pár stovek kilometrů od Cape Ruin a obrovská část Demon Sound a Heartbreak Bay se zařezávala hluboko do Armageddonského útesu jižně od mysu. Jména nebyla ani zdaleka uklidňující, ale mezi nimi nabízeli chráněné ukotvení, které bylo dostatečné pro potřeby flotily desetkrát větší než jejich vlastní, nebo sto

	... a aniž by rozvířili duchy, kteří nepochybně obývali zátoku Rakurai. 

	Přesto by raději nemusel nikde kotvit a -

	"Sail ho! “

	Thirsk sebou škubl, jako by někdo právě strčil do obzvláště citlivé části jeho anatomie dobře zahřátým železem. Otočil se, aby zíral na rozhlednu stěžně, ai když to udělal, vycítil stejnou nedůvěřivou reakci ze všech ostatních mužů na palubě zálivu Gorath.

	Muž se musel mýlit, pomyslel si hrabě. Neexistoval absolutně žádný důvod, aby kdokoli cestoval těmito nešťastnými vodami, ledaže by mu to nařídil šílenec, jako byl ten, kdo psal jeho rozkazy.

	"Kam pryč?" Poručík Zhaikeb Mathysyn, který měl hodinky, zařval.

	"Široko na levoboku, pane!" vyhlídka zakřičela zpět dolů

	"Ten muž je opilý!" zamumlal jeden z armádních důstojníků sloužících jako mariňák.

	Mathysyn vypadal rozpolcený mezi podrážděním krajanovy kritiky a shodou nedůvěry. Na okamžik se zamračil na armádního důstojníka, pak luskl prsty a ukázal na jednoho z midshipmenů vlajkové lodi.

	"Vezměte sklenici a odejděte, mistře Haskyne!" odsekl.

	"Ano, pane!" 

	Haskyn popadl těžké dalekohled, přehodil si ho přes záda na nosný popruh a s hbitostí svých patnácti let rozházel krysy. Vklouzl do vraného hnízda, odložil sklenici a pro jistotu ji položil na zábradlí vraného hnízda, zatímco několik minut koukal skrz ni. Thirsk osobně měl podezření, že mladík trávil alespoň část toho času lapáním po dechu.

	"Je to jediná loď, pane!" Zakřičel Haskyn nakonec dolů. "Dělá nám to skoro ve větru!"

	Thirsk se v čerstvém zděšení zamračil. I kdyby obchodní loď prošla těmito vodami z nějakého nepředstavitelného důvodu, žádný obchodní kapitán nemohl mít legitimní důvod k tomu, aby vytvořil Armageddonský útes. A i kdyby měl takový důvod, jediná loď by stěží nedokázala spatřit kilometry dlouhé a strmé formace galejí, než byl spatřen na oplátku! Což ho mělo poslat do opačného směru tou nejlepší rychlostí, jakou dokázal.

	Pokud to samozřejmě nebyla kurýrní loď vyslaná, aby je našla? 

	Zavrtěl hlavou téměř tak rychle, jak ho ta myšlenka napadla. Byli více než pět set mil jižně od kurzu, který jim bylo nařízeno sledovat, a téměř tři pětidenní zpoždění. I kdyby jim někdo chtěl poslat kurýra, nikdy by je tu nehledal. No a co-?

	"Je škunerem zmanipulovaná, pane!" Zakřičel Haskyn a zdálo se, že Thirskovo srdce přeskočilo.

	"Opakuj to!" Mathysynův řev zněl nevěřícně, ale Haskyn stál na svém.

	"Je škunerem zmanipulovaná, pane!" opakoval. "Vidím jasně její vrcholy!"

	"Pojď sem!" Přikázal Mathysyn a Haskyn poslechl. Tentokrát se s krysami neobtěžoval; natáhl ruku, zachytil zadní vzpěru, obtočil kolem ní nohy a sklouzl po ní, aby pevně narazil na palubu téměř u Mathysynových nohou.

	"Ano, pane?" řekl.

	"Jste si jistý, že je to škuner?" zeptal se poručík a téměř zíral na mladého muže.

	"Ano, pane." 

	"Proč?" 

	"Nepamatujete si ten škuner, který vlastnil Tarot, který jsme viděli, když jsme dělali přístav v Feraydu v Delferahku, pane?" Mezitímník zavrtěl hlavou. "To zařízení se nemýlí, pane."

	Mathysyn otevřel ústa. Nyní to znovu zavřel a místo toho pomalu přikývl.

	"Dobře, mistře Haskyne." Vyjádřete úctu kapitánovi Maikelovi a informujte ho o svých pozorováních. “

	"Ano, pane!" 

	Haskyn se pozdravil a uklonil se k běžeckému žebříku. 

	*

	*

	*

	"Omlouvám se, Vaše Výsosti, ale právě jsme dostali signál od Spyho," řekl kapitán Manthyr, když prošel kolem poručíka Falkhana do místnosti s mapami. 

	"Vážně?" Zeptal se klidně korunní princ Cayleb a otočil se od stolu s grafy k němu.

	"Ano, vaše výsosti. „Nepřítel v dohledu,“ četl z poznámkového bloku. "Ložisko z mé pozice západ-jihozápad, vzdálenost osmnáct mil." Nepřátelský kurz na jihozápad, odhadovaná rychlost šest uzlů. Třicet plus galejí na dohled. “ “

	Spustil poznámkový blok a výraz v jeho tváři byl zvědavou směsicí úcty a intenzivního uspokojení. 

	"Děkuji, Gwylym," řekl Cayleb, aniž by pohlédl na Merlina. "Prosím ujistěte se, že admirál Staynair má také tyto informace."

	"Ano, vaše výsosti." 

	"Požádejte také admirála, aby přišel na palubu a přinesl s sebou kapitána Bowshama, prosím." 

	"Ano, vaše výsosti." 

	

	Cayleb přikývl a Manthyr se dostal do pozornosti, pozdravem se dotkl jeho levého ramene a pak odešel. Cayleb počkal, až se za sebou zavřely dveře místnosti grafu, a nakonec se otočil a podíval se na Merlina.

	"Takže jsme tady," řekl. 

	"Tady jsme," souhlasil Merlin. 

	"Víš, viď," řekl Cayleb s křivým úsměvem, "že si flotila začíná myslet, že jsem skoro stejně zvláštní jako ty?" 

	"Nesmysl." Merlin se smíchem zavrtěl hlavou. "Dokonale jsi vysvětlil svou logiku."

	"Tak určitě." Cayleb obrátil oči v sloup a Merlin se znovu hlasitě zasmál.

	Všichni Caylebovi kapitáni už byli přesvědčeni, že údajní tarotisianští špióni Wave Thunder se dostali k vnitřním informacím o kurzu, kterému bylo nařízeno, aby jižní síly následovaly. 

	Tato ošidná část umožňovala možnost - ve skutečnosti pravděpodobnost -, že Thirsk a White Ford budou schopni přemluvit vévodu Malikaie, aby sledovali jižní směr, místo toho, který jim byl skutečně dán, způsobem, který by vysvětlil jakékoli změny v jejich vlastním kurzu, které by Merlinovy „vize“ mohly vyžadovat. 

	Cayleb na jedné z konferencí prvních kapitánů jednoduše poznamenal, že přímo přes Parkerovo moře bude ve flotile pobřežních galéer plout pouze šílenec. Komentoval, že on sám by jeho rozkazy ignoroval a zůstal by blíže k Armageddonskému útesu. A když Merlin potvrdil, že Thirsk a White Ford dokázali promluvit s Malikaiem, Cayleb se během příští schůzky se svými kapitány rozhodl, že si „zahrají jeho tušení“

	a místo toho pokrýt cestu Armageddon Reef. 

	Bylo nepravděpodobné, že by Manthyr byl obzvláště ohromen skutečností, že jižní síly skutečně sledovaly Caylebovu předpovězenou cestu, i když mu to evidentně nezabránilo v tom, aby hluboce respektoval Caylebův železný nerv při hraní jeho „tušení“. To, co kapitánovu vlajkovou kapitánku překvapilo, byla neomylnost - dalo by se téměř říci tajemná - přesnost, s jakou princova „instinkt námořníka“ umožňoval galeonům zachytit tuto galérovou flotilu na kurzu, který je nechal perfektně umístit, aby stékaly na nepřátelské síly .

	Samozřejmě nevěděl, že Cayleb, s laskavým svolením poručíka Merlina Athrawese, měl výhodu satelitního průzkumu. 

	"Doufám, že Spy nebude příliš podnikavý," řekl Merlin po chvíli. Cayleb se na něj podíval a on pokrčil rameny. "Neví, že je tam jen proto, aby vysvětlila, jak jsme je našli."

	Pokud se její kapitán příliš přiblíží a snaží se přes noc udržovat kontakt, mohl by se dostat do problémů. “ 

	"Zná svou práci, Merline," odpověděl Cayleb. "A není to, jako bychom měli moc na výběr."

	Domynyk by po této době pravděpodobně přijal vaše vize, aniž by se ohnul, stejně jako většina kapitánů původní letky. Ale zbytek by ne. “

	"A i kdyby ano, stále platí všechny důvody, proč to nikomu neřekl," souhlasil Merlin s povzdechem. 

	"Přesně tak." Teď byla řada na Caylebovi, aby pokrčil rameny. "A ještě více, když nám církev vyhlásila válku." Nemusíme jim dávat žádnou munici za prohlášení, že se stýkáme s démony! Pokud jde o Spy, neočekávám, že by se dostala do problémů, Merline. Ale pokud ano, udělá. Takové věci se stávají ve válkách. “

	Merlin na něj hleděl s pečlivě skrytým sardonickým pobavením - a smutkem - Cayleb by to nikdy nepochopil. Korunní princ nebyl necitlivý, jen realistický a přes veškerou svou mladistvost skutečně chápal rozdíl mezi realitou války a romantismem hrdinských balad. Prostě neměl možnost vědět, že muž, s nímž mluvil, byl kybernetický avatar mladé ženy, která viděla, jak celá civilizace jejího druhu upadala v ohni a ničení. Pokud někdo na celé planetě Safehold věděl, že se „věci staly“ ve válce, byl to Merlin Athrawes.

	"Takže," řekl a změnil téma, "cítíš se tak sebevědomě, že potřebuješ čas, abys přivedl Domynyka na palubu na poslední chvíli?" 

	"Ano," řekl Cayleb. "Předpokládám, že pokud je Spy uviděl, pravděpodobně ji uviděli."

	Ale i když mají, nemohou s tím hodně udělat. Jsem si jistý, že otec měl pravdu, jaký dopad bude mít náš náhlý vzhled na jejich morálku, ale ve skutečnosti mají jen dvě možnosti: bojovat s námi na moři nebo se pokusit najít nějaké místo, kde bychom mohli zakotvit, aby nás donutili přijít jim.

	"Vzhledem k tomu, jak rozptýleně říkáš, že jejich flotila je, nebudou s námi vůbec chtít bojovat." Ne, dokud se neuspořádají, každopádně, a pokud je Spyho odhad jejich rychlosti přesný, uzavření jejich formace by pravděpodobně zabralo celý den. “ Korunní princ zavrtěl hlavou. "Pokud je to to nejlepší, co v tomto větru zvládnou, pak musí být jejich dna ještě hanebnější, než jsem si myslel."

	Merlin přikývl a připomněl si, že „pět uzlů“ na Safeholdu není úplně to samé jako „pět uzlů“ na Zemi, kde byly námořní a zákonné míle různé délky. Pro Nimue Alban by „pět uzlů“ znamenalo ekvivalent něco málo přes devět a čtvrt kilometru za hodinu nebo pět a tři čtvrtě mil za hodinu. Tady bylo „pět uzlů“ přesně pět mil za hodinu, a to bylo vše.

	Vzhledem k tomu, že se současné větrné podmínky pohybovaly mezi Force Four a Force Five ze staré Beaufortovy stupnice, byl to docela špatný výkon. Rychlost větru byla poměrně stabilní kolem osmnácti nebo devatenácti mil za hodinu a Caylebovy galéry za těchto podmínek mohly snadno dosáhnout rychlosti devět až deset uzlů.

	"Nejlepší způsob, jak se dostat zpět do nějakého řádu, by bylo najít někde ukotvit, alespoň tak dlouho, aby došlo k reorganizaci jejich letek," pokračoval Cayleb. "Ale mezi Thomas Point a Rock Point není místo pro ukotvení flotily." Ve skutečnosti, pokud hledají chráněné kotviště, mezi Rock Point a Crag Hook není místo.

	"Takže si mohou vybrat, zda budou pokračovat ve svém současném kurzu, alespoň co se týče Crag Reach, nebo se pokusí otočit a vrátit se tak, jak přišli." Pokud se dostanou až k Crag Reach, mohli by se dostat dovnitř za Opálový ostrov a zakotvit tam. Ostatně Reach bude mnohem chráněnější než otevřená voda, což by jejich galérám vyhovovalo mnohem lépe, kdyby chtěli bojovat pod vesly.

	"Vzhledem k tomu, jak málo denního světla zbývá, pochybuji, že mají čas vydat nezbytné příkazy ke koordinaci jakékoli zásadní změny plánů, což účinně vylučuje otáčení." Pravděpodobně tedy zůstanou na svém současném kurzu, stráví noc tím nejlepším možným způsobem, aby utáhli svoji formaci, a doufáme, že jsme dost daleko za Spym, aby se mohli dostat až k Crag Reach, než se něčeho ošklivého dožene s nimi. Pokud mám pravdu, ráno přesně zjistíme, kde je najdu, a je důležité, abych si naposledy prošel naše plány s Domynykem a ujistil se, že jsme do úsvitu v pozici, abychom měli celý den pracovat na těchto lidech.

	"A samozřejmě," ušklíbl se, "pokud nemám pravdu, bude na tobě, abys mi o tom pověděl, abych mohl vymyslet nějaký polopravděpodobný důvod změnit náš kurz." 

	"Nezapomeň na počasí," varoval Merlin. 

	Mraky přicházející ze severovýchodu označovaly náběžnou hranu řady nízkotlakých front. Jeho satelitní pozorování ukázalo, že přední fronta, která už byla téměř na nich, byla poměrně mírná, bez násilných bouřek, které takové fronty často přinášely. Hodilo se dostat docela dost deště a vítr zesílil, ale mělo to projít někdy před úsvitem. Jeho nejlepší současný odhad byl, že bude tlačit povětrnostní podmínky asi na Sílu šest, s větry kolem dvacet pět nebo dvacet šest mil za hodinu a deset až třináct stop.

	Předek přicházející na patách byl však silnější, s větry, které mohly dosáhnout síly sedm a moře až sedmnáct nebo osmnáct stop. 

	"Nezapomínám to," ujistil ho Cayleb a nepříjemně se usmál. "Ale Malikai nebude vědět, že to přijde, takže to nebude mít vliv na žádné příkazy, které by se mohl pokusit splnit před setměním." A pokud počasí vyčasí, zvýhodní nás to před nimi. “

	*

	*

	*

	"Nějaké změny v trvalých příkazech, pane?" Zeptal se poručík Zhoelsyn. Musel mluvit hlasitě, aby se nechal slyšet zvukem chladného a vytrvalého deště, ale snažil se potlačit jakoukoli úzkost ze svého hlasu, když ulevil prvnímu poručíku krále Gorjaha II, Leeahmu Maikelsynovi.

	"Žádné," odpověděl poručík Maikelsyn. Chvíli hleděl na Zhoelsyna a pak pokrčil rameny.

	"Není toho moc, co můžeme udělat, ale vydržet náš současný kurz, Phylyp." 

	Zhoelsyn začal něco říkat, ale zastavil se a místo toho jednoduše přikývl. Byla to temná, bezměsíčná noc, vítr se osvěžoval, moře se vyrovnávalo, všichni na palubě byli promočení a mizerní, i přes jejich olejové kůže, a vyhlídky sotva viděli svítilny kormidla a stěžně nejbližších lodí skrz padající déšť. Je možné, že vévoda Malikai mohl před setměním nařídit změnu kurzu, kdyby na zprávu o pozorování reagoval pohotově, ale neudělal to. Nyní se to stalo fyzickou nemožností. Jediné, co mohli udělat, bylo udržet současný směr deštěm a nadějí.

	Všichni to věděli, ale nikdo nevěděl, odkud ten škuner pochází. Nebo jak by je tu mohl najít.

	Pravděpodobně je to jen zvěd, řekl si Zhoelsyn po tisícikrát. Ostatně to může být dokonce jen jedna z jejich obchodních lodí, která se hýbe širokými běžnými přepravními trasami, protože je válka. Většina jejich obchodních mistrů jsou koneckonců bývalí námořní důstojníci. Pokud by jeden z nás náhodou náhodou narazil na nás, věděl by, jak důležité bylo přiblížit se, zjistit vše, co může, než se svým varováním vydá zpět do Charis.

	Ať to bylo cokoli, Charisiané určitě nemohli odvrátit dost své námořní síly do vod tak daleko od zátoky Rock Shoal Bay, aby ohrozily kombinovanou flotilu! Samotný nápad byl tak šílený, že nebylo divu, že Malikai necítil potřebu riskovat zmatek ze snahy obrátit svou roztaženou flotilu. A přesto tam byla ta plachta, mířící přímo k nim.

	"Výborně, mistře Maikelsyne," řekl formálně Zhoelsyn. "Ulevuji ti."

	*

	*

	*

	"Tak dobrá. Všichni chápeme, co musíme zítra dělat, “řekl Cayleb.

	On, sir Domynyk Staynair, jejich kapitáni vlajky, Merlin a poručík Falkhan seděli kolem jídelního stolu v kabině vlajky HMS Dreadnought, zatímco déšť bubnoval na střešní okno kabiny a bublal o záďová okna. 

	Cayleb neměl tušení o skutečném důvodu, proč Merlin navrhl toto konkrétní jméno pro první z účelových galeonů vyzbrojených zbraněmi, ale on i jeho otec se shodli, že se k sobě perfektně hodí. Dreadnought byl téměř o čtyřicet stop delší než starší galeony Charisian Navy.

	Admirál Staynair si ponechal HMS Gale jako svou vlajkovou loď, ale Dreadnought odnesl na třicet šest starších lodí padesát čtyři děl. Od začátku byla také navržena s nepřerušovaným čirým, bez přehnaných hradů na obou koncích. Její příď a palubní paluba byly jen asi šest stop vyšší než její hlavní paluba, které byly spojeny záštitami a palubami ráhna pro manipulátory s linkami, a všechny své zbraně nesla na úrovni hlavní paluby nebo vyšší. Navzdory skutečnosti, že byla obecně uhlazenější a nižší než její starší sestra - alespoň v poměru k její délce - spodní prahy jejích střelných zbraní byly téměř patnáct stop nad její vodorovnou čarou, ve srovnání s Gale jen devět stop. A její větší poměr délky k paprsku a silnější plán plachty znamenal, že byla také rychlejší.

	Její větší velikost z ní také učinila logickou volbu jako vlajkové lodi a byla vybavena značnými (alespoň pro stísněnou, přeplněnou loď s plachtou), aby mohla ubytovat admirála. Nebo v tomto případě korunní princ působící jako admirál.

	"Myslím, že tomu rozumíme, Vaše Výsosti," odpověděl admirál Staynair. Vypadal hodně jako mladší verze svého staršího bratra, ačkoli jeho vousy byly podstatně méně bujné.

	Opravdu upřednostňoval dýkový styl jako Merlinův, kromě Merlinových voskových knírek. 

	Nyní se usmál na svého korunního prince. 

	"Pokud to neuděláme, není to proto, že jsi to každopádně dostatečně dostatečně nevyjasnil," dodal. 

	"Nechci naštvat, Domynyku," řekl Cayleb se svým vlastním smutným úsměvem. "A já se nesnažím předstírat, že znám tvou práci stejně dobře jako ty." Je to jen-"

	"Je to jen to, že nejvyšší zodpovědnost je tvoje, Vaše Výsosti," přerušil ji Staynair a zavrtěl hlavou. "To také chápu." A věřte mi, nemám vůbec pocit, jako byste mi nevěřili. Pravděpodobně máte tolik zkušeností se zacházením s letkami galeonů vyzbrojených zbraněmi jako já! Ale stejně je na čase si odpočinout, jak jen můžete. “

	Cayleb se na něj překvapeně podíval a admirál pokrčil rameny. 

	

	"Zítra musíš mít hlavu čistou, Výsosti," řekl pevně. "A musíte si pamatovat, že to nejen vaši velitelé a kapitáni letek chápou, co musíme udělat." Do této doby to každý muž flotily pochopí, stejně jako vědí, že jste je přivedli přímo k nepříteli. Věřte mi, vědí také, jak blízko k nemožnému to bylo.

	Mají úplnou důvěru ve vás a ve své zbraně a přesně vědí, o co jde. Pokud smrtelní muži mohou tuto bitvu vyhrát, vyhrají ji za vás. “

	Držel Caylebovy oči několik sekund, dokud princ pomalu nepřikývl. 

	"Takže to, co teď potřebuješ udělat, je dostat se co nejvíce do spánku," pokračoval Staynair. "Zítra se budeš muset rozhodnout." Ujistěte se, že vaše mysl je dostatečně svěží, aby činila rozhodnutí hodná mužů pod vaším velením. “

	"Máte pravdu, samozřejmě," řekl Cayleb po chvíli. "Na druhou stranu nevím, kolik spánku dnes večer můžu dostat." Budu se však snažit. “

	"Dobrý. A teď, “podíval se Staynair na lampu kabiny, kymácel se na závěsech nad stolem a poslouchal zvuk deště a neustále se osvěžujícího větru,„ měl bych se dostat zpátky do Gale, než se moře zvedne. “

	Šklebil se, když proti světlíku vyrazil tvrdší poryv deště, a pak se usmál na kapitána Bowshama. 

	"Khanair a já se necháme dostatečně promočit," dodal. 

	"Samozřejmě," souhlasil Cayleb. Ještě jednou se rozhlédl po stole, potom zvedl skleničku a zvedl ji. "Než odejdeš, poslední přípitek."

	Všichni ostatní získali své brýle a zvedli je. 

	"Král, Charis, vítězství a zatracení nepřítele!" Řekl Cayleb důrazně.

	"Zatracení nepříteli!" zabručelo na něj a krystal zpíval, když se dotýkaly brýle.

	

	

	III

	

	The Battle of Rock Point, 

	Off Armageddon Reef

	Merlin Athrawes stál s Ahrnahldem Falkhanem a kapitánem Manthyrem za korunním princem Caylebem na palubním můstku HMS Dreadnought v zesilujícím šedém světle a větrném předzářeném chladu, když otec Raimahnd pozvedl hlas v modlitbě. 

	Raimahnd Fuhllyr se narodil v Charisianu. Proto bylo nepravděpodobné, že by mu bylo někdy dovoleno povznést se nad svou současnou hodnost vrchního kněze, ale stále byl vysvěceným knězem Církve Boží čekající. A byl také knězem, který věděl, stejně jako Cayleb zajistil, aby to věděli všichni ostatní na palubě jeho lodí, kdo skutečně zorganizoval tento nevyprovokovaný útok na Charis. Nejen na svého krále, ale také na jejich domovy a rodiny.

	Nyní Merlin pozorně sledoval záda vlajkové lodi. Fuhllyr stál vedle lodního zvonu u zábradlí paluby a směřoval ven k shromážděné lodní společnosti, což znamenalo, že Merlin neviděl jeho tvář a výraz. Ale to, co viděl v páteřově vzpřímené páteři, a slyšel Fuhllyrovým hlasem, bylo uspokojující ... a možná stejně znepokojivé, jako uklidňující pro muže, který Charisovi přinesl takové změny.

	"A teď," uzavřel Fuhllyr svou modlitbu, jeho hlas byl pevný a silný proti kvílení větru skrz takeláž, "jak se modlil archanděl Chihiro před závěrečnou bitvou proti silám temnoty, směle říkáme: Bože „Víš, jak musíme být dnes zaneprázdněni vaší prací. Pokud na tebe zapomeneme, nezapomeň na nás, Pane, na nás. Amen."

	"Amen!" zabručel zpět od shromážděné posádky s rozzlobeným nadšením.

	Merlinova amen zněla přímo spolu s ostatními, stejně horlivě, jako kdykoli předtím, i přes zmínku o plagiátorství bitevní modlitby sira Jacoba Astleyho „archandělem Chihirem“. Přesto Fuhllyrova upřímnost, skutečnost, že v žádném z jeho kázání nebyly žádné výhrady ke společnosti Dreadnought ode dne, kdy vypluli, jen podtrhovalo něco, o čem se cítil jistý, se kterým Skupina čtyř nepočítala.

	Merlin nevěděl, kolik z jejich rozhodnutí zničit Charis vyvstalo ze skutečného znepokojení nad ortodoxií království a kolik z toho byl jednoduše cynický výpočet síly arogantní a důkladně zkorumpované hierarchie. Měl podezření, že to pravděpodobně nevědí. Věděl však jen jednu věc, že je ani na okamžik nenapadlo, že jejich plán rozdrtit Charis nemusí uspět. Ať už si mysleli, že se obávají, neměli ani žádnou skutečnou představu o tom, co může znamenat skutečná náboženská válka. Ale kdyby dnes ráno mohli slyšet otce Raimahnda, možná by podle zvuku jeho pevného, rozzlobeného a zasvěceného hlasu poznali umíráček jejich nesporného mistrovství nad Safeholdem.

	Bylo to přesně to, co Merlin chtěl, i když to tak brzy nikdy nechtěl, než - a Charis - měl čas se na to připravit. Ale Nimue Alban byl studentem vojenské historie, a tak, na rozdíl od Skupiny čtyř, Merlin věděl, jaká může být totální náboženská válka, a když poslouchal to tvrdé a silné „Amen!“ a připojil se k tomu svému, srdce, které už neměl, v něm bylo chladné.

	Cayleb otočil hlavu a naposledy pohlédl na svou vlajkovou loď. Paluby byly pískovány pro trakci. Zbraně už byly zaběhnuty, nabité kulatým výstřelem a náplní hroznů a vyběhly zpět. Mariňáci, vyzbrojení novými mušketami a bajonety, byli rozmístěni podél sítí houpací sítě na hrazdách a na bojových vrších spolu s námořníky, kteří tam obsluhovali otočná děla Safeholdians zvaná „vlci“. Kbelíky s pískem a vodou pro hašení požáru, pokud to bude nutné. Překládací klíny člunů, prázdné tam, kde byly čluny odkloněny, aby táhly vzadu. Nad palubou stáli lanoví a plachty v ostrých geometrických vzorech, zachycujících sílu samotného větru. A v podpalubí věděl Merlin, když sledoval, jak jeden z mladších praporčíků tvrdě polyká, léčitelé a chirurgové čekali se svými noži a pilami.

	"Dobře, kapitáne Manthyre," řekl nakonec Cayleb a záměrně zvýšil hlas, aby ostatní uslyšeli, když se otočil ke svému vlajkovému kapitánovi. "Prosím, zvedni ten signál za mě."

	

	"Ano, ano, Vaše Veličenstvo!" Manthyr ostře odpověděl a kývl na Midshipmana Kohrbyho.

	"Zvedněte signál, prosím, mistře Kohrby." 

	"Ano, ano, pane!" Kohrby zasalutoval a pak se otočil a vydal signální straně ostré a jasné rozkazy.

	Kladkostroj rychle stoupal k dvorku, právě když se vycházející slunce s dokonalým načasováním zvedlo nad východní horizont obláčku. Osvětlovalo signální vlajky v bohatém, zlatém světle a z Dreadnoughtovy společnosti vyšlo obrovské hladové povzbuzování. Jen málo z nich dokázalo přečíst tento signální kladkostroj, ale všem bylo řečeno, co to říká, a Merlinovy rty se mu třásly pod kníry.

	Pokud jsem jediný člověk na celé této planetě, který si pamatuje jakoukoli historii staré Země, pomyslel si, mohl bych klidně jít dopředu a dát všechny dobré linie, které mě napadnou!

	Cayleb tuto zprávu miloval, když mu ji Merlin navrhl včera v noci, po Staynairově odchodu. 

	"Charis očekává, že každý člověk bude plnit své povinnosti," řekly tyto vlajky a když vycházející slunce zachytilo signál, Merlin zaslechla Dreadnoughtovu divokou odezvu z jejího dalšího zádi, roztřepeného větrem, ale mocného. 

	Cayleb se k němu otočil s úsměvem. 

	"V tom jsi měl určitě pravdu," řekl. "Ve skutečnosti ..."

	"Sail ho!" Křik z rozhledny se rozezněl.

	"Nepřítel v dohledu! “

	*

	*

	*

	Earl Thirsk se zvedl do vraného hnízda Gorath Bay a lapal po dechu po vyčerpávajícím stoupání po krysích liniích. Byl příliš starý - a příliš tvarovaný - na takovou námahu v dnešní době, ale musel to vidět na vlastní oči.

	Opřel se zády o kmitající kmen stromu stožáru a přinutil se, aby jednou rukou neobalil něco, aby se uklidnil. Tak vysoko nad palubou byl galeje v roli mnohem výraznější a vraní hnízdo se zdálo, jako by se snášelo ještě širším obloukem, než věděl.

	

	Vítr se přes noc stabilně osvěžoval a pohyboval se asi kolem jednoho bodu na sever. Vlny byly dostatečně vysoké na to, aby veslování bylo mnohem horší než pouhé trapné, zejména pro dohlaranské galeje, s jejich dolními oporty a mělčími trupy. Ve skutečnosti věděl, že za těchto podmínek řídil Gorathský záliv více, než bylo skutečně bezpečné, a pokud by se odvážil, uvažoval by o tom, že přikáže své eskadře, aby vzala třetí útes, aby dále zmenšila plochu plachty.

	Jedinou věcí, kterou nemohl udělat, bylo snížit rychlost. Ne, když už mezi jeho letkou a vlajkovou lodí vévody Malikai byla taková propast. Král Raynahld byl sklopený z paluby Gorath Bay, téměř úplně z dohledu, a lodě Bílého Fordu byly ještě dále. Nebyl čas nechat mezeru mezi nimi zvětšit ... zvláště ne, když na roztaženou, strnulou „formaci“ kombinované flotily naráželo nejméně dvacet pět galeonů královského charisianského námořnictva.

	Nemohli tu být. Navzdory důkazům jeho očí, navzdory zlatému krakenu na černém letícím z jejich mizzenských vrcholů, jeho mysl trvala na opakování této nevěřící myšlenky.

	I kdyby Haarahld věděl, co přijde, nemohl by předvídat, kde najde kombinovanou flotilu! A jen šílenec by poslal tolik svého vlastního námořnictva doprostřed této obrovské pustiny slané vody na nějaký quixotický úkol najít nepřítele.

	A přesto tam byli. 

	Déšť, který celou noc nasákl flotilu, se začal slábnout, když se zataženo krátce před úsvitem začalo rozpadat. Za ním však stále následovalo několik řádků sprch a podél východního obzoru se vlnily čerstvé mraky, které slibovaly za soumraku ještě více deště. A dřívější srážky snížily viditelnost na ne více než několik mil, dokud se nerozplynulo, což vysvětlovalo, jak se tyto galeony mohly dostat tak blízko, aniž by byly spatřeny.

	Samozřejmě to nevysvětlovalo, jak ty samé galeony mohly přesně vědět, kde se flotila skrz tu samou dešťovou oponu. 

	Zhluboka se nadechl a zvedl dalekohled, aby prozkoumal nepřítele. 

	Nikdy neviděl plachetnice držet tak přesnou formaci. To byla jeho první myšlenka, když olověné lodě dvou sloupů nesoucích dolů na něj plavaly dalekohledem přes dalekohled.

	

	Je zřejmé, že pověsti o tom, kolik zbraní Charisianové naložili na palubu svých galeonů, byly přesné. Ve skutečnosti to vypadalo, jako by pravděpodobně podcenili výzbroj lodí.

	Jak je dál studoval, začal rozeznávat rozdíly mezi jednotlivými loděmi. Alespoň polovina z nich musí být přeměněna na obchodní lodě, rozhodl se. Všichni měli nové plány plachet vynalezené Charisianem, ale konverze byly menší, i když se zdálo, že některé z nich mají i více střelných zbraní než podstatně větší lodě než oni. Byl ochoten se vsadit, že ne všichni zvládají stejně dobře, i když o tom dosud nebyly žádné důkazy. Stále se blížili alespoň k polovině rychlosti jeho vlastních lodí a dělali to jen pod vrchními a hlavovými plachtami. Bylo zřejmé, že stále mají v záloze rychlost a manévrovatelnost ... na rozdíl od jeho vlastních pracujících galejí s odporným dnem a jejich samostatnými plachtami.

	Ústa se mu při té myšlence zúžila. Tyto povětrnostní podmínky velmi upřednostňovaly plavbyschopnější a povětrnostnější galeony. Téměř horší bylo, že věděl, že jeho vlastní ohromená nedůvěra v to, že vidí, že tyto lodě zde jsou, se musí ozývat celou flotilou, jak byly potvrzeny zprávy o pozorování, demoralizující jeho důstojníky a posádky. Ranní modlitby a nabádání od kaplanů jeho lodí, za všechnu horlivost, s níž byly doručeny, to nezmění. A když si ty již vyděšené a obávané posádky uvědomily, jak velkou manévrovací výhodu měl nepřítel, jejich demoralizace se bude ještě zhoršovat.

	

	Přestaň! řekl si. Ano, bude to špatné. Přijměte to. Ale stále máte přes sto padesát lodí proti ne více než třiceti! To je výhoda pět ku jedné!

	Prudce, ostře přikývl a sklonil dalekohled, potom se sklouzl z vraného hnízda a začal se plazit zpět dolů po krysách na palubu. Celé dolů si čísla opakoval, znovu a znovu.

	To nepomohlo. 

	Jeho nohy se konečně dotkly paluby a on předal dalekohled bělošskému midshipmanovi, poté kráčel vážně, klidně, přes kapitána Maikela. 

	"Je jich dvacet pět nebo třicet," řekl vyrovnaně a mávl jednou rukou ve směru hromady topů, které se objevovaly proti modře zaplátaným šedým dešťovým mrakům na severovýchod. "Jsou vytvořeny ve dvou sloupcích." Připadá mi to, jako by plánovali proříznout naši linii - jaká je a co z toho je? “- jeho ústa sebou škubla v úsměvu, který měl přinejmenším ducha nefalšovaného humoru -„ a pak zkuste žvýkat, cokoli mezi nimi chytí. “

	Odmlčel se a Maikel chápavě přikývl, jeho výraz byl napjatý. 

	"Pokud budou držet svůj současný kurz, jejich meteorologická kolona prořízne náš kurz nejméně pět nebo šest mil před námi." Mám podezření - “usmál se znovu pevně„ - že jejich velikost přitahovala jejich pozornost samotná velikost krále Rahnylda a plánují z ní udělat první cíl. Pokud k tomu dojde, můžeme jen udržet náš současný směr a pokusit se vévodovi pomoci co nejrychleji. “

	"Ano, můj pane," řekl Maikel, když se hrabě znovu zastavil. 

	"Signalizuj zbytek eskadry, aby udržel kurz a zblízka na nás." Vím, že většina z nich nebude schopna, ale každý kousek pomůže. “

	"Okamžitě, můj pane." Maikel kývl na poručíka Mathysyna. "Postarej se," řekl.

	"Poté, kapitáne," řekl Thirsk, "můžeme se jen připravit na bitvu." 

	"Ano můj pane." Maikel se uklonil, a když Thirsk přešel k hradbě počasí a hleděl na návětrné pohledy na ty blížící se vrchní plachty, uslyšel hluboce hrdelné bubny dunivé volání do boje.

	*

	*

	*

	"Viděli nás," poznamenal Cayleb, když poslední řada sprch pršela Dreadnought na deště. 

	Princ ignoroval vodu kapající z okraje helmy, zatímco se zamyšleně mračil. 

	Déšť se vyjasňoval, ale pokud by byla Merlinova předpověď přesná, svěží, silnější déšť - a stále silnější větry, které se stočily ještě dále na sever - by se cítily nejpozději odpoledne. Měl možná šest hodin, než se viditelnost začala znovu zhoršovat.

	

	Z úrovně paluby teď docela jasně viděl nejbližší galéry. Celý západní horizont, tak daleko na sever a na jih, jak viděl, byl posetý dalšími plachtami a ušklíbl se.

	Přes Merlinovy popisy a zprávy o pozorování od Spy a jejího chotě Speedwella si skutečně nepředstavil, jak obrovský - a rozprostřený - byl jeho cíl. 

	Zvažoval, co vidí, a přemýšlel, jestli by měl upravit svůj bojový plán. Šest škunerů připojených k jeho flotile bylo až na návětrné, s rozkazem zůstat mimo bitvu, ale zůstat dost blízko, aby viděli a opakovali signály z nebo do Dreadnought nebo Gale. Pokud si chtěl objednat nějaké změny, měl stále čas, ale nebyl toho moc.

	

	Jeho zamračení se prohloubilo. Každý sloup byl dlouhý téměř tři míle a Staynairových patnáct lodí bylo asi šest mil od jeho závětří, když se naklonily k nepříteli. Dreadnought se plazil jen kousek na sever od bodu, který si Cayleb původně vybral, ale to mu nevadilo. Kapitán Manthyr spatřil obrovskou galéru plující pod velitelským streamerem dohlaranského admirála a upravil svůj směr tak, aby podle toho zašel dozadu.

	Z některých bližších galéer začaly vycházet proudy špinavého šedobílého kouře. Pravděpodobnost, že někdo zasáhne cokoli z tohoto rozsahu, zejména dělostřelectvem před Merlinem, byla tak blízká neexistující, na co si Cayleb dokázal myslet. Neviděl ani šplouchání, kde většina kulatého výstřelu - který musel mířit na Dreadnought - narazila do vody.

	Chvíli uvažoval o situaci a pak pokrčil rameny. Plán, který spolu s Staynairem a Merlinem sestavili, byl nejlepší, jaký mezi nimi mohli vymyslet. Nechystal se tím začít makat jednoduše proto, že měl špatný případ nervů první bitvy.

	Tiše odfrkl, pobavený svými vlastními myšlenkami, a ani si nevšiml, jak jeho náhlý úsměv uvolnil ramena důstojníků, kteří kolem něj stáli na palubě palubní lodi. 

	"Asi patnáct minut to zvládnu, kapitáne Manthyr," řekl konverzačně. 

	"O tom, Vaše Výsosti," souhlasil Manthyr. 

	"Dobrá tedy, kapitáne," řekl Cayleb formálněji. "Zapojte nepřítele."

	"Ano, ano, Vaše Výsosti!" 

	*

	*

	*

	Faidel Ahlverez, vévoda z Malikai, stál na aftercastlu krále Rahnylda a sledoval sloup galeonů směřujících k jeho vlajkové lodi. Vedoucí loď v nepřátelské linii byla jednou z největších v charisijské formaci a Malikai se zaťal čelisti, když se natahoval dostatečně blízko, aby viděl korunku nad zlatým krakenem létajícím z jejího mizzenského vrcholu. Pouze jedna osoba z celé Charis byla oprávněna plout pod touto vlajkou: následník trůnu.

	Cayleb, pomyslel si. Samotný korunní princ Cayleb Ahrmahk, který se ho zmocnil, jako by ho dostal nějaký démon. Malikai nedal příliš víru ve zjevná podezření církve o pravoslaví Charis, ale jak jinak vysvětlit přítomnost těchto galeonů, lépe než sedm tisíc mil od vyplutí z Rock Shoal Bay? Jak jinak vysvětlit, jak mohli dokonce najít jeho flotilu, natož aby se objevila přesně ve správné pozici, aby mohla zaútočit na jejich útok?

	Hluboko v něm hořela chladná, nudná hrůza, kterou ještě zhoršovala blízkost Armageddonského útesu. Nikdy neměl dovolit Thirskovi a Bílému Fordovi, aby ho přesvědčili, aby zůstali tak blízko této prokleté země! Měl se plavit tak, jak vždy zamýšlel, jak mu bylo nařízeno. Mnohem lepší bylo riskovat ztrátu celé své flotily kvůli větru a bouři, než ji nechat zničit legiemi pekla!

	Kapitán Ekyrd stál u přístavní hráze a pozorně sledoval přicházejícího nepřítele a Malikai zíral na kapitána jeho vlajky. Ekyrd doporučil nařídit flotile, aby se rozběhla, i kdyby to muselo být pod vesly, poté, co byla spatřena první neznámá plachta. Malikai návrh samozřejmě odložil stranou. Zpráva o pozorování byla pravděpodobně omylem, a i kdyby tomu tak nebylo, za tou osamělou plachtou nemohlo být nic jiného - určitě nic, co by mohlo ohrozit flotilu o velikosti jeho!

	Nyní ho jeho vlastní kapitán vlajky ignoroval. 

	Malikai zíral na Ekyrdovu rovnou páteř a pak se dotkl jílec meče. Uvolnil ji v pochvě, ujistil se, že se volně pohybuje, a pak se podíval na střelce, kteří se krčili nad kalhotami jejich děla.

	Ekyrd také dnes ráno protestoval proti Malikaiovým rozkazům. Chtěl se pokusit držet dál od Charisianů natolik, že zbraně jeho vznešené lodi mohly alespoň doufat, že je zasáhnou, než aby se zavřely přímo do svých vlastních zbraní, ale Malikai ho tvrdě ovládl.

	Tyto galeony mohly mít více dělostřelectva než kterákoli z jeho lodí, ale každá jeho galéra nesla obrovské posádky, podepřené těžkými průvany na nejlepších plucích královské armády. Kdyby někdy mohli položit jednu z těch galeon vedle, zametat její paluby svými nastupujícími štiky, meči a sekerami, nezáleželo by na tom, kolik zbraní ta prokletá věc měla! A ať si Ekyrd myslel cokoli, Malikai měl pětkrát tolik galéer, kolik měli galeony.

	Vycenil zuby a shodil se s hněvem na zbabělost svého kapitána vlajky proti chladnému jedu jeho vlastního strachu, když na ostatní galeje začaly střílet další zbraně a Charisians se neomylně přibližoval a přibližoval. 

	*

	*

	*

	Prvních několik kulatých výstřelů kňučelo vzduchem nad Dreadnought jako ztracené, zatracené duše. Jeden z nich narazil na hlavní vrchní plachtu a prorazil obří pěstí do mokrého plátna. Další přeskočila úklony lodi sotva pět stop před ní, a pak udělala svůj první skutečný zásah.

	

	Kulatý výstřel, pravděpodobně osm liber z dlouhého sokola, do ní vrazil pod síťky houpací sítě na nosníku a těsně před hlavní stěží. Vybuchl pravobokem v nárazech zubatých střepů a výbuchu krve rozřízl stojícího mariňáka na polovinu. Křičel a několik výkřiků oznámilo, že si střepiny způsobily vlastní zranění a více než jeden člen Dreadnoughtovy posádky sebou trhl. Ale pokračovala v ustavičném postupování vpřed a obrovská část krále Rahnylda byla vzdálena necelých sedmdesát metrů.

	*

	*

	*

	"Buďte připraveni přenést svou kormidlo!" Řekl kapitán Ekyrd svému nadporučíkovi. "Naše nejlepší šance přijde poté, co projdou za námi!"

	"Ano, pane." 

	Malikai se zkroutil rty opovržením, když zaslechl slabý otřes v hlasu poručíka. 

	Zjevný strach druhého muže byl vítaným vyrušením jeho vlastního a vytasil meč, když konec Dreadnoughtova dlouhého luku začal přecházet přes brázdu krále Rahnylda sotva padesát metrů za vlajkovou lodí. 

	*

	*

	*

	"Oheň, jak znáš!" Zařval kapitán Manthyr, když Dreadnought představila náhubky svých předních zbraní svému cíli.

	

	Ale tyto výkřiky zněly polovičatě a setkalo se s nimi pouze mlčení Dreadnoughtovy disciplinované posádky. 

	V záďových střelnicích krále Rahnylda vystřelil oheň, ale přístavy byly příliš vysoké, střelci nesprávně naladili pohyb lodi a Dreadnought byl příliš blízko ní. Její zbraně, na rozdíl od charisovského dělostřelectva, nemohly být stlačeny a koule křičely přes Dreadnought, aniž by něco zasáhly, a zbytečně se vrhly do vody daleko za ní.

	A pak se objevily přední zbraně galeony. 

	Když kapitáni škubali palnými šňůrkami, pistole za pistolí rachotily plameny a dusily kouř. Dostřel byl necelých šedesát metrů a na rozdíl od střelců krále Rahnylda posádky zbraní načasovaly pohyb své vlastní lodi téměř dokonale. Gunport by gunport, po celé délce boku galeony, se sklopily zbraně dozadu a ucouvly v šíleném sboru ječících dělových nákladních automobilů, protože jejich kulatý výstřel - každý výstřel s dávkou výstřelu pro dobrou míru - narazil do krále Rahnylda jako železo lavina.

	Příďová okna lodní kuchyně zmizela, skvrna pryč, když Dreadnoughtův hnijící oheň proměnil tuto nádhernou záď v ústí děsivé jeskyně hrůzy. Roundshot a grapeshot strhly celou délku lodi. Třísky letěly, muži křičeli a vzdouvající se kouř soustředěný útok skrýval masakr jeho dopadu.

	Když galeona překročila záď krále Rahnylda, byl čas na jediný výstřel z každé zbraně, ale hlas kapitána Manthyra zazněl. 

	"Přikrývky a rovnátka!" Na pravoboku kormidlo! “ zakřičel.

	*

	*

	*

	Svět vévody Malikaie se rozpadl v ohromující erupci devastace. Nikdy si nepředstavoval, o čem se mu ani nesnilo, něco jako dlouhý nekonečný řev Dreadnoughtova soustředěného útoku. Dvacet sedm děl vrhlo na jeho loď výstřel o průměru šest a půl palce, každá o hmotnosti přes třicet osm liber a doprovázená výstřelem dvacet sedm palců a půl. Vtrhli dovnitř zádi kuchyně, úplně odradeni křehkým sklem a vyřezávanými prkny, a rozbil se na přídi, přičemž zabili a zmrzačili kohokoli, kdo jim stál v cestě.

	Ten pečlivě zaměřený a načasovaný soustředěný útok zabil nebo zranil více než sto třicet členů posádky krále Rahnylda. Muži křičeli, když se do nich roztrhl kulatý výstřel, výstřel a střepiny jejich vlastní lodi. Krev stříkala přes palubní desky ve skvělých, groteskních vzorech a muži, kteří si nikdy nepředstavovali takový hurikán ohně - muži již demoralizovaní a vystrašení nevysvětlitelným vzhledem svých nepřátel tolik tisíc kilometrů od Charis - zděšeně hleděli na své zmatené členové posádky.

	Většina Dreadnoughtovy palby pronikla pod úroveň aftercastlu krále Rahnylda. Půl tuctu výstřelů se zřítilo přímo do velké kabiny kuchyně, vybuchlo zpoza zlomení aftercastlu a protáhlo velké, krví postříkané brázdy mezi muži balícími její palubu. Ale nejméně dva výstřely se roztrhaly vzhůru, přímo přes aftercastle, a Malikai se potácel, když skrz tam shromážděné důstojníky vytí vánice třísek.

	Něco velkého, těžkého a rychle se pohybujícího narazilo do jeho vlastního náprsníku, téměř ho srazilo z nohou. Ale brnění drželo. Náraz ho otočil, právě včas, aby viděl, jak kapitán Ekyrd klopýtá dozadu a svírá tlustou třísku, která mu vrazila do boku jako harpuna se zubatými okraji. Krev stříkala kolem třísky, jako voda z trysky pumpy, a kapitán udeřil na palubu.

	Malikai bojoval o rovnováhu, když do jeho vlajkové lodi udeřily závěrečné výstřely z Dreadnoughtova hromového soustředěného útoku. Jeho mysl vypadala omráčeně, jako by byla zachycena nějakým hustým tažným pohyblivým pískem. Divoce se rozhlížel a viděl, jak Dreadnought přechází ze své lodi na pravý bok.

	Galeona nasadila kormidlo a soustavně se otáčela do přístavu. Větrný paprsek spíše než paprsek vzala na paprsek. Její dvory se pohybovaly hladce, s strojově přesnou přesností, když se usadila na levoboku v přístavu, sto metrů v závětří, mezi králem Rahnyldem a útesem Armageddon, jako kraken mezi nově vylíhnutým mořským wyvernem a zemí.

	Zmatek a krveprolití její palbou způsobily paralyzovaného krále Rahnylda. Kapitán lodní kuchyně byl mrtvý; její nadporučík byl smrtelně zraněn; její kormidelníci ležel krvácející své životy na palubě. Než mohl její druhý poručík znovu získat kontrolu, Dreadnought se usadila na svém novém směru a její soustředěný útok znovu zařval.

	Čerstvý kulatý výstřel zasáhl do tyčící se pravoboku lodi, ne její tenčí záď. 

	Silnější prkno nabízelo trochu větší odpor vůči silné střele galeony, ale poskytovalo další a větší třísky, které smrtelně rozřezaly její posádku. A když do ní Dreadnought znovu vystřelil, HMS Destroyer, Dreadnoughtův další záď, překročil brázdu krále Rahnylda a znovu ji hrabal.

	Malikai se odvrátil od Dreadnought, když Destroyer zahájil palbu a v dunivých zbraních druhé galeony viděl zničení své flotily. Žádná z jeho galéer nemohla začít odpovídat koncentrované palebné síle Caylebových galeon; byly beznadějně rozložené a neuspořádané, zatímco charisianské lodě byly v kompaktní a dobře kontrolované formaci a střílely ze svých zbraní nemožnou rychlostí; a galeje byly za stávajících mořských podmínek beznadějně znevýhodněny. Čísla neznamenala nic, pokud je nebylo možné přenést, a jeho nemohl být.

	Slyšel, jak druhý poručík vlajkové lodi křičel na náhradní kormidelníky a zoufale bojoval, aby přinejmenším odvrátil záď krále Rahnylda od toho strašného, hnijícího ohně. 

	Ale i když dřevařská kuchyně začala konečně neochotně odpovídat na její kormidlo, kulatý výstřel odřízl její hlavní stěnu pod úrovní paluby. Ozvalo se hromové seslání, které se rozsypalo po boku ve spleti rozbitého dřeva, mávajícího plátna a rozbitého lanoví. Rozbil se přes palubu a do vody, a kuchyně se divoce, nepopsatelně skáčela, když se najednou ocitla bezmocná. Vrak vedle sebe působil jako obrovská mořská kotva, táhla ji kolem sebe a pořád do ní ten nemilosrdný oheň narážel znovu a znovu a znovu.

	Malikai zíral na záď a jeho omráčený mozek se vzpamatoval, když se zřítila třetí loď v Caylebově linii. Král Rahnyld se otočil natolik, aby palba HMS Daringová zatloukla do její čtvrti, namísto přímo do její zádi, ale vlajková loď ve skutečnosti nebyla ona primární cíl. 

	

	Malikai se přikrčil, když vybuchla sopečná zuřivost galeonského ohně. Sotva viděl skrz dusivou střelu, ale kouřová stěna se zvedla na ohnivý dech ještě dalších galeonských soustředěných boků, když začala fungovat také HMS Defense. Vrhla svou zuřivost do jeho lodi a do vévody z Fern a za ní se objevila HMS Devastation.

	Jediné, co slyšel, bylo hřmění charisovského dělostřelectva. Zdálo se, že to přišlo ze všech směrů - ze všech směrů - když ji Dreadnoughtové následovali kolem a neustále se tlačili na jihozápad. Byli rychlejší - mnohem rychlejší - pod plachtami než kdokoli z jeho galéer a jejich zbraně střílely vytrvale, nemilosrdně, se stejnou nemožnou rychlostí, protože předjížděly loď za lodí.

	

	

	Zvedl hlavu právě včas, aby viděl bouřlivý záblesk galeonských zbraní. 

	Byl to poslední pohled, jaký kdy viděl. 

	*

	*

	*

	

	Silný vánek svinul vlající mlhovinu střelného kouře směrem k sotva viditelnému šmuhu Rock Pointu a dravost ohně, která za ní stále hučela, naznačovala, že alespoň některé galeje severně od potápějící se vlajkové lodi Malikai se nadále pokoušely probojovat k vévodova strana s marnou statečností. 

	Cayleba ani Merlina tato možnost příliš neznepokojovala. Celá nepřátelská flotila byla příliš roztažená a rozpačitá, než aby mohla soustředit dostatek lodí na úder kladiva, který by bylo potřeba k proražení kolem bočních stran galeonů. Pokud chtěli přijít v jednotkách a dvojicích, Cayleb se spokojil s tím, že ponechá problém jejich zničení na uvážení svých kapitánů, zatímco se soustředí na zbytek Jižních sil.

	"Myslím, že potřebujeme trochu více rychlosti, Gwylym," řekl a podíval se nahoru na kouřovou kouř, která byla ještě dvě míle vpřed, kde se sloup nepřítele prolomil přes nepřátelský směr, aby zkontroloval výšku slunce. 

	Kapitán Manthyr pohlédl vzhůru na vrchní plachty a přívěsek stěžně, změřil sílu větru, pak čekal, zatímco zařinčilo čerstvé soustředěné útoky. Galeje, která se pokusila prorazit na západ, pryč od Dreadnought, se potácela, když ji galeonská pravá děla udeřila zezadu. Rigging se rozdělil, její jediný stožár narazil přes bok a ona se zaokrouhlila na, když se na ni vrak táhl.

	"Nastavit topgallanty?" navrhl kapitán.

	"Prozatím," souhlasil Cayleb. 

	"Ano, ano, Vaše Výsosti." Manthyr zvedl svou koženou mluvící trubku. "Mistře Gyrarde!"

	Ruce k vyplutí, pokud chcete! Pojďme na ni topgallanty! “

	"Ano, ano, pane!" první poručík uznal rozkaz a začal vydávat vlastní rozkazy a námořníci z posádek přístavních děl šplhali po krysách, aby se rozložili podél vrchních galantských dvorů, zatímco ostatní hnali k předhradí a palubě a podél paluby nad zbraněmi k pinrails k odhazování listů, buntlines a clewlines.

	"Volné topgallanty!" Manthyr zařval skrz svou mluvící trubku a ruce nahoře odemkly plachty a uvolnily těsnění, které připevňovalo plátno k yardům. Kapitán je kriticky sledoval, prsty levé ruky mu pomalu bubnovaly o stehno, zatímco jeho lodní zbraně zasunovaly další křičící soustředěný útok do kuchyně na pravobok.

	"Nechte padnout topgallanty!" zakřičel kapitán a ruce nahoře zatlačily plátno ze dvora do svého vybavení.

	"List domů topgallants!" Přikázal Manthyr.

	"List domů!" ozval se důstojník odpovědný za každý stožár.

	"Usnadněte buntlines a clewlines!" přikázali kapitáni pinrailu a plachty topgallantu padaly jako obrovské závěsy a vlnily se nad již táhnoucí se vrchní plachty, když je naplňoval silný vítr.

	"Přetahujte se po povlečení!" 

	

	Poslední soustředěný útok z jejích pravoboku zasáhl do kuchyně na závětří a Cayleb vypadal záď. Destroyer nastavovala své vlastní topgallanty, aby odpovídaly vlajkové lodi, a za ní, nad vlnami kouře, když vystřelila do stejné nešťastné kuchyně, viděl další plátno, které kvetlo z ostatních lodí v jeho sloupu.

	Podíval se na Merlina s pevným, krakanským úsměvem a poté se otočil zpět na jih, když kapitán Manthyr velmi mírně změnil směr, aby se jeho přístavní zbraně střetly s další dohlaranskou kuchyní. 

	*

	*

	*

	Gahvyn Mahrtyn, baron White Ford, stál jako socha na vrcholku aftercastle krále Gorjaha II. 

	Kapitán Kaillee stál vedle něj a oba hleděli na sever. Tarotisianské galeje vedly kombinovanou flotilu a král Gorjah II byl poblíž hlavy celé formace. White Ford byl příliš daleko na jih, než aby jasně viděl, co se děje, ale jeho rozhledy ho nenechaly na pochybách o totální katastrofě.

	"Jak to udělali, můj pane?" Kaillee vedle něj zamumlala a baron pokrčil rameny.

	"Nemám tušení, Zhilberte," přiznal upřímně. "Ale jak to udělali, na tom momentálně nezáleží, že?"

	"Ne, můj pane," souhlasila Kaillee pochmurně a otočila se, aby se podívala na svého admirála. 

	Bílý Ford dál hleděl na sever. Vítr k němu vedl přerušovaný rachot těžké kanonády a zvuk se přiblížil stabilněji a hlasitěji. Jeho rozhledny hlásily „mnoho“ galeonů, ale byl si docela jistý, že je ještě všechny neviděli. Kdyby Haarahld z Charisu riskoval šílené riziko, že pošle některý ze svých galeonů tak daleko od zátoky Rock Shoal, poslal by je všechny. A právě z váhy ohně, kterou White Ford slyšel, museli neustále snižovat dohlaranské lodě na zádi od něj k troskám.

	Vzhlédl k nebi. Slunce se pohybovalo dobře na západ od poledne a mraky, které se vznášely na východním obzoru dříve během dne, se neustále - a rychle - přibližovaly. Jejich předkové už skutečně byli nad hlavou. Více deště, pomyslel si. Již brzy.

	A soudě podle toho, jak rychle se blíží, se bude vítr ještě dále zvětšovat. 

	Otočil se a podíval se na západ. Crag Hook, prst skalnatých útesů, který se natáhl na jihozápad k úkrytu Crag Reach, byl široký na pravoboku a cítil hluboké, hořící pokušení změnit směr. Pokud by prošel mezi Crag Hook a Opálovým ostrovem do chráněných vod dosahu, jeho lodě by byly chráněny před povětrnostními vlivy, které se valily od západu.

	A v těch chráněných vodách by byli schopni manévrovat pod vesly a byli by - alespoň teoreticky - schopni lépe se vylíčit proti mstivě pronásledujícím galeonům. 

	Ale …

	"Vydržíme," odpověděl na nevyzpytatelnou otázku Kaillee. "A také vytřeme útes."

	Protest se vznášel za očima kapitána vlajky a štěkot Bílého Forda byl drsný. 

	"Je to lákavé," připustil a mávl pravou rukou na průchod do Crag Reach. "Je to velmi lákavé a vím, že riskuji loď zvýšením plachty v tomto větru." Ale pokud se uchýlíme na dosah, přijdou přímo za námi, nebo se vznášejí u Opálového ostrova, aby nás drželi jako ovce, dokud nebudou připraveni zaútočit. A když to udělají, ty jejich zbraně nás rozsekají na krakenskou návnadu. “

	Kaillee vypadala vzpurně a White Ford zavrtěl hlavou. 

	"Vím, na co myslíš, Zhilberte, ale poslouchej." Vítr k nim jasněji přinesl hrom děla a baron se ušklíbl. "Nemají jen více zbraní; pálí je také mnohem rychleji. Je to jediné vysvětlení, jak mohou produkovat tolik ohně. A “- zasmušile se usmál -„ to také vysvětluje, proč na první místo dávali tolik zbraní na palubu galeonů, že? “

	"Ano můj pane. Předpokládám, že ano. “

	Kaillee vzpoura zmizela, ale jeden s hlubokým znepokojením zůstal a White Ford to dokonale pochopil. Byli stále téměř dvě stě padesát mil severně od Cape Ruin a mezi Crag Reach a Demon Bay nebylo chráněné kotviště.

	"Představuji si, že přijdeme o další galeje, pokud to bude tvořit vítr tak, jak to vypadá," řekl baron neochvějně. "Ale špatné počasí jim znesnadní utéct víc z nás a my budeme mít větší šanci proti moři, než proti tomu."

	

	Trhl hlavou zpět na sever a nakonec jeho vlajkový kapitán pomalu přikývl nejen na přijetí, ale na souhlas. 

	"Ano, můj pane," řekl. 

	"Dobře, Zhilberte." Bílý Ford lehce položil jednu ruku na Kailleeovo rameno a pak se zhluboka nadechl. "A vydejte signál všem lodím ve společnosti, aby také vypluly."

	 




	IV

	

	HMS Dreadnought, 

	Off Armageddon Reef

	"Zajistěte zbraně, kapitáne," řekl korunní princ Cayleb. 

	"Ano, ano, pane," odpověděl kapitán Manthyr. "Mistře Sahdlyre, zajistěte zbraně."

	"Ano, ano, pane," poručík Bynzhamyn Sahdlyr byl druhým poručíkem Dreadnought, ale jednal jako první. Poručík Gyrard byl mezi devatenácti zraněnými.

	Po celé lodi poběhovali s kostmi unavení námořníci naposled, opatrní svými dvoutunovými náboji na hřišti. Ruční hroty pod cascabely se zvedly a stlačovaly tlamy zbraní, dokud se nabitý kulatý výstřel nevyvalil na palubu a tlačil na ně svazky. Poté byly k vytažení prachových kazet použity hůlkové hlavice, než byly zbraně odčerveny, aby odstranily to nejhorší z nahromaděného prachu a důkladně byly vyčištěny ventilační otvory. Kapitáni zbraní pečlivě zkontrolovali kusy, poté byly vyměněny zástěry šampionů a větracích otvorů, které byly vytaženy zpět do uzavřených střeleckých bran a zajištěny k moři.

	Zatímco posádky děla pracovaly, Cayleb kráčel k tafrailu a díval se vzadu. Torpédoborec se stále probíjel v brázdě Dreadnought. Padla dále za záď - na šest set yardů interval mezi nimi narostl na dvojnásobek toho, jaký byl na začátku akce -, ale ztracenou půdu stabilně vyrovnávala.

	Bylo těžké ji moc rozeznat. Zapadající slunce bylo neviditelné za hustou oblačnou pokrývkou, pěna začala foukat v pruzích a to, co začalo jako nárazové dešťové přeháňky, se změnilo ve stálý liják. Plachty další zádi torpédoborců byly deštěm a postřikem matně viditelné, ale samotná loď nemohla Cayleb identifikovat a ostatní lodě své kolony vůbec neviděl.

	Korunní princ otočil hlavu, když Merlin přistoupil vedle něj. Poručík Falkhan stál mezi nimi a zbytkem paluby, poskytoval jim soukromí a sloužil jako diskrétní návrh ostatním, že by měli udělat totéž.

	"Jsou tam ještě všichni?" Zeptal se Cayleb. Musel zvýšit hlas na téměř výkřik, aby se přenesl přes bouřku deště, větru, vrzajícího dřeva a vln.

	

	"Ne tak docela." Merlin zvedl svůj vlastní hlas, když hleděl do temného deště. Ale jeho oči byly rozostřené, když studoval ne Destroyer, ale režijní snímky, které ho Owl krmil ze svého SNARC. "Sloup není tak čistý, jako byl." Dagger a Dreadful plují téměř vedle sebe a většina lodí změnila své relativní polohy. Všichni v určitém okamžiku opustili linii, aby se vypořádali s mrzákem nebo s někým, kdo se pokoušel o útěk, a Damsel a Torrent se nikdy nedokázali znovu připojit - dělají pro ostrov Samuela - ale neztratili jsme ani jednoho z nich.

	Všech dalších dvanáct se nějak nějak vrátilo do formace a stále jsou tam. “ 

	"Těžko tomu mohu uvěřit," přiznal Cayleb. Otočil se a díval se vpřed po palubách Dreadnought. "Chci říct, věděl jsem, že nová děla nám poskytnou obrovskou výhodu, ale přesto ..."

	Jeho hlas utichl. Merlin přikývl, ale jeho výraz byl zastíněn víc než deštěm a postřikem.

	"Možná jsme ve skutečnosti neztratili loď, ale nevystoupili jsme bez skotů," ukázal a Cayleb na ni chmurně přikývl. 

	

	Také kotva v přístavu byla odstřelena a v běžícím lanoví byly desítky nových spojů, nemluvě o dírách téměř v každé z jejích plachet. Ale navzdory tomu všemu a navzdory svým sedmnácti mrtvým a devatenácti zraněným, většinou zbořeným létajícími třískami, byla v neuvěřitelně dobré kondici.

	Merlin věděl, že jiné galeony měly méně štěstí. HMS Typhoon z původní experimentální eskadry ve sloupci admirála Staynaira zjistila, že pobíhá mezi dvěma obzvláště dobře manipulovanými tarotisiánskými galérami. Udeřila oba do vraků, ale šťastná rána z jejich vlastního dělostřelectva přerušila její hlavní stožár ne více než tucet stop nad palubou. Horší bylo, že hroutící se stožár spadl přes Tarotisiana do závětří a přeživší členové galeonské posádky zaútočili přes spleť padlých nosníků v zoufalém pokusu o nalodění.

	To se nezdařilo, uprostřed strašných obětí, způsobených v nemalé části mušketami s křesadlovým zámkem a bajonety osmdesátých mariňáků Typhoonu. Ale také to způsobilo další ztráty společnosti Typhoon. Celkové ztráty galeony dosáhly více než dvou set, což je lepší než polovina její celkové lodní společnosti, a ztratila kontakt se zbytkem Staynairova sloupu. Ale kapitán Stywyrt byl stále na nohou, přestože během pokusu o nalodění utrpěl menší zranění, a měl situaci pod kontrolou. Přes poškození stožárů a lanoví byla stále způsobilá k plavbě a on ji opatrně ovládal deštěm a stále stoupajícím větrem směrem k předem připravenému setkání u ostrova Samuel, kde obě zásobovací lodě očekávaly zbytek flotily.

	Velmi málo Caylebových lodí bylo nepoškozeno, ale žádná z ostatních nebyla tak zraněná jako Typhoon. Ve skutečnosti byla Dreadnoughtova škoda horší než většina, pravděpodobně proto, že byla v čele svého sloupku.

	"Co mi můžeš říct o Domynykovi a druhé straně?" Zeptal se Cayleb a naklonil se blíž, dokud jejich hlavy nebyly jen pár palců od sebe.

	Stále musel zvýšit hlas, aby ho bylo slyšet hlukem větru a moře, ale nemohl ho zaslechnout ani Ahrnahld Falkhan, a tentokrát Merlin otočil hlavu, aby se na něj podíval vyrovnaně. Zvedl jedno obočí a Cayleb se pevně usmál.

	"Je trochu pozdě na to, abychom předstírali, že se musíš stáhnout do své kajuty a meditovat, Merline," řekl a oči se mihly humorem. 

	"Dobře," souhlasil Merlin a na okamžik zamyšleně pohladil jeden ze svých knírů. 

	"Cestovatel a Summer Moon čekají na setkání s Intrepidem," řekl, počínaje zásobovacími loděmi a jejich doprovodným škunerem. "Všichni ostatní škunery jsou stále v dobré kondici, ale teď si dělají starosti s počasím než s čímkoli jiným." Představuji si, že většina z nich také co nejdříve udělá ostrov Samuela.

	"Domynykův sloup je do značné míry neporušený." Typhoon, Thunderbolt a Maelstrom se všichni oddělili od jeho formace - postupují nezávisle na ostrov Samuel, jako Damsel a Torrent -, ale ostatní s ním stále jsou ve společnosti. Sám Domynyk je stále v akci s přívěsy z formace White Ford, ale myslím, že nejméně deset nebo dvanáct Tarotisianů se mu v této věci vyhne, “mávl rukou na počasí. "Bílý Ford je vede a za těchto podmínek je strašně tlačí." Také je daleko za Cape Ruin. Myslím, že v tuto chvíli dělá pro Dexter Point, ale ať už přemýšlí ve smyslu Demon Reach nebo pokračuje v běhu, nemohl jsem říct.

	"Na východ je dalších pět nebo šest galéer," pokračoval a ukázal na téměř temný východní horizont a jeho výraz byl ponurý. "Dva z nich jsou velmi vážně poškozeni;" Nemyslím si, že tu noc přežijí. Ostatní možná, ale dva z nich jsou Dohlaransové a už mají potíže. “

	Na okamžik se odmlčel, hleděl do temnoty, kde muži posádky těchto galejí bojovali o život proti hladu moře, a to i mimo zrak jeho očí, a pak se podíval zpět na Cayleba. 

	"Earl Thirsk velí tomu, co zbylo," řekl. "Má asi šedesát galéer a všechny zbývající skladovací lodě a v tuto chvíli obíhá Crag Hook." Během dalších dvou nebo tří hodin bude bezpečně zakotven v Crag Reach. “

	"Chápu." 

	Cayleb se zamračil a zíral na nic, zatímco uvažoval o tom, co mu řekl Merlin. Zůstal tak několik sekund, pak se podíval zpět na Merlina.

	"Jaké je naše současné postavení?" zeptal se.

	"Takže teď jsem také tvůj navigátor, že?" Merlin s úsměvem odpověděl.

	"Když se objeví kouzelník - nebo seijin - který ti nabídne své služby, mohl bys je také plně využít," odpověděl Cayleb s dalším z těch úzkých úšklebků. 

	

	"Pro vaši informaci, jsme asi třicet tři mil na jihovýchod od severního cípu ostrova Opal." 

	"A Thirsk kotví za Crag Hook nebo v závětří Opálu?" 

	"Za Crag Hook," odpověděl Merlin. 

	Cayleb znovu přikývl, očividně přemýšlel, a pak se zašklebil. 

	"Nemůžu si dostatečně dobře pamatovat graf," připustil. "Mohli bychom odtud udělat průchod mezi Opalem a Crag Hookem jediným tahem?"

	Merlin se zamračil, když studoval satelitní snímky přenášené k němu z režijního SNARC. 

	"To si nemyslím," řekl po chvíli a mluvil trochu pomaleji. "Vítr se otočil příliš daleko."

	"Bál jsem se toho." Přesto to může být pro nejlepší. Muži mohou použít zbytek. “

	Merlin se otočil čelem k princi. 

	"Caylebe, nemyslíš na to, že dnes večer po nich půjdeš do Crag Reach, že?" 

	"Přesně to si myslím," řekl Cayleb a Merlinovo zamračení se prohloubilo. 

	"Caylebe, máš jen třináct lodí - za předpokladu, že žádná z ostatních na cestě neztratí kontakt, a ty mluvíš o navlečení jehly do tmy!" Průchod mezi Opal a Crag Hook je sotva dvacet dva mil široký; silně prší; padá noc; vítr stále stoupá; máme šestnáct stop dlouhé moře; a každá hloubka, kterou vaše mapy ukazují, je osm set let zastaralá! “

	"Souhlasím," řekl Cayleb klidně. "Na druhou stranu, podle tabulek je hlavní kanál přes devět mil široký a téměř šedesát stop hluboký, dokud nejste za severním cípem ostrova." Věci se mohly změnit od doby, kdy Hastings vytvořil původní grafy, ale měl by být dostatek prostoru, aby nás dovnitř mohl pustit. “

	"Uprostřed deštivé noci?" Zeptal se Merlin. "Bez čekání na Domynyka nebo někoho z opozdilců?"

	"Ztratíme alespoň pár dní, když se setkáme s Domynykem a pak se vrátíme na místo," zdůraznil Cayleb. 

	"Což nic nemění na skutečnosti, že než se tam dostaneme, bude tmavší než vnitřek hlavně." Vaše rozhledny nebudou ani vidět na Crescent Island, natož se tomu vyhněte! “

	"Ach, ale mám pomoc čaroděje, že ano, Seijine Merline?" Cayleb tiše odpověděl. "Můžete vidět Crescent Island, a pravděpodobně ostrov Opal a Crag Hook, všechny najednou." Takže Dreadnought převezme vedení a ostatní nás budou následovat. “

	"Ale proč riskovat, že jeden z nich zabloudí?" Namítl Merlin. "Pokud některý z našich galeonů vystoupí v takovém počasí na břeh, pravděpodobně ztratíme celou její společnost a Thirsk nikam nevede." Před denním světlem určitě ne! “

	

	"Ne, není," souhlasil Cayleb. "Ale řeknu ti, co bude dělat." Merlin zvedl obě obočí a Cayleb pokrčil rameny. "Bude si natahovat pružiny na kotevní lana."

	Bude převozovat tolik svých těžkých zbraní, kolik dokáže na břeh, a postaví je jako pobřežní baterie. Bude přemýšlet o tom, co jsme mu udělali, a přemýšlet o tom, že Crag Reach je pro jeho galeje mnohem vhodnější než otevřené moře. A bude dělat vše pro to, aby vyrovnal paniku a šok svých mužů. Použije každý den - každou hodinu - a dáme mu opatření, aby zabil co nejvíce mých mužů, jak jen bude moci, až nakonec zaútočíme. “

	"Ale -" začal Merlin a Cayleb zavrtěl hlavou. 

	"Vím, že i když počkáme na Domynyka, stále můžeme zničit každou loď, kterou Thirsk má, ať už mezitím udělá cokoli." Ale pokud mu dáme čas na přípravu, ztratíme vlastní lodě. Jsem si jistý, že to nebude ani zdaleka tolik, kolik bude, ale budeme nuceni k němu přijít za mnohem méně příznivých podmínek a neexistuje způsob, jak by se vzdal bez boje - pravděpodobně nepříjemný, tak blízko čtvrtiny.

	"Na druhou stranu, pokud půjdeme dnes večer, zatímco jeho muži jsou stále vyčerpaní a vyděšení, zatímco on sám se pravděpodobně stále snaží zápasit s tím, co jsme mu již udělali, hybnost bude na naší straně." Jeho muži se budou cítit uvězněni a bezmocní a u mužů, kteří to tak cítí, je mnohem pravděpodobnější, že se jednoduše vzdají, místo aby bojovali až do hořkého konce. “

	Merlin začal na nový protest otevírat ústa, ale teď je zavřel. Stále si myslel, že Caylebův plán je riskantní, ale musel připustit, že princ vypadal, že se docela pěkně přizpůsobil představě, že by měly být použity více než lidské schopnosti jeho seijin - nebo čaroděje. A vzhledem k Merlinovým vlastním schopnostem nebyla představa o vstupu do Crag Reach uprostřed blízké vichřice tak šílená, jak se na první pohled zdálo.

	Přesto to nebylo to, co přerušilo jeho protest. Ne, co to bylo, bylo to, že Cayleb měl pravdu.

	Nebylo to opravdu něco, co by Nimue Alban napadlo, protože ve válce, kterou vedla, nedošlo k žádnému vzdání se. Byli tam jen vítězové a mrtví a samotný koncept čtvrtiny byl bezvýznamný. Merlin připustil účinky demoralizace a paniky na bojové schopnosti nepřítele, ale nešel ani o krok dále a vzpomněl si, že čestná kapitulace byla hluboce zakotvenou součástí Safeholdianské války.

	A připustil sám pro sebe, příliš se zajímal o potenciální potíže s prostým proniknutím do Crag Reach, než aby mohl uvažovat o tom, jak děsivý musí být noční útok v „bezpečné kotvišti“. Zvláště v noci, jako je tato, slíbila, že bude ... a na patách toho druhu noční můry, kterou muži na jejím přijímacím konci právě vydrželi.

	Stále to bylo pochybné rozhodnutí, uvažoval. Dalo by se o tom argumentovat, a to oprávněně. Přesto měl podezření, že Cayleb Ahrmahk by vždy upřednostňoval odvážnější řešení před téměř jakýmkoli problémem. To by mohla být špatná věc, ale pouze kdyby princ dovolil svým instinktům přemoci jeho chladný výpočet potenciálních výhod a nevýhod. A přes Merlinovu počáteční reakci se to tady nedělo.

	Vypadá to, že po svém otci zdědí víc než jen trůn, pomyslel si Merlin, když si vzpomněl na Haarahldovu chladnou, vypočítavou reakci na strašlivé šance na jeho království. Zajímalo by mě, jestli existuje gen pro takové věci?

	

	"Dobrá, Vaše Výsosti," řekl nakonec a jeho tón byl spíše formální, než se stal normou. "Pokud jsi odhodlán to udělat, předpokládám, že to nejmenší, co pro tebe tvůj zkroucený 'kouzelník' může udělat, je pomoc."

	"To je duch!" Řekl Cayleb, udeřil ho na vodní desku jeho kyrysu tekoucí vodou a otočil se, aby se podíval přes své rameno.

	"Kapitáne Manthyr!" Obecný signál: „Vytvářejte za sebou záď. Připravte se na noční akci. Opakujte pro všechny jednotky. “ Pojďme tedy rozsvítit a zvednout naše noční světla, zatímco ještě máme trochu denního světla.

	Poté, “vycenil zuby na vlajkového kapitána,„ chci, abyste změnili směr. “ 

	

	

	PROTI

	

	Crag Reach, 

	Armageddonský útes

	Earl Thirsk potlačil zasténání čistého vyčerpání, když se posadil na židli. Jeho břicho dunělo s náhlým ostrým bodnutím, protože vůně horkého jídla, které se komorníkovi podařilo dát dohromady, mu připomínalo, že nejedl od snídaně, lepší část před třiceti šesti hodinami.

	Začal sáhnout po sklenici na víno, pak se zastavil a ústa mu křečovitě škubla. Poslední věc, kterou na úplně prázdný žaludek potřeboval, bylo víno, a místo toho vzal velkou máslovou rolku.

	Kousl se do toho a v tu chvíli to byla ta nejchutnější věc, jakou kdy ochutnal. Přinutil se pomalu žvýkat, místo toho si ho vychutnával, než aby ho vlčil dolů jako napůl vyhladovělá sekaná ještěrka, a potom polkl potěšením.

	Naklonil se dopředu, sebral vidličku a nůž a na talíř nakrájel kousek grilovaného skopového masa. Sledovalo to svinutí do úst, zavřel oči a blaženě žvýkal.

	Bylo to dost malé potěšení po dni, jako je tento, pomyslel si a polkl. Dovolil si malý doušek vína a ušklíbl se, když umýval skopové maso.

	Ani teď přesně nevěděl, kolik lodí ještě má pod svým velením. Nejlepší odhad, který dokázal sestavit, bylo, že jich bylo mezi čtyřiceti pěti a osmdesáti, včetně toho, co považoval za přeživší zásobovací lodě. To nebylo moc z kombinované flotily, která měla jen toho rána přes sto sedmdesát.

	Rozzářil kouřící kousek máslového bramboru, ačkoli jídlo najednou vypadalo méně chutné, navzdory jeho hladu, když uvažoval o nekonečném řetězci katastrof dne. 

	Nevěděl, kolik z ostatních lodí flotily bylo skutečně ztraceno, ale věděl, že jejich počet je vysoký. Osobně viděl vrak krále Rahnylda posetý mrtvolami - a vlnami opláchnutá těla z něj odplula - těsně předtím, než se roztříštěný hromotluk převalil a potopil. Viděl pohřební hranice nejméně dalších desítek lodí, které se vznášely tam, kde buď vystřelily uprostřed boje, nebo je zapálily Charisiany. Doufal, že nepřítel přinejmenším dovolil jejich posádkám odvést se k jakýmkoli přeživším člunům, než za nimi vystřelily, ale nebyl si tím ani jistý.

	Na okamžik se odmlčel, potom zavrtěl hlavou, podrážděný sám sebou. 

	Ano, víte, že dovolili posádkám přinejmenším některé ze svých cen nejprve opustit, řekl si. Do pekla, na palubě Gorath Bay máte přes sto devadesát přeživších, sám!

	Což byla dost pravda. Ale počet, který jeho vlastní loď získala, jen podtrhl všechny stovky - tisíce - dalších mužů, kteří byli na palubách dalších Malikaiových galéer.

	Uřízl další kousek skopového masa a dal si ho metodicky do úst. 

	Neviděl nic jiného než potopení vraků a plápolající trupy, když se jeho vlajková loď plavila v návaznosti na probíhající bitvu. Zdálo se, že charizské galeony za sebou nezanechaly žádné přežívající galéry. Byli dvakrát tak rychlí jako jeho vlastní lodě, zvláště poté, co nastavili své topgallanty, a touto rychlostí neúnavně pronásledovali svou kořist, neustále předjížděli - a potápěli - každou galerii, která jim stála v cestě. S tím nemohl dělat vůbec nic, ale bylo to asi stejně dobře, že byli příliš rychlí na to, aby ho chytili, řekl si chmurně a vzpomněl si na starý příběh loveckého psa, který „chytil“ lomítko ještěrka.

	Znovu zavrtěl hlavou, tentokrát ve stále omráčeném šoku. Přeživší, kteří Gorath Bay vyzvedli, potvrdili to, co si už uvědomil. Charisians nějakým způsobem přišel na způsob, jak třikrát nebo čtyřikrát rychleji vystřelit z těžkého děla než kdokoli jiný na světě. Stále se pokoušel přimět svou mysl, aby se zamotala nad důsledky, které z toho vyplývají pro umění námořní války, ale princ Cayleb - a několik přeživších identifikovalo vlajku charisijského korunního prince na palubě jedné z těchto smrtících galeonů - předvedl brutální demonstraci, že tyto důsledky by byly ... hluboké.

	Thirskovi se alespoň podařilo dostat lodě stále ve společnosti s Gorath Bay do úkrytu Crag Hook. Dokonce i tady, za kamennou bariérou zakřiveného ostrohu, jeho vlajková loď trhla a ostře, neklidně ucukla k její kotvě. Pelting déšť bubnoval na střešní okno nad hlavou a běžel zurčící z palub a skrz odtoky, a on zaslechl vítr kvílení v pláštích kuchyně a zvedání foukacího spreje.

	Lampy se kymácely na jejich závěsech nad ním, zaplavovaly známé pohodlí jeho velké kabiny teplým světlem, a pamatoval si další noci. Vzpomněl si, jak tady seděl, kouřil dýmku, užíval si šálek vína nebo korbel piva, vřelý a pohodlný a ještě více si to uvědomoval zvukem deště nebo povzdechem větru.

	Ale dnes večer nebylo žádné pohodlí. Existovalo pouze vědomí, že nevyhrál víc než dýchací prostor. Cayleb by bez problémů odvodil, kde je. A když to odvodí, udělá s tím něco.

	Z příběhů těch, kteří přežili, a z jeho vlastních pozorování velmi pochyboval, že Cayleb ztratil maximálně jednu nebo dvě ze svých galeon. Mladý charisovský princ právě vyhrál to, co bylo bezpochyby největší a nejvíce jednostranné námořní vítězství v historii, a na rozdíl od Malikai byl Cayleb námořníkem. Královské charisovské námořnictvo vědělo o dokončení úkolů, ke kterým se postavilo, a bylo nepravděpodobné, že by princ promarnil příležitost dokončit své vítězství. Za den nebo dva Thirsk uvidí ty galeony, jak stojí v Crag Reach, a když to udělá, bude na něm, aby viděl, jak jeho lodě před jeho očima střílí na kusy.

	Ale proti nám nevyhrají tak levně jako proti Malikai, slíbil si.

	Už vydal rozkazy pro každou kuchyni, aby vybavila pružiny jejich kotevních kabelů, jakmile bylo denní světlo. Pružiny - padáky vyvedené ze střelných zbraní a připevněné na jednom konci ke kotevním kabelům lodi a na druhém k jejich válečkům - by umožnily kterékoli z jeho lodí otočit se na místě pouhým přetočením lana kolem válečku. Umožnilo by jim to zaměřit zbraně jakýmkoli směrem, což bylo asi to nejlepší, co mohl doufat. Jeho dělostřelectvo by stále nedokázalo vystřelit tak rychle, jak to Cayleb očividně dokázal, ale Cayleb by nebyl schopen přinést veškerou svou palebnou sílu, aby unesl současně.

	A příště si Thirsk zachmuřeně pomyslel, že to, co pro nás může udělat, také nepřijde jako úplné překvapení.

	Bodl vidličku do jiného bramboru a vycenil zuby. 

	Jakmile bylo světlo, začal vykládat párty na břeh, aby také našel vhodná místa pro pobřežní baterie. Nebylo to snadné, ale byl si jistý, že alespoň nějaké najde - a vzhledem ke strmosti svahů svahů stoupajících za pláž, pravděpodobně dostatečně vysoko, aby jeho zbraně měly větší dosah. Jakmile budou na místě, cena, kterou Cayleb zaplatí za každé vítězství, se prudce vyšplhá.

	Bylo dokonce možné, říkal si, že pokud dokáže zvýšit pravděpodobnou cenu dostatečně vysoko, Cayleb by ji mohl odmítnout zaplatit. Nakonec už rozbil tento hrot spojenecké plánované ofenzívy a jeho galeony musely představovat obrovskou část Charisovy celkové námořní síly. Vzhledem k volbě mezi těžkými ztrátami na oplátku za zničení již poraženého nepřítele nebo návratem s neporušenými vlastními loděmi na podporu zbytku charisovského námořnictva proti spojeným silám Corisande, Emerald a Chisholm by si mohl vybrat druhého.

	A opravdu se o tom chcete přesvědčit, že, Lywys? řekl si zakysaně.

	Polkl další kousnutí brambor, pak zamrkal omámeným překvapením, když si uvědomil, že to bylo poslední sousto. Také se mu podařilo spotřebovat celý tlustý plátek skopového masa a bok zeleného hrášku. A zjistil, že do prázdného koše na chléb nahlédl alespoň další tři rohlíky.

	Zasmál se a unaveně zavrtěl hlavou. Je zřejmé, že byl ještě více vyčerpaný, než si myslel, a bylo na čase se zoufale potřebovat vyspat.

	Věci nemusí ráno vypadat lépe, pomyslel si, ale alespoň pár hodin spánku na plném břiše mě nechá v lepší kondici, abych se s nimi vyrovnal.

	Dopil sklenici vína, vstal a narazil do své spací kabiny. 

	

	VI

	

	

	HMS Dreadnought, 

	Off Armageddon Reef

	Merlin Athrawes stál v mizzenmastských krysách, osm stop nad palubou a díval se do tmy. 

	Vítr, jak předpovídal, nadále stoupal, ale zdálo se, že se nyní mírně zužuje. Bylo to až na „jen“ asi třicet čtyři mil za hodinu, ale déšť byl ještě silnější než dříve. Ani jeho umělé oči neviděly příliš daleko přes téměř pevnou stěnu deště a postřiku.

	Škoda, pomyslel si, že PICA nebyly vybaveny radarem. Přesto předpokládal, že by bylo trochu moc dát radarové zářiče dostatečně silné, aby mu za těchto podmínek přinesly hodně dobrého, do PICA určených k putování po okolí high-tech civilizace.

	"Sova," subvocalizoval, slezl zpátky dolů na palubu a uchopil jedno ze záchranných lanek, které se na ní zvedlo. 

	"Ano, poručíku?" 

	"Teď potřebuji ty snímky." 

	Neodpověděli a Merlin se ušklíbl. 

	"Začněte krmit dříve specifikované snímky," řekl trochu chytřeji. 

	"Ano, poručíku," odpověděla umělá inteligence, naprosto nerušená jeho tónem, a přes jeho zorné pole se objevilo podrobné schematické zobrazení. 

	Na rozdíl od Merlinových očí byly senzory SNARC dokonale schopné proniknout do bouřlivé temnoty a Merlin pocítil nepopiratelný nárůst úlevy, když viděl ikony všech třinácti Caylebových galeon. Přesně to, jak pouhé smrtelné rozhledny na palubě kterékoli z těchto lodí dokázaly udržovat dohled z lucerny a dalších luceren zavěšených na mizzenském vrcholu lodi před nimi, bylo víc, než byl Merlin připraven vysvětlit.

	Ale nějak to dokázali. 

	Nyní bylo na něm, aby je dostal do chráněných vod Crag Reach. 

	Uvažoval o terénu schématu. Vypadalo to, jako by se Dreadnought blížil správnému směru, ale „téměř“ nebylo dost dobré.

	"Sova," zopakoval ještě jednou. 

	"Ano, poručíku." 

	"Přidejte do snímků aktuální vektor větru a vektor a projekce kurzu pro Dreadnought a průběžně je aktualizujte." 

	"Ano, poručíku." 

	Požadované šipky a tečkovaná čára se okamžitě objevily efektivně a Merlin si odfrkl. Potom se vydal přes strmě nakloněnou, rozkládající se palubu, pohybující se ruku v ruce po záchranném laně, kde stál Cayleb s kapitánem Manthyrem vedle kormidelníků. Za volantem seděli dva muži a třetí námořník byl připraven také propůjčit svou váhu, pokud to bude nutné.

	Manthyr si opravdu měl trochu odpočinout, pomyslel si Merlin, ale vlajkový kapitán tu možnost ani neuvažoval. Dreadnought byla jeho loď. Všechno na ní bylo jeho odpovědností, a teď, když viděl okamžité potřeby svých mužů, tam nepochybně stál tiše a modlil se, aby jeho korunní princ nebyl tak šílený, jak se zdálo.

	Merlinova ústa se při té myšlence zachvěla, ale možná udělal kapitánovi nespravedlnost. 

	To, co Cayleb dokázal již dnes (samozřejmě se skromnou pomocí Merlina), dalo každému muži na palubě vlajkové lodi téměř modlářskou víru v princovo námořnické instinkty. Pokud je chtěl doplavat přímo k závětrnému útesu uprostřed půlnoční vichřice, byli připraveni udělat právě tohle ... ačkoli Manthyr měl zjevně v úmyslu zůstat tady a osobně sledovat celý proces.

	Sám Cayleb vypadal naprosto bez obav z možných obav o jeho duševní stabilitu. Princovy nohy se roztáhly doširoka od sebe, když se pravou pěstí držel jiného záchranného lana pro rovnováhu a přes kyrys a poštu přehodil pončo z voskovaného plátna. Vítr bičoval volný pád ponča, déšť a sprška tekly z okraje jeho morionské helmy jako vodopád a světlo zářící z osvětlené karty kompasu binnacle ho osvětlovalo zezdola. V té tváři byly rysy únavy a jeho lícní kosti byly vyzáblé, leptané na napjaté pokožce, ale jeho ústa byla pevná a sebevědomá a záře v jeho hnědých očích nevycházela pouze z binárního světla.

	Možná si Merlin uvědomil, že to může být velmi mladý muž, ale tohle byl ten okamžik, pro který se narodil. 

	Cayleb vzhlédl k jeho přístupu a Merlin se naklonil blíž a napůl křičel do ucha. 

	"Míříme příliš vysoko!" Vítr trochu ustoupil na východ a my musíme přijít asi o jeden a půl bodu na závětří! “

	Cayleb přikývl a Merlin přešel k místu, kde stála Ahrnahld Falkhan, polovinu jeho těla osvětlovalo světlo velkého světlíku kabiny a sledovalo Caylebovu záda i zde. 

	Cayleb počkal několik minut, pak se úmyslně sklonil přes binnacle a mžoural na kompas. Narovnal se a podíval se na sadu sotva viditelných plachet. Pak se na okamžik nebo dvě zastavil ve zjevných myšlenkách, než se otočil k Manthyrovi. Nikdo nemohl slyšet, co řekl vlajkovému kapitánovi, ale konverzace trvala jen asi minutu. Potom se Manthyr naklonil těsně ke svým kormidelníkům.

	"Udělejte svůj kurz na jihozápad od západu!" zařval bouří.

	"Ano, ano, pane!" zakřičel starší kormidelník. "Sou'west-by-west, to je!"

	On a jeho společník uvolnili kolo, mluvili mluvením, oči upřené na kartu kompasu. 

	Udržet přesný kurz za jakýchkoli podmínek nebylo pro žádné plachetnice nemožné. V tomto počasí to nemělo smysl ani zkoušet, ale byli to velmi zkušení kormidelníci.

	Drželi by se toho co nejblíže a Merlin se spokojeně usmál, když se Dreadnoughtova promítnutá stopa táhla přímo do hlubinného kanálu severně od Opálového ostrova, mezi Crag Hook a mnohem menším půlměsícem. 

	

	Nebo si připomenul, alespoň do hlubinného kanálu před osmi sty lety.

	"Udělal to dobře!" 

	Merlin se otočil a podíval se na Falkhana, když mu mariňák křičel do ucha. V záři světlíku jasně viděli tváře toho druhého a Merlin zvedl jedno obočí.

	"Kdo udělal co dobře?" zeptal se.

	"Cayleb," odpověděl Falkhan s úsměvem. Setřel si vodu z obličeje a zavrtěl hlavou.

	"Ti muži nikdy neuhodnou, že jsi mu dal korekci kurzu!" 

	"Nevím, o čem to mluvíš!" Merlin odpověděl tak nevinně, jak kdokoli za současných podmínek větru a moře mohl.

	"Samozřejmě že ne, Seijin Merline!" Falkhan souhlasil s ještě širším úsměvem a Merlin se zasmál. Pak vystřízlivěl.

	"Máte pravdu, udělal to dobře!" zakřičel zpět. "A to je důležitější než kdy jindy!"

	"Souhlasím!" Falkhan energicky přikývl. Potom pohlédl na prince a jeho úsměv hluboce souhlasil. "Vyrůstá, že?" řekl Merlinovi.

	“That he is!” Merlin agreed. “That he is!” 

	Falkhan was right, he reflected, and in more ways than one. Cayleb had already demonstrated his own tactical and strategic insight, and also his willingness to back his own evaluation of a situation. He wasn’t deferring to Merlin’s suggestions—not unless he happened to agree with them, at least. He was using Merlin’s abilities … then making his own decisions. 

	And the young man was showing an impressive attention to detail, as well. He’d deliberately sailed further east than he had to before turning back towards Armageddon Reef. 

	He’d added at least two more hours to the total transit time, and Captain Manthyr had used that time to get the galley fires relit and feed every man as much hot soup, stew-thick with rice and vegetables, as he could eat. 

	Nebylo možné odhadnout, jak moc to horké jídlo bude znamenat pro muže, kteří už měli vyčerpávající den a čelili ještě více vyčerpávající noci. Ale Manthyr také dokázal dát každému muži alespoň dvě hodiny v houpací síti. Dreadnoughtovi námořníci a mariňáci by se vraceli do boje stejně dobře nakrmení a odpočatí, jak jen by mohli být, a kapitánovi se dokonce podařilo vybavit plátěné kopečky, aby nasbíraly dešťovou vodu, aby doplnily své vodní nádrže, a pak přikázal kuchařům připravit galony horkého čaje před tím, než znovu uhasili galéry.

	Muži na palubě Dreadnought to všechno poznali a kolem se objevila zpráva, že jim princ úmyslně dal čas. To byl druh ohleduplnosti - a přípravy - na který nezapomněli.

	Ti z nich, kteří alespoň přežili noc. 

	

	

	VII

	

	Crag Reach, 

	Armageddonský útes

	“Thank Langhorne we’re not out in that,” Lieutenant Rozhyr Blaidyn observed, listening to the storm. 

	It was blacker than the inside of a boot, but the regular, savage pounding of the heavy surf on the far side of Crag Hook and Opal Island could be heard even through the wind and rain. 

	Of course, the wind—like the waves—was far weaker here, inside the sheltered waters of Crag Reach. Not that those waters were precisely what Blaidyn would have called “calm.” 

	Kotviště bylo hluboké a jeho stěny stoupaly strmým směrem ven z vody, zejména na jeho východní straně, kde tekla hluboká voda až k samému úpatí stotisícového útesu, který formoval západní tvář Crag Hook. Na západní straně bylo pobřeží méně svislé a voda se hnala mnohem ostřeji. Ve skutečnosti byly v kapsách několik drobných skalnatých pláží vytesaných z nohou strmých kopců na té straně. Mělčí voda však byla také drsnější a většina kapitánů flotily se rozhodla zakotvit dále, v hlubší vodě, která jim poskytla větší bezpečnostní prostor, pokud by jejich lodě mohly táhnout kotvy.

	Blaidynova loď, Royal Bédard, byla jednou z posledních galéer, které dosáhly bezpečí. V době, kdy dorazila, byla viditelnost horší než špatná a na cestě do dosahu se srazila se svou chotí, královským šampionem, a při tom ztratila jednu ze svých kotev. Vzhledem k jejímu pozdnímu příchodu a slábnoucí temnotě byla nucena najít nejlepší místo, kde by mohla ukotvit, sama o sobě, a její kapitán cítil jeho opatrnou cestu tak daleko do dosahu, jak se odvážil, a pak spadl jeho zbývající luková kotva. Výsledkem bylo, že byla jednou z nejjižnějších lodí schoulené flotily a také jednou z nejvzdálenějších východů, oddělená od Paladina, další nejbližší kuchyně, asi sto dvacet yardů. Byla dobře v závětří Crag Hook, ale exponovanější než mnoho jiných lodí, a dokonce teď vypadala nervózně,

	"Neuvědomil jsem si, že jsi tak oddaný, Rozhyre," odpověděl Nevyl Mairydyth v reakci na jeho poznámku. 

	Spolu s Blaidynem se chránili před větrem a deštěm v závětří přídě, na úpatí příďového žebříku na pravoboku. Mairydyth byl prvním poručíkem Royal Bédard, zatímco Blaidyn - který právě dokončil osobní kontrolu kotevních hodinek - byl druhým poručíkem galeje. První poručík ho měl asi za deset minut ulehčit jako strážný. Poté by Blaidyn konečně mohl zakopnout o něco níže, najít něco k jídlu a dostat se alespoň na několik hodin zoufale potřebného spánku.

	"Po dni jako dnes?" Blaidyn se zašklebil na svého nadřízeného. "Každý zatracený muž na palubě je dnes večer sakra mnohem oddanější než dnes ráno!"

	"Shrnuto jako velký vikář Erayk," řekl Mairydyth sarkasticky. 

	"No, raději bys byl venku, nebo v bezpečí?" Zeptal se Blaidyn a mával jednou rukou v obecném směru kypícího bílého příboje neviditelného skrz hustou, deštivou noc.

	"To nebylo úplně moje myšlenka," odpověděl Mairydyth. "Moje myšlenka byla -"

	Nikdy nedokončil větu. 

	*

	*

	*

	Nejprve to uviděly kotevní hodinky pro tři muže. 

	Nebyli rozmístěni v lucích Royal Bédard jako rozhledny. Byli tam jen proto, aby dávali pozor na kotevní lano, aby se ujistili, že se galeje netáhla a že kabel nebyl odřený - bod, který převzal více než obvyklou důležitost, vzhledem k tomu, že to byla nyní jediná kotva, kterou měl. V vraním hnízdě galeje byla rozhledna, ale ne proto, že by si kdokoli - včetně něj - opravdu myslel, že pro něj bude co spatřit. Byl tam jen proto, že hrabě Thirsk nařídil všem lodím, aby vyhlídky, a ten nešťastný námořník ve vraním hnízdě Royal Bédard hluboce nesnášel rozkazy, které ho stavěly na to chladné, vibrující, déšť a vítr zametl okouna z absolutně bez dobrého důvodu.

	Byl stejně mokrý, až na kost ochlazený, mizerný a vyčerpaný jako kdokoli jiný, a jeho tělo potřebovalo odpočinek jako úzkostná touha. Choulil se ve vraním hnízdě, jeho olejová kůže byla přehozená, aby ho co nejvíce chránila, a soustředil se na to, aby vydržel, dokud se mu ulevilo a nakonec se nemohl zhroutit do vlastní houpací sítě.

	Spravedlivě, i kdyby byl svěží a ostražitý, je nepravděpodobné, že by za podmínek viditelnosti viděl něco, navzdory nízkému dosahu, více než hrst vteřin před kotevními hodinkami. Ale to bylo proto, že HMS Dreadnought uhasila všechny své lucerny a rozsvícená světla, kromě jediné stínované hovínkové lucerny, jejíž světlo směřovalo vzad mrtvé.

	Bohužel pro Royal Bédard byla - stejně jako každé jiné plavidlo zakotvené u ní a na rozdíl od Caylebovy vlajkové lodi - osvětlena kotevními světly, záďovými lucernami a lucernami ve vstupních přístavech. 

	Další světla hořela v podpalubí a rozlévala osvětlení z přísných a čtvrtinových oken, z oarportů, palubních poklopů a otevřených potůčků. Navzdory tmě a dešti ji nebylo vůbec těžké vidět.

	Jedno z kotevních hodinek se najednou narovnalo a zahledělo se do noci, když se zdálo, že mezi ním a Paladinovými přísnými okny vnikal stín, téměř na sever od jeho vlastní lodi. 

	"Co je to?" požadoval od svých kolegů.

	"Co je co?" jeden z nich podrážděně odsekl. Neměl v oblibě počasí, ani odpočinek, ani žádné z nich, a jeho nálada byla krátká.

	"Že!" řekl ostře první muž, když se mlhavý stín najednou stal mnohem jasnějším. "Vypadá to, že-"

	*

	*

	*

	

	Kapitán Gwylym Manthyr stál velmi klidně u hráze paluby. Když Dreadnoughtova celá posádka čekala, připravená socha - stále na svých akčních stanicích, nepromluvil žádný hlas. Kapitán si byl vědom korunního prince, jeho mariňáků a poručíka Athrawese, který stál za ním, ale veškerá jeho pozornost byla zaměřena na lucerny, okna a potoky zářící v dešti.

	I teď Manthyr stěží věřil, že je princ Cayleb neomylně přivedl do Crag Reach s přílivem za sebou. Kombinace přílivu, proudu a větru vytvořila zlou turbulenci, ale kanál mezi Crag Hook a Opálovým ostrovem byl tak široký, jak naznačovaly jejich mapy. Byla to také dobrá věc. Náhlý efekt přikrývky vysoké výšky Crag Hooka po několik minut oloupil Dreadnoughtovy plachty před přílivem a její hybnost ji vynesla z jeho větrného stínu.

	Ve více stísněných vodách se to mohlo ukázat jako osudné, ale Cayleb je umístil do toho, co bylo, jak Manthyr téměř věděl, přesným středem hlubinného kanálu. A teď se chystali sklízet plody odvážného korunního prince.

	Kapitán zjistil, že zadržuje dech, a odfrkl si. Čekal, že ho nepřítel uslyší dýchat, navzdory bouři mimo dosah? Šklebil se v ironickém pobavení, ale myšlenka byla jen povrchní, když se jeho loď plazila mezi kuchyní tak daleko na jih od hlavní nepřátelské flotily a další nejbližší, asi sto metrů severně od ní. Záblesk kotvícího světla jižní lodi ostře vystupoval u jejího luku a značil ji pro jeho přístavní střelce. Její choť na sever byla ještě viditelnější, protože její záďová okna zářila jako brilantní maják pro Manthyrovy střelce na pravoboku.

	Dalších pár vteřin, pomyslel si a pomalu zvedl pravou paži, vědom si kapitánů zbraní, jak se krčí za zbraněmi na obou stranách útoku. Další… několik…

	"Oheň!"

	Jeho pravá paže klesla dolů a temnota se rozpadla v bleskové zuřivosti dvojitého soustředěného útoku. 

	*

	*

	*

	"Vypadá to, že-" 

	Ostražitý námořník nikdy neměl příležitost své pozorování dokončit. Z náhlého přívalu kouřového plamene přímo před Royal Bédard vycházel třicet osm liber liber a zasáhl ho těsně nad pas.

	Jeho nohy a boky na okamžik stály vzpřímeně, hustá krev pršela deštěm. Poté, co začaly výkřiky, udeřily na palubu.

	*

	*

	*

	"Přistupte kormidlo!" Manthyr štěkal, když kouřové děla couvly a jejich posádky se na ně vrhly tampony a pěchovadly. "Přineste jí dva body na pravobok!"

	"Ano, ano." Dva body na pravobok, to jsou, Cap'ne! “

	

	"Stůj při zádi kotvy!" 

	*

	*

	*

	Poručík Blaidyn zděšeně couvl, když se do luků roztrhl řvoucí kulatý výstřel, prorazil průlom předhradí v cyklónu smrtelných třísek a udeřil poručíka Mairydytha jako démona. První poručík se doslova rozletěl a zalil Blaidyn výbuchem horké, kouřící krve tak šokující, že sotva pocítil náhlé vzplanutí agónie v lýtku jeho pravé nohy.

	

	Dostřel byl jen něco málo přes čtyřicet yardů a střelci Dreadnought mohli být také na terčovém tréninku. Nebylo pro ně fyzicky nemožné nechat si ujít, ale bylo by to velmi, velmi obtížné.

	Dvacet sedm zbraní vrhlo svou nenávist na Royal Bédard bez absolutního varování a bez času na přípravu kuchyně. Její vlastní zbraně byly zajištěny. Její posádka mimo službu byla v houpacích sítích. Její kapitán spal ve své kajutě. Její mariňáci nebyli ani ozbrojení, ani obrněni.

	Ta strašlivá lavina litinového výstřelu vyšla ze srdce bouře vytékat jako předek pekla, téměř přímo po ose lodi a krveprolití, které způsobila, bylo nevyslovitelné. 

	

	*

	*

	*

	Lywys Gahrdaner, hrabě z Thirsku, se ve spánku probudil při náhlém řevu. Šklebil se, ne zcela se probouzel, jeho spící mysl identifikovala zvuk hromu, který mohl doprovázet každou bouři, mnohem méně silnou jako ta, která dnes v noci buší na Armageddonský útes.

	Ale pak to přišlo znovu. A znovu.

	Oči se mu otevřely ... a znovu to přišlo. 

	*

	*

	*

	

	Kapitán Manthyr stál za svými kormidelníky, jedna ruka spočívala na rameni každého námořníka a málem jejich příkazy zaskakovala do uší. Podmanil svou loď s mimořádnou péčí a z obou soustředěných útoků tryskal kouř a hrom a tryskal do ukotvených lodí, jejichž členové posádky se teprve začínali probouzet z vyčerpaného spánku.

	HMS Destroyer ji sledoval, jak se proplétal hlouběji a hlouběji do masy ukotvených galéer. A za Destroyerem přišli Nebezpečí, Obrana a Drak.

	"Všechny ruce, připravte se na ukotvení!" Křičel Manthyr.

	"Připrav se, abys snížil plachtu!" Poručík Sahdlyr vyštěkl svou mluvící trubkou, zatímco praporčík Kohrby se přikrčil vedle kotvící skupiny na zádi.

	"Pusť záďovou kotvu!" Přikázal Manthyr a Kohrby rozkaz zopakoval. Kotva zmizela v bílých kapslích a kabel vedený na zádi dolů do středu její kotviště zakouřil, když hořel po parapetu jedné z jejích zbraní po střelbě.

	"Rozhodni se!" Zakřičel Sahdlyr.

	Policisté, kteří měli na starosti každý stožár, zopakovali rozkaz a námořníci u pinrails uvolnili halyardy, spustili loděnice topsails do svých výtahů a rozlévali vítr. Jak sestupoval dvůr, ostatní námořníci se starali o buntlines a leechlines a Sahdlyr pozorně sledoval.

	"Kulaté v závětří! Rozevřete horní plachty! “

	Plátno zmizelo, když ho ruce na podřízených šňůrách vytáhly na dvory a byly jištěny. 

	Zatímco muži vyčerpali kotevní lano, další muži na předku se chopili výložníků a loď se zastavila, když se její kotvy zabodly do dna Crag Reach. 

	"Upněte pružinu!" Nařídil Manthyr a Kohrbyho námořníci přichytili již připravený hořký konec pružinového kabelu rychle ke kotevnímu lanu těsně před střelnicí.

	"Ruce do následného navijáku!" zakřičel kapitán a námořníci, kteří se předtím podrobně rozběhli, se rozběhli k navijáku, aby napnul pružinu.

	*

	*

	*

	Earl Thirsk klopýtal ze své kajuty do deště, bosý a neměl na sobě nic než kalhoty, protože stále více děla začalo hřmět. Vrhl se po žebříku na vrchol aftercastlu, ignoroval ledovou vodu, která se šíří nad jeho nahým trupem, zatímco v zděšené nedůvěře hleděl na divoké záblesky osvětlující déšť.

	Byl to pohled, jaký žádný Safeholdian nikdy předtím neviděl. Charisianské dělo zahučelo a zařvalo, tlama zářila ve tmě neuvěřitelně dlouhou a brilantní. Kouř dýmal, dýmal v sirných mracích páchnoucích Šan-wejovou sírou. Každý záblesk tlamy vyleptal každou ponořenou dešťovou kapku proti noci jako rubíny nebo diamanty krve a břehy kouře se tyčily, osvětlené zespodu, jako výpary nad vybuchujícími sopkami.

	A hrabě z Thirsku s tím nemohl vůbec nic udělat. 

	*

	*

	*

	

	Ale pak ucítil kouř. Ne práškový kouř, který se valil na dešti sekaném větru od nepřátelských děl, ale mnohem děsivější kouř. Kouř z hořícího dřeva.

	Hlava se mu prudce otočila a on se svěží hrůzou zbledl. Odříznutý stožár spadl na palubu pod určitým úhlem, čímž zakryl rozbitý dvůr a jeho břemeno promočeného plátna přes průlez střední lodi. Nyní však z polozakrytého poklopu vyletěl kouř, který se valil skrz padlé lanoví a vraky a zahušťoval se v hustém, plamenem osvětleném sloupu, jak proudil kolem dvora a stožáru.

	Nevěděl, co se stalo. S největší pravděpodobností byla jedna z těch osvětlených luceren v podpalubí rozbitá a rozlila plamenný olej na palubu. Nebo to mohla být nehoda jedné z práškových opic, které se snažily nést munici do zbraní. Mohl to být dokonce plamenný svazek, vyhozený z jednoho z charisianského děla.

	Ale nezáleželo na tom, jak to začalo. Nejhorším nepřítelem dřevěných lodí nebylo moře; byl to oheň. Byly postaveny z ostřílených trámů, natřeny dovnitř i zvenčí, utěsněny smolou a zmanipulované provazcem z dehtu. Byly to troudové boxy, které i za takového počasí očekávaly jiskru, a jiskra Royal Bédard byla dodána.

	Za jiných okolností by oheň mohl být uhasen, mohl být zadržen a uhasen. Ale za těchto okolností ne. Ne, zatímco kulatý výstřel pokračoval v pádu skrz trup lodi, manglující a vykolejení vyděšení členové posádky, jejichž vyčerpaný mozek stále drápal cestu ze spánku do noční můry.

	"Opusťte loď!" Opusťte loď! “

	Blaidyn nevěděl, kdo to vykřikl jako první, ale nedošlo k žádnému boji s panikou, kterou to vyvolalo. 

	Ostatně nemělo smysl s tím bojovat a zbytek cesty se táhl nahoru po žebříku a přes přístavní hráz. Podíval se dolů a zaťal čelist. Když se ukotvila, lodní čluny v lodích byly spuštěny dolů a muži se házeli přes bok, probíjeli se vodou a snažili se dosáhnout alespoň dočasného útočiště.

	Blaidyn se otočil k hrázi. Jedna z posádek zbraní stále bojovala, aby si naložila zbraň, a kulhal zpátky, aby chytil nejbližšího muže za paži.

	

	"Zapomeň na to!" zakřičel. "Není čas!" Přes stranu, chlapci! “

	Zbytek posádky zbraně na něj chvíli divoce hleděl. Pak byli pryč a šplhali se po hrázi. Blaidyn je sledoval, jak odcházejí, a pak se otočil, aby se naposledy rozhlédl po palubě, aby se ujistil, že jsou všichni pryč nebo odcházejí.

	Z poklopu začaly vylévat plameny. Odtud cítil jejich žár na tváři, dokonce i přes déšť, a pokusil se zavřít uši před zoufalými výkřiky mužů uvězněných dole v tom planoucím pekle.

	Už nemohl dělat nic, a otočil se, aby sledoval posádku zbraní ... právě když ho jediný kulatý výstřel z posledního hromového soustředěného útoku zasáhl přímo do hrudi. 

	O čtrnáct minut později plameny dosáhly zásobníku jeho lodi. 

	*

	*

	*

	Nejméně tři kotvící galéry nyní hořely a navzdory dešti jasně osvětlovaly kotviště. Merlin stál vedle Cayleba na palubě Dreadnought, zatímco galeonské zbraně pokračovaly v ražení na jejich cíle a divoká vyhlídka na zkázu všeho kolem něj zakrývala cokoli, co Nimue Alban, která bojovala s mocí samotné jaderné fúze, kdy sama viděla oči.

	Loď se již nepohybovala. Byla nehybná - možná ne tak pevná jako pobřežní pevnost v těchto vodách s bílou čepicí, ale dost blízko na to, aby ji střelci zvyklí na klouzavý pohyb lodi po moři. Zaznamenávání zásahů na stejně ukotvené cíle bylo pro ně za těchto podmínek hračkou a jejich rychlost střelby byla mnohem vyšší, než by byla z paluby pohybující se lodi. Naložili a vystřelili, naložili a vystřelili jako automaty a snížili své cíle na rozbité, rozbité vraky.

	Z trubek horkých zbraní se mezi výstřely kroutila pára a syčela jako úponky mlhy, které vítr šlehal pryč. Vůně práškového kouře, planoucího dřeva, hořícího dehtu a provazu se hnala vlnami ve stříkaných praporech kouře, zkroucených a rozbitých nad bílými čepicemi, ostře siluetovaných proti záblesku zbraní a planoucích lodí.

	Jedna z planoucích galéer se uvolnila, když její kotevní kabel prošel. Vítr ji pomalu posílal směrem Dreadnought - ne přímo k ní, ale dostatečně blízko - zahalenou v ohnivé koróně jejího vlastního zničení. Kapitán Manthyr ji viděl a jeho rozkazy poslaly naviják kolem dokola a napnuly pružinu, dokud se na ohnivém vraku neobjevila pravá strana galeonského pravoboku.

	Byl připraven přerušit vlastní kabel a v případě potřeby plout, ale k dokončení již potápějící se kuchyně stačily tři rychlé bouřlivé soustředěné útoky. Usadila se na bok v obrovském syčivém oblaku páry, když voda uhasila plamen, sto padesát metrů od jeho lodi a z jeho střelců se ozvalo další vrčení vítězství.

	*

	*

	*

	Royal Bédard explodoval.

	

	Ohlušující erupce, když plameny dosáhly jejího časopisu, potlačila každý další zvuk, dokonce i drzé hlasy charisianských zbraní. Zdálo se, že ten obrovský záblesk na okamžik spálil sprej a déšť. Osvětlovalo břicha mraků nad hlavou, záblesky zpět ze svislé západní stěny Crag Hook a vrhaly hořící úlomky vysoko do větrné noci, jako by se do nebes vracely steskující meteory.

	Ohnivé trosky se vznesly vzhůru, pak se zřítily zpět a syčely k vyhynutí, když dopadly na vodu, nebo se rozbily na palubách blízkých galéer a galeonů podobně v kaskádách jisker. 

	Členové posádky uháněli, aby hořící trosky zvedli přes bok, a tu a tam byly zapáleny malé požáry, ale prudký déšť a rozfoukaný sprej natolik promočily vrchní strany plavidel obou stran, že žádná loď nebyla vážně ohrožena. 

	Zuřivá akce se přesto zastavila, jako by velkolepý, děsivý rozpad kuchyně udělal oběma stranám dočasný šokový stav. 

	Pauza trvala dvě nebo tři minuty, a pak se rozplynula v nové lži, když Caylebovi střelci znovu zahájili palbu. 

	*

	*

	*

	Hrabě Thirsk bezmocně zíral na pekelné panorama. 

	Neměl tušení, jak dlouho stál na zámečku Gorath Bay. Vypadalo to jako věčnost, i když to ve skutečnosti nemohlo být mnohem déle než dvě hodiny, možná o něco víc.

	Někdo mu přehodil přes ramena plášť - vůbec netušil, kdo - a schoulil se v něm, držel ho kolem sebe, zatímco hleděl na poslední zkázu svého velení. 

	Charizané se rozdělili na nejméně dva sloupce, nebo možná tři. Byli hluboko uvnitř jeho ukotveného útvaru, nemilosrdně stříleli a všude, kam se podíval, byl déšť jako tabule krvavého skla, osvětlené zářením hořících galéer a blikajícího dělostřelectva.

	Podcenil svého nepřítele. Nikdy se mu ani nesnilo, že Cayleb bude mít šílenou drzost, která by v noci zuřivostí téměř vichřice vedla celou flotilu galeonů do Crag Reach. Stále tomu nemohl uvěřit, dokonce ani s ničivými důkazy, které hořely na vodoryse před jeho očima.

	

	Odvrátil se od dohledu, jen aby viděl další ze svých dosud nepoškozených galéer, jak se plaví. Neuzavírat se s nepřítelem, ale veslovat přímo k západnímu břehu kotviště. I když se díval, vrhla se tělesně nahoru na skalnatou pláž a její posádka jí stékala po stranách, stříkající do mělké vody, klopýtající na břeh a prchající do tmy.

	

	Část z nich je chtěla proklít za jejich zbabělost, ale nemohl. Co jiného by někdo mohl očekávat? Všechno bylo zničeno, vypadalo z noci jako dílo nějakého démona, a nebyli ukotveni ve vodách samotného Armageddonského útesu?

	To byla poslední kapka, pomyslel si. Tato země byla prokletá. Každý z jeho mužů znal příběh monumentálního zla, které se zde zrodilo tak dávno, a strašlivé zkázy, které na něm byly navštíveny, a to stačilo, což přispělo k hrůze ze zcela neočekávaného útoku, náhlého výbuchu násilí a jejich zcela nepřipravený stav.

	Další kuchyně vypálila, vystřelila vlastní posádka, a druhá se začala pohybovat směrem k pláži. A třetí. A kromě toho, v siluetě kouřového oslnění jejich hořících sester, viděl další galéry táhnoucí se pod jejich vlajkami, které na znamení kapitulace zasáhly jejich barvy.

	Ještě chvíli na ně zíral a pak se odvrátil. Pomalu slezl po následném žebříku, jako starý, starý muž, otevřel dveře své kajuty a prošel nimi.

	

	

	III

	

	HMS Dreadnought, 

	Crag Reach, 

	Armageddonský útes

	"Earl Thirsk je tady, Vaše Výsosti," oznámil Ahrnahld Falkhan s neobvyklou formálností, když otevřel dveře do vlajkové kabiny HMS Dreadnought. 

	Cayleb se otočil z výhledu na vodu s bílou čepicí za záďovými okny čelem ke dveřím, zatímco jeho vrchní mariňácký strážce skrze ně uvedl dohlaranského admirála. 

	"Vaše Výsosti," řekl Thirsk a sklonil hlavu. 

	"Můj pane," vrátil se Cayleb. 

	Dohlaran se narovnal a Cayleb zamyšleně studoval jeho tvář. Starší muž byl mokrý z drsného průchodu v otevřené lodi a vypadal opotřebovaný a vyčerpaný, ale na jeho tvářích byla patrná více než únava. Jeho tmavé oči - oči, předpokládal Cayleb, které byly obvykle sebevědomé, dokonce arogantní - nesly stíny porážky. Přesto v tom bylo ještě něco víc a korunní princ rozhodl, že Merlin měl znovu pravdu, když Cayleb vysvětlil, co měl na mysli. Ani tento muž, sebevědomý a se silnou myslí, nebyl imunní vůči pověsti a auře Armageddonského útesu.

	Díky čemuž bude dnešní ranní rozhovor ještě zajímavější. 

	"Přišel jsem se vzdát svého meče, Vaše Výsosti," řekl Thirsk těžce, jako by ho každé slovo stálo fyzickou bolest. 

	Natáhl se levou rukou, neudržel hlavici, ale strážce meče mu zastrčil do boku. Vytáhl ji z pochvy, ignoroval orlí oko, kterým ho sledovali Falkhan i Merlin, a natáhl ji na Caylebu, jílce.

	"Žádný jiný muž mi nikdy meč nevzal, princi Caylebe," řekl Dohlaran, když Caylebovy prsty sevřely jílec. 

	"Je to meč muže, který si zaslouží lepší věc, aby sloužil," odpověděl tiše Cayleb. Na chvíli se podíval dolů na zbraň v ruce a pak ji podal Falkhanovi, který ji zase jemně položil na Caylebův stůl.

	Korunní princ pečlivě sledoval Thirskův obličej, zda nereaguje na jeho komentář. Myslel si, že viděl, jak se Dohlaranovy rty mírně sevřely, ale nemohl být pozitivní. Po chvíli ukázal na jednu z připravených dvojic židlí na opačných stranách jídelního stolu.

	"Prosím, posaďte se, můj pane," pozval ho. 

	Než se posadil na opačnou stranu stolu, počkal, dokud se Thirsk neusadil na naznačené židli, a Merlin se v roli svého bodyguarda přesunul za něj. Na plátěném ubrusu seděl karafa brandy a princ osobně nalil malou měrku do každé ze dvou sklenic a jednu nabídl Thirskovi.

	Velitel Dohlaranů přijal sklenici, počkal, až si Cayleb vezme svoji, a pak usrkl. Vypil jen velmi málo, než postavil sklenici zpět na stůl, a Cayleb se ironicky usmál, když vedle ní postavil svoji.

	"Přišel jsem také, jak jsem si jistý, Vaše Výsost vyvodil, zjistit, jaké kapitulační podmínky může zbytek mé flotily očekávat," řekl Thirsk zploštělým hlasem. 

	Cayleb přikývl a posadil se na židli. 

	Devatenáct z Thirskových kuchyní bylo potopeno nebo spáleno. Další tři byli rozbiti na roztříštěné ztroskotané vraky, které se sotva dokázaly vytáhnout na pláž, než sestoupily. Jedenáct dalších zasáhlo jejich barvy a osm se vyhnalo na břeh, nepoškozených, než je posádky opustily. Přesto zůstala třetina Thirskových válečných lodí spolu se všemi jeho zásobovacími loděmi a Cayleb za toto vítězství zaplatil svou vlastní cenu.

	HMS Dragon se ocitla v cestě jedné z hořících kuchyní poté, co propálil kotevní kabel lodi Dohlaran. Planoucí vrak se snesl dolů na galeon, a přestože drak přerušil vlastní kabel a pokusil se mu vyhnout, neuspěla. Obě lodě se setkaly v ohnivém objetí a obě byly pohlceny plovoucím, řvoucím peklem, které nakonec pohltilo další dvě Thirskovy ukotvené lodě.

	Více než dvě třetiny Dragonovy společnosti, včetně jejího kapitána a všech jejích poručíků kromě jedné, byly ztraceny, zabity, když explodoval zásobník jejich lodi, nebo se utopily dříve, než je bylo možné vytrhnout z vod Crag Reach. 

	Navzdory tomu bylo Thirskových zbývajících 21 válečných lodí bezmocných. Caylebových přeživších dvanáct galeonů bylo ukotveno v poněkud rozedrané linii mezi nimi a nadějí na útěk. Po tom, co děla těchto galeonů už udělala, si žádná z posádek těchto galéer - ani admirál, který je velil - nedělala iluze o tom, co by se stalo, kdyby se pokusili zaútočit na Charisians nebo prorazit kolem nich na otevřené moře.

	

	"Moje termíny jsou velmi jednoduché, můj pane," řekl korunní princ nakonec. "Očekávám bezpodmínečnou kapitulaci každé lodi v tomto kotvišti."

	Thirsk sebou trhl, ne tak překvapeně, jako bolestí. 

	"Mohl bych zdůraznit, Vaše Výsosti," řekl po chvíli, "že na svých lodích nezačnete mít dostatek mužů, aby si mé ceny vzali jako vlastní." 

	"Je to pravda," připustil Cayleb a souhlasně přikývl. "Na druhou stranu nemám v úmyslu je vzít s sebou."

	"Ne?" Thirsk na něj chvíli hleděl a pak naklonil hlavu. "Měl bych tedy předpokládat, že máte v úmyslu propustit je a mé přeživší muže?"

	"Neměl bys," řekl Cayleb mnohem chladnějším hlasem. 

	"Tvůj král poslal své námořnictvo, aby v době míru zaútočilo na Charisovo království," pokračoval stejným ledovým hlasem, když si uvědomil, že za ním stojí Merlin. "Charis neudělala nic, aby ho nějak urazila nebo mu ublížila." Nevyžadoval na nás žádné požadavky ani neprozradil svůj záměr. Místo toho jako vrah vyslal vévodu Malikaie - a vás, můj pane -, aby se spojil se silami jednoho z našich vlastních spojenců, aby zrádně zaútočili na zemi vzdálenou více než šest tisíc mil od jeho vlastní. “

	V Thirskových očích se mihlo překvapení a možná vzplanutí hněvu na Caylebův kousavý tón a Cayleb si odfrkl. 

	"Nebyli jsme tak nic netušící, jak jste vy - a vaši páni mezi 'rytíři chrámových zemí' - očekávali, můj pane." Naši agenti v Tarotu věděli vše o vašem plánu zaútočit na nás. Jak jinak si myslíte, že jsme mohli vědět, které vody by měly sledovat váš přístup? A nikdy nepochybujte, hrabě Thirsku, že Gorjah z Tarotu zaplatí také za jeho zradu.

	"Ale v tuto chvíli nám záleží na tom, aby si tvůj král nezasloužil, ani mu nelze věřit, že bude ctít, jakékoli čestné slovo, které ti nebo tvým mužům dá." Lituji tedy, že vám tato možnost nebude nabídnuta. “

	"Věřím," řekl Thirsk pevnými rty, "že v tom případě nejsi tak pošetilý, abys věřil, že se moji muži nepokusí vzít zpět své lodě z jakýchkoli cenových posádek, které bys jim mohl dát, tvé Výsost?" 

	"Nebudou žádné cenové posádky," informoval ho Cayleb. "Vaše lodě budou spáleny."

	"Spálený?" Thirsk šokovaně zíral. "Ale jejich posádky, moji muži -"

	"Vaši muži budou postaveni na břeh," řekl Cayleb. "Bude vám povoleno vykládat zásoby, materiál, ze kterého mohou být postaveny přístřešky, a zásoby z vašich plavidel, včetně vašich zásobovacích lodí." Nebude vám povoleno přistát s jinými zbraněmi než se dřevorubeckými sekerami a pilami.

	Jakmile budou všichni vaši muži na břehu, budou zničena všechna vaše plavidla, kromě jediné neozbrojené zásobovací lodi. Tomuto plavidlu bude povoleno plout, kamkoli jej budete chtít poslat s zásilkami pro vašeho krále. “

	"Nemůžeš to myslet vážně!" Thirsk na něj zíral se zděšeným výrazem. "Nemůžeš dát tolik mužů na břeh a jednoduše je opustit - ne tady!" Ne na Armageddonském útesu! “

	"Jsem úplně vážný," odpověděl nemilosrdně Cayleb, držel oči staršího muže vlastním a nechal Thirska vidět jeho rozzlobené odhodlání. "Přinesl jsi nám tuto válku, můj pane."

	Nepředstírejte ani na okamžik, že jste si nebyli vědomi plánů, které měli „rytíři chrámových zemí“ pro totální zničení mého království a co by to znamenalo pro poddané mého otce! Můžu a dám tě a tvé muže na břeh, kamkoli se rozhodnu, a nechám je tam. Vaše volba je přijmout to, nebo se vrátit ke své vlajkové lodi a pokračovat v angažmá. Pokud si však zvolíte druhý kurz, žádné další odevzdání nebudou přijaty

	… A žádná čtvrtina nebude nabídnuta. “ 

	Merlin stál za Caylebovou židlí a jeho vlastní tvář byla bezvýrazná maska. V Caylebově hlase zaslechl absolutní nepoddajnou ocel a modlil se, aby to slyšel i Thirsk. Výrazy, které Cayleb nabídl, byly korunní princ a nikdo jiný. Merlina jen mírně překvapilo, co se Cayleb rozhodl udělat s Thirskovým odevzdaným personálem, ale cítil vnitřní mrazení, když Cayleb vysvětlil, co zamýšlí udělat, pokud Thirsk tyto podmínky odmítne.

	Nyní Thirsk hleděl na nepoddajnou tvář Cayleba Ahrmahka a poznal naprostou ochotu mladého prince dělat přesně to, co právě řekl. Caylebovi se to možná nebude líbit, ale udělal by to.

	"Vaše Výsosti," strouhal hrabě po dlouhé napjaté chvíli ticha, "žádný velitel v historii nikdy neudělal takovou hrozbu proti nepřátelům, kteří nabídli čestné odevzdání." 

	"Ne?" 

	Cayleb se na něj ohlédl, pak v úsměvu ukázal zuby a jeho krakenský znak z dynastie mu mohl závidět a promluvil chladnou, smrtící přesností. 

	"Možná ne, můj pane." Jaký další velitel v historii znovu zjistil, že ne méně než pět dalších království a knížectví se spojilo, aby zničili to jeho, když jeho král nikomu z nich neublížil? Který další velitel věděl, že jeho nepřátelé mají v úmyslu spálit jeho města, znásilnit a drancovat jeho lid, a to z žádného lepšího důvodu, než že jim někdo nabídl, že je najme jako obyčejné stupačky? Řekl jsem vám, že naši agenti v Tarotu vědí, co měli vaši vedoucí výplaty na mysli, a čestné a velkorysé podmínky kapitulace jsou pro čestné nepřátele, můj pane. Nejsou pro najaté škrtiče, vrahy a násilníky. “

	Thirsk sebou trhl, tvář měl bílou a zkroucenou, když se Caylebova divoká slova a brutální opovržení kously domů. Ale jeho oči také zablikaly - zářily vědomím, že ta slova, jakkoli divoká, jakkoli pohrdavá, byla také pravdivá.

	Cayleb nechal ticho setrvávat celou minutu a pak se podíval Thirskovi přímo do očí. 

	"Takže, teď znáš podmínky, za kterých se bude moci vzdát tvým plavidlům a jejich posádkám, můj pane." Přejete si je přijmout nebo ne? “

	*

	*

	*

	Merlin stál s Caylebem na Dreadnoughtově zádi a sledoval, jak Thirskův start vesloval dál stále drsnými vodami Crag Reach. 

	"Byl jsi s ním trochu krutý," poznamenal muž, který kdysi býval Nimue Alban. 

	

	"Ano," připustil Cayleb. "Byl jsem, že?"

	Otočil se přímo k Merlinovi. 

	"Myslíš si, že jsem byl tvrdší, než si zasloužil?" zeptal se.

	Byla to vážná otázka, uvědomil si Merlin, a zvážil to vážně, než odpověděl. 

	"Ve skutečnosti si myslím, že jsi mohl být tvrdší, než si zasloužil," řekl po chvíli. "Což neznamená, že si král Rahnyld nezasloužil všechno, co jsi řekl." I když možná budete chtít přemýšlet o potenciálních diplomatických důsledcích jeho stažení tak důkladně, jak si zaslouží. “

	"Po tom, co jsme mu udělali - a co se nám pokusil udělat -, si opravdu nemyslím, že je velmi pravděpodobné, že by s ním mohl otec nebo Rayjhis vyjednat jakoukoli smlouvu, ať už jsem řekl nebo neřekl," “Řekl Cayleb s odfrknutím. "I kdyby Rahnyld měl jakoukoli touhu odpustit a zapomenout - což nebude mít - Clyntahn a zbytek Skupiny čtyř mu to nedovolili."

	A na rozdíl od Charis je Dohlar skutečně hned vedle chrámu. Takže bych mu také mohl říct, co si o něm opravdu myslím. “

	"Jsem si jistý, že to bylo osobně uspokojivé," řekl Merlin mírně a Cayleb se rozesmál. 

	"Ve skutečnosti to bylo osobně uspokojivé," opravil ho. "To nebyl důvod, proč jsem to udělal." Merlin nadzvedl obočí a korunní princ pokrčil rameny. "Thirsk ohlásí tento rozhovor, až se konečně vrátí domů." A když to udělá, Rahnyld bude naprosto živý. No, stejně se to stalo, bez ohledu na to, jak jsem mohl být „diplomatický“. Nyní se ale stanou také dvě další věci.

	"Za prvé, v nedůtklivosti mého mládí a nezralého hněvu jsem‚ nechal proklouznout 'průnik našich agentů do Tarotu. " To by mělo sloužit jako další vrstva ochrany vašich „vizí“.

	Merlin. Ale možná ještě důležitější je, že Rahnyld - a doufejme, že i Skupina čtyř - bude věřit, že Gorjah byl zodpovědný za šíření informací, které nám umožnily zachytit jižní síly. Buď nám to úmyslně nasytil, nebo byl kriminálně neopatrný, a skutečnost, že jedinými přeživšími celého tohoto debaklu budou všichni tarotisoví galeje, může pomoci přesvědčit jeho „přátele“, že to celé úmyslně nastavil. V obou případech mu to ponechá jen malý problém, nemyslíš? “

	Caylebův zlý úsměv způsobil, že v tu chvíli vypadal pozoruhodně jako jeho otec, přemýšlel Merlin. 

	"Zadruhé," pokračoval korunní princ, "to, co jsem řekl Thirskovi a co bude opakovat Rahnyldovi, se dostane ven." Nemysli ani na chvíli, že nebude. A až se to stane, ovlivní to myšlení všech Rahnyldových šlechticů. Rovněž se to dostane ke všem ostatním vládcům Howarda a Havena, a domnívám se, že to Skupině čtyř trochu znesnadní domluvit její opakování. Určitě k tomu nebudou moci přistupovat, jako by to nebylo nic jiného než „obvyklá práce“. A pokud jejich další várka potenciálních kočičích tlapek přesně pochopí, jak na ně budeme mít ohled a co se může stát s jejich námořnictvem, pokud prohrají, může se tím trochu snížit jejich dychtivost. “

	Merlin pomalu přikývl. Vůbec si nebyl jistý, že souhlasí se vším, co Cayleb právě řekl, ale rozhodnost, která se odrážela, byla typická pro to, co očekával od mladého dědice trůnu.

	Pokud jde o účinek na Tarota a krále Gorjaha, měl pravděpodobně vynikající bod, pomyslel si Merlin. Byla to jeho druhá strana, která Merlina znepokojovala. Ano, mohlo by to Skupině čtyř zkomplikovat zařazování sil pro jejich další útok, ale ostrá bezohlednost Caylebova vyjádřeného přístupu by také mohla vyvolat odpovídající reakci budoucích oponentů.

	Přesto se Merlin sám sebe ptal, o kolik horší by to mohlo být? Cayleb má naprostou pravdu v tom, co se Skupina čtyř chtěla tentokrát stát Charis. Je skutečně pravděpodobné, že se jejich cíle stanou méně extrémními poté, co jejich nástroje budou poprvé zatlučeny tímto způsobem?

	"No," řekl nahlas, "alespoň Thirsk přijal místo toho, aby ti nutil ruku." 

	"Ano." Cayleb přikývl. "A měl jsi dnes ráno pravdu, když jsi mu navrhl nabídnout možnost umístit své muže na břeh na Opálový ostrov, místo na pevninu." Osobně si nemyslím, že bych zjistil, že mezi mě a démony, od kterých očekává, že se jeho lidé budou tak bát, bude Crag Reach tak uklidňující. Ale jsem stejně rád, že to takhle najdou, pokud jim to udělá radost z přijetí a znamená to, že je nakonec nebudu muset všechny zabít. “

	"Jsem rád, že jsem sloužil," řekl Merlin suše. "A teď, když je přijat, jaké jsou tvoje další plány?"

	"No," řekl Cayleb pomalu a otočil se, aby se podíval přes vodu na svahy stromů pokrytých třemi tisíci čtverečními kilometry Opálového ostrova, "opravdu bych raději okamžitě šel domů." Ale pokud je Typhoon tak silně poškozený, jak říkáš, bude potřebovat čas na opravy. Máme poškození i na jiných lodích a každý z nás použil hodně prášku a vystřelil.

	Musíme sem dostat Travelera a Summer Moon a doplnit naši munici. A myslím si, že než vypálíme Thirskovy galeje, zbavíme je všeho, co můžeme použít - zejména náhradních nosníků, řeziva, provazu a plátna, takového druhu - a pak tu zůstaneme dostatečně dlouho, abychom dokončili alespoň naše hlavní opravy. “

	"Je to moudré?" Zeptal se Merlin záměrně neutrálním tónem.

	"Budu o tom diskutovat s Domynykem, samozřejmě dostanu jeho návrhy a rady," řekl Cayleb, "ale nemyslím si, že máme na výběr." Nemůžeme tu nechat jen jednu nebo dvě lodě opravit sami, ne když Thirsk bude mít několik tisíc mužů tady na Opálovém ostrově, aby s nimi něco zkusili. Takže buď spálíme naše nejhorší poškozené lodě přímo s galérami - což se, i když nechci, může ukázat jako naše nejlepší volba - nebo tu všichni zůstaneme dostatečně dlouho, abychom je opravili a odnesli když s námi odcházíme. “

	Korunní princ nešťastně pokrčil rameny. 

	"Nejsem potěšen ani jednou z možností, Merline." Ale ať děláme cokoli, stále jsme lepší částí měsíční tvrdé plachty od Charis. Další pětidenní nebo dva opravné kroky příliš nepřidají na tom, jak dlouho nám trvá cesta domů. A když už na to přijde, Hektor a Nahrmahn nebudou stejně očekávat Malikai téměř další měsíc. Tvůj vlastní

	„Vize“ říkají, že stále čekají podle původního časového harmonogramu, a nebudou překvapeni, pokud budou Malikai a jeho flotila ještě později. Ne po tak dlouhé cestě po Dohlaranských galérách.

	"Takže pokud Domynyk nepřijde s nějakým přesvědčivým argumentem, který mě ještě nenapadl, myslím si, že je pro nás důležitější plně opravit všechny naše přežívající galeony, než je pokus dostat se domů o pět dní dříve." . “ 
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	HMS Dreadnought, 

	Off Armageddon Reef

	Merlin hleděl přes síť houpací sítě, když jižní špička ostrova Opal pomalu přecházela do přístavu. 

	Škuner Spy vedl linii charisovských lodí a pohyboval se smělou milostí, když po ní těžce následovaly její podivnější choti. Letní slunce jasně zářilo z modré oblohy vyleštěné hrstkou kupovitých mraků za pěkného počasí, zatímco proudy racků, puffinů a mořských wyvernů, které se hnízdily na útesech Crag Hook, kroužily a holubice. Mírný příval se prolomil proti Sand Islet, z přídě přístavu a spodní linii útesů vedoucí k Bald Rock Head, na pravobok.

	Nic, pomyslel si, nemohlo představovat větší kontrast s jejich příchodem do Crag Reach. 

	"Nemůžu říct, že je mi líto, že jdu," poznamenal Cayleb vedle něj a Merlin otočil hlavu, aby se podíval na prince. 

	Cayleb měl na sobě tuniku a kalhoty, ne brnění a helmu, které nosil tu noc sužovanou násilím, a přejel si rukou po holé hlavě, když se také podíval na Opálový ostrov. 

	"Uvědomuješ si, že to půjde dolů jako jedna z největších námořních bitev v historii světa, že?" Řekl Merlin tázavě.

	"A správně, předpokládám." Cayleb pokrčil rameny. "Na druhou stranu jsem měl jisté ...

	nespravedlivé výhody. “ 

	Usmál se a Merlin mu opětoval úsměv. 

	"Je mi však Thirska líto," řekl Merlin po chvíli a jeho úsměv se vytratil. "Měl jsi pravdu, když jsi řekl, že si zaslouží lepší důvod sloužit."

	"Pravděpodobně najde jednoho z nich, pokud najde lepšího krále," řekl Cayleb přísně. 

	"Věř mi. To je něco, o čem trochu vím. “

	"Ano, máš." 

	Merlin obrátil oči zpět na zalesněné svahy ostrova. Hrabě Thirsk a jeho přeživší by měli být v pořádku, dokud někdo neposlal lodě potřebné k tomu, aby je znovu odnesli domů. Opal měl spoustu čerstvé vody, už si postavili dostatečné přístřeší, zejména na léto, a přistáli s dostatečným množstvím zásob, které je mohly nosit po dobu nejméně šesti měsíců, i když nebyli schopni přidat nic lovem a rybolovem. A Cayleb se trochu vzdal a nechal malou zásobu zajatých pušek a arbalestů na pláži, když dnes ráno jeho lodě vážily kotvu.

	Samozřejmě, co se stane Thirskovi, když se vrátí domů, může být něco úplně jiného, pomyslel si Merlin pochmurně. Je to vysoký dohlaranský admirál, který se vrací domů po nejhorší námořní katastrofě v historii Dohlaru a to, co jsem viděl u krále Rahnylda, naznačuje, že bude hledat obětní beránky, víc než vysvětlení.

	Chvíli o tom přemýšlel, pak odložil záležitost budoucnosti hraběte Thirska a naklonil se přes síť houpací sítě, aby se ohlédl za řadou plachet vedoucích za zádí Dreadnought. 

	Poslední tlusté, tmavé sloupy kouře z více než padesáti planoucích lodí se stále táhly po obloze a sledovaly galeonskou flotilu z jejího ukotvení. Řada lodí vypadala působivě a pyšně po dvou pětidenních opravách a košťata připoutaná k hlavám jejich hlavních vrchních stožárů. Cayleb se hlasitě zasmál, když Merlin navrhl toto gesto a vysvětlil symboliku za tím, ale pak vystřízlivěl, když si uvědomil, jak trefné to bylo. Jeho galeony určitě zbavily moře jejich nepřátel.

	Merlinovy rty škubly v jeho vzpomínce na jeho vlastní vzpomínku, ale pak to zmizelo, protože chyběly tři plachty, a on pocítil nový bod zármutku pro škunera Wyverna. 

	Nevěděl, co se jí stalo. Byla tam, na koni zuřivosti vichřice, v jednom průchodu SNARC; v dalším byla prostě pryč. Nebyl schopen najít žádné přeživší z její devadesátičlenné posádky, dokonce ani žádné trosky.

	Pak tu byl Drak, tak efektně ztracený v závěrečné fázi akce Crag Reach. 

	A HMS Lightning, jeden z konvertovaných obchodníků, ze sloupu sira Domynyka Staynaira, způsobil při akci mimo Rock Point větší škody, než si Merlin nejprve myslel. 

	Dostala se na schůzku v závětří ostrova Samuela se zbytkem Staynairových lodí, ale pak se během té dlouhé bouřlivé noci pomalu ztroskotala. Dobrou zprávou bylo, že alespoň bezpečně dostali téměř všechny její lidi, než konečně sestoupila.

	

	"Kéž bychom se odtud mohli dostat dříve," zamumlal Cayleb. Princ si povídal sám pro sebe, ale Merlinův sluch byl spíše akutnější než u většiny, a dal Caylebovi další pohled.

	"Vy jste byl ten, kdo řekl, že musíme napravit naše škody," zdůraznil. "Měl jsi pravdu." A Domynyk s tebou souhlasil. “

	"Ale ty jsi to neudělal," řekl Cayleb a otočil se k němu, zatímco stálý jemný vánek mu prohrábl vlasy. 

	"Také jsem nesouhlasil," odpověděl Merlin a pokrčil rameny. "Měl jsi pravdu, když jsi poukázal na to, že nedošlo k dokonalému rozhodnutí." Někdo si musel vybrat a náhodou jste tady korunním princem. “

	"Vím," povzdechl si Cayleb. Na okamžik vypadal dvakrát starší než on, pak se otřásl a vykouzlil ironický úsměv. "Víte, obvykle být korunním princem je docela dobrá práce." Ale jsou chvíle, kdy to opravdu není tak zábavné. “

	"Takže jsem to pozoroval." Ale důležitá věc, předpokládám, je, že si musíte pamatovat, že vy jste ten, kdo musí rozhodovat, a obvykle nebudete mít spoustu času sedět a přemýšlet o nich. Obecně platí, že lidé, kteří vás budou hádat a kritizovat poté, co to udělají, to budou dělat někde pěkně a bezpečně, se všemi výhodami zpětného pohledu a spoustou času přemýšlet o tom, co jste udělali špatně. “

	"To je víceméně to, co řekl otec, jednou nebo dvakrát," řekl Cayleb. 

	"No, má pravdu." A dobrá zpráva, víte, je, že když to uděláte správně, stejně jako rozhodnutí jít přímo do Crag Reach, dostanete za to také veškerou zásluhu. “ Merlin se zazubil. "Jen si pomysli - teď jsi ověřený vojenský génius!"

	"Ano samozřejmě." Cayleb obrátil oči v sloup. "A já už slyším, jak mě otec škrtí zpátky na velikost, až se nad tím taky naplním!"

	

	

	II

	

	Eraystor Bay, 

	Smaragdové knížectví

	"Co je tak důležitého, že mě musíš uprostřed noci vytáhnout z postele?" Zeptal se podrážděně vévoda Černá voda a svázal křídlo lehkého roucha, když se zamračil na Tohmys Bahrmyn, hrad barona Whitea.

	Baron vstal z křesla ve velké kabině Corisande, když vévoda vyrazil ze spací kabiny. Černá voda ležela v posteli necelé tři hodiny po další sporné konferenci - nebo snad „prudká debata“ mohla být lepší termín - se svými neochotnými spojenci.

	Nemal zvlášť dobrou náladu. 

	"Omlouvám se, že jsem tě vyrušil, Vaše Milosti," řekl White Castle a s úctou se uklonil. "Myslím si však, že budete souhlasit, že o tom teď musíte vědět."

	

	"Kvůli tobě, doufám, že máš pravdu," zavrčel Black Water a prudce zamával baronovi zpět na židli. 

	Vévoda luskl prsty a jeho sluha vypadal jako kouzlem, nesl karafu s brandy a brýle na stříbrném podnose. Nalil dvě sklenice, jednu podal každému šlechtici a pak stejně rychle zmizel.

	"Dobře," řekla Black Water o něco méně pohotově, když o chvíli později sklonil poloprázdnou sklenici. "Řekni mi, co je tak důležité."

	"Samozřejmě, Vaše Milosti." White Castle se naklonil dopředu na židli a sevřel v obou rukou svou vlastní nevzorkovanou sklenici. "Jak jistě víte, byl jsem zde již více než čtyři roky jako princův velvyslanec v Emeraldu." Za tu dobu byl celkově velmi opatrný, aby mě oddělil od operací hraběte Corise tady v knížectví. “

	Odmlčel se a Černá voda se ušklíbla a netrpělivě mávala, aby pokračovala, ale Bílý hrad si všiml, že v vévodových očích začala zářit jiskra zájmu. 

	"To se právě změnilo," řekl v reakci na vévodovo gesto. "Dnes večer mě - ve skutečnosti před necelými dvěma hodinami - kontaktoval muž, kterého jsem nikdy předtím nepotkal, ale který měl všechna správná kódová slova -"

	"Správná kódová slova?" Černá voda přerušena.

	"Ano, Vaše Milosti." Pokud byl White Castle vyrušení podrážděný, dával pozor, aby to nedal najevo. "Když jsem byl poprvé poslán na Emerald, mé pokyny zahrnovaly zapečetěnou obálku, kterou bylo možné otevřít pouze za určitých konkrétních podmínek." Ta obálka obsahovala řadu kódových slov, která měla používat zvláště důvěryhodní agenti hraběte Corise. “

	Černá voda teď velmi soustředěně poslouchala, naklonila se mírně dopředu, zatímco položil jeden loket na stůl vedle sebe. 

	"Tento muž, který se správně identifikoval, byl před více než dvanácti lety umístěn do Tellesbergu, Vaše Milosti." Byl umístěn v úplné izolaci, zcela odděleně od ostatních agentů v Charis. Žádný z ostatních agentů hraběte Corise ho neznal; žádný z nich neznal. Jeho úkolem - jeho jediným zaměstnáním - měl být dobrý, loajální Charisian, doufejme, že bude zaměstnán v královských loděnicích nebo v jejich blízkosti, dokud a dokud nepropukne válka mezi Ligou Corisande a Charis. Earl Coris očividně předpokládal, že v případě války ztratí přístup k alespoň části jakéhokoli špionážního webu, který založil, a tento muž byl součástí jeho pojistné smlouvy. “

	Znovu se odmlčel a Černá voda přikývla. 

	"Pokračuj, barone," řekl. "Ujišťuji vás, že máte moji pozornost."

	"Raději jsem si myslel, že mohu, Vaše Milosti." White Castle si nakonec dovolil malý úsměv.

	Pak jeho výraz znovu vystřízlivěl. 

	"Wave Thunder a jeho lidé očividně věděli mnohem víc, než si kdokoli z nás představoval o 'oficiálních' špiónech hraběte Corise v Charis. A zdá se, že Wave Thunder - a Haarahld - také věděli, co přijde, o dost dříve, než jsme si mysleli. “

	"Proč?" 

	

	"Protože, Vaše Milosti, velmi, velmi tiše zatkli prakticky všechny cizí špiony v Tellesbergu a zjevně všude jinde v celém království, počátkem října začátkem." 

	"Říjen?"

	"Ano, Vaše Milosti." Je zřejmé, že si museli uvědomit alespoň část toho, co přijde, mnohem dříve, než jsme předpokládali. A myslím, že to pravděpodobně odpovídá tichu od ostatních agentů hraběte Corise, které jste zmínil. “

	"Ale toho muže postrádali, protože o něm nevěděli ani další agenti Coris," řekla pomalu Black Water. 

	"Zdá se, že se to určitě stalo, Vaše Milosti." 

	"Ale," zaostřily oči Black Water, "jsem ochoten odhadnout, že k tobě nepřišel, jen aby ti řekl, že všichni naši špióni byli zatčeni před třemi měsíci." Takže, barone, co ho přivedlo k vašim dveřím v tuto konkrétní dobu? “

	"Ve skutečnosti, Vaše Milosti, snaží se se mnou dostat už dva měsíce, ale nebylo to snadné." Charisians dali železnou svorku na provoz přes The Throat a kolem Lock Island a mají lehké jednotky hlídající Charisské moře severně od Rock Shoal Bay. Musel cestovat po souši, aby se vyhnul The Throat, a pak našel pašeráka, který by byl ochotný přejet ho na Emerald. Ve skutečnosti mu trvalo tři pokusy, aby se dostal přes, protože dotyčný pašerák se dvakrát otočil, když uviděl charisovský škuner.

	"Ale máš úplnou pravdu, že nepřišel z rozmaru." Ve skutečnosti nám přišel říct, že celá charisianská galeonová síla opustila Charis v říjnu pod osobním velením korunního prince Cayleba. “

	"Co?" Černá voda překvapeně zamrkala a pak se na velvyslance zamračila. "To je směšné! Naši skauti viděli své vrchní plachty za Haarahldovými galérami! “

	"Ne podle tohoto muže, Vaše Milosti," řekl White Castle sklesle. "Už více než pět let je zásobovačem lodí a zásobuje lodě v Královské loděnici v Tellesbergu." A podle toho, co získal od „přátel“, které kultivoval v jejich námořnictvu, třicet galeonů, které Charisané tak tvrdě pracovali, aby vypluli z Lock Islandu pět dní předtím, než jste dorazili do Eraystor Bay. A, “řekl baron,„ také podle toho, co se naučil, Charisiané stále neaktivovali své rezervní galeje. Nejen to, ale pronajaté krále Haarahlda dvě nebo tři desítky obchodních galeonů pro nespecifikované účely. I když to nebyl schopen absolutně potvrdit, pozoroval sám sebe, že nejméně tucet obchodních lodí, které byly ve válce na volnoběh, opustilo Tellesberg létání pod královským praporem. Zdá se, že nikdo přesně neví, kde jsou. “

	Černá voda zaťala čelist. Bylo to skutečně možné -?

	"Říkáš, že říká, že vypluli v říjnu." Nemá vůbec tušení, kde? “

	"Žádné," připustil White Castle. 

	"No, neplavili by bez nějakého cíle," řekla Black Water pomalu a nahlas přemýšlela. "Zajímalo by mě…"

	Zamračil se na podlahu a třel si bradu, pak zavrtěl hlavou a podíval se zpět na Bílý hrad. 

	"Všichni jsme předpokládali, že Haarahld nevěděl, co přijde, až krátce předtím, než jsme vypluli." Pokud ale ty galeony dostal na moře tak brzy, musel něco vědět a pravděpodobně to věděl téměř hned, jak jsme to věděli my. Ale nemohl se to dozvědět od špionů v Corisande; nebyl čas, aby mu někdo tak rychle poslal zprávu od Manchyr. A nemohl se o tom dozvědět tak brzy od špionů v Emerald, protože Nahrmahn to díky těm ztraceným zásilkám tak brzy nevěděl. Což znamená, že to mohl zjistit jen od Tarota. “

	Velvyslanec se na okamžik zamračil, očividně zvážil analýzu Black Water, a pak přikývl. 

	"Myslím, že máš pravdu, Vaše Milosti." Kolik toho ale někdo v Tarotu věděl? “

	"Nemohu na to odpovědět," připustila Black Water. "Gorjah samozřejmě musel znát alespoň holé kosti toho, co budeme dělat, protože musel koordinovat, co s tím měl dělat." Ale vůbec netuším, jak plně byl informován o našich plánech. A, “pevně sevřel ústa,„ na tom vlastně nezáleží. Ne, kdyby galeony tak dávno odpluly a Haarahld používal plachty pronajatých obchodů, aby oklamal naše zvědy - a mě - aby si mysleli, že jsou stále s ním. “

	"Vaše Výsosti?" Bílý hrad vypadal zmateně a Černá voda se ostře zasmála.

	"Vyslal své galeony někam, kde jeho galéry neměly schopnost udržovat se, jít, můj pane," řekl. "A kdyby se dozvěděl, co se děje od agentů v Tarotu, napadlo by mi jen jedno, co by je tak brzy odvedlo a teď by jim zabránilo v návratu."

	Vévoda zavrtěl hlavou, jeho výraz byl zmatený, téměř užaslý. 

	"Rozhodl se riskovat házení kostkami všechno nebo nic," řekl. "Vyslal své galeony - a svého syna - pryč, aby zachytil Tarotisany a Dohlarany." Nemá je tady, nechrání Rock Rock Shoal Bay. Jsou někde s Caylebem v Justičním moři nebo v Parkerově moři, podle toho, jak dobré byly informace jeho špionů, v naději, že najdou vévodu Malikaie a zabrání mu, aby se sem vůbec dostal. “

	"To je -" začal Bílý hrad, ale pak se zastavil. Odkašlal si. "Myslím, to mi připadá jako velmi riskantní věc, kterou udělal, Vaše Milosti."

	"Je to pro něj šílená věc," řekl Black Water rozhodně. "Zároveň je to jediná možná odpověď na to, kde jeho galeony po celou dobu opravdu byly." A…"

	Jeho hlas se znovu vytratil a jeho výraz potemněl. 

	"Vaše Výsosti?" Řekl White Castle po několika okamžicích tiše.

	"Právě mě napadlo, že by mohl existovat jeden způsob, jak by to všechno zvládl s jistou mírou důvěry." Rty Černé vody se zachvěly v něčem, co bylo mnohem víc zavrčení než úsměv. "Kdyby jeho špióni v Tarotu byli dost dobří, nebo kdyby mu někdo dostatečně vysoce postavený úmyslně podával informace, mohl by se od Tarotisianů dozvědět, kde mají najít Dohlarany."

	

	"Vaše Milosti, navrhujete, aby Gorjah sám mohl informace poskytnout Charis?" Zeptal se White Castle velmi opatrným tónem.

	"Nevím." Černá voda pokrčila rameny. "Na první pohled nevidím žádný důvod, aby to udělal - určitě neriskoval, že by se hněval na vikáře Zahmsyna nebo Velkého inkvizitora!"

	Ale to neznamená, že by to nemohl udělat někdo jiný vysoce postavený před jeho soud. “ 

	Vévoda na několik dalších vteřin znovu zíral na palubu a potom otřásl celým tělem. 

	"Možná se nikdy nedozvíme odpověď na vaši otázku, můj pane." Pokud je však zpráva vašeho muže přesná, důležité je, že v tuto chvíli je mezi námi a kontrolou nad zálivem Rock Shoal zhruba osmdesát galéer. A pokud dokážeme porazit ty galéry a převzít kontrolu nad zálivem Rock Shoal, můžeme to oba držet proti jeho galeonům, jestli a kdy se konečně vrátí, a přivést vojáky, aby obklíčili klíče ze strany pevniny. “

	"Tato čísla předpokládají, že jejich rezervní flotila skutečně nebyla aktivována, Vaše Milosti," ukázal White Castle a vévoda si odfrkl. 

	"Pokud jsem připraven uvěřit, že tento tvůj špion skutečně zná jeho podnikání a riskuji, že budu důvěřovat tomu, co řekl o galeonech, můžu mu také uvěřit o galérách!" Černá voda pokrčila rameny. "A abych byl upřímný, neviděli jsme žádné stopy po charizských záložních galérách." Po celou dobu jsem předpokládal, že požadavky na posádku jejich galeonů jim také bránily obsazení galéer. Takže jsem silně nakloněn tomu, aby měl pravdu. “

	"A co s tím hodláte dělat, pokud se mohu zeptat, Vaše Milosti?" Zeptal se White Castle. Vévoda na něj zatočil obočím a baron byl na řadě, aby pokrčil rameny. "Jsem velvyslanec prince Hektora, Vaše Milosti." Pokud cokoli, co se rozhodnete udělat, vyžaduje podporu prince Nahrmahna, pak bych mohl pomoci, abych ho pobídl, aby udělal, co chcete. “

	"Je to pravda," připustila Černá voda. "Pokud jde o to, co mám v úmyslu, bude to záležet na tom, na co mohu promluvit se svými galantními spojenci."

	

	

	III

	

	HMS Dreadnought, 

	Kotel

	Když někdo prudce zaklepal na dveře kabiny, korunní princ Cayleb se posadil do bedny podobné krabici zavěšené na potkávacích paprskech palubní hlavy jeho spací kabiny. 

	"Co?" řekl a promnul si oči, než se podíval otevřenými záďovými okny do teplé, jasné noci. Měsíc ještě ani nevystoupil, což znamenalo, že byl v posteli jen asi hodinu.

	"Je mi líto, že jsem tě vzbudil, Caylebe," řekl hluboký hlas, "ale musíme si promluvit." 

	

	"Merline?" Cayleb přehodil nohy přes postýlku a vstal. V Merlinově hlase zazněl tón, který nikdy předtím neslyšel. Přešel kabinu dvěma kroky a prudce otevřel dveře. "Co je to? Co se stalo?"

	"Můžu vstoupit?" 

	"Co?" Cayleb se zatřásl, pak se křivě zazubil, když si uvědomil, že otevřel dveře, aniž by se obtěžoval oblékat. Ve skutečnosti byl úplně nahý, jak obvykle v takových teplých nocích spal, a se smíchem ustoupil, i přes napětí v Merlinově hlase.

	"Samozřejmě můžeš vstoupit," řekl. 

	"Děkuju." 

	Merlin prošel kolem seržanta Faircastera, strážného před Caylebovými dveřmi, sklonil hlavu, aby vyčistil paprsky paluby, a tiše za sebou zavřel dveře. 

	"Co je to?" Zeptal se Cayleb a odvrátil se, aby zvedl tuniku, kterou odhodil, když se otočil, a přetáhl si ji přes hlavu.

	"Měl jsem ... právě vidění," řekl Merlin a Cayleb se na jeho tón rychle otočil a ostře zamával na židli. 

	"Jaké vidění?" 

	"Vize vévody černé vody v zátoce Eraystor," řekl Merlin téměř hlasem, když se usadil do naznačeného křesla. "Zdá se, že Bynzhamyn a já jsme postrádali alespoň jednoho z Hektorových špiónů a on právě hlásil Černé vodě, že -"

	*

	*

	*

	"- to je asi tak velká velikost," dokončil Merlin pochmurně o několik minut později. 

	Cayleb seděl na kraji své postýlky a jeho tvář byla téměř naprosto bez výrazu, když se soustředil na to, co mu právě řekl Merlin. 

	"Co si myslíš, že udělá?" zeptal se teď princ a Merlin zavrtěl hlavou.

	"Myslím, že měl pravdu, když řekl White Castle, že záleží na tom, o čem může přesvědčit své spojence, Caylebe." Teď vám můžu říct jen to, že Corisande se konečně podařilo poslat vpřed prakticky celou rezervu. Emerald má také asi šedesát svých kuchyní v plné provizi a navzdory všemu, co Sharleyan, Sandyrs a Sharpfield dokázali, byli nuceni poslat dalších dvacet svých kuchyní také Eraystorovi.

	I přes ztráty, které jim způsobil Bryahn a tvůj otec, jim to přinese až osmdesát na osmdesát tvého otce. Sedmdesát šest, vzhledem k těm čtyřem, které za posledních pět dní ztratil na útesu u Crown Point. “

	"Lepší než dva ku jedné," zamumlal Cayleb. 

	"A," dodal Merlin, "vzhledem k tomu, že Černá voda ví - nebo má silné podezření - že jsme někde jinde, bude téměř jistě v pokušení pokusit se udeřit, než se vrátíme." Pokud do toho dokáže promluvit své „spojence“. “

	

	"Patnáct dní, pokud vítr ustálí," zaťal Cayleb. "Tři pět dní." Najednou vrazil pravou pěst do levé dlaně. "Sakra! Měl jsem začít domů bez oprav! “

	"Pamatuj si, co jsem řekl o zpětném pohledu," řekl mu Merlin. Mladý korunní princ se na něj zahleděl a lehce pokrčil rameny. "Rozhodl jsi se." Nevěděli jste, že se to stane. Právě teď se musíte soustředit na to, co děláme dál, ne na to, co jsme již udělali. “

	"Myslíš, co jsem už udělal," řekl Cayleb hořce. Pak odhodil ramena a zhluboka se nadechl. "Ale kdokoli to udělal, máš pravdu." Problém je v tom, že se nezdá, že bychom toho mohli hodně udělat. “

	Merlin se pokusil něco vymyslet, ale nebylo toho moc, co by mohl. Přeživší galeony již dosahovaly maximální rychlosti a tvrdě jezdily, když se blížily přes kotlík za stálého větru z východu na severovýchod rychlostí téměř deseti uzlů. Mohli by z některých lodí vyždímat trochu větší rychlost, ale převody obchodníků měly typické velkokapacitní trupy jejich obchodních předků. Měli tendenci být kratší a tuberitnější než námořní galeony - zejména Olyvyrovy designy, jako Dreadnought. Už nesli prakticky všechna plátna, která měli, jen aby zůstali se svými speciálními choti. Pokud by se flotila pokusila plout rychleji, mohlo by to být jen na úkor ponechání pomalejších lodí za sebou. A pravděpodobně by se stejně neholil déle než den nebo dva z celkového času přepravy.

	"Kdyby o tom otec jen věděl," řekl si Cayleb tiše pro sebe a znovu jemně, ale rytmicky bušil pěstí do dlaně. "Kdyby jen -"

	Jeho ruce se najednou přestaly pohybovat a jeho hlava se zvedla, oči se upíraly na Merlina ve slabě osvětlené spací kabině. 

	"Můžeš mu to říct?" zeptal se tiše a Merlin ztuhl.

	Ohlédl se na mladého muže sedícího na postýlce a jeho myšlenky se úplně zastavily. 

	"Caylebe, já -" začal a pak se zastavil. 

	Kolik byl Cayleb skutečně připraven přijmout o něm? Princ už přijal mnohem víc s rozvahou, než by mu Merlin kdy ochotně ukázal, ale kde byly limity Caylebovy flexibility? Mohl by napůl žertovně označovat Merlina jako svého „čaroděje“ a mohl přijmout Merlinovu více než lidskou sílu a vizi. Možná dokonce rozpoznal nevyhnutelný střet mezi jeho královstvím a zkorumpovanými muži sedícími u moci v chrámu.

	Ale stále byl Safeholdianem, stále dítětem Církve Boží čekající, což byl důvod, proč byl tak rozzlobený na korupci, která ji postihla. A stále byl od narození ponořen do víry, že Pei Shan-wej byla matkou všeho zla a že andělé, kteří s ní padli do zla, se stali démony, odhodlanými pokoušet lidstvo následovat Šan-wiovu žízeň po zakázané znalosti do zatracení.

	"Opravdu chceš, abych na tu otázku odpověděl?" zeptal se po dlouhé, klidné chvíli.

	Cayleb začal odpovídat, ale Merlin zvedl jednu ruku. "Mysli nejdřív, Caylebe!" Pokud se zeptáte a já na to odpovím, nikdy se ho nebudete moci zeptat. “

	

	Cayleb na něj hleděl snad tři údery srdce a pak přikývl. 

	"Chci, abys na to odpověděl," řekl vytrvale. 

	"Tak dobře," odpověděl Merlin stejně stabilně. "Odpověď je ano." Caylebův výraz začal úlevou kvést a znovu otevřel ústa, ale Merlin zavrtěl hlavou. "Můžu mu to říct ještě dnes v noci, i když je vzdálený čtyři tisíce mil," pokračoval, "ale jen fyzicky k němu."

	Caylebova ústa se zavřela. 

	Ve spací kabině se znovu vznášelo ticho. Napjaté, zpívající ticho, vylepšené, ale neporušené zvukem pozadí, který se kolem trupu šíří vodou, bublinou brázdy pod otevřenými záďovými okny, vrzáním lanoví a trámů trupu a občasným zvukem kormidla.

	"Můžeš k němu jít?" Řekl nakonec Cayleb.

	"Ano," povzdechl si Merlin. 

	"Merline," řekl Cayleb a upřeně na něj hleděl, "jsi přece démon?"

	"Ne." Merlin vrátil pohled stejně vyrovnaně. "Nejsem démon, Caylebe." Ani nejsem anděl.

	Už jsem ti to řekl, v King's Harbour. Jsem - “Zavrtěl hlavou. "Když jsem ti tehdy řekl, že ti to nemohu vysvětlit, myslel jsem, že to doslova nemůžu." Kdybych to zkusil, zahrnovalo by to ... koncepty a znalosti, které prostě nemáte. “

	Cayleb na něj hleděl patnáct nekonečných, napjatých vteřin, oči měl zúžené, a když znovu promluvil, měl velmi tichý hlas. 

	"Porušila by tato znalost Proskripce?" zeptal se.

	"Ano," řekl Merlin jednoduše, a kdyby byl stále tvorem z masa a krve, zadržel by dech. 

	Cayleb Ahrmahk seděl velmi, velmi klidně a díval se na bytost, která se stala jeho přítelem. Takto dlouho seděl a potom se otřásl.

	"Jak můžeš říct, že stojíš za Světlo, když tvá existence porušuje Proskripty?" 

	"Caylebe," řekl Merlin, "už jsem ti říkal, že jsem ti nikdy nelhal, i když jsem ti nebyl schopen říct celou pravdu." Teď ti také nelžu. A pokud stále existují věci, které prostě nemohu vysvětlit, mohu vám říci toto: Samotné zákazy jsou lež. “

	Cayleb se prudce nadechl a jeho hlava se trhla dozadu, jako by ho Merlin právě udeřil. 

	"Tyto zákazy vydal sám Bůh!" řekl ostřeji a Merlin zavrtěl hlavou.

	"Ne, nebyli, Caylebe," řekl. "Předával je Jwo-jeng a Tsen Jwo-jeng nebyl o nic archanděl víc než já."

	Cayleb znovu sebou trhnul a jeho tvář byla bledá. Merlinovy oči - jeho umělé oči - to viděly jasně i přes slabé světlo.

	"Jak mohou být tyto předpisy lež?" zeptal se princ chraplavě. "Říkáš, že Bůh lhal?"

	"Ne," řekl Merlin znovu. "Bůh nelhal." Jwo-jeng lhala, když tvrdila, že mluví za Něho. “

	"Ale-" 

	Cayleb se odmlčel a zíral na Merlina a Merlin natáhl pravou ruku s dlaní nahoře. 

	"Caylebe, víte, že muži, kteří v současné době vládnou chrámu, jsou zkorumpovaní." Oni lžou. Přijímají úplatky. Využívají Proskripce k vymáhání peněz od lidí, kteří se snaží představit nové myšlenky, nebo od lidí, kteří chtějí nové myšlenky potlačit. Sám jste mi řekl, že stojíte na vrcholu citadely s Rayjhi, že vikářům jde spíše o jejich světskou moc než o záchranu duší. Jsou ochotni zničit celé vaše království - spálit vaše města, vraždit a terorizovat své poddané - když jste neudělali vůbec nic špatného! Je to pro vás tak nepředstavitelné, že i jiní lidé používali Boha a překrucovali jeho záměr pro své vlastní cíle? “

	"Nemluvíme o 'mužích'," řekl Cayleb. "Mluvíme o samotných archandělech!"

	"Ano, jsme," uznal Merlin. "Ale bytosti, které si říkaly archanděly, nebyly, Caylebe." Byli to muži. “

	"Ne!" Řekl Cayleb, přesto se jeho hlasová jistota zachvěla a Merlin pocítil malý záblesk naděje.

	"Pokud chceš, můžu ti ukázat důkaz," řekl jemně. "Ne dnes večer, ne tady, ale můžu ti to ukázat." Viděli jste věci - některé z věcí - mohu udělat. Muži a ženy, kteří se prohlašovali za archanděly, mohli dělat stejné věci a tuto schopnost předstírali, že jsou božské bytosti. Dokážu vám to, pokud mi to dovolíte.

	Problém, Caylebe, je, že pokud je vaše víra v lži, které vás celý život učili, příliš silná, neuvěříte žádnému důkazu, který bych vám mohl ukázat. “ 

	Cayleb nehybně seděl, pevně sevřel čelist a ramena se mu krčila, jako by chtěla odvrátit úder. A pak se jeho ramena pomalu - tak pomalu - trochu uvolnila.

	"Pokud jsi opravdu démon, bez ohledu na to, co říkáš," řekl nakonec, "pak jsi mě už pokoušel do zatracení, že?" Ve skutečnosti se mu podařilo zkroucený úsměv. "Už měsíce vím, že jsi byl více než smrtelný, a použil jsem tě - a tvé ... schopnosti - pro mé vlastní účely a proti knížatům Církve." A to je definice kacířství a odpadlictví, že? “

	"Předpokládám, že je," řekl Merlin hlasem tak neutrálním, jak to dokázal. "Alespoň v očích současného vedení chrámu."

	"Ale nemusel jsi mi říkat, že můžeš varovat otce, víc, než jsi musel zachránit ty děti v King's Harbour." Nebo zachránit Rayjhiho z Kahlvynu. Nebo aby mě vedl na galéry Malikai nebo do Crag Reach. “

	"Myslím, že ne." Ale, Caylebe, kdybych byl démonem, který by tě sváděl do zatracení, udělal bych to tak, že bych se odvolal k tvé touze, tvé potřebě, chránit lidi a království, které miluješ. Nejsi Hektor, nebo dokonce Nahrmahn. Nemohl jsem se odvolat k tvé chamtivosti, tvému hladu po moci, tak bych tě sváděl skrze dobrotu svého vlastního srdce, tvůj strach o věci, na kterých ti tak hluboce záleží. “

	"A pravděpodobně mi řekni, že bys to udělal přesně, za předpokladu, že bych věřil, že to dokázalo, že ne," řekl Cayleb a přikývl se stejným křivým úsměvem. "Ale postrádal jsi můj názor." Možná jste v každém případě démon, nebo to, co Písmo nazývá démon. A možná jste mě pokoušeli - koneckonců, vždy jste říkali Otci i mně, že nás využíváte pro své vlastní účely. Ale pokud jste mě pokoušeli do zatracení mé duše, Merlin Athrawes, pak to tak bude, protože jste mě nikdy nežádali, abych udělal jedinou věc, která by nebyla to, co by mě spravedlivý a milující Bůh přikázal. A pokud Bůh Písma není spravedlivý a milující Bůh, pak není ani můj. “

	Merlin se opřel v křesle a zadíval se na mladého muže před sebou. Uvědomil si toho mladíka, který byl ještě výjimečnější, než Merlin věřil.

	"Cayleb," řekl nakonec, "na tvém místě, pochybuji, že bych mohl sáhnout za všechno, co mě naučili tak, jak to právě máš." 

	"Nevím, jestli to opravdu mám," odpověděl princ pokrčením ramen. "Říkáš, že můžeš dokázat, co jsi řekl, a jednoho dne tě k tomu podržím." Ale zatím musím činit rozhodnutí, volby. Mohu je vyrobit jen na základě toho, čemu věřím, a já věřím, že jsi dobrý člověk, ať už jsi jakýkoli jiný. A věřím, že můžete mého otce varovat. “

	"A jak si myslíš, že tvůj otec zareaguje, když se najednou jednoduše objevím na jeho vlajkové lodi, čtyři tisíce mil odtud?" Zeptal se Merlin suše.

	"Nevím," řekl Cayleb a najednou se ušklíbl, "ale rád bych viděl jeho výraz, když to uděláš!" 

	

	

	IV

	

	Kotel

	Merlin Athrawes ležel roztažený, houpal se nahoru a dolů s vlnou, když se vznášel na zádech a sledoval měsíc. 

	Někde za prsty na nohou, neviditelné z jeho současné polohy hladiny vody, HMS

	

	To, pomyslel si filozoficky, hleděl na hvězdy, je pravděpodobně ... nejméně moudrá věc, kterou jsem dosud udělal. Kromě krakenů možná stejně. Bez ohledu na to, jak dobře to Cayleb vzal, neexistuje způsob, jak říct, jak bude Haarahld reagovat.

	

	Hned nahoře na hlavě však nemohl přijít na alternativní postup, který by nabídl větší šanci na Haarahldovo přežití. 

	Chladnokrevně, teď, když měl příležitost o věcech přemýšlet trochu víc, pravděpodobně nezáleželo na dlouhodobém přežití Charis, co se stalo s králem Haarahldem a jeho galérami. To, co Cayleb a Sir Domynyk Staynair již udělali jedné lodní kuchyni, slíbili, že mohou udělat totéž druhé, kdyby museli. Obzvláště ten, který měl utrpět vlastní ztráty - vážné ztráty - pokud by tlačil na útok domů proti Royal Charisian Navy. Takže i kdyby se Black Water podařilo získat kontrolu nad Charisovým mořem a zátokou Rock Shoal, bylo by to jen dočasné držení, které by trvalo tak dlouho, aby se Cayleb dostal domů a vzal je zpět. A jakkoli by Haarahldova smrt mohla ublížit panování Charis, Merlin se cítil přesvědčen o Caylebově způsobilosti převzít korunu, zvláště když mu poradili Gray Harbor a Wave Thunder.

	Ale zatímco Charis mohla přežít smrt krále Haarahlda, Merlin zjistil, že to není připraven udělat sám. Nebo vidět, jak je Cayleb nucen to udělat. Ne aniž by udělal vše, co mohl, aby tomu zabránil.

	Bylo to divné, přemítal, když vstal dostatečně vysoko na vlně, aby zahlédl světla jednoho z galeonů v dálce, ale když se poprvé vydal vytvarovat Charis do nástroje, který potřeboval, nenapadlo ho jak blízko se mohl dostat k samotným Charisianům jako lidem, jako jednotlivcům, na kterých mu záleželo. Haarahld Ahrmahk nebyl jen králem Charis; byl také přítelem Merlina Athrawese a otcem jiného, ještě bližšího přítele, a muž, který kdysi býval Nimue Alban, ztratil příliš mnoho přátel.

	Je to skutečný důvod, proč jsem nechal Cayleba „na mě promluvit“ a řekl mu, že bych to mohl udělat? 

	Nebo se zamračil, když ho napadla další myšlenka, bylo to proto, že jsem tak osamělý? Protože potřebuji, aby někdo věděl, o co se snažím? Jak daleko od domova opravdu jsem? Tito lidé mohou být mými přáteli, ale nikdo z nich neví, kdo - nebo co - ve skutečnosti jsem. Mám nějakou podvědomou potřebu vědět, že někdo, kdo mě považuje za přítele, zná pravdu - nebo tolik pravdy, kolik dokáže pochopit - o mně?

	Možná ano. A možná ta potřeba byla nebezpečná škvíra v jeho brnění. Bez ohledu na to, jak by Cayleb, nebo dokonce Haarahld, mohl reagovat, drtivá většina Safeholdianů, dokonce i v Charis, by ho skutečně považovala za samotný spawn pekla, kdyby o něm objevili co i jen desetinu pravdy. A pokud by se to stalo, všechno, co s ním kdy bylo spojeno, by bylo poškvrněno, s hrůzou odmítnuto. Takže v závěrečné analýze, kdyby dovolil potřebě přátelství, aby ho nalákal na odhalení pravdy někomu, kdo není připraven ji přijmout, nebo prostě někomu, kdo by mohl nechtěně nechat tajemství proklouznout, všechno, čeho dosud dosáhl - a všichni lidé, kteří při tom zemřeli a kteří ještě zemřeli - by byli na nic.

	To vše byla pravda. Věděl to, ale nebyl připraven psychoanalyzovat se ve snaze analyzovat svou motivaci, dokonce za předpokladu, že PICA byla předmětem psychoanalýzy. Protože na tom nakonec nezáleželo. Ať už byly důvody jakékoli, musel to udělat.

	Něco, co nemohl udělat. 

	Vstal na další vlnu. Tentokrát nebyla v dohledu žádná světla a on duševně kývl na uspokojení, když zkontroloval vizuální vizuální snímky přenášené z tajného průzkumného skimmeru, který se vznášel nad ním. Flotila se pěkně pohybovala a neustále se od něj vzdalovala, když se vznášel sám v nesmírném moři.

	Zjistil, že dostat někoho z přeplněné, stísněné plachetnice, aniž by si ho někdo všiml, bylo jen o něco méně obtížné, než čekal, že někoho dostal na přeplněnou, stísněnou kuchyni, aniž by si toho někdo všiml. Skutečnost, že nyní úplněk vyrostl, tento úkol ještě více ztížila.

	Naštěstí už s Caylebem vložili do hloubky obranu, i když nikdy neuvažovali o jejím použití právě pro tento účel. Ahrnahld Falkhan a další členové Caylebova oddělení námořních tělesných strážců všichni znali „pravdu“ o „Seijinovi Merlinovi“. Každý z nich věděl, že Merlin má vize a že je nutné, aby odešel do důchodu a meditoval, aby je viděl. A každý z nich věděl, že utajení skutečnosti jeho vizí před kýmkoli mimo nejvnitřnější kruh krále Haarahlda nebo Cayleba je naprosto zásadní.

	A tak byl Merlin jako důstojník královské gardy a Caylebův osobní strážce vybaven vlastní malou soukromou chatou. Bylo to přímo na zádi, těsně pod Caylebovou kajutou.

	Měl dokonce své vlastní přísné okno a Falkhan a ostatní mariňáci, kteří hlídali Cayleba, měli dobré předpoklady k tomu, aby zadrželi kohokoli, kdo by mohl narušit seijin během jeho meditací. 

	Byli také dobře zvyklí, že Merlina nechali na stejné meditace sami. 

	Všechno to znamenalo, že pro něj bylo relativně jednoduché plazit se skrz to okno a spustit se rukou dolů po laně do vody. Jakmile byl ve vodě, ponořil se a zaplaval větší část půl míle, pak se vynořil a počkal, až kolem něj flotila odplula.

	Byl od nich na konci měsíce a pravděpodobně by byl dost daleko, když se vynořil, že by si nikdo nic nevšiml, ale necítil velké nutkání riskovat. Noc byla tak jasná, jak jen tropická noc mohla být, přičemž zářící fosforescence se rozlévala po stranách lodí, když se plavili po stříbrné měsíční cestě, jejich plátno jako vyleštěný cín, jejich porty a potoky zářící lampami a lucernami uvnitř. Šance na to, že se někdo podívá správným směrem a uvidí něco tak malého jako lidská postava vznášející se v nebi, byla nepochybně minutová, ale měl spoustu času. Určitě dost, abyste se vyhnuli riziku.

	

	Naposledy zkontroloval vizuální snímky a poté aktivoval vestavěný komunikátor. 

	"Sova," řekl a pro změnu nahlas promluvil, stále uvažoval o mimozemských nebesích Safeholdu. 

	"Ano, poručíku?" 

	"Vyzvedni mě hned." 

	"Ano, poručíku." 

	

	

	PROTI

	

	HMS Royal Charis,

	Charisovo moře

	Král Haarahld VII mával komorníkem ze dveří. 

	"Určitě mě už dnes večer nebudeš potřebovat, Sire?" 

	"Lachlyne, už ses mě na to třikrát ptal," řekl Haarahld laskavě. "Ještě nejsem tak slabý, že nemohu sám vlézt do postele, dokonce ani na moři." Tak jdi. Jít! Dopřejte si trochu spánku. “

	"Výborně, pane." Pokud na tom trváte, “řekla Lachlyn Zhessyp s úsměvem a poslechla příkaz.

	Haarahld se smíchem zavrtěl hlavou, pak přešel velkou kabinu, otevřel dveře s příhradovými dveřmi a vystoupil na chodník Royal Charis. 

	Stál tam a díval se na západ, jako by ho sledování zapadajícího měsíce, který se zbytek cesty pod obzorem nějak přiblížil k jeho synovi. 

	Bylo ještě těžší oddělit se od Cayleba, než čekal. Nebylo to jako rok, co Cayleb strávil na lodi jako praporčík. Pak se musel opravdu bát jen rizika nemoci, nehod nebo ztroskotání lodi. Nyní vědomě poslal svého staršího syna do boje proti enormně početně lepšímu nepříteli sedm tisíc mil daleko. Pokud vše proběhlo dobře, bitva, kterou byl Cayleb poslán do boje, už dávno skončila, ale vyhrál jeho syn, nebo prohrál? A v obou případech přežil?

	Haarahld Ahrmahk ne poprvé za dlouhé a těžké roky svého královského mistrovství zjistil, že vědění, že učinil správné rozhodnutí, může být ve skutečnosti velmi chladnou útěchou. 

	"Vaše Veličenstvo." 

	Haarahld nekontrolovatelně škubl, pak se otočil a jednou rukou klesl k jílci dýky, kterou neměl na sobě. Navzdory špatnému kolenu se napůl přikrčil a jeho nedůvěřivé oči se rozšířily, když uviděl vysokého muže s širokými rameny stojícího ve stínu na vzdáleném konci chodby.

	Nedůvěra a šok ho nehybně ochromily jako sochu a hleděly na muže, který tam nemohl být. 

	"Omlouvám se, že jsem tě vyděsil, Vaše Veličenstvo," řekl Merlin Athrawes klidně a tiše, "ale Cayleb mi poslal zprávu." 

	*

	*

	*

	Merlin se rozhodl, že dynastie Ahrmahků musí mít nějaký genetický defekt. To bylo jediné vysvětlení, na které si pomyslel, protože s tím bylo zjevně něco špatně špatně

	Instinkty „bojuj nebo utíkej“. 

	

	Král Haarahld měl zareagovat přinejmenším křičením na stráže, za předpokladu, že se prostě nezasunul do kabiny, nebo se dokonce hodil přes chodník, aby unikl zjevení. 

	Ve skutečnosti si Merlin s sebou vzal omračovací pistoli, aby se vypořádal s jakoukoli takovou naprosto rozumnou reakcí, i když se už netešil na to, až poté vysvětlí její účinek rozzlobenému panovníkovi. 

	Místo toho, aby Haarahld dělal cokoli z těchto věcí, tam prostě stál téměř přesně deset sekund Merlinovým vnitřním chronometrem, pak se narovnal a naklonil hlavu na stranu. 

	"No, Seijine Merline," řekl s děsivým klidem, "kdyby ti Cayleb poslal zprávu, alespoň vím, že je stále naživu, že?" 

	A usmál se. 

	Nyní, o dvacet minut později, stáli spolu, stále na zádi, na jednom místě na vlajkové lodi, kde mohli doufat, že najdou skutečné soukromí. Hluk větru a moře, když se královna Charis a její letka pomalu pohybovaly spolu se zbytkem flotily, úhledně zakrývaly také jejich hlasy.

	"Takže Cayleb tě poslal, abys mi řekl, že skrz naši malou maškarádu viděla Černá voda, že, mistře Traynyru?" Zeptal se Haarahld a Merlin se zasmál a zavrtěl hlavou, když si vzpomněl na to, jak ho Haarahld poprvé nazval.

	"Ano, Vaše Veličenstvo." Merlin mírně sklonil hlavu, pak jemně odfrkl. "A pokud mi dovolíš, abych to řekl, Vaše Veličenstvo, vzal jste můj ... příjezd spíše klidněji, než jsem předpokládal."

	"Za poslední rok, Merline, jsem od tebe očekával neočekávané." A nemysli si, že mi chybělo, jak pečlivě jsi odpovídal na otázky otce Paityra, když s sebou přinesl svůj kámen pravdy. Nebo způsob, jakým vás Cayleb sledoval, když jste to dělali. Nebo některá z několika dalších ... zvláštních věcí, které jste během měsíců dokázali. Všechny zajímavé kousky znalostí, které jste vytvořili. Skutečnost, že i přes vaše v té době poněkud glibské vysvětlení, ve skutečnosti neexistuje způsob, jak byste se mohli dostat do Kahlvynova městského domu tak rychle, jako jste to udělali. “

	Král zamával jednou rukou zvláštně jemným gestem propuštění. 

	"Rozhodl jsem se už dávno," řekl klidně, "že jsi mnohem víc, než jsi se rozhodl objevit, dokonce i mně nebo možná i Caylebovi." A ano, “usmál se,„ vím, jak blízko jsi se stal mému synovi. Ale jak věřím, už jsem vám jednou zmínil, člověk - jakýkoli muž, bez ohledu na jeho ... schopnosti - musí být souzen podle jeho činů. Soudil jsem tě na základě tvého a jako můj syn ti věřím. Pokud to udělám omylem, nepochybně za to v příštím světě zaplatím. Bohužel se musím rozhodnout v tomto, že? “

	"Váš syn je velmi jako vy, Vaše Veličenstvo." Merlin ještě jednou sklonil hlavu, tentokrát v úkloně úcty. "A napadá mě několik větších komplimentů, které bych mu mohl zaplatit."

	"V tom případě, když jsme si oba navzájem řekli, jak skvělí lidé jsme," 

	Haarahld s úsměvem řekl: „Předpokládám, že bychom se měli rozhodnout, co dělat s vašimi nejnovějšími informacemi.“ 

	"Ještě není jisté, jaké využití bude Black Water moci použít na zprávu svého špióna," odpověděl Merlin. "Podle toho, co jsem o něm viděl, však očekávám, že přivede ostatní admirály ke svému vlastnímu pohledu." Má silnější osobnost, než jsem původně očekával, a skutečnost, že všichni jeho „spojenci“ vědí, že je podporován Skupinou čtyř, mu dává silný klub, kdykoli se ho rozhodne využít. “

	"V takovém případě se určitě pokusí zatlačit na útok, a to co nejrychleji." Haarahld hleděl na hvězdy, kde Měsíc skončil, zatímco on a Merlin mluvili. Zamračil se a hladil si vousy.

	"Nemůže vědět, kolik času má před Caylebovým návratem," pokračoval král a očividně přemýšlel nahlas. "Takže se pravděpodobně pokusí zatlačit na útok přímo do Rock Shoal Bay."

	Očekává, že buď budeme stát a bojovat, nebo ustoupíme za Lock Island a Keys. V obou případech bude mít kontrolu nad Bayem a Charisovým mořem, alespoň dokud se Cayleb nedostane domů. “

	"To je v podstatě to, co jsme s Caylebem rozhodli, že jeho nejpravděpodobnější postup bude," 

	Merlin souhlasil. 

	"A Caylebův návrh byl?" Haarahld se ohlédl na Merlina.

	"Navrhuje, abys šel vpřed a vzdal se zálivu." Merlin pokrčil rameny. "Dokud stále ovládáš The Throat, i kdybys měl ztratit jeden nebo oba klíče, nebude schopen provést vážný útok na kteroukoli z tvých životně důležitých oblastí." A Caylebovi zbývá už jen patnáct dní. Pokud jsou dostatečně hluboko v zátoce, když dorazí, budou uvězněni mezi vašimi a jeho silami. “

	"Vidím, že mého syna znepokojuje přežití jeho otce," řekl Haarahld suše. 

	"Promiňte, Vaše Veličenstvo?" 

	"Už jsem zjistil, že černá voda, i když může být naštvaná spojenci, kteří nejsou zrovna nejspolehlivějšími, jak si lze představit, není blázen, Merline." Ví, že Cayleb se vrací domů. Pokud pošle svou flotilu do zátoky Rock Shoal, nebude ji posílat tak hluboko, aby ji ve spěchu nemohl znovu dostat. Nezanedbá ani základní preventivní opatření k demonstraci přístupů. Ať už Cayleb přijde na jih, od Emerald Reach, nebo na sever od Darcos Sound, uvidí se dlouho předtím, než uvězní černou vodu v zátoce. To, co by Caylebova strategie skutečně dosáhla, by bylo, aby mě bezpečně udržel za Lock Islandem a téměř jistě poskytoval Black Water čas ustoupit zpět do Eraystor Bay, nebo dokonce ustoupit přes Emerald do Zebediah nebo Corisande, aby se mu po příjezdu vyhnul. A samozřejmě,

	"Pokud jsme se přiblížili pod rouškou noci," začal Merlin, "pak -" 

	"Pokud by tedy všechno proběhlo perfektně, mohl bys to vytáhnout," přerušil ho Haarahld. 

	"Ale, jak zdůraznil Rayjhis, co se může v bitevním plánu pokazit, bude." Ne. Pokud chceme dokončit Hektorovo námořnictvo, skrývání se za Lock Islandem je špatná cesta. “

	"Zní to, jako bys měl v plánu udělat něco jiného, Vaše Veličenstvo," poznamenal Merlin s lehkým pocitem strachu. 

	"Opravdu." Haarahld ukázal zuby. "Nemám v úmyslu nechat se vtáhnout do krku." Ani nemám v úmyslu dát Černé vodě bitvu, kterou chce. Mám však v úmyslu před ním houpat možnost této bitvy. “

	"Jak, Vaše Veličenstvo?" 

	"Chystám se přesunout svou hlavní operační základnu na jih od Rock Shoal Bay do Darcos Sound." Darcos Keep není tak vhodný jako hlavní základna flotily jako Lock Island, ale bude dostatečně dlouho sloužit. Když se Black Water podaří zahájit jeho ofenzívu, budu časem tančit a sparovat a stáhnu se na jih, daleko od zátoky. Je dost chytrý na to, aby poznal, že moje námořnictvo je jeho skutečným cílem. Jakmile je flotila z cesty, může dělat v podstatě cokoli chce; pokud flotila existuje, jsou jeho možnosti v nejlepším případě stísněné. Takže pokud mi chybí můj odhad, bude tak šťastný, že mě posunul pryč od dobře opevněného boltolu jako Lock Island a The Throat, že mě bude sledovat. “

	"Plánuješ ho vtáhnout na jih od Charisova moře," řekl Merlin. "Daleko od jeho nejkratší linie ústupu."

	"Přesně." Haarahld přikývl. "Jsem si jistý, že si zakryje zadní část hlídkovými loděmi, ale bude mít jen tak velký dosah." Pokud ho dokážu dostat dostatečně daleko na jih, držím jeho pozornost dostatečně pevně zaměřenou na mě - a skutečnost, že můj standard bude létat z této lodi, by k tomu jistě měla pomoci - pak když Cayleb sestoupí ze severu za ním, ty ' Budu mezi ním a ustoupím. “

	"Caylebovi se to nebude líbit, Vaše Veličenstvo." 

	"To je nešťastné," řekl Haarahld klidně. "Jak se to stalo, já jsem král a on je korunní princ." Což znamená, že to uděláme po svém. “

	"Pokud ale přesunete svou flotilu na jih," řekl Merlin a hledal protiargumenty, "odhalíte hrdlo." Severní kanál je dostatečně široký, aby skrz něj mohli proklouznout galéry, pokud tam nejste, abyste je zastavili. “

	"Už ne." Haarahld se zasmál. "Vidím, že se ti nepodařilo dohlížet na všechno, Seijine Merline."

	"Vaše Veličenstvo?" 

	"Baron Seamount a sir Dustyn byli ve vaší nepřítomnosti zaneprázdněni." To byl Seamountův nápad.

	Ti dva spojili dohromady to, co Seamount nazývá „plovoucí baterie“. Jsou to v podstatě jen vory - velké, ale jen vory - s pevnými vyvýšenými baštami o tloušťce asi pět stop a dělovými zbraněmi. Mají patnáct z nich, každý s třiceti karonádami a půlpraporem mariňáků, aby odradili strávníky ukotvené na pramenech přímo přes Severní kanál, přímo mezi Lock Island a pobřežní baterie North Key. “

	Král pokrčil rameny. 

	"Nevěřím, že je někdo pravděpodobně překoná, že?" 

	"Ne, ale-" 

	"Tak to uděláme po svém, že?" Zeptal se Haarahld nepružně.

	Merlin se na něj dlouho díval a pak těžce přikývl. 

	"Ano, Vaše Veličenstvo." 

	

	"Jediná věc, kterou bych si přál, abychom mohli udělat," řekl Haarahld zamyšleně, "je najít pro Cayleba a mě nějaký způsob, jak koordinovat naše pohyby." Pokud to, co mám na mysli, funguje, bude Černá voda přímo mezi Caylebovými galeony a mými galérami, když se otočíte v jeho zadní části.

	To znamená, že vás uvidí, bude vědět, že jste tam, než já. Kdyby existoval nějaký způsob - samozřejmě kromě této poměrně dramatické osobní návštěvy - abyste mi dali vědět, když se s ním Cayleb chystá navázat kontakt, byla by to obrovská pomoc. “

	Znovu naklonil hlavu a díval se na Merlina výrazem podobným výrazu nadějného malého chlapce, který se Merlin zasmál. 

	"Ve skutečnosti, Vaše Veličenstvo, jsem se nad touto možností trochu zamyslel." 

	Tady." 

	Natáhl malý předmět. Haarahld na to chvíli hleděl, pak to vzal trochu váhavě a Merlin byl tvrdě tlačen, aby se znovu neusmál. Zřejmě i Ahrmahkova neporušitelnost měla své limity.

	"To je pager, Vaše Veličenstvo." 

	"A 'pager'?" Haarahld bizarní slovo opatrně zopakoval.

	"Ano, Vaše Veličenstvo." 

	Merlin uvažoval, že poskytne králi plnohodnotný komunikátor, ale rozhodl se proti tomu. Vzhledem k tomu, jak dobře zvládl Haarahld své vystoupení na Royal Charis

	sternwalk, jeho obavy, že král mohl najít hlasy vycházející z malé krabičky víc, než byl připraven přijmout, byly pravděpodobně na místě. Než však skimmer opustil, bohužel místo toho vybral pager.

	"Je nastaven tak, aby vibroval, když to potřebuji," řekl teď. "Mohu předvést?"

	"Samozřejmě," řekl Haarahld. 

	"Pak si to polož na dlaň, prosím, Vaše Veličenstvo." Ne, plochou stranou dolů. To je správně.

	Nyní-" 

	Merlin spustil pageru pomocí svého interního telefonu a králova ruka sebou trhla, když vibrace ostře zabrněla na jeho dlani. Vzhlédl k Merlinovi a oči měl vytřeštěné - stejně potěšené jako překvapení, uvědomil si Merlin.

	"Cítil jsi to, Vaše Veličenstvo?" 

	"Určitě ano!" 

	"Rád bych, abys to udělal, je nosit to někde pod oblečením," řekl Merlin. "Myslel jsem, že bys mohl použít náramek - nastavitelný, Vaše Veličenstvo, takhle" - prokázal - "nosit ho na předloktí, pod tunikou." Pokud tak učiníte, mohu vám signalizovat, až uvidíme lodě Černé vody. Myslel jsem, že bych mohl způsobit, že to vibruje jednou, když poprvé uvidíme jednu z jeho průzkumných lodí, pak dvakrát, když uvidíme jeho hlavní tělo, a třikrát, když jsme připraveni zasáhnout. “

	"To zní, jako by to mělo fungovat docela dobře," řekl Haarahld a zadíval se na pager, který je nyní připoután k vnitřní straně jeho levého předloktí. 

	

	"Příště," řekl Merlin suše, "pokusím se poskytnout něco trochu víc ... exotičtější, Vaše Veličenstvo." 

	Haarahld ostře vzhlédl a pak se zasmál. 

	"Bod zaujatý, Seijin Merline." Bod zaujatý. “

	Znovu se na pagera podíval a poté si přes něj vyhladil rukáv tuniky. 

	"Předpokládám, že je čas, aby ses teď vrátil k Caylebovi, Merline." Natáhl ruku a položil ruce na Merlinova ramena. "Řekni mu, že jsem na něj hrdý, velmi hrdý." A že ho miluji. “

	"Budu, Vaše Veličenstvo." Ne že by mu to bylo třeba říct. “

	"Možná ne, ale někdy je stejně důležité to říci, jako to slyšet." A, “podíval se Haarahld přímo do Merlinových safírových očí,„ za sebe, přijmi moje poděkování. Děkuji králi za pomoc při ochraně jeho lidu a otci, který ví, že uděláš vše, co můžeš, abys udržel jeho syna v bezpečí. “

	"Samozřejmě, Vaše Veličenstvo." Merlin se znovu uklonil, hlouběji než kdy jindy, a pak se narovnal. "A teď, jak říkáš, je čas, abych se vrátil na Cayleb."

	Posílil se až k zábradlí sternwalku a díval se dolů na vodu pod ním. 

	"Opravdu to musíš opustit?" Zeptal se Haarahld.

	"Promiňte, Vaše Veličenstvo?" 

	Merlin se překvapeně ohlédl přes rameno, protože králův tón byl téměř toužebný. 

	"Jen jsem si myslel, že by bylo úžasné vidět někoho létat," řekl Haarahld nepopiratelným dunivým tónem. 

	"Kéž bych to pro tebe mohl udělat, Vaše Veličenstvo," řekl Merlin a téměř ke svému překvapení myslel každé jeho slovo. "Bohužel se obávám, že tvoji důstojníci a námořníci nejsou úplně připraveni létat seijin." Možná jindy, ale kdyby se dnes večer někdo z nich podíval přesně špatným směrem přesně ve špatný okamžik… “

	Pokrčil rameny a Haarahld přikývl. 

	"Vím, a máš pravdu," řekl král. "Ale jednoho z těchto dnů, když o tom nebude nikdo jiný, tě budu držet toho tvého 'možná' tvého!"

	"Určitě ano, Vaše Veličenstvo," řekl Merlin se smíchem a tichým splashem spadl do noci. 

	

	VI

	

	

	Kuchyně Corisande, 

	Eraystor Bay

	Vévoda Black Water seděl na svém křesle v čele stolu ve velké kabině Corisande, jeho tvář byla netečná, když poslouchal hlas sira Kehvyna Myrgyna. Po pečlivém zvážení se rozhodl dovolit svému vlajkovému kapitánovi předat nové informace svým spojencům, místo aby to udělal sám. Nemohl změnit skutečnost, že to pochází od jednoho ze špiónů prince Hektora, ale mohl se alespoň pokusit minimalizovat pocit, že jim to osobně vrazil do krku.

	Ne že by čekal, že tím někoho oklame. 

	Zvažoval tváře svých dvou kolegů admirálů. Sharpfield vypadal skepticky, ale Sharpfield vždy vypadal skepticky. Žádný ze špiónů Černé vody nebyl schopen přes veškeré úsilí zachytit žádný z dispečinků královny Sharleyan k jejímu veliteli flotily, ale vévoda si byl soukromě jistý tím, co by zjistil, kdyby byl schopen číst kterékoli z nich. A abych byl upřímný, trochu nevinil Sharleyan. V jejích botách by udělal všechno, o čem si myslel, že by se mu podařilo uniknout, aby minimalizoval své vlastní odhalení a ztráty ve službě jednoho ze svých nejtrpčích nepřátel. Ne že by pochopení jejích motivů ještě více zpříjemnilo jejich následky.

	Sharpfield byl přesto také mnohem zkušenějším námořním velitelem než hrabě Mahndyr knížete Nahrmahna. A jakkoli byla jeho královna nucena podporovat celou tuto kampaň, Sharpfield byl příliš inteligentní na to, aby udělal něco zjevného, čeho by Skupina čtyř mohla přijmout výjimku.

	Mahndyr byla jiná věc. Na rozdíl od Sharleyan měl Nahrmahn všechny důvody, proč chtěl, aby tato kampaň uspěla. No, vidět, jak se vyhnout neúspěchu, což možná nebylo úplně to samé. Černá voda, když už potkal smaragdového prince, dospěl k závěru, že ho jeho vlastní vládce podcenil. Nahrmahn nebyl nic jiného než ten blázen, kterého Black Water varoval, aby očekával, a vévoda si byl tiše jistý, učinil vlastní opatření, aby se ochránil před následky vítězství knížete Hektora. Zda tato opatření budou fungovat, byla samozřejmě jiná věc. Ale v každém případě si byl ještě jistější, že Nahrmahn by raději využil svých šancí proti vítěznému Hektorovi, než proti vítěznému - a rozzuřenému - Haarahldovi.

	To by rozhodně vypadal jako případ, soudě podle toho, jak Nahrmahnovo námořnictvo reagovalo na rozkazy Černé vody za dva měsíce od zničení letky barona Tanlyra Keepa, každopádně. Mahndyr se rozběhl a podnítil své vlastní kapitány a posádky k energické - ne-li nutně divoce nadšené - spolupráci s přísnými výcvikovými cvičeními Black Water.

	Sharpfieldova spolupráce byla méně nadšená než Mahndyrova, ale ze stejného důvodu byli jeho kapitáni pro začátek lépe trénovaní. A Black Water vzala v úvahu Sharpefieldovy vlastní zkušenosti a hledala jeho radu při plánování cvičení flotily, což ve skutečnosti vedlo k tomu, že se do procesu aktivně zapojil vyšší důstojník Chisholm. Vévoda si také během těch dvou měsíců dával pozor, aby zůstal docela blízko domova, protože nebyl ochoten nabídnout Charisianům možnost nalákat další oddíl do pasti, dokud svůj příkaz nezbičoval něčím soudržnějším a jeho úsilí neslo ovoce.

	Samozřejmě stále byla slabá místa. Černá voda měla podezření, že v každé tak rozmanité koalici by byla, i kdyby se k ní chtěli připojit všichni její členové.

	Nejhorší slabinou ze všeho bylo, že složky flotily byly stále organizovány na národní úrovni. Černá voda by ve skutečnosti raději rozbila všechny tři spojenecké flotily a znovu spojila své jednotky do integrovaných letek. S tím však nechtěl souhlasit ani Mahndyr.

	Krátce po dosažení tohoto konkrétního nemožného cíle byl vévoda přibližně tak spokojený s jeho velením, jaké měl právo očekávat v tomto méně dokonalém světě. Každopádně se to moc nezlepší a alespoň se mohl spolehnout na to, že na moři udělá to, o co ho požádal. Problém byl v přesvědčování jeho kolegů admirálů, že to, co chce udělat, je třeba udělat, než se vydali na moře.

	"Děkuji, sire Kehvyne," řekla Black Water, když kapitán vlajky dokončil briefing. Potom se podíval dolů na stůl na Sharpfielda a Mahndyra.

	"Věřím, že tato informace vnáší do naší situace poněkud odlišnou pleť," řekl. "Je zřejmé, že Haarahld věděl o našich plánech - a našich schopnostech - mnohem víc, než kdokoli z nás věřil, že je to možné." Jak přesně se tato informace dostala do jeho rukou, jsem si jistý, že bychom všichni chtěli vědět. Pro naše účely je však v tuto chvíli důležité to, co děláme nyní, když víme, co zjevně udělal na základě svých znalostí. “

	"Se vší úctou, Vaše Milosti," řekla Sharpfield, "opravdu víme, co udělal?" 

	Máme jedinou zprávu od jediného špióna prince Hektora. I když člověk přizná, že je naprosto upřímný a že informace, které uvedl, jsou pravdivé podle jeho nejlepších znalostí, mohl by se mýlit v některých - nebo všech - bodech své zprávy. A i když každé jeho slovo je zcela přesné, nemáme možnost vědět, co se stalo z Haarahldových činů. “

	Chisholmský admirál napůl zavrčel hlavou. 

	"Osobně si myslím, že by Haarahld musel být z hlavy, aby zkusil něco takhle idiotského, a nepamatuji si, kdy naposledy Haarahlda z Charis obvinil z hlouposti." Šance na jeho rovnoměrné nalezení Malikai a White Forda na moři, ať už znal původně navrhované místo pro jejich místo setkání, nebo ne, by byly minuty. A i kdyby je Cayleb našel, jeho galeony by v době, kdy zasnoubili, převyšovaly něco jako šest ku jedné. “

	Znovu zavrtěl hlavou. 

	"Prostě nevidím Haarahlda, který si vzal takovou šanci s tím velkým kusem svého celkového námořnictva - a životem vlastního syna - když musel střílet téměř úplně slepý." 

	"Co si tedy myslíš, že udělal, můj pane?" Zeptala se zdvořile Černá voda.

	"Nemám nejmenší nápad," řekl Earl Sharpfield upřímně. "Předpokládám, že je vzdáleně možné, že zkouší nějaký komplikovaný dvojitý blaf." Pokud by ostentativně vyslal své galeony předčasně a počítal s tím, že v Charis budeme mít alespoň nějaké špiony, kteří to oznámí, mohl by chtít, abychom věřili, že vrchní plachty, které jsme viděli, patří obchodníkům, když jsou ve skutečnosti plachty jeho válečných galeonů. Na druhou stranu bych musel připustit, že zkoušet něco takového mi nepřipadá mnohem rozumnější, než poslat celou jeho sílu galeonů, kteří vyrazili doprostřed Parkerova moře! “

	"No, očividně s nimi něco udělal," řekl Mahndyr, "a já například mám sklon věřit informacím vašeho muže, Vaše milosti." Naklonil hlavu směrem k Černé vodě. "Odložím se o větší zkušenosti hraběte Sharpfielda na moři a souhlasím s tím, že se to zdá být pro Haarahlda jako pozoruhodně bláznivé riziko." Přesto, pokud měl o našich plánech lepší znalosti, než jsme věřili, musel znát pravděpodobnost, síly se proti němu shromáždily. Možná vypočítal, že nemohl doufat, že porazí naše spojené síly poté, co se všechny spojí, a rozhodl se, že nějaká šance - i kdyby to byla malá - zabránit tomu, abychom vůbec někdy spojili všechny naše lodě, byla lepší než jistota, že uvidíme zničenou vlastní flotilu poté, co jsme to udělali. “

	"To je jistě možné," uznal Sharpfield trochu neochotně. "Vypadá to tak ..."

	na rozdíl od Haarahld. Je velmi jako jeho otec. Když jsem byl kapitánem, potkal jsem starého krále. Královnin otec si vybral mou loď, aby k němu přepravila diplomatickou misi, a můj dojem z něj byl, že byl vždy připraven riskovat, i odvážné, ale pouze když možný návrat převáží riziko a šance budou v jeho prospěch. Všechno, co jsem kdy o Haarahldovi slyšel, říká, že si myslí úplně stejným způsobem, a to tak není - nemůže - být v tomto případě, ať už tato zpráva naznačovala cokoli. “

	"Za normálních okolností bych s tebou souhlasil, můj pane," řekla Black Water. 

	"V tomto případě se však domnívám, že musíme alespoň předběžně přijmout správnost informací." A pokud ano, pak si myslím, že musíme také předpokládat, že buď se Caylebovi podařilo zachytit vévodu Malikaie, nebo ne. Pokud ano, vybojovali bitvu, kterou jeden z nich vyhrál. Pokud Cayleb zvítězí - nebo dokonce, když se mu vůbec nepodařilo navázat kontakt - měl by se vrátit někdy v příštích dvou až čtyřech pěti dnech. Pokud vévoda Malikai zvítězil, měl by tu být ve stejném časovém rámci. Pokud proklouzl kolem Cayleba, aniž by vůbec navázal kontakt, měl by tu být nejpozději do příštích dvou pěti dnů. Musíme se rozhodnout, jak postupovat, dokud se jeden nebo druhý z nich neobjeví. “

	"Jsem velmi v pokušení navrhnout, abychom neudělali nic pro všeobecné zasnoubení, dokud nepřijde vévoda Malikai," řekla Sharpfield. "To byl původní plán kampaně a nabídl by alespoň určitou ochranu proti možnosti, že se Haarahld skutečně pokouší o nějaký komplikovaný omyl s pohyby svých galeonů." A “dodal a díval se Černé vodě přímo do očí,„ pokud nedorazí vévoda Malikai a baron White Ford, mělo by to být docela ostré znamení toho, co se stane s našimi galérami v boji proti těmto jejich novým galeonům . “

	"Nesouhlasím, sire Lewku," řekl Mahndyr zdvořilým tónem. "Věřím, že bychom měli udělat vše pro to, abychom co nejdříve vyprovokovali, dokonce vynutili, všeobecné zasnoubení." Pokud vévoda Malikai zvítězil nad Caylebem, pak budeme v ještě lepší pozici, abychom mohli pokračovat po jeho příjezdu, pokud se nám mezitím podařilo porazit Haarahlda. Pokud prohrál, ale přesto dokázal způsobit Caylebovi těžké ztráty, je důležité, abychom neutralizovali Haarahldovy galéry, abychom jim zabránili v podpoře a krytí Cayleba po jeho návratu. A pokud Cayleb zvítězil, aniž by utrpěl značné ztráty, je mnohem důležitější než kdy jindy, že se nemusíme bát, že budeme čelit Haarahldovým galérám, a zároveň se s ním postavíme. “

	

	"Zjistil jsem, že souhlasím s Earlem Mahndyrem, můj pane," řekla Black Water Sharpfieldovi. 

	"Přiznám se, že já sám bych se cítil mnohem pohodlněji, kdybychom měli nějaké nezávislé potvrzení této jediné zprávy." Přesto se mi zdá, že musíme alespoň zkoumat, zda jsou nebo nejsou Haarahldovy galeony ve společnosti se zbytkem jeho flotily.

	"Pokud se ukáže, že jsou, naše informace jsou zjevně omylem." Pokud se ukáže, že nejsou, pak si myslím, že návrhy hraběte Mahndyra budou mít značné výhody. I když je pravda, že původní plán této kampaně vyžadoval, abychom počkali na příchod letek Tarotisian a Dohlaran, je také pravda, že důvodem, proč jsme na ně čekali, bylo dosáhnout rozhodující početní převahy nad Charisians. Pokud vše, čemu čelíme, je osmdesát galéer Haarahldova mírového námořnictva, pak máme v tuto chvíli rozhodující převahu. “

	Na chvíli bylo ticho a potom Sharpfield, téměř jako proti své vůli, pomalu přikývl. 

	

	

	VII

	

	Off Triton Head, 

	Charisovo moře

	"Jdou na jih, Vaše Veličenstvo." 

	Kapitán Tryvythyn věnoval králi Haarahldovi docela zvláštní pohled. Haarahld si myslel, že ten typ, který byl obvykle vyhrazen pro proroky, blázny ... nebo seijin.

	"Opravdu, Dynzyl?" odpověděl mírně a vzhlédl od oběda.

	"Ano, jsou, a ve značné síle," řekl jeho vlajkový kapitán. "Podle Flashe to ve skutečnosti vypadá jako celá jejich flotila."

	"Chápu." 

	Haarahld zvedl skleničku a usrkl, pak si otřel rty zasněženým ubrouskem. 

	"No, Dynzyl," řekl poté, "pokud se zdá, že mají v úmyslu nabídnout bitvu, předpokládám, že k tomu mají důvod." My naopak ne. “

	"Není to okamžitý důvod, Vaše Veličenstvo, ne," souhlasil Tryvythyn. Důraz na adjektivum byl mírný, ale nezaměnitelný a Haarahld se usmál.

	"Dynzyl, Dynzyl!" Král zavrtěl hlavou. "Vím, že proti těmto zemím ... lidé jdou proti proudu." A vím, že jim Bryahn nakopal zadek, když se naposledy dostali tak daleko na jih. Ale vy i já oba víme, že by tu nebyli, kdyby se Černá voda necítila docela sebejistě, že jim to už nebudeme dělat. A co chtějí, co chceme, je nadále si kupovat čas, dokud se Cayleb nevrátí. “

	"Je to pravda, Vaše Veličenstvo," připustil Tryvythyn. 

	

	Haarahld si nevšiml, že nepoukázal na to, že nikdo z charisovské flotily nevěděl, zda se Cayleb vrací nebo ne. Král pocítil náhlé, silné pokušení říct svému vlajkovému kapitánovi, co věděl, ale dostatečně snadno to potlačil.

	"Řekněte to Bryahnovi," namířil místo toho. "Řekni mu, aby provedl plány, o kterých jsme včera diskutovali."

	*

	*

	*

	"To je neočekávané," poznamenal vévoda Black Water a sir Kehvyn Myrgyn se vedle něj zasmál. 

	"Neuvědomil jsem si, jaký dárek pro podcenění máš, Vaše Milosti," řekl kapitán vlajky, když se na něj Black Water podívala a vévoda se usmál. Když však zvážil zprávu, úsměv se vytratil a nahradil ho zamyšleným zamračením.

	"Jih," zamumlal a poškrábal se na špičce nosu, zatímco svižný severovýchod mu rozcuchal vlasy. "Proč na jih?"

	"Vypadá to zvláštně, Vaše Milosti," poznamenala Myrgyn. "Čekal bych, že ustoupí zpět k Rock Shoal Bay, pokud měl v úmyslu vyhnout se akci."

	"To bych také udělal," souhlasila Black Water. 

	Naklonil hlavu, sevřel ruce za sebou, stál u pravoboku Corisandeho aftercastlu a několik vteřin se houpal na nohou. 

	"Ať už má cokoli, Tvoje Milosti," nabídla Myrgyn, "vypadá to, jako by se chtěl vyhnout obecnému zasnoubení." 

	"Zdá se, že to potvrzuje zprávu, že jeho galeony jsou někde jinde." Černá voda přikývla. "Pokud má jen osmdesát galér, samozřejmě nechce bojovat s naší společnou silou." Ale tahle věc ustoupit z Rock Shoal Bay ... to mě trápí. “

	"Myslíš si, že se nás snaží vtáhnout do nějakého přepadení, Vaše Milosti?" 

	"Léčka, co?" Zeptala se Černá voda. Zoufalství v jeho otázce nesměřovalo na jeho vlajkového kapitána, jak Myrgyn dokonale chápal, a vévoda prudce gestem vymrštil jednu paži na dlouhé sloupy spojeneckých galéer, které se ustavičně táhly na jihozápad.

	"Pokud jsou naše informace správné, nemá nic, čím by nás mohl" přepadnout "! A pokud naše informace nejsou správné, kterému bodu by pomohlo přesunutí se dolů do Darcos Sound, než se nabídne bitva? “

	"Možná se prostě snaží zabránit tomu, aby byl uvězněn uvnitř Zátoky, Vaše Milosti," navrhla po chvíli Myrgyn. Černá voda se na něj podívala se zdviženým obočím a kapitán vlajky pokrčil rameny.

	"Vždy jsme předpokládali, že Charisiané budou bojovat, aby udrželi záliv, Vaše Milosti." Co kdybychom se mýlili? Co když je Haarahld ochoten nechat nás mít zátoku, když to je to, co je potřeba, abychom zabránili tomu, abychom ho připnuli? “

	

	"Teoreticky, kdyby to udělal, dalo by nám to příležitost vyslat útočnou sílu kolem Lock Islandu," řekla zamyšleně Black Water. "Podstupoval by to riziko?"

	"To záleží na tom, jaké velké riziko by to bylo, že, Milosti?" Kdybychom v Howell Bay uvolnili co i jen několik galéer, mohli bychom udělat velké škody. Ale pokud tam čeká několik vlastních kuchyní, nebo jen na druhé straně ostrova Lock Island, pokrývající severní kanál, museli bychom vyvinout mnohem větší sílu, pokud bychom doufali, že úspěšně prorazíme. “

	"Což by mu mohlo dát příležitost vstoupit za naši hlavní sílu poté, co jsme ji oslabili oddělením dostatečně velké letky pro tuto práci," řekla Black Water a pomalu přikývla. 

	"Tohle je také, tvá Grace," řekla Myrgyn. "Pokud čeká, až se jeho galeony vrátí z místa, kde byli, pokusí se vyhnout boji až do cíle, dokud se nedostanou sem." A nebude chtít uvíznout v kapse jako Rock Shoal Bay, pokud jeho syn potřebuje jeho pomoc v Charisově moři. “

	"Myslel jsem totéž." Černá voda se zamračila.

	"Pokud čeká na Caylebův návrat," pokračoval po několika sekundách, "pak možná skutečnost, že padá zpět na jih, naznačuje směr, odkud očekává, že se Cayleb objeví." Poslední věc, kterou by chtěl, by bylo, aby naše úplná síla flotily byla mezi ním a Caylebem, kde bychom měli největší šanci porazit kteroukoli z jeho dvou sil v izolaci. “

	"Pokud nepřemýšlí o konvergujícím útoku," zdůraznil Myrgyn a Black Water se ostře zasmála. 

	"Sharpfield nenávidí naše vnitřnosti, Kehvyne, ale o Haarahldovi a druhu rizik, které pravděpodobně podstoupí, má pravdu." Zkuste nás chytit mezi dvěma široce oddělenými flotilami, z nichž každá je slabší než my? Když si ani nemůže být jistý, kdy dorazí druhá flotila? “

	Černá voda zavrtěla hlavou. "Ani jeden z nich by ani nevěděl, že jsme zasnoubení s druhým, dokud neskončila bitva!" Znovu zavrtěl hlavou, ještě pevněji. "Ne, to je ten druh plánu overclever, s nímž by někdo jako Magwair mohl přijít." Haarahld je příliš dobrý námořník, než aby zkusil něco tak pošetilého. “

	"Neřekl jsem, že je to pravděpodobné, Vaše Milosti," podotkla Myrgyn. "Jednoduše jsem to vyhodil jako jednu z možností."

	"Vím." Black Water natáhl ruku a poplácal svého vlajkového kapitána po rameni ve vzácném veřejném projevu náklonnosti. "A myslím si, že máš oprávněnou poznámku o důvodech, proč by chtěl zůstat mimo zátoku Rock Shoal, zvláště pokud očekává Caylebův návrat."

	"Jak daleko na jih si myslíš, že půjde, než bude stát a bojovat?" Zeptala se Myrgyn.

	"Pravděpodobně ne dále než Darcosův průliv," odpověděla po chvíli Black Water. "Darcos Keep není zdaleka tak dobrá základna jako Lock Island, ale alespoň na chvíli by to stačilo." A průchod mezi ostrovem Darcos a Crown Cape je široký necelých třicet mil na vysoké vodě. Při nízké hladině je to mnohem užší a bezpečný kanál je ještě užší. Mohl spadnout zpět do úžiny a my bychom si hráli peklo, když jsme se ho snažili sledovat. “

	"Ale vždy jsme mohli kroužit kolem Silver Strait a přijít za ním," 

	Poukázal Myrgyn. 

	

	"Ne bez rozdělení našich vlastních sil," namítla Black Water. "Museli bychom někoho nechat, abychom mu zabránili v jednoduchém opětovném směřování na sever, což by mu poskytlo příležitost porazit jednu z našich sil v izolaci." Nebo si to alespoň myslí. “

	"A co si myslíš, Vaše Milosti?" Zeptala se Myrgyn a chytře na něj pohlédla.

	"Myslím, že pokud je dost pošetilý, aby se nechal uvěznit v Darcosově úžině, půjdu dál a rozdělím své síly," odpověděla Black Water. "Pokud ho zatlačíme zpět do úzkých, pak si můžeme dovolit snížit naše síly na sever od průlivu, protože budeme mít stejnou úzkou frontu, abychom ho chránili." Což znamená, že pravděpodobně budeme moci držet jakýkoli jeho pokus vymanit se zpět do Zvuků s ne více než čtvrtinou nebo třetinou naší celkové síly, zatímco ostatní budeme posílat za sebe. “

	"Opravdu si myslíš, že bude tak hloupý, Vaše Milosti?" 

	"Ne, pravděpodobně nebude." Ale vždy můžu doufat. Mezitím je to další nejlepší věc do šesti set mil na ostrov Darcos. Při naší současné rychlosti je to téměř pět dní. A jakkoli se stydí, že je právě teď, myslím, že se na něj můžeme spolehnout, že udělá maximum, aby nám tu a tam znepříjemnil život. Dalších několik dní by mělo být zajímavých.

	

	

	VIII

	

	HMS Royal Charis,

	Darcos Sound

	Haarahld z Charisu stál na aftercastlu své vlajkové lodi a hleděl na východní horizont, kde se zdálo, že letní blesky blikají a blikají temnotou. 

	Nebyl to samozřejmě blesk a jeho čelist se napjala, když uvažoval, kolik jeho poddaných tam umírá. 

	Ne mnoho, pokud to jde podle plánu, řekl si. Samozřejmě to nikdy nejde

	„Podle plánu,“ že?

	"Commodore Nylz zná jeho záležitosti, Vaše Veličenstvo," zamumlal kapitán Tryvythyn a Haarahld se otočil, aby se podíval na vlajkového kapitána. 

	"Vypadám tak úzkostlivě?" zeptal se suše a Tryvythyn pokrčil rameny.

	"Ne, fakt ne. Ale myslím, že jsem tě poznal spíše lépe než většinu ostatních, Vaše Veličenstvo. “

	"To je jistě pravda," souhlasil Haarahld se smíchem. "Přesto máš pravdu." A někdo to musel udělat. “

	"Přesně, Vaše Veličenstvo," souhlasil Tryvythyn. 

	Vlajkový kapitán se mírně uklonil a odvrátil se, což jeho králi umožnilo vrátit se k jeho vlastním myšlenkám. Haarahld zjistil, že po Tryvythynině zásahu byly o něco lehčí.

	

	Král se zhluboka nadechl a přemýšlel o posledních jedenácti dnech. 

	Černá voda byla jasně odhodlána ho jednou provždy připnout a zničit jeho flotilu. 

	Upřímně řečeno, Haarahld byl trochu překvapen houževnatostí Corisandiana a stupněm přísné kontroly, kterou, jak se zdálo, dokázal udržet nad svou složenou flotilou. Poté, co Haarahld použil noc, aby proklouzl celou svou flotilu kolem pravého křídla Black Water a zlomil se na sever od vévody, Black Water se jednoduše otočil a začal ho následovat zpět k Rock Shoal Bay.

	Odmítl rozšířit své jednotky ve snaze vrhnout širší síť, což Haarahld více než napůl doufal, že udělá. Místo toho, aby Charisianům nabídla izolovanější letky, aby se vzchopili, si však Černá voda udržovala koncentraci - kromě svých průzkumných lodí - a pokračovala v pronásledovaném pronásledování. Je zřejmé, že chtěl rozhodující bitvu, ale stejně jasně nebyl připraven podrobně soudit porážku v jeho úsilí o získání.

	A navzdory všem Haarahldovým manévrům, všem úskokům a mazanosti, které dokázal přinést, Corisandian postupně uzavřel vzdálenost mezi jejich dvěma flotilami. 

	Haarahldovy galeje byly jednotlivě větší než jejich protivníci a byly lépe navrženy pro otevřenou vodu. To ale také znamenalo, že v nejlepším období byli pod vesly přinejmenším nepatrně pomalejší a byli téměř nepřetržitě na moři téměř tři měsíce, s výjimkou krátkých návratů do přístavů po jednotlivých lodích, aby si doplnili vodu tanky. Jejich dna se stala odporná, což je ještě zpomalovalo.

	Pod plachtami to nebyl velký problém, protože měli také větší a výkonnější plachty. Ale pracovat na návětru pod vesly, to bylo. Proto byla flotila Černé vody méně než pětadvacet mil jižně od Haarahldovy vlajkové lodi při západu slunce.

	Musím se znovu dostat na jih od něj, kde můžu běžet ve větru, řekl si Haarahld ještě jednou a sledoval, jak záblesky zbraní rostou na intenzitě. Ale alespoň by to mělo být naposledy, co potřebuji

	. 

	Chtěl jít dolů, do útočiště své kajuty, pryč od toho tichého „blesku“, 

	ale nemohl. Commodore Kohdy Nylz tam byl se svou eskadrou a mnohokrát zaútočil na svou sílu, jen aby přesvědčil Černou vodu, že se Haarahld pokouší prorazit kolem něj na východ, ne na západ.

	To nejméně, co král, který je poslal, mohlo udělat, bylo stát tady a dívat se. 

	

	IX

	

	Kuchyně Corisande, 

	Darcos Sound

	Vévoda z Černé vody kráčel po zkrácené snídani na palubu a kysele se díval přes val. 

	

	Za normálních okolností připustil, že pohled před ním by mu způsobil značné potěšení. V přístavní čtvrti Corisande ležely dvě velké kuchyně. Bližší loď letěla standardem Charis zlato-černý pod bílooranžovým Corisande; druhý letěl charisovskými barvami pod stříbrnou doomwhale a královsky modrým polem Chisholm. Byly to první dvě důležité ceny, které flotila Black Water zajala, a již z předběžných zpráv bylo zřejmé, že ve způsobu montáže jejich zbraní byly některé významné zvláštnosti.

	"Zvláštní “nebo ne, pomyslel si ponurě, evidentně fungují dost dobře, že?

	Zajetí těchto dvou lodí - a zničení třetí - ho stálo čtyři vlastní galeje. 

	Ve skutečnosti ho to stálo šest, ale poškození dvou z nich bylo napravitelné. Z dalších čtyř byl jeden úplně potopen a další tři byli sesláni na takové rozbité vraky, které nařídil, aby se po upálení členů posádky spálili.

	A po tom všem se téměř dvěma třetinám charisovské síly podařilo odpojit a utéct. 

	Ztráty dva na jednoho, uvažoval. A pravděpodobně se nikdy nedozvíme, proč se ten třetí zapálil a vyhodil do vzduchu, což znamená, že nemůžeme přesně počítat s tím, že to uděláme znovu.

	Důsledky ho příliš nezajímaly. Samozřejmě měl více než dvakrát tolik galéer než Haarahld, ale mít asi tucet otlučených lodí po dokončení posledního Charisiana nebylo pravděpodobné, že by prince Hektora potěšilo.

	"Dobré ráno, Vaše milosti." 

	"Dobré ráno, Kehvyne." Otočil se tváří k vlajkovému kapitánovi, jehož kalhoty byly promočené vysoko nad pasem. "Měl jsi dnes ráno dobrodružství?" zeptal se vévoda mírně a zvedl jedno obočí.

	"Mýlil jsem to, když jsem skočil po žebříku vstupního portu, Vaše Milosti." 

	Myrgyn se vtipně ušklíbla a Černá voda si odfrkla, i když to vždy nebylo vtipné. Nesprávné načasování přechodu z malého člunu na žebříkové latě připevněné ke straně kuchyně, aby se prudce vyšplhalo na jeho palubu, mohlo mít fatální následky. Více než jeden muž byl rozdrcen na boku své vlastní lodi, když neočekávaná vlna narazila na loď, kterou do něj právě nechal. Ostatní byli podobnými vlnami spláchnuti z okouna, nasáni pod podpalubí a utopeni. Black Water tento osud téměř utrpěl, když byl mnohem mladší muž.

	"Jsem rád, že vidím, že ti není horší oblečení," řekl vlajkovému kapitánovi a pak trhl hlavou nad dvěma cenami. "Co si o nich myslíš?"

	"Jsem ... ohromen, Vaše Milosti," řekla Myrgyn střízlivě. "A chápu, co se teď stalo Tanlyrovi Keepovi, mnohem lépe." Jsou větší než naše lodě, což jsem samozřejmě očekával.

	Ale ty jejich zbraně. “ Vlajkový kapitán zavrtěl hlavou, jeho výraz byl napůl obdivný a napůl rozčarovaný. "Nevím, proč nikoho jiného nikdy nenapadlo, Vaše Milosti." Jejich soustředěné zbraně jsou mnohem kratší než naše zbraně a lehčí - mnohem lehčí. Jsou jako řezané krakeny namontované tam, kam by měl být schopen jít pouze sokol. A všechny jejich zbraně mají tyto ...

	tyto otočné věci po stranách hlavně, téměř jako snopy v bloku. “ Myrgyn se pohnula rukama, jako by se pokoušela ve vzduchu před sebou zkroutit něco neviditelného. "Umožňuje jim to skutečně zvednout a stlačit zbraně." A na jejich střelném prachu je také něco jiného. “

	"Odlišný? Jak jinak? “

	"Je to jako ... zrna, Vaše Milosti." Zrna písku. Nebo možná spíš jako hrubozrnná sůl. “

	"Hmmm." Černá voda se zamračila a snažila se představit si, co Myrgyn popisuje.

	"Zjistil jsem, jak se jim také rychle daří střílet, Vaše Milosti," řekla mu Myrgyn a vévodovy oči zaostřily. 

	"Je to další věc, kterou nechápu, proč nikoho jiného nikdy nenapadlo," řekl vlajkový kapitán. "Prostě všili náboje ze svých zbraní do látkových pytlů." Narazili celý vak jednou hlavicí dolů na hlaveň, místo aby použili pánve. A mají na zbrani nějaký druh ... věci. Je to jako malé kladivo s nalepeným kouskem pazourku a pružinou.

	Zatáhnou kladivo zpět, a když jsou připraveny ke střelbě, pružina jej zacvakne a zasáhne jiskry na zápalku, namísto použití pomalé zápalky nebo žehličky. “ 

	Černá voda se ušklíbla. Vždy věděl, že Charisians jsou dráždivě inovativní. Koneckonců, to byla velká část toho, co měl velký inkvizitor proti království. Ale i z jeho současného pochopení Myrgynova vysvětlení, o kterém věděl, že je v tomto okamžiku nedokonalé, začal chápat, jak osm galéer napáchalo tolik škod, než byli vyhnáni.

	Ne, řekl si drsně. Není „vyhnáno“; dalších pět se dobrovolně uvolnilo poté, co udělali to, k čemu přišli.

	"To je všechno velmi zajímavé, Kehvyne." Myslím to vážně a ocenil bych, kdybys mi mohl načrtnout některé věci, o kterých mluvíš, abych se na ně mohl podívat přes oběd. Ale teď, co víme o ostatních Haarahldových lodích? “

	"O tom, co jsi předpokládal při západu slunce, Tvoje Milosti," odpověděla Myrgyn a na řadě byla grimasa. "Měl jsi pravdu. Bylo to odklonění a zatímco jsme se všichni dívali na východ, Haarahld vklouzl zpět kolem nás na západ. Jeho hlavní tělo je asi dvacet mil jižně od našeho hlavního těla a otevírá rozsah, pomalu, ale stabilně, s těmito větrnými podmínkami. “

	"Šan-wej se toho muže zmocni," řekl Black Water mnohem mírněji, než cítil, a v neochotném obdivu zavrtěl hlavou. "Teď ho budeme muset pronásledovat až na ostrov Darcos."

	"Opravdu to chceme udělat, Vaše Milosti?" Zeptala se Myrgyn zdrženlivě a Black Water na něj ostře pohlédla. "Co tím myslím, Vaše Milosti, je to, jak jste sami upozornili, když jsme je začali pronásledovat, pokud očekávají, že se Cayleb vrátí z jihu, a pokud se jim podařilo donutit je strávit tak dlouho jejich pronásledováním, můžeme nebudu moci znovu dohnat, než se sem dostane. “

	"Nebo než se sem vévoda Malikai dostane," řekla Black Water. "Měl by přijít ze stejného směru, pokud si pamatuješ."

	"Se vší úctou, Vaše Milosti, vévoda Malikai je už lepší část měsíce po splatnosti." Možná stále přichází, ale pokud se jim podařilo dát na palubu jejich galeonů tolik zbraní, jako jsem právě zkoumal, jak hlásili naši špioni, a pokud se jim skutečně podařilo zachytit Malikai, pak vévoda utrpěl značné ztráty. Ty galeje - “Zamával na dvě cenové lodě. "- v každé soustředěné akci mějte pouze šest děl." Podle našich špiónů mají jejich galeony až dvacet. “

	"Vím." 

	Výraz Black Water na okamžik ukázal bezútěšnost, kterou by nikomu jinému nedovolil vidět. Pak se zhluboka nadechl a zatřásl se.

	"Vím," opakoval. "Ale podařilo se nám včera v noci odebrat nebo potopit třetinu jejich galéry a Cayleba by převyšoval vévoda Malikai o ještě větší náskok, než kolik jich převyšovala kolona, na kterou zaútočili." Pravděpodobně máte pravdu v tom, co by galeony s tak velkou palebnou silou dokázaly, ale určitě by utrpěly své vlastní ztráty a na začátek neměly tolik galeonů. “

	"Se vší úctou, Vaše Milosti, určitě doufám, že v tom máte pravdu," řekla Myrgyn s ironickým úsměvem. 

	"Já taky," přiznala Black Water. "Přesto, jak vypadají jejich galeony, nemohou mít tyto nové zbraně široce distribuované prostřednictvím svých galéer." Pokud by to udělali, poslali by je včera v noci víc. Ostatně, pokud by je všechny jejich galeje měly, vůbec by se neobtěžovaly utéct před námi! “

	Odfrkl si s pochmurným humorem, zamračil se na ceny a pak zavrtěl hlavou. 

	"Očekávám, že se soustředili na umístění všech nových děl, které měli na palubu galeonů," řekl. "Což by mělo znamenat, že pokud se někdy dokážeme vyrovnat s tím kluzkým parchantem Haarahldem, měli bychom být stále schopni ho rozdrtit." A pokud mají galeony směřující zpět z Parkerova moře, měli bychom s Haarahldem jednat, než se sem dostanou. “

	"Abych byl upřímný, Vaše Milosti," řekla Myrgyn pomalu a jeho výraz byl znepokojený, "nejsem si vůbec jistý, že kuchyně nebyla právě tak úplně zastaralá." 

	"Myslím, že s tím máš asi pravdu," řekla Black Water pochmurně. "A špatnou zprávou je, že nemáme žádné vlastní galeony." Ale dobrou zprávou je, že Charisians jich nemá mnoho a můžeme je začít stavět téměř vyrovnaně, když už jsme zjistili, jak si montují zbraně. “

	"Přesně tak, Vaše Milosti." Vlajkový kapitán přikývl. "A co by mě zajímalo, jestli je to pravda, je, zda má smysl zapojit Haarahlda, nebo ne."

	Černá voda na něj ostře pohlédla a Myrgyn pokrčil rameny. 

	"I kdybychom zcela zničili Haarahldovu flotilu, zajmeme - nebo potopíme - lodě, které nikdo nebude chtít za další rok nebo dva," zdůraznil Myrgyn. 

	"Ach. Vidím, na co teď myslíš, “řekl Black Water, ale také zavrtěl hlavou.

	"Vidím dva důvody, proč pokračovat a rozbít Haarahlda," řekl. "Nejprve nevíme, co se stalo Caylebovi." Navzdory naší současné zkáze a pochmurnosti ho možná Malikai a White Ford těžce porazili. I kdyby vyhrál, pravděpodobně utrpěl ztráty - docela dost ztrát, že i přes všechny ty úžasné nové zbraně, které mohl dát na palubu svých zbývajících lodí, jsme ho stále mohli porazit.

	

	"Ale zadruhé, i když se Cayleb vrací s flotilou, nemůžeme v bitvě čelit - alespoň dokud si nebudeme vybudovat flotilu přesně takovou - stále musíme tuto flotilu zničit." Jejich král je na palubě jedné z těchto kuchyní, Kehvyn. Pokud ho zabijeme, nebo ještě lépe, zajmeme, následky budou obrovské. A i kdyby se nám to nepodařilo, tyto lodě mají na palubě tisíce vyškolených důstojníků a námořníků. To jsou muži, které použijí k posádce dalších galeonů, které by mohli postavit. Musíme je zabít co nejvíce z nich, zatímco naše lodě jsou stále stejné jako jejich, abychom je připravili o veškerou zkušenou pracovní sílu. “

	Myrgyn na něj několik vteřin hleděla, pak pomalu přikývla s výrazem hlubokého respektu. 

	"Nemyslel jsem tak daleko dopředu, Vaše Milosti." Možná, “usmál se slabě,„ proto jsi admirál, a já ne. “

	"No," řekla Black Water s odpovědí, poněkud křivým úsměvem, "každopádně jeden z důvodů." Možná."

	"Samozřejmě, stále existuje malý problém s tím, co se stane, když se Cayleb objeví v nevhodnou chvíli, Vaše Milosti," zdůraznil Myrgyn. 

	"Máme demonstrační lodě na sever," namítla Black Water, "a Haarahld je jižně od nás." Pokud se Cayleb objeví z jihu, pak se otočíme a utíkáme na sever. A když si uvědomuji, že díky těmto novým nápadům na jejich vybavování jsou jejich galeony povětrnostnější, silně pochybuji, že mohou plout přímo do větru tak, jak můžeme veslovat. “

	"A pokud se mýlíme a on se objeví ze severu, Vaše Milosti?" 

	"Pak nám naši hlídky řeknou, že je tam dlouho předtím, než o tom Haarahld může něco vědět," 

	Black Water odpověděl. "V tom případě zamíříme přímo do Silver Strait a utíkáme." Pravděpodobně budeme mít dost varování, abychom Haarahlda obešli, než si uvědomí, co se děje, pokud ho přestaneme honit a soustředíme se jen na běh. A pokud se nám Haarahld dostane do cesty - “Vévoda pokrčil rameny. "- prořízli jsme si cestu skrz něj a způsobili jsme veškerou škodu, kterou v tomto procesu můžeme způsobit."

	

	

	X

	

	Darcos Sound

	"Sotva jsi se dotkla večeře," poznamenala Lachlyn Zhessyp. 

	Král Haarahld se otočil ze své úvahy o přísných oknech na stížnost svého komorníka. 

	"Stalo se s tím něco špatně, Vaše Veličenstvo?" Zeptal se Zhessyp s určitou zraněnou důstojností, když sbíral nádobí na svém tácku, a Haarahld s úsměvem zavrtěl hlavou.

	"Ne, nic se na tom nestalo," řekl trpělivě a ignoroval úsměv na tváři seržanta Haarpara, když strážný sledoval z velkých dveří kabiny, které otevřel Zhessypovi. 

	"A ne, nemám žádné stížnosti na kuchaře." A ne, nejsem nemocný. A ne, nemůžeš mi dnes večer přinést svačinu. “

	Zhessyp na něj pohlédl s truchlivými, umučenými očima, které dokázali vyprodukovat jen ti nejvěrnější a nejdůvěryhodnější z držáků, a král si povzdechl. 

	"Ale," řekl, "slibuji, že pojedu jednoduše obrovskou snídani." Tam. Jsi teď spokojený? “

	"Jsem si jistý," řekl Zhessyp s nesmírnou důstojností, "že není na mně, abych od tebe vymáhal sliby, Vaše Veličenstvo." 

	Zvedl svůj tác, trochu zvedl nos a odešel z kabiny. Haarpar mu držel dveře a jeho úsměv se ještě zvětšil, když kolem něj prošel odcházející komorník.

	"Víš, Gorji," řekl král suše, "děsivé je, že si opravdu myslí, že to myslí vážně." 

	"Ano, Vaše Veličenstvo, má," souhlasil gardista. "Stále a všude, někde dole, ví to lépe."

	"Ano, má." Haarahld se laskavě usmál a potom zavrtěl hlavou. "Dobrou noc, Gorji."

	"Dobrou noc, Vaše Veličenstvo." Strážný se pozdravem dotknul jeho levého ramene a pak zavřel dveře.

	Haarahld chvíli hleděl na zavřené dveře, potom vstal, jeho úsměv se vytratil a vyšel na chodbu Royal Charis. 

	Podíval se na oblohu, kde na východě slabě zářily nehty, které se dotýkaly nového měsíce. Hudební bublina brázdy galeje k němu přišla zespodu, spojená s rytmickým zvukem vody proudící po stranách trupu jeho vlajkové lodi. Hvězdy hořely jasně vysoko nad hlavou a následující vítr se mírně osvěžil a otočil se trochu zpět na západ.

	Byla to krásná noc, i když trochu na temné straně, a zadíval se vzadu na rozzářená světla ostatních lodí ve sloupu Royal Charis. Muži na palubách těchto kuchyní byli všichni poslušní jeho rozkazům. A věděl, že tyto příkazy vykonali dobrovolně a z velké části a věřili mu, že to napraví. Ale za svítícími světly, která viděl, byla ta z flotily, kterou neviděl, přesto se opět plazil blíž.

	Brzy teď, velmi brzy, se musel rozhodnout, zda spadne zpět na jih od ostrova Darcos, nebo se pokusí znovu obejít bok Černé vody. Nechtěl jít dál na jih, než musel - když už nic jiného, neexistovala žádná další základna tak dobrá jako Darcos Keep, jakmile se dostal dolů do Středního moře. Černá voda mu však zůstávala těsně u paty a šance, že bude někoho bláznivého, tak chytrého jako korisandský vévoda, pokaždé, když se o to pokusil, ztenčily.

	To však není to, co by tě opravdu znepokojovalo, řekl si a hleděl na noc. Co

	je znepokojující jsi ten, že podle Caylebova a Merlinova odhadu, a dokonce s přihlédnutím k tomu, jak daleko jsme teď na jihu, měli navázat kontakt s demonstračními loděmi Black Water nejpozději před včerejškem.

	

	Usmál se bez velkého humoru a opřel předloktí o zábradlí, když se k němu naklonil, aby sňal část své váhy z pravého kolena. 

	Byl si jistý, že zbytek flotily musí začínat přemýšlet, co přesně měl na mysli při tom všem houpání a tkaní o Charisově moři a Darcos Soundu. Také by jim byl rád řekl. Ale přesně tak, jak měl informovat i své nejdůvěryhodnější důstojníky, že se rozhodl založit svou strategii - a tedy jeho naděje na samotné přežití celého jeho království, životy všech jejich rodin a velmi možná jejich nesmrtelné duše - ve službách toho, co by se mohlo ukázat jako démon?

	Potichu se zasmál, zavrtěl hlavou a vzpomněl si na Merlinův výraz na tomto velmi přísném chodníku. Ať už byl Merlin cokoli, zjevně to nebyla vševědoucí bytost. Ve skutečnosti to byl jeden z důvodů, proč se mu Haarahld rozhodl důvěřovat, i když nikdy neřekl seijinovi - nebo čemu skutečně byl - to.

	Merlina to mohlo překvapit. Což nepochybně znamenalo, že by mohl dělat i chyby. Ale Merlin nemohl udělat, bylo utajit, co cítil. Možná si to seijin neuvědomil. Nebo to byli jen jeho přátelé, před nimiž se nemohl skrýt. Ale Haarahld si už dávno uvědomil, že Merlin je hluboce osamělý muž. Jeden, kterému bylo ublíženo, ale odmítl se bolesti vzdát. A ať už je jeho původ jakýkoli, bez ohledu na jeho pravomoci, byl skutečně oddán účelu, který vysvětlil Haarahldovi v jejich prvním rozhovoru.

	Uvědomuji si, že je možné, že je ve skutečnosti démon, Bože, pomyslel si Haarahld Ahrmahk a hleděl na čistou, nedotčenou krásu třpytivé ruční práce božstva, které uctíval. Pokud ano, a pokud jsem ho neměl poslouchat, omlouvám se a žádám o Tvé odpuštění. Ale nemyslím si, že je. A pokud není, pak jste ho možná skutečně poslali, ať je jakýkoli. Samozřejmě se mu moc nelíbí to, čím jsem vždy očekával, že bude archandělem. Král se temně usmál.

	Na druhou stranu předpokládám, že byste mohli poslat kohokoli, koho byste chtěli naučit ty zkorumpované bastardy v chrámu, chybami jejich cest. Pokud je to Vaše vůle, že se dožiji toho, že se to stane, zemřu šťastný muž. A pokud tomu tak není, předpokládám, že existují i horší příčiny, kdy by člověk mohl zemřít při službě.

	Nebyl to ten druh modlitby, který by vikářská rada schválila, a to nejen kvůli obsahu. Ale s charisovým králem Haarahldem VII. To bylo v pořádku.

	Bylo to zvláštní, přemýšlel. Navzdory obavám o Caylebovu zdrženlivost, navzdory skutečnosti, že Skupina čtyř nařídila Charisovo zničení, a to i přesto, že si plně uvědomil, že porážka tohoto náporu by Skupinu čtyř jen podnítila k dalšímu pokusu s ještě silnějšími silami , cítil hluboký smysl pro obsah. Nebyl ani zdaleka slepý k realitě toho, co se mělo stát. Pokud Charis tuto válku prohrála, důsledky pro všechny Haarahldy, o které se starají a které milují, by byly katastrofické. A i kdyby Charis tuto válku vyhrála, bylo by to jen čelit další a další za ní.

	Haarahld pochyboval, že se dožije konce titanského konfliktu, za který se v noci modlil, teprve začíná. Ale možná by to Cayleb udělal. Nebo Zhan a Zhanayt. Nebo jeho vnoučata. Alespoň se postavil. Přinejmenším poskytl možnost, že ti vnoučata, se kterými se dosud nesetkal, budou žít ve světě, ve kterém zlí a ničemní lidé, skrývající svou chamtivost a zkaženost za tváří samotného Boha, nemohli diktovat jejich víru, využívat jejich víra v Boha pro jejich vlastní odporné účely.

	Chudák Merlin, pomyslel si. Takže jsem se bál, že uvidím, kam musí jeho záměry nakonec vést! Zajímalo by mě, jestli začal zjišťovat, že jsem před ním byl skoro celou cestu?

	Pravděpodobně nastal čas, aby se posadil a otevřeně a upřímně diskutoval o celém tématu s Merlinem, rozhodl se. Koneckonců už neměl smysl nic předstírat. A jakmile přestanou ztrácet čas tím diplomatickým nepřátelstvím, pravděpodobně -

	Král Haarahld přerušil myšlenky, když „pager“ připoutaný k jeho předloktí náhle vibroval. 

	*

	*

	*

	Princ Cayleb a Merlin se naklonili nad tabulku grafů. Princovo zamračení bylo intenzivní, když hleděl na měděné mince, které Merlin použil jako mapové žetony.

	"Tady je jejich hlavní síla," řekl Cayleb a poklepal na zhruba obdélníkovou oblast grafu vymezenou mincemi umístěnými v každém rohu. 

	"Ano." Merlin ustoupil, složil předloktí a hleděl na princova záměrný výraz.

	Navzdory momentálnímu napětí cítil Merlin pokušení usmát se na Caylebův téměř nepřítomný tón. Princova frustrace, když nepříznivé větry zpozdily jejich průchod, byla hmatatelná pro všechny kolem něj. Stejná frustrace se nyní proměnila v něco jiného a on se natolik soustředil na daný úkol, že už ho zjevně ani nenapadlo starat se o to, kde - a jak - Merlin získal jeho informace. Stejně jako se nebál, jak Merlin právě dokončil informování krále Haarahlda o jejich příjezdu.

	"A tohle," Caylebova ruka přehnala oblouk menších mincí roztroušených na sever od hlavní flotily vévody Černé vody, "jsou jeho hlídkové lodě." 

	"Ano," řekl Merlin znovu a princ se narovnal a stále se mračil. 

	"Pokud jsou tyto pozice přesné, nechal své hlídky dostat se příliš daleko dozadu," řekl. "A příliš daleko od sebe."

	"Je to pravda," souhlasil Merlin. "Na druhou stranu je jasná noc." Jakákoli palba z děla bude viditelná ještě dlouho. “

	"Samozřejmě." Ale, “vzhlédl Cayleb se zlým úsměvem,„ nutně nemusí být žádná dělová palba, že? “

	"Co máš na mysli?" Zeptal se Merlin.

	"No," zkřížil Cayleb ruce a narovnal se, usadil se zpět na paty, "používá lehké jednotky." Pro všechny účely a účely nejsou v zásadě ničím jiným než odesláním lodí. Maximálně mají pár vlků. “

	Merlin přikývl. „Vlk“ byl obecný výraz pro jakoukoli námořní zbraň Safeholdian s otvorem dva palce nebo méně. Takové malé kousky, jako ty v bojových vrších Dreadnought, byly zamýšleny téměř výhradně jako protipěchotní zbraně - v podstatě obrovské jednoranové brokovnice - i když mohly být také účinně použity proti člunům a startům.

	"Myslím," pokračoval Cayleb, "že jestli tady bude ten hlídka -" Rozevřel pravou ruku, aby se natáhl a ukazováčkem poklepal na jednu z mincí. "- někdy kolem Langhornovy Hlídky by došlo ke škodě, mezi těmito dvěma by to zanechalo mezeru." Poklepal další dvě mince. "Nejen to, ale vsadím se, že je to štafetová loď pro oba, takže i kdyby nás viděli, nemohli to nahlásit Černé vodě." Což znamená, že bychom mohli dostat hlavní flotilu do vzdálenosti deseti mil od jeho hlavního těla, možná ještě méně, mezi západem slunce a úsvitem. “

	Merlin zvážil graf a potom pomalu přikývl. 

	"A jak chceš zařídit, aby to neštěstí utrpělo?" zeptal se zdvořile.

	"Jsem rád, že ses to zeptal," řekl Cayleb se zubatým úsměvem. 

	*

	*

	*

	Opravdu si s tím chlapcem musím promluvit o vhodných rizicích pro velení flotily, řekl si Merlin o tři hodiny později, když stál na palubě škuneru Seagull.

	

	otvory měřily jen pět a půl palce a kulatý výstřel, který hodili, vážil jen něco málo přes dvacet tři liber. To bylo mnohem lehčí než zbraně jejích větších choti, ale mnohem, mnohem těžší než cokoli, co kdy mohla její velikost kdy namontovat.

	V tuto chvíli však váha jejího soustředěného útoku nebyla relevantní. Zapuštěný škuner, sotva devadesát stop dlouhý, byl nacpaný Marines. Cayleb do ní dokázal zabalit dalších osmdesát mužů, plus Merlina, Caylebovy mariňáky a samotného Cayleba.

	"Tohle bys neměl dělat," řekl Merlin tiše do knížete do ucha. Když se opřel o kormidlo, postavili se k jedné straně kormidelníka.

	"Ne?" Cayleb se vrátil stejně tiše a jeho zuby zářily v tlumeném světle zapadajícího měsíce, když se usmál.

	"Ne," řekl Merlin co nejvíce deflačně. "Nechat se zabít něčím tak malým, jako by to bylo hloupé, ne galantní."

	"Otec mi vždy říkal 'galantní' a 'hloupý' obvykle znamenal přesně to samé," řekl Cayleb. 

	"Chytrý muž, tvůj otec," odpověděl Merlin. 

	"Ano, je," souhlasil Cayleb. "Ale jak se to stane, myslím, že tu musím být." Pokud ovšem nejste připraveni kapitánovi vysvětlit, jak to, že přesně víte, kam máte jít? “

	Merlin otevřel ústa, aby odpověděl. Nyní ji znovu zavřel a zamračil se na prince.

	Cayleb měl bohužel bod. Od této chvíle byl každý muž ve flotile galeonů pevně přesvědčen, že Cayleb mohl doslova cítit cestu k nepříteli. Byli důkladně připraveni následovat jeho „instinkty“ kdekoli a vůbec se nedivili, když našli nepřátelské válečné lodě, kamkoli je vzal, což úhledně odvádělo pozornost od Merlinových příspěvků. Z dlouhodobého hlediska to byla nepochybně dobrá věc, ale z krátkodobého hlediska nebyl Merlin vůbec nadšený z toho, že Cayleb riskoval sám sebe na tak hloupém triku, jako je tento.

	No tak, řekl si. Není to vůbec „kaskadérský kousek“, že? Protože Cayleb má pravdu; pokud to vyřešíme, bude Black Water čekat opravdu ošklivé překvapení ohledně východu slunce.

	Bezpochyby ano, ale Merlin mohl myslet na příliš mnoho příkladů z dějin starozemské podstaty mužů a žen, kteří se nechali zabít při provádění důležitých, ale ne podstatných věcí. 

	"No," zamumlal Merlin do knížete do ucha, "pokud jste to vy, kdo kapitánovi vysvětluje, raději mu řekněte, aby změnil směr asi o půl bodu na pravobok." 

	"Ano, ano, pane," řekl Cayleb s ironickým úsměvem a přešel k místu, kde stál kapitán škuneru a sledoval plachty své lodi. 

	*

	*

	*



	




	Lehká galéra Sprite se pomalu přidala na jednu nohu své nekonečné hlídky. Spriteova smaragdová posádka neměla zvlášť ráda Duke Black Water. Nestarali se zvlášť o rozkazy, které podřídily jejich vlastní námořnictvo Corisandianovu velení. A zvláště se nestarali o rozkazy, které je udržovaly na moři za posledních tři a půl pět dní.

	Každý člen sedmdesátipětičlenné společnosti na palubě kuchyně věděl, že jsou venku hlavně jako dodatečný nápad. Ach, vždy bylo možné, že se záhadně nepřítomní charisianští galeoni mohli pokusit vyplazit za kombinovanou flotilu ze severu. Nebylo to však příliš pravděpodobné. Zvláště ne ve světle toho, jak vytrvale charisovské galéry trvaly na cestě na jih. Spriteovi členové posádky nenamietali proti představě, že by někdo sledoval záda hlavní flotily; prostě neviděli, proč by se měli uvíznout v práci.

	Její kapitán si objednal jediný útes, který byl vzat do její plachty hned po západu slunce. Ne proto, že by se vítr dostatečně osvěžil, aby představoval jakoukoli hrozbu, ale proto, že musel snížit plachtu, pokud si chtěl udržet přidělenou pozici na návětrné větších a pomalejších galéer hlavní flotily.

	Také se po večeři přidal a nechal palubu svému poručíkovi a většina ze společnosti jeho lodi usilovně pracovala na tom, aby se vyspala, jak jen mohla, ještě před dalším nudným dnem hraní rozhledny. 

	*

	*

	*

	"Tady," zašeptal Cayleb do ucha Seagullova kapitána a ukázal na závětří. 

	Škuner byl na pravoboku, široký a dosahoval větru, který přicházel přes její pravobok. A tam, téměř přesně tam, kde princ předpovídal, byla rozsvícená světla malé lodi.

	Měsíc zapadl a škuner, všechna její vlastní světla zhasnutá, klouzal pod výložníky a předkožky sám, když se tajně plížila blíže ke kuchyni. 

	Hlídkový člun byl ještě menší než Racek, pokud měl délku něco málo přes šedesát stop. 

	

	Její záďové lucerny jasně poznaly její postavení a kapitán škuneru kývl na svého korunního prince. 

	"Teď ji vidím, Vaše Výsosti," zašeptal zpět a Caylebovy rty sebou škubly, když v mužově hlase zaslechl poloviční úctu. 

	"Polož ji vedle sebe, přesně jak jsme plánovali," řekl a opatrně potlačil pobavení svým vlastním hlasem. 

	"Ano, ano, Vaše Výsosti." 

	Kapitán se pozdravem dotknul jeho ramene, Cayleb přikývl a pak ustoupil vedle Merlina a Ahrnahlda Falkhana. 

	"A když nás položí vedle," řekl Merlin jen tak hlasitě, aby bylo jisté, že to Falkhan slyší, "zůstaň tady na palubě Racka, Výsosti." 

	"Samozřejmě," odpověděl Cayleb poněkud nepřítomným tónem a sledoval, jak Seagull velmi mírně změnil kurz a stále blíže k nic netušící galéře, nyní jen pár stovek yardů volného. 

	"Myslím to vážně, Caylebe!" Řekl Merlin přísně. "Ahrnahld a já nebudeme vysvětlovat tvému otci, jak se nám podařilo nechat tě zabít při malé malinké kuchyni, je to pochopitelné?"

	"Samozřejmě," opakoval Cayleb a Merlin pohlédl na Falkhana. 

	Námořní poručík se ohlédl a zavrtěl hlavou, pak sebou trhnutím naznačil seržanta Faircastera. Statný, mocně stavěný noncom stál přímo za korunním princem a vypadal docela připraven chytře chytit následníka trůnu přes hlavu, pokud to bylo to, co ho trvalo, aby ho udržel na palubě Seagull.

	Což, jak si Merlin uvědomil, mu vyhovovalo. 

	*

	*

	*

	"Nyní!"

	

	Když obě plavidla společně přistála, vzlétly žehličky a kousaly do Spriteho trámu. Hodinky na palubě - ne více než tucet mužů, to bylo řečeno - se otočily a zděšily se, když z noci zřítil Racek. Škunerův bok tvořila pevná masa mariňáků vyzbrojených puškami, bajonety zářící tupým, vražedným odrazem Spriteových běžících světel, a pak ti samí mariňáci přejeli Spriteho palubu.

	Bodové bodnutí. Zadky muškety udeřily brutálně. Ozvalo se několik výkřiků a další výkřiky, ale nezazněl žádný výstřel a za méně než třicet sekund to skončilo. Samozřejmě trvalo o něco déle, než si posádka uvězněná v podpalubí uvědomila, co se stalo, samozřejmě, a Spriteův kapitán to přijal a formálně se vzdal své lodi. Ale bylo jen sedm obětí, všichni byli Emeraldians, a jen dva z nich byli smrtelní.

	Byla to úhledná malá operace, připustil Merlin. A co je nejlepší z jeho pohledu, pro Cayleba nebyl čas, aby se zapojil do akce nalodění, i kdyby chtěl.

	"Dobře," řekl korunní princ a stál vedle Merlina na palubě zajaté kuchyně, kde právě přijal kapitulaci omráčeného, nevěřícího kapitána Sprite. "Pojďme na palubu cenové posádky." Pak se musíme vrátit a dostat zbytek flotily sem nahoru. “

	*

	*

	*

	Král Haarahld ležel v jemně se kymácející postýlce a poslušně předstíral, že spí. 

	Skutečnost, že nemohl dělat nic jiného, co mohl udělat, to nijak neusnadňovala. To, co opravdu chtěl, bylo zavolat kapitána Tryvythyna do místnosti s mapami a začít diskutovat o možných nasazeních. Pokušení bylo ve skutečnosti téměř ohromující. Až na to, že by se Tryvythyn nepochybně divil, co ho inspirovalo. A až na to, že i když věděl, že Cayleb je téměř jistě necelých padesát mil od místa, kde ležel on, to bylo vše, co věděl.

	Nebylo to, jako by s admirálem Lockem Islandem a jejich komodory a kapitány za poslední měsíce vyčerpávajícím způsobem nediskutovali o možných taktických situacích a jejich reakcích na ně. Každý z jeho vyšších důstojníků přesně věděl, co mají všichni dělat, a Haarahld měl jistotu, že pochopí nejen jeho rozkazy, ale i účel těchto rozkazů, až přijde čas.

	Skutečnost, že tam nebylo nic, co by musel dělat, mu však nezabránila, aby si to přál. 

	Podíval se na přísná okna a přemýšlel, jestli je obloha za nimi opravdu jen o něco světlejší, než se zdálo, když se podíval naposledy. Bylo to možné, i když z jeho strany to bylo spíš zbožné přání.

	Usmál se při té myšlence, pobaveně navzdory napětí, které se uvnitř stále více svíralo. 

	Ano, obloha rozhodně byla světlejší, uvědomil si, a -

	Pager znovu vibroval na jeho předloktí. Tentokrát dvakrát.

	*

	*

	*

	"Je dobře, že jsi dost mladý na to, abys nepotřeboval příliš mnoho spánku," řekl Merlin trochu kysele a Cayleb se na něj zazubila. 

	"Buď upřímný, Merline," řekl. "Jsi naštvaný, protože jsem se včera v noci choval slušně a nedal jsem ti nic, na co bys si mohl stěžovat."

	"Nesmysl. Nejsem „naštvaný“; prostě ohromen, “odpověděl Merlin a tentokrát se Cayleb nahlas zasmál.

	

	"Myslíš si, že si nás už všimli, Vaše Výsosti?" Zeptal se Falkhan a korunní princ vystřízlivěl.

	"Pokud to ještě neudělají, brzy to udělají," řekl poněkud ponurěji a Falkhan přikývl. 

	Caylebovy galeony byly tentokrát zformovány do jediného sloupu, postupovaly vpřed se všemi plachtami nasazenými na topgallanty a mířily téměř přesně na jihovýchod od východu na přístavní směr. Dreadnought vedl sloup a plachty nejbližších galéer Černé vody byly jasně viditelné z úrovně paluby proti neustále se rozjasňující obloze na východ.

	"Stále máme minutu nebo dvě, myslím," řekl tiše Merlin. "Obloha je za námi stále temná." Ale máte pravdu, Caylebe. Teď nás každou chvíli vyzvednou. “

	"Buďte připraveni na ty signály, Gwylym," řekl Cayleb přes rameno. 

	"Ano, ano, Vaše Výsosti," odpověděl kapitán Manthyr a podíval se na signální večírek praporčíka Kohrbyho. 

	*

	*

	*

	Rozhledna v kuchyni Smaragdového námořnictva Black Prince se protáhla a zívla. Jeho úleva ve vraním hnízdě měla být asi za půl hodiny a on se těšil na snídani a nějaký čas v houpací síti.

	Skončil protahováním a otočil se, přičemž provedl nenápadné vizuální zametání, když se obloha na východě zbarvila do světle krémové a lososové barvy. Několik chomáčů mraků bylo dostatečně vysoko na sever a na západ, aby zachytily část barvy, vystupovaly jako mlhavé zlaté transparenty proti obloze šedivého sametu, stále píchaného hvězdami.

	Začal se otáčet zpět na východ, pak se zastavil, když ho něco zaujalo. Zamračil se a upřeně hleděl na severozápad. Díval se téměř do očí větru a jeho vlastní oči mírně zalévaly. Podrážděně je otřel a znovu se podíval.

	Zdálo se, že se jeho srdce zastavilo. Jediné, co mohl udělat, bylo nevěřícně zírat na nemožný pohled, jak ustálené světlo zpoza něj zešedivělo, povětrnostně zašpiněné plátno, krátce na leštěnou cín. Pak našel svůj hlas.

	"Sail ho!" zakřičel. "Sail ho!"

	*

	*

	*

	"No, viděli nás," řekl Merlin tiše Caylebovi, když se nejbližší loď, nejzadnější kuchyně v nejzápadnějším sloupu Severních sil, plující pod červeným a zlatým smaragdovým standardem, náhle změnila v hnízdo zuřivých aktivit koplých mravenců . 

	Ani on nepotřeboval horní snímky svého SNARC, aby to viděl. Sotva uvěřil, jak blízko se Cayleb dokázal dostat, i když věděl, že sám Cayleb byl více než trochu frustrovaný.

	Korunní princ běžel déle než dvě hodiny za svým původním ambiciózním plánem. Doufal, že před úsvitem předběhne flotilu Černé vody a svůj příjezd ohlásí až s prvními soustředěnými útoky, vyslanými z úplné tmy. Ale i když měl perfektní informace o relativních polohách obou flotil, nedokázal správně připustit vrtochy větru a proudu.

	Jeho podráždění nad zpožděním bylo pravděpodobně o něco zjevnější, než s láskou věřil, pomyslel si Merlin s úsměvem. Navzdory všemu, co už dokázal, byly chvíle, kdy byl korunní princ Cayleb velmi mladý.

	Naštěstí ve svém původním načasování umožnil alespoň nějaký sklouznutí a únava z vyhlídky nepřítele, spojená s horší viditelností na západ, umožnila Dreadnought dostat se na méně než šest mil, než ho spatřili. Bližší dva sloupy Black Water byly trupem nahoru, jasně viditelné z Dreadnoughtovy paluby, i když je nikdo jiný neviděl tak jasně, jak to dokázal.

	"Zvedněte signál, kapitáne!" Vyštěkl Cayleb.

	"Ano, ano, Vaše Výsosti!" Mistře Kohrby, prosím! “

	"Ano, ano, pane!" 

	Barevné vlajky se zvedly na Dreadnoughtův dvorek, proudily ve větru, opakovaly se škunery rozmístěné na návětrné straně bojové linie galeonů a z Caylebových mužů vyšel hladový jásot. 

	"Číslo jedna zvednuto, pane!" Hlásil Kohrby. "Zapojte nepřítele!"

	*

	*

	*

	Král Haarahld se oblékl napůl, když mu znovu zavibroval pager na předloktí. 

	Tentokrát zazněly tři pulzy a on s výkřikem zvedl hlas ke své strážní chatě. 

	"Charlz!" 

	Dveře se okamžitě otevřely a seržant Gahrdaner jimi prošel napůl taseným mečem. Oči mu praskly kolem kabiny, hledaly jakoukoli hrozbu, a pak se uvolnil - mírně - když nic nenašel.

	"Vaše Veličenstvo?" řekl.

	"Dejte slovo kapitánovi Tryvythynovi," řekl Haarahld. "A pak mi vezmi moje brnění."

	*

	*

	*

	Poručík Rholynd Mahlry se otočil na místě a nevěřícně zíral na vraní hnízdo. 

	"Lodě na pravoboku!" vyhlídka zběsile zařvala. "Mnoho lodí na pravoboku!"

	Mahlry zíral na další tlukot srdce, pak uháněl přes zámeček Černého prince a zíral na návětrné místo. Na okamžik nic neviděl - pak toho viděl až příliš.

	"Bít na čtvrtiny!" zakřičel a sledoval nekonečnou řadu galeonů, jak se snášejí na jeho loď. "Někdo probudí kapitána!"

	*

	*

	*

	"Signál Gale," řekl Cayleb a oči upřel na rychle se blížící nepřátelská plavidla. 

	"Ano, vaše výsosti?" Zeptal se Kohrby s křídou nakloněnou nad jeho štítem.

	"Zapojte nepřátelskou kolonu nejblíže k návětru," řekl Cayleb. 

	"Zapojte nepřátelskou kolonu nejblíže k návětru, ano, ano, pane!" Řekl Kohrby a znovu se otočil ke své signální party.

	"Kapitáne Manthyre, mineme záď alespoň dvou bližších sloupů, pokud můžeme." 

	"Ano, ano, Vaše Výsosti." Vlajkový kapitán chvíli hleděl na nejbližší nepřátelské galeje a pak se podíval na své kormidelníky. "Přineste její hlavu o dva body do přístavu."

	*

	*

	*

	Kapitán Payt Khattyr přišel ohánět po žebříku Černého prince jako živý plot s ohnivým ocasem. Nečekal na své brnění, dokonce ani na oblékání, a když dorazil po Mahlryho boku, byl po pás holý.

	"Kde-?" začal naléhavě, pak usekl otázku, když viděl galeony pro sebe.

	"Za posledních pár minut změnili směr, pane," řekl Mahlry a ukázal na hlavní loď. "Pokračují až k návětru."

	"Řídíme, abychom nás odřízli od domova," zamumlal Khattyr. Mahlry nevěděl, zda je komentář určen pro něj, nebo ne, ale zjistil, že kývl v ponurém souhlasu s hodnocením svého kapitána.

	"Udělejte signál pro nepřítele v dohledu," řekl Khattyr. 

	"Už to mám, pane," odpověděl Mahlry a Khattyr mu ušetřil krátký pohled intenzivního souhlasu. 

	"Dobrý člověk, Rholynde!" 

	Kapitán se otočil zpět ke svému vnímání nepřítele a jeho čelist se zúžila, když viděl, jak se otevírají linie střelných zbraní a čenichy kanónů čenichají jako hladová zvířata. 

	Otočil se a hleděl na jih podél linie sloupu své lodi. Černý princ byl nejzadnější lodí v nejzápadnějším z devíti sloupců. V jejím sloupu bylo dvacet galéer, všechny byly smaragdové a další dva sloupy na východ byly také smaragdové, přičemž bližší byla v čele s vlajkovou lodí hraběte Mahndyra Tritonem. Čtvrtý sloup vedl posledních deset smaragdových galéer, následovaných devíti chisholmskými loděmi. Pátou sestával z dalších dvaceti chisholmských galéer, vedených hrabětem Sharpfieldem, v králi Maikelovi. Pak přišla šestá kolona, složená výhradně z korisandských lodí a vedená vévodou Černou vodou ve vlajkové lodi flotily.

	

	Pak další sloup Chisholmianů a dva poslední sloupce Corisandianů. 

	S intervalem dvě stě yardů mezi loděmi byla i nejkratší kolona dlouhá přes dva a půl míle a interval mezi sloupy byl tři míle. To znamenalo, že se celá formace táhla dvacet čtyři mil od východu na západ ... a že rozhledna v Mastheadu v Černém princi nemohla vůbec vidět lodě v nejvzdálenější koloně.

	Znamenalo to také, že Black Water bude potřebovat čas, aby dostal zprávu o tom, co se děje, a ještě déle, než na to zareagoval. 

	"Nějaký signál od hraběte Mahndyra?" zeptal se.

	"Ne, pane," řekl Mahlry napjatě a Khattyr polkl kletbu. 

	Ohlédl se na neúprosně postupující charisovské galeony. Museli v tuhém vánku vydělávat alespoň deset nebo jedenáct uzlů, pomyslel si a sledoval, jak se naklánějí k lisu svých hor plátna, pravděpodobně víc, a oni krájeli stabilně na východ. Za dalších patnáct minut - nanejvýš dvacet pět - budou přímo na zádi Černého prince a kapitán cítil, jak se mu při té myšlence stahuje břicho do chladného, tvrdého uzlu. Viděl, co dokážou galéry vyzbrojené novým charisianským dělostřelectvem, a nejbližší charisovské galeony měly v jejím soustředěném útoku nejméně dvacet pět zbraní, což je čtyřikrát to, co jejich galeje namontovaly.

	"Vážený pane!" Řekl Mahlry najednou a ukázal na charisovského vůdce. "To je standard korunního prince!"

	"Jsi si jistý?" Zeptal se Khattyr naléhavě. "Tvé oči jsou lepší než moje, chlapče - ale jsi si jistý?"

	"Ano, pane," řekl Mahlry rozhodně. 

	Khattyr zaťal pěsti sevřenými v pěst a otočil se, aby znovu zíral podél sloupu. 

	Slyšel bít další galeje na bubny do čtvrtí, vidět členy posádky, jak se řítí o paluby bližších lodí, ale přesto od hraběte Mahndyra nebyl žádný signál. 

	Počkal dalších pět minut, pak se zhluboka nadechl a ostře přikývl. 

	"Vezměte plachtu!" nařídil drsně. "Zametací stroje!" Přiveďte ji! “

	*

	*

	*

	"Je tu někdo s jeho rozumem, Vaše Výsosti," poznamenal kapitán Manthyr, když nejsevernější galéra v nejbližším sloupečku najednou zavinula svou jedinou velkou plachtu. 

	Její vesla vyrazila z jejich přístavů a ona se prudce otočila a vyklouzla ze svého sloupu. Někteří z Dreadnoughtových námořníků vystoupili s jedním nebo dvěma posměšnými posměšky, ale ta kuchyně neodcházela. Když se dívali, otočila se ve větru a ustála svůj nový směr - přímo pro Dreadnought.

	"Viděli tvůj standard, Vaše Výsosti," řekl tiše Ahrnahld Falkhan, když se vesla galeje začala táhnout. 

	

	"Ano, mají," souhlasil Cayleb. 

	Chvilku hleděl na blížící se kuchyni, posuzoval relativní pohyby mořským okem. Potom pomalu zavrtěl hlavou.

	"Viděli to, ale neotočili se dostatečně brzy," řekl. 

	"S tvým svolením, Vaše Výsosti, přesto bych mu raději poskytl trochu více mořského pokoje," 

	Řekl Manthyr. "Poslední věcí, kterou potřebujeme, je nechat vaši vlajkovou loď poškodit nebo včas vyřadit z provozu."

	"To ne, to bychom nemohli mít, kapitáne," souhlasil Cayleb a oči se pobaveně zablýskly nad pečlivým výběrem slov jeho vlajkového kapitána. 

	"Jsem rád, že souhlasíš, Vaše Výsosti," řekl Manthyr vážně a znovu se podíval na své kormidelníky. "Přiveď jí další bod do přístavu."

	*

	*

	*

	"Šan-wej, chop se toho!" Khattyr zavrčel, když dlouhá řada galeonů mírně změnila směr. Jeho oko bylo stejně dobré jako Caylebovo a jasně viděl, co se bude dít.

	Čekal příliš dlouho, za předpokladu, že vůbec někdy existovala nějaká skutečná šance na úspěch. Absolutní nutnost udržení formace však byla věnována každému kapitánovi flotily Černé vody. Ponechat to bez rozkazů byl válečný přestupek soudu a předtím, než začal jednat, mu trvalo příliš mnoho času zápasit sám se sebou.

	Bohužel s tím teď nemohl dělat mnoho. Odvrácení by to jen zhoršilo a vždy existovala přinejmenším šance, že by mohl být schopen se prosadit i přes jejich zbraně, a přesto se vyrovná s vlajkovou lodí charisovského dědice. Pokud by to dokázal, pak by se každá charisianská loď v dohledu vrhla k záchraně Cayleba. Důsledky pro Černého prince by byly nepochybně fatální, ale pokud by mohl ty galeony jen oddálit, jednoduše je svázat na hodinu nebo dvě, zatímco zbytek flotily zareagoval ...

	*

	*

	*

	"Otevřený oheň!"

	Rozkaz kapitána Manthyra zazněl jasně a ostře. Zdálo se, že nevyhnutelné zvuky probíhající lodi jen uzavřely a zdokonalily napjaté ticho Dreadnoughtovy společnosti, a navzdory napjatému očekávání všech byl příkaz téměř překvapením.

	Na malý zlomek sekundy se nic nestalo. A pak každý kapitán zbraně na jejím pravoboku bokem současně strhl šňůrku.

	*

	*

	*

	"Chtěli jste mě, Vaše Veličenstvo?" 

	Kapitán Tryvythyn dorazil rychle. Skutečně dost rychle na to, že nedokončil oblékání úplně a objevil se ve své bavlněné košili bez uniformy.

	"Ano, Dynzyl." 

	Haarahld se otočil tváří v tvář svému vlajkovému kapitánovi a seržant Gahrdaner pro něj dokončil vzpírání kyrysu. Kapitán překvapeně povytáhl obočí, když zjistil, že jeho král zjevně vyzbrojuje bitvu, a Haarahld se pevně usmál.

	"Ne, neztratil jsem rozum," řekl uklidňujícím hlasem. "Ale já mám ... pocit, že dnes budeme zaneprázdněni a brzy."

	"Samozřejmě, Vaše Veličenstvo." Tryvythyn nedokázal zcela udržet svou mystifikaci - a možná jen náznak skepticismu - ze svého hlasu a Haarahld pobaveně odfrkl.

	"Neobviňuji tě, že si vážíš pár pochybností, Dynzyl, ale věř mi." 

	"Ano, Vaše Veličenstvo," řekl Tryvythyn a v tomto prohlášení nebylo vůbec žádného váhání. 

	"Dobrý. V tom případě-"

	"Promiňte, Vaše Veličenstvo," řekl praporčík Marshyl ze dveří kabiny. "Právě jsme dostali signál od Speedyho."

	"Jaký signál?" Zeptal se Haarahld.

	"Hláší, že slyší střelbu na severovýchod, Sire." Stěhuje se, aby to prošetřila. “

	Tryvythyn chvíli hleděl na praporčíka, pak zpět na svého krále, a Haarahld viděl ten zázrak - a otázky - v očích kapitána vlajky. 

	"Obecný signál, Dynzyl," řekl. "Připravte se na bitvu."

	*

	*

	*

	Charisova vlajková loď zmizela za náhlým oslepujícím výbuchem střelného kouře, který proletěl záblesky ohně. Dosah byl stále téměř dvě stě yardů, ale tyto zbraně nebyly dvakrát zastřeleny. Lis na Dreadnoughtově plátně ji naklonila na pravý bok, čímž přiblížila prahy svých střelných zbraní blíže k vodě, ale měla dostatek volného boku a ve skutečnosti z ní byla stabilnější zbraňová platforma. Lepší než polovina jejích výstřelů stále chyběla ... ale téměř polovina z nich ne.

	*

	*

	*

	Kapitán Khattyr okamžitě viděl ohnivý výbuch kouře, než první kulatý výstřel vražedně narazil do přístavní luku jeho kuchyně. Byla to čtvrťová soustředěný útok, který přicházel pod úhlem asi šedesáti stupňů, a třísky letěly, když jí mezi trámy prorazily železné koule o délce třiceti osm liber. Z oardecku se ozývaly výkřiky agónie a její vpřed se přehnala, když muži, kteří je obsluhovali, byli rozbiti a rozdrceni litinou a kusy jejich vlastní nádoby.

	Další výstřely přicházely výše, prorážely baštami a vyřezávaly krvavé brázdy hranicemi, které se stále shromažďovaly na její přídi a v pase. V tom železném hurikánu byly popadnuty kousky mužů a krev byla rozstříkána, když byla lidská těla roztrhána.

	

	*

	*

	*

	"Co jsi říkal?" požadoval hrabě z Mahndyru od svého vlajkového kapitána.

	"Černý princ hlásí nepřítele v dohledu, můj pane," zopakoval kapitán Nyklas Zheppsyn.

	"To je směšné!" Řekl Mahndyr. "Jak se Haarahld mohl takto kolem nás dostat ven?"

	"Pane, nevím," řekl Zheppsyn. "Právě jsme dostali signál a -"

	"Co to bylo?" Mahndyr vyštěkl a natáhl hlavu při zvuku vzdáleného hromu.

	"Střelba, můj pane," řekl zachmuřeně Zheppsyn. 

	*

	*

	*

	

	Kratší a lehčí karonády jako vždy pálily rychleji než dlouhé zbraně na její hlavní palubě. 

	Merlin stál dostatečně daleko od palubních karonád mezi Caylebem a zábradlím a sledoval těžkou ránu slzu do smaragdové galéry přes neustále se zkracující dosah. 

	Když Dreadnoughtův oheň narazil do přeplněného prostoru její oardecku, její přístav zametl v divokém nepořádku a Merlin pocítil duševní chlad, když si představil řeznictví a masakr. 

	Kuchyně na veslech závisela na složité koordinaci jejích veslařů a nikdo nemohl tuto koordinaci udržet, zatímco všichni kolem něj byli roztrhaní na krvácející maso. 

	Přední dělostřelecké galéry dokázaly opětovat palbu, ale jejich výstřely šly doširoka a Dreadnought mířil přímo přes luky Černého prince. Její oheň strhl středovou linii kuchyně, zabíjel a mrzačil a zvuk křiků Emeraldianské posádky byl jasně slyšitelný v letmých okamžicích, kdy ve skutečnosti žádná z Dreadnoughtových zbraní nestřílela.

	*

	*

	*

	Kapitán Khattyr se držel předního zábradlí aftercastlu. 

	Nemohl dělat nic jiného. Dokonce ani jeho nejhorší noční můry nedosáhly toho, co mohla udělat galeonská soustředěná útok. Poklopy Černého prince pálily na muže, z nichž mnozí krváceli ze strašných ran, když se mezi nimi vařily její panické veslaře. Ale na otevřené palubě také nebylo úkryt před nemilosrdnou palbou Charisians.

	Jeho loď ztrácela cestu, jeho lidé umírali pro nic za nic a nemohl tu jednoduše stát a dívat se, jak jsou zabíjeni, aby se vůbec nevrátili. 

	"Poručíku Mahlry, stávkujte -" začal a otočil se k poručíkovi. Ale mladík ležel na palubě po hradě z hlíny, oči už zaleskly a obě ruce svíraly kopí jako střepinu, která mu vnikla hluboko do hrudi.

	Khattyrova čelist sevřela a chytil za rameno praporčíka. 

	"Udeřte do barev!" vyštěkl. "Vpřed a -"

	Kulatý výstřel o hmotnosti třiceti osmi liber je okamžitě zabil. 

	*

	*

	*

	"Proč ne udeří?" Zamumlal Cayleb. "Proč ne udeří?"

	Kuchyně se bezmocně vála a třásla se pod bouří železa, která ji roztrhla. 

	

	"Je hotová, Caylebe!" Merlin mu napůl vykřikl do ucha.

	Cayleb na něj chvíli hleděl a pak ostře přikývl. Přešel k Manthyrovi a sevřel kapitána vlajky za rameno.

	"Pusť ji, Gwylym!" přikázal.

	Manthyr na něj pohlédl a kapitánovy oči byly téměř vděčné. 

	"Přestaň střílet!" Zastavte palbu! “ zakřičel.

	

	Vítr odvalil mlhový dým kouře pryč a více než jeden muž na palubě Caylebovy vlajkové lodi pocítil dotek hrůzy, když se díval na jejich cíl, slyšel výkřiky a sténání její zlomené a krvácející posádky. Kuchyně se těžce válila, rozbitá vesla, opilý stožár se opíral a znělo to, jako by samotná loď křičela v agónii.

	Celá posádka zírala na rozbitého hromotluka, a i když to sledovali, potácející se stožár se unaveně svrhl do moře vedle ní. Potom hlas kapitána Manthyra prořízl ticho tónem nepřirozeného klidu.

	"Nech ji spadnout z bodu," řekl svým kormidelníkům a Dreadnought změnil směr na pravobok a uzavřel druhý sloup nepřátel, nyní necelé dvě míle vpřed. 

	

	*

	*

	*

	"Vzali severní průchod?" 

	Vévoda Black Water nevěřícně pohlédl na kapitána Myrgyna. 

	"To říká signál, Vaše Milosti," odpověděl kapitán vlajky napjatě. 

	Černá voda se odvrátila a zírala na záďová okna velké kabiny, zatímco se jeho mozek snažil uchopit Myrgyninu zprávu. Sever? Jak mohl Cayleb - a mohl to být jen Cayleb - na něj ze severu, když se Haarahld tak tvrdohlavě držel jižní polohy? A jak se dostal skrz obrazovku demonstrantských plavidel Black Water, aniž by byl spatřen? Který démon mu umožnil tak dokonale načasovat svůj příjezd? Přišli jste zametat přesně s úsvitem?

	Sevřel čelist a brutálně se otřásl. Jak na tom nezáleželo. Důležité bylo jen to, co s tím udělal.

	Jeho mysl začala znovu fungovat a třídila možnosti, možnosti. 

	První zpráva o pozorování přišla z jedné z lodí v jeho nejzápadnějším sloupci. 

	To znamenalo, že Cayleb byl buď přímo na západ od něj, nebo sestupoval s větrem od severozápadu. Vzhledem k omezením jeho signalizačního systému si Black Water nemohla být jistá, na čem to záleželo.

	Jeho část trvala na tom, že se Cayleb nemohl umístit na sever ani na západ kombinované flotily. Nikdo nemohl mít tolik bitevního štěstí! Ale na druhou stranu, nikdo nemohl mít dost štěstí, aby k němu přišel takhle přímo.

	V obou případech chtěl Cayleb nejprve zasáhnout Mahndyrovy Emeraldians a on je zasáhl tvrdě. Překvapení bylo téměř úplné a to vyvolalo paniku. Mahndyr nebyl žádný zbabělec a ani většina jeho kapitánů, ale Black Water měl pochmurnou jistotu, že úplně ztratí alespoň jeden z Mahndyrových sloupů.

	Otázkou, pomyslel si, je, zda se s ním pokusím bojovat, nebo prostě stříhat a utíkat?

	Každý instinkt mu říkal, aby se otočil k Caylebovi. Přivést celou jeho flotilu a její obrovskou početní převahu do galeonů chariského korunního prince a rozdrtit je.

	Ale intelekt varovně zakřičel a vzpomněl si na Myrgynovy popisy a náčrtky nového charisianského dělostřelectva ... a na to, co s nimi udělali ti v menšině, mnohem lehce zastřelené galeje. 

	Ale kdybych běžel, celá tato kampaň byla k ničemu, pomyslel si zachmuřeně. Princ se to nebude líbit - a ani Clyntahn a Rada. A nemůžu opravdu vědět, jak efektivní jsou jejich soustředěné útoky, aniž bych s nimi bojoval. Kromě toho v tuto chvíli jen hádám o jeho skutečné pozici, jeho síle - všechno! Směr na sever může být ve skutečnosti tím nejlepším způsobem, jak se mu vyhnout.

	"Obecný signál," řekl drsně a otočil se zpět k Myrgyn. "Nepřítel v dohledu.

	Připravte se na bitvu. Nový směr na sever. “

	

	*

	*

	*

	"Oheň!"

	

	Dosah byl tentokrát o něco kratší a tato kuchyně stále mířila téměř na jih, přímo od ní. Smrtelná okna plavidla a ozdobná řezba se roztříštila, když se soustředěný útok vrhl domů, a od západu se začaly ozývat další zbraně, když se letka sira Domynyka Staynaira oddělila od Caylebova. Staynairovy lodě začaly klouzat dolů na jih, paralelně se zbytkem sloupu Černého prince, když se držel svého původního kurzu, pryč od Cayleba, a vystřelené galéry vystřelily daleko pomaleji.

	Caylebovo rozhodnutí nezmenšit plachtu vyplácelo obrovskou dividendu, přinejmenším zatím Merlin uvažoval. Princova zkušenost mimo Armageddon Reef ho přesvědčila, že staré zbraně mají velmi malou šanci způsobit ochromující zásahy do lanoví jeho galeonů. Prostě nedokázali vystřelit dostatečně rychle, nemohli být dostatečně vysoko nasměrováni. A tak se rozhodl vstoupit pod celou plachtou, aniž by si osvojil i své kurzy, dokud se nepřátelům plně nevyrovná.

	To mu dalo jasnou rychlostní výhodu a on a Staynair to bezohledně používali. 

	*

	*

	*

	"Ještě něco od Speedyho?" Zeptal se král Haarahld, když dokončil výstup na aftercastle Royal Charis.

	"Ano, Vaše Veličenstvo!" odpověděl mladý Midshipman Aplyn s velkým úsměvem. "Speedy právě opakoval signál od Raceka!" „Moje poloha sto mil severně od ostrova Darcos s dvaceti osmi galeony. Nepřítel nese jih od jihovýchodu. Poutavé. Cayleb. “-“

	Jásot, který odpověděl na oznámení jedenáctiletého dítěte, měl být právem, aby Hektora ohlušila celou cestu zpět domů v Manchyr, pomyslel si Haarahld. 

	"Děkuji, mistře Aplyne," řekl tiše skrz příval křičících hlasů a položil jednu ruku na chlapcovo mírné rameno. "Děkuji mnohokrát."

	Na okamžik stiskl meziplanetární rameno a pak se otočil k Tryvythynovi. 

	"Pokud mají vůbec nějaký smysl, otočí se a utíkají do Stříbrného průlivu." 

	"Stále ho mají v přesile nejméně šest ku jedné, Vaše Veličenstvo," zdůraznil Tryvythyn a Haarahld si odfrkl s drsnou a divokou hrdostí. 

	"Cayleb je tady, Dynzyl, se ztrátou pouhých dvou galeonů, a vévoda Malikai ne." Co si myslíte, že to znamená, že se stalo poslední lodní flotile, která převyšovala mého syna šest ku jedné? “

	"Bod, Vaše Veličenstvo," připustil jeho vlajkový kapitán. "Určitě bod."

	"A ten, který se na Černé vodě neztratí," řekl Haarahld svým výrazem a chmurným hlasem. "Kéž by to bylo." Přál bych si, aby byl dost hloupý, aby stál a bojoval, ale je chytřejší než ten, a myslím, že má morální odvahu utéct, pokud je to jediný způsob, jak zachránit, co může. “

	"To je moje vlastní hodnocení, Vaše Veličenstvo," souhlasil Tryvythyn. 

	"V takovém případě si myslím, že je na nás, abychom s ním o jeho výběru kurzů polemizovali." 

	Haarahld pohlédl na přívěsek stěžně a na královský standard Charis a pak se otočil zpět ke svému vlajkovému kapitánovi. 

	"Obecný signál, Dynzyl." Tvar ve sloupech letek, směr na východ. “

	*

	*

	*

	Smaragdové galeje ve dvou západních sloupech Černé vody nikdy neviděly jeho signál. Bylo příliš mnoho kouře a na mysli měli jiné věci.

	Staynairova letka ustavičně klouzala po křídle sloupu hraběte Mahndyra a divoce bušila. Žádná z ostatních devatenácti lodí nebyla bušena tak brutálně jako Černý princ, ale to bylo hlavně proto, že dokázali udeřit do svých barev, zatímco ještě měli na nohou alespoň některé muže. Staynair byl zavřený do vzdálenosti padesáti metrů, dělostřelectvo řvalo, ničilo jeho cíle, na jejich přeplněných oardekách dělalo krveprolití, vraždilo nešťastné vojáky a námořníky zabalené na palubách a po hradbách za útoky na palubu, které nikdy nepřijely.

	Staynair neměl čas formálně se zmocnit odevzdaných lodí, ale nebylo toho moc zapotřebí. Zatímco někteří z nich by mohli porušit podmínky své kapitulace nebo tvrdit, že nikdy nezasáhli své barvy, a uniknout, většina z nich byla příliš rozbitá a zlomená na to, aby udělali mnohem víc, než aby se snažili zranit co nejlépe, dokud někdo dorazil, aby je vzal do péče. A pokud Staynair a Cayleb neměli dostatek lodí, aby je všechny shromáždili, král Haarahld určitě ano.

	Zatímco Staynair ten sloup drtil, Cayleb pokračoval stabilně na východ a mírně se naklonil na jih. Překročil stopy třetího a čtvrtého sloupu, dostatečně blízko, aby hnal poslední loď nebo dvě v každé koloně, když míjel.

	"Černá voda se snaží prorazit na sever!" Merlin křičel Caylebovi do ucha, když Dreadnought nalil oheň do další oběti. "Má čtyři sloupy - asi devadesát lodí - otáčí se na sever-severozápad!"

	Cayleb na něj pohlédl, pak zavřel oči a očividně vyvolal mentální mapu. Studoval to zpoza víček a pak ostře přikývl.

	"Kapitáne Manthyr!" 

	*

	*

	*

	Vévoda Black Water divoce přecházel sem a tam na vrchol Corisandina aftercastlu. Věděl, že nedělá nic, aby uklidnil nervy důstojníkům a posádce své vlajkové lodi, ale nehybně stát bylo nad jeho síly.

	

	Každou tak často odmlčel a zíral na západ a na sever. Signální postupy, které vypracoval pro svou kombinovanou flotilu, byly propracovanější než postupy většiny námořnictev, ale byly mnohem horší než ty, které vyvinuli Staynair, Seamount a Merlin. Prostě nebyli na úkolu ho přesně informovat o tom, co se děje, a to ani za předpokladu, že by to velitelé a kapitáni jeho letky vůbec věděli.

	Věděl však, že alespoň jeden sloupec Sharpfieldových chisholmských galéer neviděl - nebo se rozhodl ignorovat - jeho signál k otočení na sever. Pokračovalo to stabilně na jih a bralo s sebou desetinu jeho celkové síly.

	A také věděl, že slyší hromové reptání hromadné palby z děla, vzdálené a přerušované, ale stále silnější a stabilnější. 

	Otočení na sever obrátilo pořadí plavby ve sloupech, které poslouchaly. 

	

	"Vaše Výsosti." 

	Černá voda se otočila a zjistila, že stojí před kapitánem Myrgynem. 

	"Co?" podařilo se mu - nějak - nevylomit.

	"Vaše Grace, hlášená střelba stěžně a silný kouř na západ a na sever." Poslal jsem poručíka Wynstyna do vraného hnízda pro lepší vyhodnocení. “

	Vlajkový kapitán ukázal na Corisandinho nadporučíka, který stál pevně na jeho rameni, a Černá voda se otočila k Wynstynovi. 

	"Studna?" dožadoval se.

	"Vaše Milosti, na západ jsem moc neviděl, ale kouř sahá od asi jednoho bodu na zádi levého paprsku po asi jeden bod před pravobokem." 

	Wynstynův hlas byl dostatečně vyrovnaný, ale Black Water zaslechl ovládání, které bylo zapotřebí, aby to tak zůstalo, a nemohl vinit poručíka. 

	"Děkuji, mistře Wynstyne," řekl po chvíli a otočil se k zábradlí z oploceného hradu, opřel se o něj oběma rukama, zatímco uvažoval o tom, co Wynstyn řekl. 

	Pokud byla pozorování poručíka správná, Cayleb musel skutečně dorazit téměř v dokonalé pozici. Při současném prudkém vánku mu mnohem větší plocha plachet galeonů poskytla značnou rychlostní výhodu a musel své lodě rozdělit na nejméně dvě síly. Jeden z nich očividně zametal na jih, a pokud byla Wynstynova míření přesná, muselo to už předstihnout hlavu nejzápadnějšího sloupu Černé vody, což znamenalo, že pravděpodobně i teď rozbil Mahndyrův Triton. A co bylo ještě horší, bylo to také v pozici, kdy se mohl začít kroutit kolem na východ, přímo přes jeho původní linii postupu.

	To bylo dost špatné, ale kouř na sever byl ještě děsivější. Cayleb vrhal síť na celou flotilu Black Water, a to navzdory skutečnosti, že musí být ohromně převyšován. A pokud už byl tak daleko na východ, prořízl už alespoň třetinu formace Černé vody, pravděpodobně víc.

	

	Vévodovy ruce sevřely v pěsti na zábradlí a on přísahal divokým, tichým jedem. 

	Z rychlosti, s jakou Caylebovy galeony postupovaly, bylo jasné, že ho nikdo ani nezpomalil. Překvapení a z toho plynoucí panika mohla hodně vysvětlit, možná i všechno, přesto byla Černá voda nemocně jistá, že pravý důvod byl mnohem jednodušší.

	Znovu si vzpomněl, co udělaly charisovské galeje, a rachot galeonů

	zbraně k němu ve větru dorazily ještě jednou. 

	Pokud by pokračoval na sever, mířil by přímo do těchto děl a jeho vlastní vlajková loď by byla jedním z posledních jeho plavidel, které by zasáhly. Zdálo se zřejmé, že Caylebova severní divize má rychlost, aby se před ním mohla dostat, ať už udělal cokoli, a mohl počítat s tím, že v jeho zádi se vznáší také síla na jeho západ.

	Bylo možné, že jeho galéry budou schopny absorbovat oheň galeonů a stále se s nimi uzavřít pro konvenční palubní mele, ale pochyboval o tom. I když byla výhoda palebné síly galeonů menší, než se obával, už i zde, na palubě své vlastní vlajkové lodi, cítil začínající paniku svého personálu. Vyžadovalo to odvahu a odhodlání uzavřít s nepřítelem za těch nejlepších okolností. Uzavření jakési rychlé, zvlněné soustředěné strany, které zaslechl ozvěnu dolů ze severu, by vyžadovalo mnohem větší odhodlání než obvykle. Jeho rozhodně otřesení důstojníci a muži už téměř jistě neměli odhodlání.

	Stále však bylo třeba zvážit srovnávací čísla. I když se ukázalo, že je nemožné zahájit takovou akci, která byla jedinou nadějí jeho galéer na vítězství, Cayleb prostě neměl dostatek lodí, aby vzal nebo zničil celou flotilu Černé vody. Někteří z nich by museli prorazit, už jen proto, že galeony by byly příliš zaneprázdněné jinými oběťmi, než aby je zastavily. Cayleb byl přesto schopen rozbít každou loď, do které se mohl zapojit, a slova Black Water Myrgyn se vrátila, aby mu brutálně zašeptala do zad.

	Chtěli jste zabít co nejvíce Haarahldových vycvičených námořníků, i když jejich lodě byly zastaralé, pomyslel si. Cayleb je teď v pozici, kdy vám to může udělat, že?

	Podíval se na polohu slunce a pak zpět na severozápad. 

	Pokud by držel současný kurz, přiváděl by své lodě co nejrychlejší cestou přímo do Caylebových zbraní. Dal by Caylebovi dárek času. Je čas se rozbít a roztříštit galeje Černé vody, když se na něj zavřeli. Je čas, aby pronásledoval každého, komu se podařilo proniknout kolem něj. Čas pro Haarahlda, aby přivedl své vlastní galéry, zametající z jihu za Černou vodu.

	Pokud by se ale vévoda sám otočil na jihovýchod a směřoval přímo do Stříbrného průlivu, byl by odvrácen od obou Caylebových divizí. Přísná honička byla vždy dlouhá honba, připomněl si, i když pronásledovatel měl značnou rychlostní výhodu, a pokud by se mohl držet dál od Caylebu až do noci, pak přikázat svým zbývajícím lodím, aby se rozptýlily a vyhnuly se pronásledování individuálně ...

	Přesto se odvrácení od Cayleba dalo Haarahldovi příležitost ho zadržet, za předpokladu, že král zareagoval dostatečně rychle. Haarahldovy galeje byly stále známým množstvím a Černá voda měla jistě sílu probojovat se přes všechno, co mu Haarahld dokázal postavit do cesty.

	Kromě toho si řekl pochmurně, jeho galeje nejsou ty galony zatracené Langhornem. U mužů je méně pravděpodobné, že z paniky při pomyšlení, že by ho vzali.

	"Kapitáne Myrgyn," řekl a otočil se od zábradlí ke kapitánovi vlajky. 

	*

	*

	*

	Merlin sledoval, jak se další loď potácí, jak do ní vtrhla první soustředěná hra Dreadnought. 

	Ten pohled začal být děsivě známý, jako nějaký nekonečně se opakující řeznický čin. Zametače kuchyně se divoce vznášely, když kulatý výstřel narazil domů mezi její veslaře, a kousky jejího trupu líně létaly vzduchem, dokud nenarazily na vodu v bílém stříkajícím peří.

	Odvrátil pohled, znovu se soustředil na snímky SNARC nad hlavou a ztuhl. Pak se rychle otočil k Caylebovi.

	Princ stál vedle kapitána Manthyra a jeho mladá tvář byla pochmurná, když sledoval, jak zbraně jeho vlajkové lodi vraždí další posádku. 

	"Cayleb." 

	Cayleb se otočil na zvuk svého jména a Merlin se naklonil blíž. 

	"Černá voda si to rozmyslela," řekl a mluvil tak tiše, jak jen mohl, a stále je slyšet. "Otočí své sloupy zpět a míří na jihovýchod."

	"Stříbrný průliv," řekl Cayleb rázně. 

	"Přesně tak," souhlasil Merlin a jeho výraz byl ponurý. Cayleb pozvedl obočí, když se jeho tón zaregistroval, a Merlin se ušklíbl.

	"Tvůj otec očividně očekával, co by mohla dělat Černá voda." Už míří, aby je odřízl těsně před průlivem. “

	Caylebovy oči se rozšířily, pak se pochopitelně zúžily, on se zhluboka nadechl a přikývl. Ne ve schválení, nebo dokonce v jednoduchém pochopení toho, co mu právě řekl Merlin. Přikývl na rozhodnutí a ostře se otočil ke svému vlajkovému kapitánovi.

	"Kapitáne Manthyre, změníme směr na jih, prosím." Obecný signál: zapojte nepřítele těsněji. “

	*

	*

	*

	"Vaše Milosti, charisovské galeje stojí přímo v cestě," řekl kapitán Myrgyn drsně. 

	Černá voda vzhlédla od grafu před ním. Vlajkový kapitán stál ve dveřích chartroomu a jeho výraz byl znepokojen.

	Vévoda ho neobviňoval. Formace flotily se zhoršila, když ji znovu otočil. Sloupy se stále tříděly nebo se o to pokoušely, i když se zdálo, že se chisholmské jednotky až tak nesnažily poslouchat jeho rozkazy.

	Zdálo se, že několik z nich kreativně nesprávně vyložilo - nebo jednoduše ignorovalo - jeho signály a připravilo ho o ještě zoufaleji potřebnou sílu. Sotva byl v nejlepším možném stavu pro obecný střet s Haarahldovou flotilou, a doufal, že prolomí krále, než si Haarahld uvědomí, o co jde.

	Je zřejmé, že se to nestalo. 

	Přesto měl pod svým velením ještě nejméně sto galéer a Haarahldovi jich bylo jen sedmdesát. 

	"Pojďme na palubu," řekl tiše Myrgyn a kapitán vlajky stál stranou a pak ho následoval z učebny. 

	Vévoda zamrkal v jasném slunečním světle. Bylo právě po poledni. Dlouhá, běžící bitva zuřila už přes osm hodin a jeho čelist se zúžila, když zaslechl pokračující rachot dělostřelectva zezadu. Zdálo se, že to sílí a on se chmurně usmál. Cayleb nemohl přesně vědět, co jeho otec dělá, ale bylo zřejmé, že charisovský korunní princ pochopil, že je důležité zůstat blízko v patách uprchlého nepřítele.

	Černá voda vzhlédla k obloze a pak dopředu, kam se téměř přímo před nimi tyčil les galérových stožárů a plachet. I když sledoval, jak se plachty stočily a lodě se spouštěly dolů, vycenil zuby, když poznal tradiční výzvu k boji až do cíle.

	Část z něj nechtěla nic jiného, než dát přesně to Haarahldovi. Pokud by to však udělal, Cayleb by se přiblížil zezadu a do této doby by charisovské galéry a galeony dohromady převýšily lodě, které ve skutečnosti stále byly pod velením Černé vody. Jeho dřívější obrovská početní výhoda se vypařila a obecná angažovanost, zejména s těmi galeony přidanými do boje, by mohla vyústit pouze v jeho porážku.

	"Vydržíme, kapitáne Myrgyne," řekl klidně. "Nesnižuj plachtu."

	*

	*

	*

	"Pokusí se prorazit přímo kolem nás, Vaše Veličenstvo," řekl kapitán Tryvythyn. 

	"To, co se snaží dělat a co vlastně dělají, se může ukázat jako dvě různé věci, Dynzyl," řekl Haarahld klidně. 

	Král stál na postříbře Royal Charis a sledoval nepořádek nepřátelských galéer, jak se snášejí na jeho vlastní flotilu. Na rozdíl od čtyř dlouhých neuspořádaných linií flotily Černé vody se Haarahldova formovala do tuctu kratších a kompaktnějších sloupů každé letky a navzdory sobě král cítil něco téměř jako uspokojení.

	Byl příliš inteligentní, než aby rozpoznal obrovské výhody, které Merlinovy změny přinesly jeho námořnictvu. Ale královské charisovské námořnictvo a dravost a smrtící schopnosti charisovských mariňáků způsobily, že se teror jejich nepřátel stal dlouho předtím, než vůbec přišel Merlin a jeho nové dělostřelectvo. Byla by to bitva ve starém stylu, možná posledním, a Haarahld vyrostl ve staré škole.

	Jeho vlajková loď vedla její vlastní eskadru, ale král Charis neměl v první bitvě žádnou práci a drtivé objetí bitvy. Zvláště ne v bitvě, o kterou bojovaly charisovské galeje.

	

	"Obecný signál, Dynzyl," řekl, když na něj prchající letka Black Water vrtala. 

	"Blízká akce." 

	*

	*

	*

	Východní kolona Černé vody se táhla daleko před ostatními. Nyní jeho olověné galeje drtily do charisovské formace jako beranidlo.

	Tak to mohlo alespoň vypadat pro neinformovaného pozorovatele. Ve skutečnosti se ale stalo, že charisovské letky se rojily kupředu jako krakeny, které se zavíraly na luně narvalů.

	Tradiční charisovské námořní taktiky byly postaveny nekompromisně na dravosti a rychlosti. 

	Charisian Marines věděli, že jsou nejlepší námořní pěchotou - jedinou profesionální námořní pěchotou - na světě, a velitelé charisianské letky byli vycvičeni, aby své lodě sekali na jakéhokoli protivníka jako jednotku. 

	První útok vedla vlajková loď admirála Locke Island, která narazila vedle jednoho z Corisandianů z Black Water. Tellesbergova přístavní vesla se zvedla a vrhla se na palubu s přesností podobnou stroji, když kapitán vlajky Lock Islandu narazil bok své lodi do menší, lehce postavené kuchyňky Pěny jako beranidlo.

	

	Za Tellesbergem zatloukla HMS Battleaxe pěnu svým vlastním dělostřelectvem a poté se pustila do korisandského válečníka. 

	

	Většina nových mušket a bajonetů šla do Caylebových galeonů, ale zdálo se, že to Tellesbergovým mariňákům nevadí. Přepluli Halberda přílivovou vlnou, jejíž prudkost zakrývala jeho intenzivní disciplínu a trénink. Bodnutí palubních štik, sekané šavle a stravovací sekery a první spěch nesl Halberdovi celý pas.

	Ale pak se Halberdova společnost shromáždila. Matchlockové a „vlci“ vystřelili do mêlée z aftercastlu a předhradí a zabili a zranili desítky mariňáků. Korisandští vojáci se postavili proti síle zoufalství a vrazili do hranic natolik násilně, že dokonce Charisianům odhodili paty.

	Na několik minut se příval boje vířil sem a tam, nejprve tímto způsobem, potom, když se muži navzájem hackovali v šílenství ničení a zabíjení. Potom se po Halberdově druhé straně ozvalo bouře Tellesbergova choť Meče Tirianova a obránce přemohla nová vlna charisianských mariňáků.

	*

	*

	*

	Vévoda Black Water bezútěně sledoval, jak se jeho prchající galéry spojily s jejich charisianskými protivníky. 

	Nefungovalo to. Jak to poznal, bolely ho svaly čelisti. Jeho vlastní sloup, nejzápadnější ze všech, spadl možná míli a půl za ostatní, ale viděl, co se děje. Spleť kolidujících kuchyní, když se Charisiané vrhli na lodě jeho prvních dvou sloupů, byla prostě příliš silná na to, aby se mezi nimi prořezal. Když druhá a třetí a čtvrtá galéra v každé dlouhé nepraktické koloně dohnaly vůdce, nebyli schopni - nebo v některých případech neochotní - vyhnout se uzlům plavidel, která již byla spojena. Někteří z nich se o to pokoušeli, ale vždy se zdálo, že na ně čeká další kompaktní charisovský sloup, další charisianská galéra dokonale umístěná, aby narazila vedle nich, drtila je a přidávala k neustále rostoucí barikádě dřeva, bodavé oceli a krve.

	A i když se Haarahldova flotila vrhla před sebe, zaslechl, jak za sebou Caylebovy zbraně sílí a hlasitějí, když galeony začaly útočit na nejzadnější lodě jeho vlastní kolony. 

	Zíral na spleť lodí, spadlé stožáry, kouř, transparenty a vraky a viděl úplné a úplné selhání celé své kampaně. Potom však na jedné straně hlavního střetnutí uviděl jedinou charisianskou eskadru a jeho oči planoucí, když poznal prapor, který letěl.

	Způsob, jakým jeho kolona trochu zaostala za ostatními, umožňoval Caylebovi dostat se do jeho nejzadnějších jednotek. Ale také to znamenalo, že jeho vlajková loď a galeje za ní ještě nebyly smeteny do obecného meče.

	Většina Haarahldových kuchyní však měla a rty Černé vody se mu stáhly ze zubů. 

	Popadl kapitána Myrgyna za rameno a ukázal na královský standard Charis. 

	"Tam!" zavrčel. "Je tu tvůj cíl, Kehvyne!"

	*

	*

	*

	Kapitán Tryvythyn viděl, jak řada korisandských galéer smetla dolů na Royal Charis. 

	Ve sloupci bylo nejméně patnáct lodí - přesný počet si nemohl být jistý; bylo příliš mnoho kouře - a nebylo pochyb, že královský standard poznali.

	Zbytek letky vlajkové lodi viděl nepřítele téměř hned, jak to udělal, a oarmasters

	bubny šly do naléhavějšího tempa, jak se dalších pět galéer přehnalo vpřed a nabíhalo kolem Royal Charis, aby útok zachytilo. Tryvythyn pohlédl na svého krále a napůl otevřel ústa, ale Haarahld se jen stabilně ohlédl a kapitán vlajky to znovu zavřel.

	

	"Lepší," řekl Haarahld s tenkým úsměvem a potom kývl na blížící se Corisandians. "Pokud tito lidé projdou kolem nás, nezbyl jim nikdo, kdo by je zastavil."

	"Uvědomuji si to, Vaše Veličenstvo," řekl Tryvythyn. "Ale doufám, že mi odpustíš, že jsem řekl, že si myslím, že pro Charis stojíš víc, než všechny ty lodě dohromady."

	"Oceňuji kompliment, Dynzyl." Ale nikdo není zásadní a vítězství je. A nejen vítězství. Tato válka teprve začíná, ať se zde dnes stane cokoli, a naše schopnost ovládat moře je jediná věc, která nás může nechat přežít. Potřebujeme vítězství tak úplné a tak drtivé, že další admirál, který bude uvažovat o boji s námi, bude ve své mysli napůl poražený, než vůbec opustí přístav. Zničující naši muži budou vědět, že mohou dělat cokoli, porazit kohokoli, bez ohledu na to, jaké jsou šance. A potřebujeme příklad, díky kterému budou ochotni bojovat za všech okolností. To je důležitější než život jednoho muže - dokonce i krále. Rozumíš mi?"

	Tryvythyn se na chvíli podíval do očí svého krále a pak se uklonil. 

	"Ano, Vaše Veličenstvo," řekl vytrvale. "Chápu."

	*

	*

	*

	

	

	Cayleb zíral na zmrzačeného hromotluka, když korisandská vlajka sestoupila. Dreadnoughtovi střelci byli tentokrát příliš vyčerpaní, než aby povzbudili, a munice klesala. Střelec byl téměř z nafouknutých nábojů a kapitán Manthyr podrobně popsal dlouhý řetězec mariňáků, aby předal další kulatý výstřel z brokových skříněk. Navzdory tomu korunní princ už věděl, že Charis dnes získala drtivé vítězství. Věděl to, přesto se uvnitř obtěžoval jako ještěrka v kleci, když se Manthyr snažil vyždímat z vlajkové lodi ještě větší rychlost.

	Caylebova vlastní eskadra - více než trochu neuspořádaná, protože rychlejší lodě, jako Destruction, předjely a míjely ty pomalejší před sebou, ale stále neporušené - se rychle blížily uprchlíkům vévody Černé vody. Na sever způsobil Staynair strašlivou katastrofu na západní polovině původní flotily Černé vody a více než dvacet chisholmských galéer se vzdalo jen s minimálním odporem. Alespoň několika odhodlaným smaragdovým a korisandským kapitánům se v kouři a zmatku podařilo obejít obě eskadry Caylebových galeon a úspěšně se rozbít na sever. Nebylo jich však více než dvojnásobek a nejméně dvě třetiny lodí, které byly stále s Černou vodou, byly zamčené v mele s galérami flotily jeho otce.

	Pouze třicet Corisandianů stále mělo naději na útěk. Pokoušeli se prolomit západní okraj obrovského zmateného souboje mezi muži, který zuřil mezi jejich chotí a hlavní částí královské flotily. Cayleb a jeho eskadra byli v patách a už zabírali své nejzadnější jednotky, ale někteří z nich by přesto mohli vyhrát zdarma.

	Kromě šesti charisovských galéer, které se s nimi setkaly čelem. 

	*

	*

	*

	Černá voda vypadala záď. Teď viděl topgallanty nejbližších galeonů, tyčící se nad kouřem. Byli stále dobře vzadu, ale přicházeli rychle a zbývalo spousty denního světla.

	Jeho ústa byla tvrdá, tenká, když se podíval na kapitána Myrgyna a viděl stejné znalosti v očích kapitána vlajky. 

	"Přinejmenším je můžeme vzít s sebou ještě několik," řekl vévoda pochmurně a Myrgyn přikývl. 

	*

	*

	*

	HMS Queen Zhessyka pověřila setkání s Corisandem, když útok vedla vlajková loď Black Water. 

	

	Obě lodě se spojily s rychlostí zavírání nejméně patnáct uzlů, přičemž královna Zhessyka se mírně naklonila do závětří a Myrgyn ukázal zuby v malém úsměvu. Neochvějně sledoval Charisiana a čekal na okamžik, kdy druhá galéra dodala svá přístavní vesla. To by byl okamžik, kdy se její kapitán zavázal, a Myrgyn čekala ...

	čekal ... čekal ...

	"Nyní!" vyštěkl a jeho kormidelník položil kormidlo a-závětří.

	

	

	

	Byla kolem zbytku eskadry Royal Charis a vlajková loď krále Haarahlda ležela téměř mrtvá před námi a spěchala se s ní setkat. 

	

	*

	*

	*

	Haarahld sledoval dalších pět galéer své letky, jak rána kladivem sestoupila. 

	

	HMS Rock Shoal Bay bokem setřel galéru za Corisande, narazil do ní dost silně, aby snesl její stožár, a pak se potácel přímo přes cestu Konfederace, třetí lodi v linii Černé vody. Galeje už možná nemontují berany, ale luky Konfederace narazily do Rock Shoal Bay jako sekera a prořezaly třetinu cesty větší charisianskou lodí v strašlivém chrlení a trhání prasknutí rozbitých trámů. Smrtelně zraněný Rock Shoal Bay se začal rychle plnit, opíral se o svého protivníka a chytil luk Konfederace do rány, kterou roztrhla. Nejméně třicet veslařů v Rock Shoal Bay bylo nárazem zabito a desítky dalších z nich byly zraněny, mnoho odporně. Když se jejich loď začala usazovat, jejich společníci se je snažili vytáhnout z proudící vody,

	

	Další tři charisovské galeje - Sand Island, Margaretina země a král Tymythy

	—Zajímali své oponenty opatrně. Každý z nich narazil do své zvolené oběti, záměrně fauloval postupující linii nepřátelské kolony a do náhlé zátarasy, která se před nimi zhmotnila, pluly nejméně další dvě korisandské lodě.

	Corisande však už byla kolem nich a dolů na ně stékalo dalších osmnáct galéer. 

	*

	*

	*

	Tentokrát Corisandův stožár spadl. 

	Loď kapitána Myrgyna narazila vedle Royal Charis s trhavým, skřípavým výkřikem dřeva. Upínací žehličky letěly oběma směry; dunění hromů, vlků a děla; a muži křičeli a umírali. Haarahldova vlajková loď nahradila její původní soustředěné sokoly karonádami a masakr, který způsobili, postříkal Corisandiny paluby krví. Královským charisovým mariňákům byly vydány také nové křesadlové zámky a do řeznictví přidal svůj podíl smrtící salva.

	Chvilku to vypadalo, jako by o bitvě bylo rozhodnuto v tom jediném kataklyzmatickém okamžiku, ale pak černá voda vyskočila na opevněnou hradbu a v ruce mu blikal tasený meč. 

	"Po mě, chlapci!" zařval a z Corisande vyšel divoký řev vzteku, který přemohl i výkřiky zraněných.

	Vévoda skočil přes mezeru mezi oběma loděmi a přistál úplně sám na otevřeném místě, kde jedna z Corisandiných vlastních zbraní hromadila Charisians ve zmačkané hromadě těl. Jeho boty sklouzly na krvavě hladkou palubu a on se natáhl dozadu, což mu nepochybně zachránilo život. Nejbližší charisovští mariňáci se k němu stále otáčeli, když se nad ním přehnal nával dalších strávníků z Corisande.

	Jeho přeživší vojáci a námořníci opustili svou vlastní loď, vrhli se na Haarahldovu vlajkovou loď, napůl pobláznění hrůzou, zoufalstvím a ohnivým odhodláním dosáhnout muže, jehož standardní Royal Charis letěl. Vrazili do obránců jako lidská přílivová vlna a dokonce i charisovští mariňáci byli před takovou zuřivostí nuceni ustoupit.

	Útočníci projeli kolem pasu Royal Charis, pak se většina z nich otočila dozadu a probojovala se k aftercastlu, zatímco zbytek se pokusil zadržet mariňáky protiútokem od předhradí. 

	Bitva se zoufale houpala sem a tam několik nekonečných minut, ale Corisandin lid si vzal příliš mnoho obětí, než se vůbec uzavřely, a charisovští mariňáci byli v tomto druhu boje prostě nejlepší na světě. Znovu nabrali na obrátkách nerozvážnou statečnost a odvahu Černé vody, která zvítězila a vyhnala Corisandians pevně zpět.

	A pak najednou na Corisandinu uvolněnou stranu narazil korisandský galér Sea Crest a přes vlajkovou loď Black Water zaplavil nový příliv útočníků, kteří ji používali jako most, a vrhli se do boje. 

	*

	*

	*

	Tvář Cayleba Ahrmahka byla maskou ponurého, divokého odhodlání, když Dreadnought vjel do zadní části rozpadajícího se korisandského sloupu. Viděl, jak se zamotaný uzel smíchaných charisiánských a korisandských galéer rychle přibližuje na přídi Dreadnought, ale přinejmenším tři další nepřátelské lodě se vyhnuly hromaděnému mele. Nabíjeli se na vlajkovou loď jeho otce, který už byl v záběru se dvěma protivníky.

	Nebylo nutné, aby kapitána Manthyra nabádal k většímu úsilí. To byl Caylebův otec tam nahoře, ale byl to také král Gwylyma Manthyra a Merlin, stojící za nimi dvěma, téměř fyzicky cítil, jak se Manthyr nakláněl dopředu, jako by chtěl přidat svou vlastní váhu větru, který poháněl jeho loď.

	Přesto se mohli pohybovat jen tak rychle a na obou soustředěných útoků plápolaly Dreadnoughtovy zbraně. 

	Jediný způsob, jak se dostat do Royal Charis, bylo přímo přes korisandské lodě před nimi a Manthyr mezi nimi vzal plnou galeon pod plnou plachtou, jako by byla desetimetrová šalupa na závodní regatě zpět na Starou Zemi. 

	Zbraně střílely na vzdálenost až dvaceti metrů. Flintlocks štěkali, obratlíci bouchali z bojových vrcholů a zpětná palba se vrátila od korisandských vlků, pušek a děla.

	

	V tomto rozsahu by i pomalu střílející korisandské dělostřelectvo mohlo způsobit strašlivé rány a jedna z dělových zbraní Dreadnought vystřelila téměř přímo na jeho tlamu. Celá zbraň a kočár odletěly dozadu, tubus zbraně se otočil jako suchozemský delfín stojící na jeho ocasu. Potom se zřítilo jako dvoutonové kladivo a rozdrtilo členy jeho posádky, kteří nebyli přímo zabiti kulatým výstřelem do kaše.

	Část houpacích sítí se rozpadla od sebe, když mezi pevně svinutými houpacími sítěmi, které tam byly uloženy, vyletěla réva z hroznů, aby zastavily kulky a třísky. Tyto houpací sítě však nikdy neměly zastavit hroznou ránu a smrtící střely zabily šest mariňáků a tři námořníky a zranily dalších pět. Výkřiky vyprávěly o dalších obětích a kulatý výstřel z ústředního žvýkačky kousl třískový kousek, ale Dreadnoughtovi střelci ignorovali krveprolití kolem nich. Nebyla to jen odvaha, ani trénink - bylo to také vyčerpání. Byli omezeni na automaty, takže se soustředili na to, co dělají, že nic jiného nebylo opravdu skutečné.

	*

	*

	*

	"Ustoupit! Padněte zpět do aftercastlu! “

	Zoufalý rozkaz kapitána Tryvythyna prořízl chaos, protože vedle Royal Charis vyrazila další korisandská kuchyně, Doomwhale. Jeho loď byla větší než kterýkoli z jejích oponentů, měla větší posádku a více mariňáků, ale ne méně než pěti Corisandianům se s ním podařilo zvládnout.

	Nepřítel úplně přemohl obránce přední třetiny Royal Charis. 

	Možná polovina jeho mariňáků a čtvrtina námořníků byli stále na nohou na zádi předního poklopu, ale byli zatlačeni zpět, krok za krokem, stále rostoucí záplavou nepřátel. Dynzyl Tryvythyn sledoval jejich tvrdohlavý ústup a jeho oči byly zoufalé. Ne se strachem o sebe, ale o krále, který stál za ním.

	"Držte žebříky!" zakřičel. "Držet-"

	Mušketa od jednoho z Doomwhaleových naloděných mušketýrů ho zasáhla do hrdla. Hodilo ho to dozadu a on šel dolů a dusil se svou vlastní krví, když kolem něj dupaly boty zoufale bojujících mužů.

	

	A pak zemřel. 

	*

	*

	*

	

	"Polož nás vedle sebe!" Cayleb odsekl, vytasil meč, který mu dal Merlin, a jeho oči chladně plály.

	*

	*

	*

	Duke Black Water divoce zíral. Posádky jeho kuchyní byly beznadějně smíchány.

	Organizace všech jednotek zmizela v nepopsatelném zmatku divokého souboje z ruky do ruky, ale on se krátce ocitl za bitvou a stál stále na zádi. 

	Nechápal, proč stále žije. Jeho pancíř byl otlučený a zjizvený od úderů, které si sotva pamatoval, a jeho meč byl červený až po rukojeť s krví mužů, které si stěží pamatoval na zabíjení. Slyšel pokračující hrom dělostřelectva i přes výkřiky a výkřiky kolem sebe, a když se otočil a podíval se nahoru na sever, viděl, jak Caylebovy galeony konečně vybuchly z kouře a zmatku.

	Nebojili se celou jeho flotilou bez úhony. Viděl chybějící vrchní stožáry a plachty poskládané a roztrhané třískami a kulatým výstřelem, viděl rozbité lanoví vlající na vítr, viděl výstřelné díry v hrádcích a bocích, viděl těla ležící přes houpací sítě a visící v jejich bojových vrších. Ale stále tam byli, stále neporušeni, jejich střelnice stále kouřila a on nenávistně vycenil zuby.

	Zavrčel a poté se protlačil mezi muži kolem sebe, aby je loktem odstrčil, když se vrhl k obléhanému mongolskému královskému Charisu. 

	*

	*

	*

	Míč mušket vykřikl z náprsníku Haarahlda Ahrmahka, když se opíral o půlku štiky o podporu levou rukou. Zavrčel a potácel se pod nárazem žebra, ale míč zakňučel a nezanechal na Merlinově daru, který by označil jeho průchod, ani důlek, jen skvrnu olova. Držel nohy a jeho pravá ruka vrazila meč do hrudi korisandského námořníka, který se pokoušel vyšplhat po žebříku z hlavní paluby. Muž ustoupil s bublajícím výkřikem, krev mu vystříkla z úst a nosu, a Haarahld zabručel na čerstvé bodnutí bolesti ze špatného kolena, když se vzpamatoval.

	Seržant Gahrdaner odhodil svého protivníka obouručním úderem a poté krále bez okolků odstrčil stranou a zaujal místo na čele žebříku. Haarahld se zašklebil, ale věděl lépe, než se hádat, a on ustoupil a těžce lapal po dechu, když sledoval záda svého bodyguarda.

	Aftercastle byl izolovaný ostrov odporu a nemohl vydržet mnohem déle. 

	Haarahld neviděl Tryvythyna umírat, ale viděl kapitánovo tělo spolu s těly nejméně tří poručíků Royal Charis. Midshipman Marshyl byl také dole a ležel přes tělo majora Byrka, velitele vlajkové lodi Marines. Gahrdaner byl posledním Haarahldovým strážcem, který byl stále na nohou, a uzel obránců kolem krále se pod neustávající divokostí jejich útočníků neustále stahoval.

	Vedle něj stál meziměstský lodník Aplyn, jeho tvář byla bledá a napjatá hrůzou. Přesto byly chlapcovy oči rozhodné a sevřel v obou rukou mořskou šavli jako obouruční meč.

	Vznášel se tam, jako by byl uvězněn mezi nutkáním vrhnout se dopředu a zoufalou potřebou žít, a Haarahld místo toho uvolnil stisk poloviny štiky, aby chytil chlapcovo rameno. 

	Aplyn sebou trhla, jako by ho právě bodli, a pak se otočila, aby vzhlédla ke svému králi. 

	"Zůstaň se mnou, mistře Aplyne," řekl Haarahld. "Brzy budeme mít dost práce."

	*

	*

	*

	

	

	Muži klopýtli, padli a padli na kolena, když náraz narazil oběma loděmi. Ostatní byli rozdrceni padajícími stožáry. Ale pak se každý z Dreadnoughtových přeživších mariňáků znovu postavil na nohy. Vtrhli vpřed, uhýbali zlomenými nosníky a lanoví, stříleli muškety a narazili do zad korisandských strávníků, kteří se stále tlačili k Royal Charis. Zářící bajonety divoce vrazily, pak se stáhly, zářily červeně a námořní boty pošlapaly těla pod nohama, když zuřivě jeli dál.

	I když se mariňáci zaútočili, Merlin šel vpřed podél pravých houpacích sítí, v jedné ruce katana, v druhé wakizashi. Cayleb, Ahrnahld Falkhan a další princovi osobní strážci mu vrazili do pat, ale byli to jen lidé a nechal je daleko za sebou.

	Většina trosek odjela do přístavu a dva nebo tři námořníci, kteří se mu postavili do cesty, se také mohli postavit do cesty dobíjecího draka. Létali, když se kolem nich vrhl, a pak se vrhl podivuhodným skokem přes nejméně pětadvacet stop zachycené vody a stloukl se v trojúhelníku mezi dvěma uzamčenými trupy.

	Přistál úplně sám na palubě Doomwhale uprostřed pevné masy Corisandianů. Tři z nich ho viděli přicházet a dokázali se otočit včas, aby mu mohli čelit… což způsobilo, že zemřeli jako první.

	*

	*

	*

	Seržant Gahrdaner sestoupil se štika na stehně. Posunul se dopředu na palubu a meče a nalodní sekery čekaly, až padl.

	Howling Corisandians vtrhl po žebříku, který držel, a zbývající hrst Charisians spadl zpět na zábradlí, tvořící poslední, zoufalý prsten kolem jejich krále. Na okamžik mezi nimi a jejich nepřáteli byla mezera, když Corisandians proudil dvěma žebříky, které nakonec vzali.

	Haarahld někde při cestě ztratil helmu a na jeho potem nasáklé vlasy byl chladný vítr. On a Midshipman Aplyn byli jediní důstojníci, kteří byli stále na nohou, a zaslechl kruté vyčerpání svých posledních obránců. Podíval se na jejich nepřátele a na okamžik uvažoval o ústupu, aby zachránil životy svých mužů. Ale pak uviděl šílenství v očích Corisandians. Byli v sevření vražedného vzteku, který je přivedl tak daleko; i kdyby si uvědomili, že se snaží nabídnout svou kapitulaci, pravděpodobně by to odmítli přijmout.

	

	"To nevadí, mistře Aplyne," řekl téměř jemně. "Vysvětlím to později."

	A pak Corisandians zaútočili. 

	*

	*

	*

	Merlin Athrawes při výbuchu těl překročil Doomwhale, poté se vrhl na palubu Royal Charis a zaútočil na záď, přičemž zabíjel, když přišel. 

	Corisandians, kteří se ocitli v jeho cestě, neměli představu o tom, čemu čelili. 

	Jen velmi málo z nich mělo čas si uvědomit, že ne. 

	Byl to doslova stroj na zabíjení, vířící vír neuvěřitelně ostré oceli poháněný silou deseti smrtelníků. Jeho čepele prořezaly maso, brnění, štiky a šavle a nikdo mu nemohl čelit a žít. Těla a kusy těl odletovaly od něj ve stříkajícím vzoru krve a useknutých končetin a on prošel svými nepřáteli jako lavina, více jim bránily jejich mrtvoly než zbraně.

	Ale mezi ním a aftercastlem Royal Charis byly stovky těchto nepřátel. 

	*

	*

	*

	Cayleb nemohl sledovat Merlinův skok. Nikdo to nemohl mít, ale on a jeho osobní strážci pokračovali ve svém útoku podél houpacích sítí. Faircasterovi se nějak podařilo dostat se před prince a urostlý Marine se vydal na Doomwhale. Mariňáci již na palubě kuchyně poznali prince a jeho osobní strážce a zdvojnásobili své úsilí a bojovali, aby zůstali mezi ním a jeho nepřáteli.

	Neuspěli. 

	Cayleb, Faircaster a Ahrnahld Falkhan byli bodem charisianského klínu, který bušil přes Doomwhale do Royal Charis, a meč, který Merlin nazval

	Když poprvé ochutnal krev, zablikal v ruce korunního prince „Excalibur“. 

	

	*

	*

	*

	Corisandians zasáhl tenký prsten mariňáků a námořníků chránících Haarahld. Na několik neuvěřitelných okamžiků obránci zadrželi a odhodili své nepřátele. Ale pak jeden nebo dva z nich sestoupili a Corisandians zaplavil mezery.

	Charizané ustoupili. Museli. Rozpadli se na malé uzly, bojovali zády k sobě, umírali a stále se zoufale snažili chránit krále.

	Haarahld se opřel o zábradlí, špatné koleno hořelo úzkostí podpory jeho váhy a jeho meč zasyčel. Pokořil útočícího námořníka a poté zaútočil úderem kladiva, když korisandský voják oběma rukama vrazil špičatý zobák nastupující sekery do hrudi. Ten hrot připomínající šídlo byl speciálně navržen tak, aby prorazil brnění, ale odrazil se a jeho pancíř zůstal neoznačený a Corisandian nevěřícně zíral, když mu Haarahldův meč projel hrdlem.

	Odpadl stranou a na okamžik byla před králem mezera. Vzhlédl a uviděl Corisandiana s ocelovým obloukem. Mužovi se nějak podařilo zbraň sejmout, než vyskočil na opevněnou hradbu. Nyní mířil přímo na Haarahlda.

	"Vaše Veličenstvo!"

	Hektor Aplyn viděl také toho nejbláznivějšího. Než se Haarahld mohl pohnout, chlapec se vrhl před sebe a nabídl své vlastní tělo, aby ochránil svého krále.

	"Ne!" Zakřičel Haarahld. Pustil zábradlí, levou rukou vyskočil a zachytil zadní část Aplynovy tuniky, otočil se, strhl praporčíka zpět a roztočil se, aby zasunul zadní desku jeho kyrysu.

	Nejbolestnější šroub ho zasáhl přímo do zad a zakřičel stranou, zmatený bitevním ocelovým plechem. Cítil jeho bušení, pak zalapal po dechu bolestí, když mu něco jiného zakouslo do pravého stehna, těsně nad koleno.

	Alespoň to není dobrá noha!

	Myšlenka mu probleskla myslí, když se otočil zpět k boji. Korisandský námořník, který ho zranil, stáhl svou nástupní štiku zavrčením a zkrátil se o další úder, ale Aplyn se vrhl kolem Haarahlda se vzlykem. Mírně stavěný chlapec vrhl se pod štiku, poháněl šavli oběma rukama a Corisandian vykřikl, když mu čepel otevřela břicho.

	Zhroutil se, svíral smrtelnou ránu a Aplyn se potácel zpět vedle krále. 

	Byli to jediní dva Charisiani, kteří byli stále na nohou, a Haarahld zoufale vrazil do hrudi námořníka, který přišel na Aplyn zprava, i když vzlykající praporčík sekl na dalšího Corisandiana, ohrožujícího krále z jeho levé strany. Chlapec vykřikl, když mu do levého ramene zasekl meč. Málem spadl, ale udržel nohy, stále sekal těžkou šavlí. Haarahldův poštovní rukáv se odrazil mečem a král také sekl toho námořníka stranou, přesto cítil, jak slabne, jak mu krev pumpuje po pravé noze.

	

	*

	*

	*

	Nějaký instinkt varoval korisandského vojáka na vrcholu pravoboku po pravém žebříku Royal Charis. Jeho hlava se otočila a on měl v jednu chvíli civět na krví zalité zjevení, které najednou klenlo celou cestu z paluby dole do hráze vedle něj. Poté zemřel, když mu katana z bitevní oceli prošla krkem jako fanoušek krve.

	"Charis!"

	Merlinův hluboký hlas rozpoutal bitevní pokřik a prořízl všechny ostatní zvuky, a pak byl na samotném aftercastlu. Jeden nebo dva z mužů, kteří mu čelili, dokázali vyrazit vlastní obranné údery. Ignoroval je a nechal je odskočit od svého brnění, když se hacknul k králi.

	"Charis!"

	Vyřezal chodbu těl přes Corisandians, nemilosrdné safírové oči, katana a wakizashi koncové spreje krve a panika se z něj rozšířila jako mor. 

	A pak nějak prošel závěrečnou bariérou mezi ním a Haarahldem. Otočil se a otočil se zády k cestě, kterou přišel, a na dlouhou dechovou chvíli se neodvážil zaútočit ani jeden ze čtyřiceti nebo padesáti Corisandianů, kteří byli stále na následném hradě.

	Haarahld za ním klesl na levé koleno, meč poklesl a Aplyn se vrhl před krále. 

	"Vem ho, blázni!" zakřičel hlas a vévoda z Černé vody se vydal skrz zmrzlé řady jeho přeživších strávníků.

	Jeho brnění bylo rozbité a otlučené a vykrvácel z půl tuctu vlastních mělkých řezů. 

	Hrot jeho meče kapal slzy krve a jeho oko bylo šílené, ale jeho chraplavý hlas praskal vášní. 

	"Vem ho!" zařval znovu a zaútočil.

	Jeho muži vytí a následovali ho, bušili přímo na Merlina a Merlin se s nimi setkal s ocelovou bouří. Nikdy se nepohnul. Jeho nohy mohly být přišroubovány ke krvavému prknu a oči nikdy nemrkaly.

	Black Water měl jediný okamžik, aby si uvědomil, že čelil něčemu úplně mimo jeho zkušenosti, a pak i on spadl pod Merlinovu nemilosrdnou ocel. Alespoň tucet dalších jeho mužů spadlo na stejné čepele. Většina z nich nikdy neměla šanci křičet. Byli jako proud vody a vrhali se na balvan, jen aby vystříkli z jeho nepoddajné síly.

	Žádný muž nemohl vstoupit do Merlinova dosahu a žít, a po deseti vřískajících sekundách porážky se ti, kdo přežili, v hrůze stáhli z těla těl, která postavil před zraněným králem Charis. 

	*

	*

	*

	Hektor Aplyn cítil, jak se něco dotklo jeho zadní části nohy. 

	

	Otočil se, zvedl šavli a pak ztuhl. Byla to králova ruka a Aplyniny oči se zděšeně rozšířily, když viděl kolem sebe neustále se šířící kaluž krve.

	"Vaše Veličenstvo!" 

	Chlapec padl na kolena a oči zoufale hledaly královu ránu, ale Haarahld zavrtěl hlavou. Pohyb byl děsivě slabý.

	"Je mi líto, Vaše Veličenstvo," vzlykal mladý krvácející praporčík. "Omlouvám se! Neměl jsi mě vytáhnout z cesty! “

	"Nesmysl," řekl král. Jeho hlas byl slabý, jak z něj proudil život a krev mu stále pumpovala z hluboké rány na stehně. "Královskou povinností je zemřít za své poddané, mistře Aplyne."

	"Ne!" Aplyn zavrtěl hlavou.

	"Ano," řekl Haarahld. Bylo to úžasné, pomyslel si vzdálený koutek jeho mysli. Už necítil žádnou bolest ani z kolene. V každém případě ne fyzická bolest, natáhl ruku, která byla neuvěřitelně těžká, a položil ji kolem plačícího chlapce, který se kymácel na kolenou vedle něj. O dítěti, které se pro něj stalo tak důležitým ... a pro které by ještě mohl vykonat ještě jednu službu, jak by měl král.

	"Ano," zašeptal a naklonil se dopředu, až se jeho čelo dotklo Aplyn. "Ano to je. A povinností subjektu je sloužit svému novému králi Hektorovi. Můžeš to pro mě udělat?"

	"Ano," zašeptal chlapec skrz slzy. "Ano, Vaše Veličenstvo."

	"Byla to ... čest ... mistr Aplyn," zamumlal Haarahld Ahrmahk a pak se zavřel oči. Sklouzl dopředu proti Aplynovi a chlapec ho objal rukama, položil si obličej na své obrněné rameno a vzlykal.
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	Královský palác, 

	Tranjyr

	Výraz krále Gorjaha III byl kamenný, když Edymynd Rustmyn, baron ze Stonekeepu, vstoupil do rady. 

	"Poslal jsi pro mě, Vaše Veličenstvo?" Řekl Stonekeep klidně a zachoval si bezvýraznou tvář, přestože ostatní dva muži už na krále čekali. Baron White Ford seděl po Gorjahově levici, ale hrabě z Thirsku seděl po králově pravici, na čestném místě.

	

	"Ano, udělal," řekl Gorjah a jeho hlas byl mnohem chladnější, než byl Stonekeepův. "Sedět."

	Král ukázal na židli na druhém konci rady a vysoký stříbrný Stonekeep se do něj posadil a poté tázavě naklonil hlavu. 

	"Jak vám mohu sloužit, Vaše Veličenstvo?" zeptal se.

	Gorjah se zamračil na muže, který byl jeho prvním radním i mužem, který měl na starosti své vlastní špiony. Za normálních okolností byl Stonekeep jedním z mála mužů, kteří si užívali téměř úplnou důvěru krále, což ho příliš obětovalo. Ale tyto okolnosti nebyly zdaleka normální a Gorjah se divil, jak jasně to baron pochopil.

	"Právě jsem mluvil o určitých věcech s hrabětem Thirskem," řekl král chladně. "Zejména byl tak laskavý, že se se mnou podělil o to, co mu řekl princ Cayleb." Těsně předtím, než ho postavil na břeh Armageddonského útesu. “

	Stonekeep jednoduše tiše přikývl, ale jeho oči byly záměrné. Thirskův příjezd do Tranjyr byl sotva jeho tajemstvím, ačkoli zbytek soudu to ještě neobjevil. Vyšší radní krále Gorjaha věděli téměř dva pět dní, od doby, kdy král Ford Gorjah II odvedl zpět do přístavu, že se Caylebovi podařilo zachytit kombinovanou flotilu mimo Armageddonský útes s katastrofálními následky. Stonekeep úspěšně argumentoval ve prospěch toho, aby si tuto novinku nechali pro sebe, dokud přesně nevěděli, jaké katastrofální následky to mohlo mít.

	Zjevně byli ještě katastrofičtější, než se Stonekeep z prvních zpráv White Forda obával. 

	"Caylebe," pokračoval Gorjah a vyslovil jméno, jako by to byla kletba, "vzal a zničil každou loď zbývající pod velením hraběte Thirska." Zdálo by se, že šest galéer, které se dosud vrátily, a jediná skladovací loď, na které se Earl Thirsk plavil k Tranjyrovi, jsou jedinými, kdo přežili celou kombinovanou flotilu. “

	Tentokrát navzdory veškeré impozantní sebekontrole Stonekeepa zbledl. 

	"Otázka, která mi v tuto chvíli procvičuje mysl," řekl král, je přesně to, jak Cayleb a Haarahld zvládli jejich zázračné zachycení. Přemýšleli byste o tom, Edymynde? “

	Bílý Ford jednoduše zamyšleně pohlédl na prvního člena rady, ale Thirskovy oči mohly vyvrtat díry v bloku kamene. Což spolu se skutečností, že Dohlaran byl vůbec přítomen pro to, co se stalo stále nepříjemnějším rozhovorem, varovalo Stonekeepa, že se věci oškliví. Nebo možná ošklivější.

	"Vaše Veličenstvo," řekl rozumně, "nejsem námořní muž." Nasazení a využití flotil je daleko nad rámec mé vlastní oblasti působnosti. Jsem si jistý, že baron White Ford nebo hrabě Thirsk mají mnohem lepší kvalifikaci než já, aby navrhli odpovědi na vaši otázku. “

	Mírný záblesk v očích Bílého Forda a sevření Thirskových úst naznačovalo, že by mohl zvolit lepší odpověď. 

	"Je to zajímavé," řekl Gorjah a slabě se usmál. "Gahvyn, hrabě, a já jsme o tom už mluvili." Podle nich to Cayleb nemohl udělat. “

	Stonekeep to chvíli zvažoval, pak se podíval Gorjahovi přímo do očí. 

	"Vaše Veličenstvo, mohu jen předpokládat z toho, co jste řekli, a ze skutečnosti, že jste mi to řekli, že si myslíte, že jsem mohl být nějakým způsobem zodpovědný za to, co se stalo." Pokud však vím, neměl jsem prakticky nic společného s žádným rozhodnutím o organizaci nebo pohybu flotily. Obávám se, že jsem v rozpacích, abych pochopil, jak jsem mohl přispět k této katastrofě. “

	Thirskovi se na tváři blýskalo to, co mohl být téměř stín nevrlé úcty. 

	Gorjah však Stonekeepa chladně sledoval jen několik sekund. Potom král ukázal na dohlaranského admirála.

	"Podle prince Cayleba," řekl, "Haarahld zná naše plány už měsíce." Jeho

	„Neschopnost“ mobilizovat své rezervní galeje, jeho „žádost o pomoc“ podle smlouvy, byly lestou. Cayleb ve skutečnosti už musel odplut v době, kdy Haarahldovy zprávy dorazily sem do Tranjyr. Baron White Ford i Earl Thirsk mi potvrdili, že Cayleb nemohl dosáhnout Armageddon Reef, když to udělal, pokud to nebyla pravda, takže si myslím, že musíme předpokládat, že Cayleb věděl, o čem mluví. Nesouhlasil byste, Edymynde? “

	"Určitě to tak zní, Vaše Veličenstvo," řekl opatrně Stonekeep. "Samozřejmě, jak jsem řekl, moje vlastní znalost takových věcí je omezená."

	"Jsem si jistý, že je." Králův úsměv byl ještě tenčí než dříve. "Problém však spočívá v tom, jak Haarahld tuto informaci získal." A podle Cayleba to od nás dostal. “

	Zdálo se, že Stonekeepovo břicho se svázalo do uzlu a cítil, jak se mu pod šerpou vyvalil pot. 

	"Vaše Veličenstvo," řekl po vteřině nebo dvou vysychajících ústech, "nechápu, jak by to bylo možné." 

	"Určitě ne," řekl Gorjah. 

	"Teď chápu, proč jsi mě svolal," řekl baron a mluvil tak klidně, jak jen dokázal, i přes královský tón, "a také chápu, proč je hrabě Thirsk tak rozzlobený, jak se zdá." Ale doslova nechápu, jak je to možné. “

	"Proč ne?" Zeptal se Gorjah chladně.

	"Protože, pokud vím, nikdo mimo tuto radní komnatu v tuto chvíli, kromě jednoho nebo dvou podřízených barona Whitea Forda, nevěděl, kam se mají flotily setkat, nebo jakou cestou se budou od setkání scházet." Charis. Z toho důvodu jsem neznal cestu. “

	Gorjahovy oči zablikaly a Stonekeep si dovolil malý kousek úlevy. Thirsk však zavrtěl hlavou.

	"Barone Stonekeepi," řekl, "někdo to musel vědět a předat to Charis." Jako cizinec tady v Tarotu vůbec netuším, kdo to mohl být někdo. Ale načasování naznačuje, že Tarot je jediným možným zdrojem. Nikdo jiný jim nemohl včas říct, aby dostali svou flotilu do polohy, aby nás zachytili. “

	

	"Odpusť mi, můj pane," odpověděl Stonekeep, "ale pokud se moc nemýlím, král Rahnyld a jeho soud věděli o této navrhované operaci dlouho předtím, než to kdokoli tady v Tarotu udělal." 

	"Neznali jsme však místo setkání ani směr, kterým bychom ho měli řídit, dokud těsně předtím, než naše flotila skutečně odletěla," řekl Thirsk. "A nebyl čas, aby se tato informace dostala do Haarahldu z Dohlaru dostatečně brzy na to, aby odpověděl tímto způsobem."

	"Chápu." Stonekeep si dokázal uchovat svou vnější sebejistotu, ale nebylo to snadné.

	"Pokud jde o přesnou trasu, po které jsme se po schůzce vydali," řekl White Ford poprvé a zněl, jako by si opravdu přál, aby nemusel, "obávám se, že by někdo tak zkušený jako Haarahld nechtěl potřebovali přesné informace. Ve skutečnosti jsme nesledovali směr stanovený v našich původních objednávkách. Ten, který jsme následovali, byl diktován plavebními podmínkami a Haarahld je plně schopen předpovědět, jaké změny by nás pravděpodobně ovlivnily moře a vítr. A podle toho odeslat Caylebovu flotilu. “

	"Takže, víš, Edymynde," řekl Gorjah a přitáhl k sobě baronovy oči, "všechny dostupné důkazy naznačují, že Haarahld od nás informace získal." 

	Stonekeep možná diskutoval o použití slova „důkazy“ k popisu toho, o čem musí pokračovat, ale věděl to lépe, než aby to řekl právě teď. 

	"A kdyby to od nás dostal," pokračoval Gorjah, "vikář Zahmsyn a vikář Zhaspyr budou nejvíce nespokojeni." A pokud se mi nebudou líbit, budu ... nespokojen s kýmkoli, kdo to dovolil. “

	Držel Stonekeepovy oči na rovině a barona prozatím nenapadlo nic, co by řekl. 

	

	

	II

	

	Královský palác, 

	Eraystor, 

	"Vaše Výsosti." 

	Nahrmahn ze Smaragdu si odfrknul jako princ, ale pak se posadil do postele. Vypadalo to spíše jako obzvláště kulatý narwhale nebo mrož starozemské vycházející z hlubin a jeho výraz nebyl šťastný.

	"Je mi líto, že vás vzbudím, Vaše Výsosti." Slova nočního komorníka vycházela v odpověď na tento výraz téměř v ústech. "Ujišťuji vás, že bych to neudělal, kdybych měl vůbec na výběr." Vím, že si nepřeješ být vzdálený - “

	"Dost," nehrčel Nahrmahn - docela - a ten muž se usekl ve střední polovině. 

	

	Princ si promnul oči, pak se zhluboka nadechl a podíval se na komorníka o něco méně nepřátelsky. 

	"Lepší," řekl. "Co je to?"

	"Vaše Výsosti, tady je důstojník z loděnice." On říká-"

	Noční komorník se na okamžik odmlčel a pak se viditelně zacelil. 

	"Vaše Výsosti, došlo k bitvě." Z toho, co důstojník říká, jsme prohráli. “

	"Ztracený?" 

	Nahrmahnovo podráždění zmizelo v šoku. Jak mohli prohrát bitvu, když převyšovali svého nepřítele téměř o tři ku jedné?

	"Čeká na vás důstojník loděnice, Vaše Výsosti," řekl komorník. "Je mnohem lépe kvalifikovaný než já, aby vysvětlil, co se stalo."

	"Přiveď ho," řekl Nahrmahn drsně a přejel nohama přes okraj postele. 

	"Nejprve pošlu pro vaše tělesné sluhy, Vaše Výsosti?" 

	Komorník vypadal téměř pateticky dychtivý upnout se k nějaké uklidňující normální rutině, ale Nahrmahn naštvaně zavrtěl hlavou. 

	"Přivez ho!" odsekl a vstal a natáhl se k županu, který byl připravený vedle postele.

	"Ano, vaše výsosti!" 

	Komorník vyběhl ven a Nahrmahn zapnul šerpu a poté se netrpělivě čekal otočit ke dveřím ložnice. O necelé dvě minuty později se komorník vrátil s námořním důstojníkem, který vypadal ještě méně šťastně než komorník. Důstojník neměl meč a jeho dýkový plášť byl prázdný, ale rychlé zatřesení Nahrmahnovou hlavou řeklo strážníkovi za dveřmi jeho ložnice, aby tam zůstal.

	"Kapitáne Tallmyne, Vaše Výsosti," řekl komorník, když se důstojník hluboce uklonil. 

	"Nechte nás," řekl Nahrmahn komorníkovi, který okamžitě zmizel jako oblak kouře ve velkém větru. 

	Dveře se za ním zavřely a námořní důstojník narovnal jeho páteř a setkal se s Nahrmahnovými očima, i když by to zjevně raději neudělal. 

	"Kapitáne Tallmyne," řekl Nahrmahn. "A ty bys byl -?"

	"Kapitáne Gervaysi Tallmyne, Vaše Výsosti." Tallmyn měla hluboký hlas, který se nepochybně dobře hodil k řevu. V tuto chvíli v jeho hlubinách zazněla ozvěna šoku a Nahrmahn sevřel rty, když to uslyšel. "Mám tu čest být asistentem velitele Královské loděnice tady v Eraystoru."

	"Chápu. A co je tohle o bitvě? “

	"V tuto chvíli, Vaše Výsosti, naše informace zdaleka nejsou úplné," řekla Tallmyn trochu opatrně a Nahrmahn netrpělivě přikývl na kvalifikaci. "Zatím jsme opravdu věděli jen to, že se Sea Cloud vrátil do přístavu." Podle jejího kapitána je jedinou přeživší z celé své letky. A - “Kapitán se nadechl a viditelně se připravil. "- může být jediným, kdo přežil celou naši flotilu."

	Nahrmahnova kulatá tvář zbledla. 

	"Neříkám, že je, Vaše Výsosti," řekla rychle Tallmyn. "Říkal jsem, že může být." V tuto chvíli je jedinou lodí, která se vrátila, ale její kapitán je očividně otřesen. Je zcela možné, dokonce pravděpodobné, že i když je tak čestný, jak jen může, jeho vlastní zkušenosti způsobují, že přeceňuje naše celkové ztráty. Ale “- kapitánův hlas klesl a ztmavl -„ i když jsou, není pochyb o tom, že jsme utrpěli velmi vážnou porážku. “

	"Jak?" Zeptal se Nahrmahn.

	"Obávám se, že to bude nějaký čas, než budeme moci na tuto otázku skutečně odpovědět, Vaše Výsosti." Ze zprávy Sea Cloud však vyplývá, že se Cayleb a charisianské galeony vrátily. Zřejmě zaútočili na naši flotilu zezadu, právě za úsvitu, a jejich střelba byla ještě efektivnější, než poslední zprávy vévody Černé vody naznačovaly. Mořskému mračnu se podařilo uprchnout na návětrný vítr, ale její kapitán osobně viděl stávku nejméně jedenácti z našich kuchyní, včetně všech ostatních lodí v jeho vlastní eskadře. “

	Nahrmahn na něj jen několik sekund zíral. Potom pomalu přikývl a přešel k oknu své ložnice přes palácové zahrady.

	

	

	III

	

	Tellesbergská katedrála, 

	Tellesberg

	Tělo krále Haarahlda VII leželo ve stavu před hlavním oltářem v katedrále Tellesberg. Šest mužů halapartny vyzbrojených královskou gardou obklíčilo már a přísně hledělo před ně, hlavy jejich zbraní zahalené do černého smutku. Na rozkaz krále Cayleba ležel seržant Gahrdaner a seržant Haarpar na obou stranách krále, kterého zemřeli, aby ho ochránili, a praporčík Hektor Aplyn seděl u nohou svého mrtvého krále, s jednou paží ve sněhobílém praku, hlídal meč krále Haarahld .

	Aplyn byl jedním z pouhých třiceti šesti přeživších celé posádky Royal Charis. Každý z přeživších byl zraněn. Někteří z nich možná ještě zemřou, přestože to léčitelé mohli dělat.

	Již čtyři dny se lidé krále Haarahlda tiše a uctivě míchali skrz obrovskou katedrálu, aby se rozloučili se svým starým králem. Mnoho z nich vzlykalo, většina plakalo a všichni čelili smutku.

	Přesto tu bylo malé nebo žádné zoufalství. 

	

	Merlin Athrawes stál za králem Caylebem a díval se přes rameno mladého panovníka, když seděl v královské lóži se svým mladším bratrem a sestrou a čekal, až začne pohřební mše. Zhan a Zhanayt vypadaly, jako by se stále pokoušely pochopit nesmírnost smrti jejich otce. Caylebův výraz byl méně ohromený a mnohem, mnohem tvrdší.

	A to, pomyslel si Merlin, když také smutně hleděl na Haarahldovo tělo, celkem dobře shrnul náladu většiny Charis. Smrt jejich milovaného krále zmírnila Charisianovu radost a hrdost na vítězství, které jejich námořnictvo získalo, ale nic nemohlo vymazat jejich chápání toho, co tato vítězství znamenala.

	Devatenáct Haarahldových galéer, čtvrtina celé jeho flotily, bylo potopeno nebo tak vážně poškozeno, že je Cayleb přikázal spálit; Dreadnoughtův luk byl kolizí s Doomwhale tak rozbitý, že nebylo možné ji udržet nad vodou; a ztráty na palubě flotily kuchyní byly těžké. Ale jako kompenzace bylo v Tellesbergově přístavu ukryto v charisovských barvách sto sedmnáct galéer Černé vody, nejvíce poškozených, ale včetně třiceti šesti chisholmských galéer, které se vzdaly prakticky nepoškozené. Dalších čtyřicet devět bylo potopeno v akci nebo později spáleno. Pouze sedmnáct - méně než deset procent flotily, kterou Černá voda podnikla - se podařilo uprchnout.

	Z celkové kombinované síly více než tři sta padesáti válečných lodí, které Skupina čtyř shromáždila pro útok na Charis, necelých třicet uniklo zničení nebo zajetí. Bylo to v každém případě nejjednostrannější námořní vítězství v historii Safeholdu.

	Pýcha Království Charis ve svém námořnictvu byla jako jasný, divoký plamen, který ještě brilantněji hořel proti temnotě svého mrtvého krále, a Merlin tomu až příliš dobře rozuměl. Z celého srdce molycirc si přál, aby to Haarahld neudělal. Přál by si, aby sám dosáhl aftercastle Royal Charis ještě o minutu dříve. Přál si, aby si uvědomil, jak vážná byla králova rána, nebo že by byl schopen tuto ránu nějak ošetřit a současně držet na uzdě korisandské strávníky.

	Ale nic z toho se nestalo, a tak král, kterého přišel tak hluboce obdivovat a respektovat - přišel, aniž by si to vůbec uvědomil, milovat - zemřel za ním v náručí jedenáctiletého meziměstské lodi. 

	Byla to tragédie, která byla ještě větší a mnohem bolestivější, protože vítězství již bylo vyhráno. Pokud by každá loď ve sloupci Černé vody unikla, byl by Darcos Sound stále drtivým triumfem. A ještě …

	Merlin stál za králem Caylebem, sledoval ho, poslouchal a věděl, že to, zda by Darcos Sound byl nebo nebyl vítězstvím, bylo opravdu téměř nehmotné. SNARC

	sledoval, jak Haarahld zaznamenal rozhovor krále s jeho vlajkovým kapitánem, a věděl, že králova smrt koupila přesně to, co Haarahld hodil jeho život do váhy, aby si koupil. Celé království Charis vědělo, že král Haarahld se mohl vyhnout akci. Vědělo, že se rozhodl zapojit spíše v poměru šest ku jedné, než aby se otočil zády a nechal tyto lodě uniknout, a že to udělal, protože Charis v této válce potřebovala mnohem víc než pouhá vítězství.

	Přesně jak vědělo, posádka jeho vlajkové lodi bojovala doslova do posledního muže a vytvořila prsten jejich vlastních těl o svém králi. A právě když věděl, že při konečném rozhodnutí, které kdy učiní, jeho král přišel o život tím, že chránil jedenáctiletého praporčíka. Mladý Aplyn řekl Caylebovi to poslední, co jeho otec kdy řekl. Slova přišla tvrdě od důstojníka, který byl také chlapec a zoufale se snažil neplakat, a už se rozšířili po celém království.

	Charis věděla stejně dobře jako Merlin, že Haarahld se nemusel nepříteli setkat přímo. 

	To bylo v mnoha ohledech pro krále špatné rozhodnutí. Ale bylo to správné rozhodnutí, které měl udělat člověk, a Charis to také věděla ... stejně, jako by si vždycky vážila poslední slova, která řekl jedenáctiletému chlapci. Stal se mučedníkem, a co je ještě důležitější, příkladem měřítka, proti kterému bude jeho námořnictvo navždy měřeno, a legenda o poslední bitvě HMS Royal Charis by neudělala nic jiného, než by rostla s časem. Haarahld poskytl tuto legendu tím, že ukázal, co od sebe očekával, a ukázal svým lidem měřítko, kterého se nyní musí držet, pokud by byli hodni svého mrtvého krále.

	Merlin nepochyboval o tom, že se budou řídit standardem, který stanovil Haarahld. 

	Nebyl to ani příklad, kdy všichni Haarahld opustili svůj lid, protože také jim nechal nového krále a Charisianova hrdost na něj hořela tak jasně jako jejich hrdost na jeho otce. Věděli, že to byl Haarahld, kdo plánoval bitvu o Darcos Sound. Celá kampaň byla jeho strategickým konceptem a jeho byla mysl - a odvaha - která ji učinila tak rozhodující, a to i za cenu jeho vlastního života. Ale byl to král Cayleb, kdo zvítězil nad drtivými vítězstvími Rocky Point a Battle of Crag Reach ve vodách strašidelných démonů u Armageddonského útesu, a byl to Cayleb, jehož příjezd a lodě umožnily Darcos Sound. Byli sjednoceni za svým mladým panovníkem, jak jen velmi málo království v historii lidstva nikdy nebylo.

	A to byla dobrá věc, protože teď také věděli, kdo útok na ně zorganizoval. 

	Cayleb a Gray Harbour se rozhodli tyto informace zveřejnit a Merlin si myslel, že to udělali správně. Nebylo to tajemství, které se dalo stejně dlouho uchovat, a nastal čas, aby lidé z Charis věděli, čemu jejich království skutečně čelí. Je čas, aby věděli, že vládci Církve Boží očekávají, že budou zničeni.

	Tato informace stále klesala, věděl Merlin. Bude to pět dní, pravděpodobně měsíce, než se potopí úplně domů, ale reakce Caylebových subjektů na zprávy byla již jasná.

	Stejně jako Cayleb. 

	Pohřební mše krále Haarahlda by nebyla vykonána biskupským exekutorem Zheraldem. Biskupský vykonavatel byl v současné době Caylebovým „hostem“ v pohodlném palácovém apartmá. Žádný biskup v historii Safeholdu nebyl nikdy sekulárním vládcem zatčen nebo uvězněn. Technicky to stále byla pravda, ale nikdo nepochyboval o realitě zdvořilé předstírání. Stejně jako nikdo nepochyboval, že skutečným prelátem všech Charis byl nyní biskup Maikel Staynair.

	Trvalo by to nějaký čas, ale Merlin už slyšel ozvěny Jindřicha VIII. Zda Cayleb formálně převezme pozici hlavy Církve v Charisu, se teprve uvidí, ale odloučení Charisianské církve od chrámu bylo skutečným faktem, který čekal pouze na oficiální ratifikaci.

	Nebyla to skutečnost, která by se setkala s všeobecným souhlasem. Téměř čtvrtina duchovenstva království, včetně jejích rodných Charisianů, byla pobouřena a zděšena samotným návrhem. To byla alespoň část obecné populace, ale procento tam bylo mnohem menší, pokud to Merlin mohl říct.

	Bylo tam hodně strachu a obav, nemluvě o zmatku, ale drtivá většina Caylebových poddaných nikdy neměla obzvláště ráda zkorumpované muže na Sionu. Skutečnost, že Rada vikářů na ně zahájila ohromný útok, když neudělali nic, čím by si to zasloužili, proměnila tento nedostatek laskavosti ve virulentní nenávist. Skutečnost, že to byla vlastně Skupina čtyř, a nikoli celá vikářská rada, byla pro většinu z nich přinejlepším nesmyslným umělým rozlišováním, ani to Cayleb a Gray Harbour nevydali z cesty, aby to zdůraznili.

	Safeholdianská reformace, kterou Merlin doufal odložit, dokud na ni nebude Charis připravena, už byla skutečnost. Nemohl udělat nic, aby to odčinil, ani by ho bělostný hněv Charis a jejího nového panovníka nedovolil, i kdyby mohl.

	A přinejmenším prozatím iniciativa ležela pevně v Caylebových rukou. Navzdory svým vlastním ztrátám mělo královské charisijské námořnictvo nesporné velení nad mořem, protože neexistovalo doslova žádné jiné námořnictvo.

	Bůh věděl, co udělá Skupina čtyř, až zjistila tuto skutečnost. Z krátkodobého hlediska toho nebylo bez flotily příliš mnoho. Z dlouhodobého hlediska Chrám ovládal někde kolem osmdesát pět procent celkové planetární populace a obrovskou část celkového bohatství planety. Byly to skličující šance, ale kdyby zděsily Cayleba Ahrmahka, Merlin to neviděl. A Cayleb už pracoval na jejich vylepšení.

	Nechuť královny Sharleyan k rozkazům, které na ni vynutila Skupina čtyř, mu nabídla otevření a skutečnost, že se tolik jejích válečných lodí vzdalo, mu nabídla páku. Už vyslal do Cherayth zvláštního velvyslance s nabídkou vrátit její plavidla a veškerý její personál výměnou za formální ukončení nepřátelských akcí.

	To byla oficiální zpráva. Soukromý dopis od Cayleba Sharleyanovi, který jej doprovázel, naznačoval poněkud užší vztah. Velmi opatrně nezmínil skutečnost, že Skupina čtyř pravděpodobně bude naštvaná na její království a na výkon jejího námořnictva proti Charis. Ani to nenaznačovalo, že by Caylebův návrat jejích odevzdaných lodí téměř jistě skupinu čtyř ještě více rozzlobil. Což samozřejmě tyto skutečnosti jen silněji zdůraznilo. Konkrétně poukázal na všechny důvody nenávidět a opovrhovat Hektorem z Corisande, které však Charis a Chisholm měli společné, a naznačil, že s nimi něco dělají.

	A samozřejmě vždy existoval Nahrmahn ze Emerald. Kdo se nyní ocitl na druhé straně Charisova moře bez námořnictva, bez spojenců a velmi málo v cestě armádě.

	Ale to mohlo počkat, pomyslel si Merlin, když se varhanní hudba zvětšila a dveře katedrály se otevřely. Nastal čas, kdy je třeba zvládnout všechny ostatní hrozby. Čas pro analýzu, plánování, identifikaci příležitostí a nebezpečí. Ale ten čas teď nebyl, a i kdyby tomu tak bylo, Merlina by to nezajímalo.

	Možná to bylo tak „špatné“, když se cítil tak, jako to bylo v případě Haarahlda, když se místo odvrácení otočil k setkání s vlajkovou lodí Black Water. Koneckonců, Merlin Athrawes byl tvorem obvodů a slitin, chladného šepotu elektronů a ne masa a krve nebo tlukotem lidského srdce. Bylo jeho povinností dívat se na tyto hrozby, provonět tyto příležitosti a určit, jak nejlépe využít i smrt krále Haarahlda ve prospěch. A tuto povinnost by splnil.

	Ale ne dnes. Dnes patřil muži, který se stal jeho přítelem. Muž, který mu důvěřoval v jeho vlastní život, jeho království a jeho syn, a zemřel, aniž by kdy skutečně věděl, co je Merlin. Tento den patřil Haarahldovi Ahrmahkovi a všem ostatním mužům, kteří zemřeli ve válce, jejíž skutečné cíle jim nikdy nebyly vysvětleny. Patřilo to k jejich paměti, k Merlinovým vlastním modlitbám za odpuštění, když uvažoval o krvi na rukou a o větších přílivech, které stále čekají na vylití.

	Když se díval na Haarahldovo pivo a zraněného meziměstského muže na úpatí, Merlin Athrawes okusil plnou hořkou váhu nesmrtelnosti. Když věděl, kolik nekonečných let se táhlo před ním, kolik dalších mužů a dětských důstojníků - a žen, v nadcházejících dnech - zemře ve válce, kterou zahájil.

	Cítil tu váhu, viděl ji v oku mysli, čněl před ním jako Everest duše a děsilo ho to. Ale Haarahldův příklad - a Pei Kau-yung, Pei Shan-Wei a dokonce i Nimue Alban - hořel také před ním. Ten Everest byl jeho a on by to snesl, jak dlouho to trvalo, protože jakkoli daleko musí cestovat. Věděl to. Ale pro dnešek to mohlo počkat, než se Charisovo království - a muž, kterým byl Nimue Alban - rozloučilo s králem Haarahldem VII.

	Všechno to mohlo počkat. 

	

	

	POSTAVY

	

	Ahdymsyn, biskupský exekutor Zherald—Archbishop Erayk Dynnys, hlavní správce pro arcibiskupství Charis. 

	Ahlbair, poručík Zherohm, Royal Charisian Navy - první poručík, HMS Typhoon. 

	Ahlverez, generál admirál Faidel, námořnictvo Dohlaran - vévoda z Malikai; Král Rahnyld IV

	Dohlarova vyššího admirála. 

	Ahrmahk, korunní princ Cayleb—Korunní princ Charis, starší syn krále Haarahlda VII. 

	Ahrmahk, král Haarahld VII - král Charis.

	Ahrmahk, Kahlvyn —Vévoda z Tirian, konstábl z Hairaty, bratranec krále Haarahlda VII. 

	Ahrmahk, Kahlvyn Cayleb—Mladší syn Kahlvyn Ahrmahk. 

	Ahrmahk, Rayjhi—Kahlvyn Ahrmahkův starší syn a dědic. 

	Ahrmahk, princ Zhan—Mladší bratr korunního prince Cayleba, nejmladší dítě krále Haarahlda VII. 

	Ahrmahk, princezna Zhanayt—Korunní mladší sestra prince Cayleba, druhé nejstarší dítě krále Haarahlda VII. 

	

	Ahrmahk, Zhenyfyr—Vévodkyně z Tirian, manželka Kahlvyna Ahrmahka. 

	Ahzgood, Phylyp—Hrabě z Coris, spymaster prince Hektora. 

	Alban, nadporučík Nimue, TFN—Taktický důstojník admirála Pei Kau-zhiho. 

	Allayn, vikář—Viz také Allayn Mahgwyr. 

	Aplyn, praporčík Hektor, Royal Charisian Navy - juniorský praporčík, HMS Royal Charis. 

	Athrawes, poručík Merlin, charisianská královská stráž - zastrašujte Albanovu mužskou osobnost. 

	Aymez, praporčík Bardulf, Royal Charisian Navy - praporčík, HMS Typhoon. 

	Bahrmyn, arcibiskup Borys—Arcibiskupství v Corisande. 

	Bahltyn, Zheevys—Baron White Ford's komorník. 

	Bahrns, král Rahnyld IV - král Dohlaru.

	Borys, arcibiskup—Viz arcibiskup Borys Bahrmyn. 

	Bahrmyn, Tohmys—Baron White Castle, velvyslanec prince Hektora u prince Nahrmahna. 

	Baytz, princezna Felayz—Prince Nahrmahn z Emeraldova nejmladšího dítěte a druhé dcery. 

	Baytz, princezna Mahrya —Prince Nahrmahn z Emeraldova nejstaršího dítěte. 

	Baytz, princ Nahrmahn II—Vládce smaragdového knížectví. 

	Baytz, princ Nahrmahn Gareyt—Druhé dítě prince Nahrmahna ze Smaragdu. 

	Baytz, princezna Ohlyvya —Manželka smaragdového prince Nahrmahna. 

	Baytz, princ Trahvys —Prince Nahrmahn ze Emeraldova třetího dítěte a druhého syna. 

	Bédard, Dr. Adorée, Ph.D. —Hlavní psychiatr, operace Ark. 

	Biskupský exekutor Zherald—Viz biskupský exekutor Zherald Ahdymsyn. 

	Biskupský exekutor Wyllys—Viz biskupský exekutor Wyllys Gryrsyn. 

	Biskup Maikel—Viz biskup Bisik Maikel Staynair. 

	Blaidyn, poručík Rozhyr, námořnictvo Dohlaran - druhý poručík, lodní kuchyně Royal Bédard. 

	Černá voda, vévodo—Viz Ernyst Lynkyn. 

	Bowsham, kapitán Khanair, Royal Charisian Marines — CO, HMS Gale.

	Bradlai, poručík Robyrt, korisandské námořnictvo - skutečné jméno kapitána Styvyna Whaiteho. 

	Broun, otče Mahtaio—Vysoký tajemník a poradce arcibiskupa Erayk Dynnys; Důvěrník a chráněnec arcibiskupa Erayka.

	Brownyng, kapitán Ellys - velitel, chrámový galeon, blahoslavený Langhorne.

	Breygart, Fraidareck—Čtrnáctý hrabě z Hanthu; Pradědeček Hauwerda Breygarta.

	Breygart, pane Hauwerd - oprávněný dědic hrabství Hanth. 

	Byrk, major Brekyn, Royal Charisian Marines — CO, námořní oddělení, HMS Royal Charis.

	Cahnyr, arcibiskup Zhasyn —Arcibiskup Glacierheart. 

	Chalmyr, poručík Mailvyn, Royal Charisian Navy - první poručík, HMS Tellesberg. 

	Chalmyrz, otec Karlos—Arcibiskup Borys Bahrmyn je pobočník a sekretář. 

	Charlz, kapitán Marik—CO charisovská obchodní loď Wave Daughter. 

	Clareyk, major Kynt, Royal Charisian Marines - odborník na námořní pěchotu v taktice pěchoty.

	Clyntahn, vikář Zhaspyr—Velký inkvizitor Církve Boží čeká; jedna z tzv. „Skupiny čtyř“.

	Cohlmyn, admirál sir Lewk, chisholmské námořnictvo —Earl Sharpfield; Velitel vyšší flotily královny Sharleyan.

	Coris, hrabě—Viz Phylyp Ahzgood. 

	Cahkrayn, Samyl—Vévoda z Fern, král Rahnyld IV. Z prvního radního Dohlara. 

	Daikyn, Gahlvyn —Korunní osobní komorník prince Cayleba. 

	Daykyn, princ Hektor—Prince of Corisande, vůdce ligy Corisande. 

	Dragoner, desátník Zhak, Royal Charisian Marines - člen bodyguarda korunního prince Cayleba.

	Duchairn, vikář Rhobair—Minister of Treasury, Council of Vicars; jedna z tzv. Skupiny čtyř.

	Dymytree, Fronz, Royal Charisian Marines—Člen tělesné stráže korunního prince Cayleba. 

	Dynnys, Adorai—Žena arcibiskupa Erayka Dynnyse. 

	Dynnys, arcibiskup Erayk - charisovský arcibiskup.

	Ekyrd, kapitán Hayrys, námořnictvo Dohlaran —CO, kuchyňský král Rahnyld. 

	Erayk, arcibiskup—Viz Erayk Dynnys. 

	Fahrmahn, vojín Luhys, Royal Charisian Marines - člen bodyguarda korunního prince Cayleba.

	Faircaster, Sargeant Payter, Royal Charisian Marines - senior noncom, osobní strážce korunního prince Cayleba.

	Otec Michael- farář z Lakeview. 

	Fern, vévoda z—Viz Samyl Cahkrayn. 

	Falkhan, poručík Ahrnahld, Royal Charisian Marines—Velící důstojník, osobní strážce korunního prince Cayleba. 

	Fofão, kapitán Mateus, TFN — CO TFNS Swiftsure.

	Fuhllyr, otec Raimahnd - kaplan, HMS Dreadnought.

	Furkhal, Rafayl—Druhý baseman a hitter leadoff, Tellesberg Krakens. 

	Gahrdaner, seržant Charlz, Charisian Royal Guard - jeden z osobních strážců krále Haarahlda VII. 

	Gardynyr, admirál Lywys, námořnictvo Dohlaran — Hrabě z Thirsku; vysoký profesionální admirál námořnictva Dohlaran; druhý velitel vévody Malikai.

	Velký vikář Erek XVII—Sekulární a časná hlava Církve Boží čekající. 

	Gray Harbor, hrabě—Viz Rayjhis Yowance. 

	Greenhill, Tymahn—Vyšší lovec krále Haarahlda VII. 

	Zelená hora, barone—Viz Mahyr Sandyrs. 

	Guyshain, otče Bahrnai —Vikář Zahmsyn Trynair, hlavní asistent. 

	Gyrard, poručík Andrai, Royal Charisian Navy - první důstojník, HMS Dreadnought. 

	Graisyn, biskupský exekutor Wyllys—Archbishop Lyam Tyrn, hlavní správce arcibiskupství Emerald. 

	Haarpar, seržant Gorj, Charisian Royal Guard - jeden z osobních strážců krále Haarahlda VII. 

	Hotchkys, kapitán Sir Ohwyn, Royal Charisian Navy —CO HMS Tellesberg. 

	Hahlmahn, Pawal—Vyšší komorník krále Haarahlda VII. 

	Halmyn, arcibiskup—Viz Halmyn Zahmsyn. 

	Haskyn, praporčík Yahncee, námořnictvo Dohlaran - praporčík na palubě zálivu Gorath. 

	Hanth, hrabě—Viz Tahdayo Mahntayl. 

	Harrison, Matthew Paul—Timothy a pravnuk Sarah Harrisonové. 

	Harrison, Robert—Timothy a vnuk Sarah Harrisonové; Otec Matthewa Paula Harrisona.

	Harrison, Sarah —Manželka Timothy Harrison ruky a předvečer. 

	

	Harrison, Timothy—Starosta Lakeview a Adam. 

	Harys, otec Ahlbyrt—Vikář Zahmsyn Trynair, zvláštní zástupce Dohlaru. 

	Hauwyrd, Zhorzh — Osobní strážce Earla Graye. 

	Henderson, poručík Gabriela („Gabby“), TFN - taktický důstojník, TFNS Swiftsure.

	Howsmyn, Ehdwyrd —Bohatý majitel slévárny a stavitel lodí v Tellesbergu. 

	Huntyr, poručík Klemynt, Charisian Royal Guard —Důstojník charisovské královské gardy v Tellesbergu. 

	Hyndryk, kapitán Sir Ahlfryd, Royal Charisian Navy —Baron Seamount, hlavní odborník na dělostřelby Královského charisijského námořnictva. 

	Hyrst, admirál Zohzef, chisholmské námořnictvo - druhý velitel Earla Sharpfielda. 

	Kaillee, kapitán Zhilbert, Tarotisian Navy —CO, kuchyň krále Gorjah II. 

	Khattyr, kapitán Payt, Emerald Navy —CO, lodní kuchyně Černý princ. 

	Král Gorjah III—Viz Gorjah Yairayl. 

	Král Haarahld VII—Viz Haarahld Ahrmahk. 

	Král Rahnyld IV—Viz Rahnyld Bahrns. 

	Kohrby, praporčík Lynail, Royal Charisian Navy - vrchní praporčík, HMS

	

	Lahang, Braidee—Prince Nahrmahn z Emeraldova hlavního agenta v Charisu. 

	Langhorne, Eric—Hlavní správce, operace Ark. 

	Layn, poručík Zhim, Royal Charisian Marines - pobočník majora Kynt Clareyk.

	Lock Island, vysoký admirál Bryahn — Earl of Lock Island, CO Royal Charisian Navy, bratranec krále Haarahlda VII. 

	Lord Protector Greyghor—Viz Greyghor Stohnar. 

	Lyam, arcibiskup—Viz též arcibiskup Lyam Tyrn. 

	Lynkyn, admirál Ernyst, korisandské námořnictvo —Vévoda z Černé vody, CO, korisandské námořnictvo. 

	Mahgentee, praporčík Mahrak, Royal Charisian Navy - vrchní praporčík, HMS

	

	Mahklyn, Dr. Rahzhyr —Vedoucí Royal Charisian College. 

	Mahlry, poručík Rholynd, Smaragdové námořnictvo - poručík na palubě galéry Black Prince. 

	Mahndyr, hrabě—Viz Gharth Rahlstahn. 

	

	Mahntayl, Tahdayo—Uživatel hrabě z Hanthu. 

	Mahrak, poručík Rahnald Royal Charisian Navy - první poručík, HMS Royal Charis. 

	Mahrtyn, admirál Gahvyn, tarotské námořnictvo —Baron White Ford; admirál námořnictva Tarot.

	Magwair, vikář Allayn—Kapitán generální, rada vikářů; jedna z tzv. Skupiny čtyř.

	Maikel, kapitán Qwentyn, námořnictvo Dohlaran —CO, lodní kuchyně Gorath Bay. 

	Maikelsyn, poručík Leeahm, tarotské námořnictvo - první poručík, král Gorjah II. 

	Mairydyth, poručík Nevyl, námořnictvo Dohlaran - první poručík, lodní kuchyně Royal Bédard. 

	Makferzahn, Zhames—Jeden z agentů prince Hektora v Charis. 

	Makgregair, otče Zhoshua—Výborný zástupce vikáře Zahmsyna Trynaira pro Tarot. 

	Malikai, vévodo—Viz Faidel Ahlverez. 

	Manthyr, kapitán Gwylym, Royal Charisian Navy —CO, HMS Dreadnought. 

	Marshyl, praporčík Adym, Royal Charisian Navy - vrchní praporčík, HMS Royal Charis. 

	Mistře Domneku—Král Haarahld VII, mistr dvorních zbraní. 

	Mathysyn, poručík Zhaikeb, námořnictvo Dohlaran - první poručík, lodní kuchyně Gorath Bay. 

	Maylyr, kapitán Dunkyn, Royal Charisian Navy —CO, HMS Halberd. 

	Maysahn, Zhaspahr —Hlavní agent prince Hektora v Charisu. 

	Maythis, poručík Fraizher, korisandské námořnictvo - skutečné jméno kapitána Wahltayra Seatowna. 

	Mhulvayn, Oskahr —Jeden z agentů prince Hektora v Charis. 

	Mychail, Raiyan—Významný výrobce textilu a výrobce plachet v Tellesbergu. 

	Myllyr, arcibiskup Urvyn - arcibiskup v Sodaru. 

	Myrgyn, sir Kehvyn, Corisandian Navy —CO, galéra Corisande. 

	Nylz, Commodore Kohdy, Royal Charisian Navy —CO jedné z lodních galéer vysokého admirála Locka Islanda. 

	Nyou, král Gorjah III - král tarotu.

	Oarmaster, Sygmahn, Royal Charisian Marines—Člen tělesné stráže korunního prince Cayleba. 

	Ohlsyn, Trahvys - Earl of Pine Hollow, princ Nahrmahn ze Emeraldova prvního radního a bratrance. 

	Olyvyr, Ahnyet—Život sira Dustyna Olyvyra. 

	Olyvyr, pane Dustyne—Přední návrhář lodí Tellesberg; hlavní konstruktér, Royal Charisian Navy.

	Sova —Nimue

	Albanova

	AI, 
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	the

	výrobce

	akronym:

	Ordoñes-Westinghouse-Lytton Taktický počítač RAPIER, Mark 17a. 

	Pei, admirál Kau-zhi, TFN—CO, Operation Breakaway; starší bratr komodora Pei Kau-yunga.

	Pei, Commodore Kau-yung, TFN—CO, závěrečný doprovod operace Ark. 

	Pei, Dr. Shan-wei, Ph.D. —Manželka komodora Pei Kau-yunga; senior terraforming expert pro operaci Ark.

	Phonda, madam Ahnzhelyk—Poslanec jednoho z nejvíce diskrétních bordelů města Siona. 

	Pine Hollow, hrabě—Viz Trahvys Ohlsyn. 

	Princ Cayleb—Viz Cayleb Ahrmahk. 

	Princ Hektor—Viz Hektor Daykyn. 

	Princ Nahrmahn —Viz Nahrmahn Baytz. 

	Proctor, Dr. Elias, Ph.D. —Člen personálu Pei Shan-wej a známý kybernetik. 

	Královna Sharleyan—Viz Sharleyan Tayt. 

	Qwentyn, Commodore Donyrt, korisandské námořnictvo —Baron Tanlyr Keep, jeden z velitelů letky vévody z Černé vody. 

	Rahlstahn, admirál Gharth, Emerald Navy - Earl of Mahndyr, CO, Emerald Navy. 

	Rahlstyn, Commodore Erayk, námořnictvo Dohlaran —Jeden z velitelů letky vévody Malikaie. 

	Raice, Bynzhamyn —Baron Wave Thunder, spymaster krále Haarahlda VII a člen jeho rady záchoda. 

	Rayno, arcibiskup Wyllym—Arcibiskup z Chiang-wu; pobočník Řádu Schuelera.

	Rhobair, farář—Viz také Rhobair Duchairn. 

	Ropewalk, plukovník Ahdam, Charisian Royal Guard —CO, Charisian Royal Guard. 

	Rowyn, kapitán Horahs —CO, jachta sira Dustyna Olyvyra Ahnyet. 

	Rustmyn, Edymynd—Baron Stonekeep; Král Gorjah III. Prvního radního a spymastera Tarotu.

	

	Sahdlyr, poručík Bynzhamyn, Royal Charisian Navy - druhý poručík, HMS

	

	Sandyrs, Mahrak—Baron Green Mountain; Královna Sharleyan z prvního ministra Chisholmu.

	Námořník, pane Rhyzharde —Baron Wave Thunder, starší vyšetřovatel. 

	Seamount, barone—Viz Sir Ahlfryd Hyndryk. 

	Seatown, kapitáne Wahltayre—CO obchodní lodi Fraynceen, působící jako kurýr pro špiony prince Hektora v Charis. Viz také poručík Fraizher Maythis.

	Shandyr, Hahl—Baron ze Shandyr, princ Nahrmahn ze Emeraldova spymastra. 

	Sharpfield, hrabě—Sir Sir Lewk Cohlmyn. 

	Shumakyr, otec Symyn— Sekretář arcibiskupa Erayk Dynnys pro jeho 891 pastorační návštěvu; agent Velkého inkvizitora.

	Smolth, Zhan—Hlavní džbán pro Tellesberg Krakens. 

	Somerset, kapitán Martin Luther, TFN — CO, TFNS Excalibur.

	Staynair, biskup Maikel—Biskup v Tellesbergu; Vyznavač a poradce krále Haarahlda VII.

	Staynair, Commodore Sir Domynyk, Royal Charisian Navy —Specialista na námořní taktiku; CO Experimentální letka; Druhý nejvyšší velitel korunního prince Cayleba; mladší bratr biskup Maikel Staynair; později admirál.

	Stohnar, Lord Protector Greyghor—Volený vládce republiky Siddarmark. 

	Stonekeep, barone—Viz Edymynd Rustmyn. 

	Stywyrt, kapitán Dahryl, Royal Charisian Navy —CO HMS Typhoon. 

	Symmyns, Tohmas—Velký vévoda ze Zebedjáše, vysoký člen a vedoucí rady Zebediah. 

	Tallmyn, kapitán Gervays, Emerald Navy —Druhý velitel královské loděnice v Tranjyr. 

	Tanlyr Keep, barone—Viz Donyrt Qwentyn. 

	Tayt, královna Sharleyan - královna z Chisholmu.

	Thiessen, kapitán Joseph, TFN—Šéf štábu admirála Pei Kau-zhi. 

	Thirsk, hrabě—Viz Lywys Gardynyr. 

	Tohmys, Frahnklyn —Výuka korunního prince Cayleba. 

	Tillyer, poručík Henrai, Royal Charisian Navy - osobní asistent vysokého admirála Locke Island. 

	

	Tirian, vévodo—Viz Kahlvyn Ahrmahk. 

	Trynair, vikář Zahmsyn—Kancelář Rady vikářů Církve Boží čekající; jedna z tzv. Skupiny čtyř.

	Tryvythyn, kapitán Sir Dynzyl, Royal Charisian Navy —CO, HMS Royal Charis. 

	Tyrn, arcibiskup Lyam—Arcibiskup smaragdu. 

	Urvyn, arcibiskup—Viz Urvyn Myllyr. 

	Wave Thunder, barone—Viz Bynzhamyn Raice. 

	Whaite, kapitáne Styvyne—CO, obchodní loď Sea Cloud, kurýr pro špiony prince Hektora v Charis. Viz také Robyrt Bradlai.

	Bílý hrad, barone—Viz Tohmys Bahrmyn. 

	Bílý Ford, barone—Viz Gahvyn Mahrtyn. 

	Wyllym, arcibiskup—Viz Wyllym Rayno. 

	Wyllyms, Marhys —Vévoda z Tirianova majordomu. 

	Wylsynn, otec Paityr—Kněz Řádu Schuelera, církve Boží čekající na Charis. 

	Wynstyn, poručík Kynyth, korisandské námořnictvo - první galéra poručíka Corisande. 

	Yowance, Ehrnaist—Jeho zesnulý starší bratr Rayjhis Yowance. 

	Yowance, Rayjhi— Earl of Gray Harbor, první ministr krále Haarahlda a vedoucí rady záchoda. 

	Zebediah, velkovévodo—Viz Tohmas Symmyns. 

	Zahmsyn, arcibiskup Halmyn—Arcibiskup z Gorathu; vysoký představený království Dohlar.

	Zahmsyn, vikář—Viz Zahmsyn Trynair. 

	Zhansan, Frahnk —Vedoucí strážný vévody z Tirian. 

	Zhaspyr, vikář—Viz Zahmsyn Clyntahn. 

	Zhasyn, arcibiskup—Viz Zhasyn Cahnyr. 

	Zheppsyn, kapitán Nyklas, Emerald Navy —CO, lodní kuchyně Triton. 

	Zhessyp, Lachlyn—Služba krále Haarahlda VII. 

	Zhoelsyn, poručík Phylyp, tarotské námořnictvo - druhý poručík, král Gorjah II. 

	

	

	GLOSÁŘ

	« ^ 

	

	

	

	

	

	

	

	

	Doomwhales budou jíst cokoli ... včetně největších krakenů. Bylo známo, že extrémně vzácně útočí na obchodní lodě a válečné galéry.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Jejich přirozené zbarvení se dobře mísí s jejich písčitým stanovištěm a obvykle se skrývají tím, že kopají svá těla do písku, dokud nejsou úplně zakryta, nebo se ukáže jen malá část jejich zad. 

	

	

	

	

	

	

	Častější odrůdy dosahují v průměru mezi 33 procenty a 50 procenty délky těla / ocasu. 

	

	Rostlina nese semenné lusky naplněné malými, ostnatými semeny zapuštěnými do jemných, rovných vláken. Semena je velmi obtížné ručně odstranit, ale vlákno může být tkané do látky, která je ještě silnější než bavlněné hedvábí. Lze jej také zkroutit do extrémně silného lana odolného proti roztažení. Rostlina navíc roste téměř stejně rychle jako skutečný bambus a výtěžek surové vlákniny na akr je o sedmdesát procent vyšší než u suchozemské bavlny.

	

	

	

	Nemají stejné postavení jako křesťanská evangelia, protože neodkrývají ústřední učení a inspiraci Boha. Místo toho společně tvoří důležité zdůvodnění „historické přesnosti“ společnosti Writ a přesvědčivě potvrzují skutečnost, že události, které společně popisují, se ve skutečnosti staly skutečností.

	

	Na rozdíl od mnoha původních druhů rostlin Safeholdians se docela dobře mísí s pozemským dovozem. Farmáři Safehold ho často používají jako druh kombinace živých plotů a ostnatého drátu.

	

	

	Poznámka k časomíře Safeholdian

	Den Safeholdian je dlouhý 26 hodin a 31 minut. Rok Safeholdu je dlouhý 301,32 místních dnů, což je 0,91 pozemského standardního roku. Má jeden hlavní měsíc s názvem Langhorne, který obíhá kolem Safeholdu za 27,6 místních dnů, takže lunární měsíc je přibližně 28

	dlouhé dny. 

	Den Safeholdian je rozdělen na šestadvacet 60minutových hodin a jedno 31minutové období známé jako „Langhorne's Watch“, které se používá k úpravě místního dne na něco, co lze rovnoměrně rozdělit na standardní minuty a hodiny.

	Safeholdianův kalendářní rok je rozdělen na deset měsíců: únor, duben, březen, květen, červen, červenec, srpen, září, říjen a listopad. Každý měsíc je rozdělen na deset pětidenních týdnů, z nichž každý je označován jako „pětidenní“. Dny v týdnu jsou: pondělí, úterý, středa, čtvrtek a pátek. Den navíc v každém roce je vložen do poloviny měsíce července, ale není očíslován. Je označován jako „Boží den“ a je vysokým svatým dnem Církve Boží čekající. To mimo jiné znamená, že prvním dnem každého měsíce bude vždy pondělí a posledním dnem každého měsíce vždy pátek. Každý třetí rok je přestupným rokem, kdy se další den - známý jako „Langhornova památka“ - vloží znovu, bez číslování, do poloviny měsíce února.

	Safeholdianské rovnodennosti se vyskytují 23. dubna a 22. září. Slunovraty padají 7. července

	a 8. února. 

	

	KONEC

	

	Pro více skvělých knih navštivte

	http://www.webscription.net

	

	


cover_image.jpg
DAVID
WEBER

e HONOR HARRINGTON noveLs

T
ARMAGEDDON REEF






cover.jpeg
2 Off Armageddon
r Reef N






